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Alkulause. FörorcL

Tämän julkaisun nyt valmistuttua on 
maan oikeustilaston laajasuuntainen, vuo­
sia kestänyt uudistamistyö pääasiassa 
saatu päätökseen.

Ensimmäiset oikeuslaitosta koskevat 
tilastojulkaisut olivat prokuraattorin joka­
vuotiset »kertomukset siviilioikeuden- 
käyntiasioista ja rikosasioista maassa» vuo­
silta 1843—1890. Niitten sangen puutteel­
liset tiedot saatiin siten, että asianomaiset 
alituomarit täyttivät tarkoitusta varten 
vahvistetut lomakkeet.

Uuteen vaiheeseen joutui oikeustilasto 
vuodesta 1891 alkaen. Tällöin tuli tilasto 
suurimmalta osalta perustumaan tuomio­
istuinten lähettämiin otteisiin alkuperäis- 
materiaalista, osittain tuomioluettelonottei- 
siin , osittain taas n. s. henki-ilmoituJcsiin 
»tärkeistä rikoksista», s. o. tiedonantoihin 
henkilöistä, jotka olivat ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuoleman- tai ku- 
ritushuonerangaistuksiin (tai viraltapanta- 
viksi) 1). Tilastoa laajennettiin huomatta­
vasti ja ensimmäinen osa sisälsi tietoja tuo­
mioistuinten käsittelemien juttujen ja asioi­
den lukumäärästä ja laadusta (n. s. työ- 
tilitilasto) sekä toinen osa varsinaisen ri- 
kollisuustilaston. Uudistuksen merkitystä 
alleviivasi julkaisun siirtäminen Suomen 
viralliseen tilastoon, jossa se muodostaa 
XXIII: n sarjan.

1) Henki-ilmoitusten tilalle ovat myöhemmin tulleet 
h. s. henkilökortit, jotka perustuvat rikosrekisterin rikos­
ilmoituksiin.

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1927. I I I .  —  Rättsstafr

Genom denna puhlikations fullbordande 
har ett vittomfattande, längvarigt arbete 
för nydaning av landets rättsstatistik i 
huvudsak bragts tili sitt slut.

De första statistiska publikationerna 
pä rättsväsendets omräde voro prokura- 
torns ärliga »berättelser om civila rätte- 
gängsärendena och brottmálen i landet» 
för áren 1843—1890. De ganska brist- 
-fälliga uppgifterna i desamma härrörde 
fran’vederbörande underdomare, vilka det 
álág att ifylla för ändamälet fastställda 
formulär.

I ett nytt skede ingick rättsstatistiken 
är 1891. Frán och med detta ár kom star 
tistiken tili största delen att grunda sig pä 
primärmaterial, som av domstolarna in- 
sändes deis i utdrag ur domlängderna, deis 
áter i s. k. personuppgifter angäende ttgrova 
brott■>, d. v. s. angáende personer, som i 
första instans blivit dömda tili döds- eller 
tukthusstraff (eller avsättning).1) Stati­
stiken blev hetydligt utvidgad och sönder- 
föll i tvenne delar, sälunda att den första 
innehöll uppgifter om antalet och arten av 
de av domstolarna handlagda malen och. 
ärendena (den s. k. arbetsredogörelsestati- 
stiken), medan den egentliga kriminalstati- 
stiken ingick i den señare delen. Betydelsen 
av reformen underströks genom publikatio- 
nens införlivande med Finlands officiella 
Statistik, varav den utgör XXIII. serien.

1) Pcrsonuppgifterna hava señare ersatts mecl s. k. 
personlcort som basera sig pä straffregistrets straff- 
uppgifter.

tik. B ro ttslig lieten ä r 1927.111. 1
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Sisällöltään pysyi tämä julkaisu miltei 
muuttumattomana vuodesta 1891 aina 
1920-luvulle asti. Tänä pitkänä ajanjak­
sona olivat olot ehtineet siksi paljon kehit­
tyä ja muuttua, että oikeustilasto oli uudis­
tusten tarpeessa. Varsinkin oh näin laita 
sen rikollisuustilastolliseen puoleen nähden. 
Maan rikollisuusluvut olivat itsenäistymi­
sen jälkeen kasvaneet huomattavasti ja 
kaipasivat monipuolisempaa valaistusta.

Ajankohta oikeustilaston laajasuuntai- 
selle uudistamiselle oli siis erikoisen so­
piva.1)

Uudistuksessa oh päähuomio keskitet­
tävä rikolhsuustilastoon. Tämän johdosta 
katsottiin tarkoituksenmukaiseksi erottaa 
syytettyjä ja syypääksi tuomittuja henki­
löitä koskeva rikollisuustilasto tuomio­
istuinten toimintaa käsittelevästä työtili- 
tilastosta itsenäiseksi julkaisuksi.

Rikolhsuustilastossa oh tähän asti var­
sinkin henki-ilmoituksiin (henkilökorttei- 
hin) perustuva tilasto ollut puutteelli­
nen. Se käsitti, kuten jo mainittiin, tietoja 
vain kuoleman- tai kuritushuonerangais- 
tuksiin (tai viraltapantaviksi) tuomituista 
ja hsäksi nämäkin tiedot ohvat suppeat. 
Nyt liitettiin näihin kaksi kertaa suurempi 
aineisto, vankeusrangaistukseen ensimmäi­
sessä oikeusasteessa tuomittujen henkilökor­
tit (myöhemmin tuhvat hsäksi yleiseen työ­
hön  määrättyjen henkilökortit). Samaha 
koottiin tietoja paljon lisää. Erikoisen 
maininnan ansaitsevat tiedot aikaisemmin 
rangaistuista, jotka'tiedot nyt perinpohjin 
uudistettiin ja laajennettiin. Myöskin tuo- 
mioluettelonotteista poimittavat tiedot tu­
ulivat entistä yksityiskohtaisemmiksi ja 
monipuolisemmiksi.
' Nyt mainitut uudistukset on toteutettu 

vuonnä" 1927 ilmestyneessä julkaisussa 
.»Rikollisuus vuonna 1925» (Oikeustilasto

x) Uudistussuunnitelmasta, kts. Verkko, Veli, »Rikos­
tilastomme laajentamisesta». Yhteiskuntataloudellinen 
aikakauskirja 1925, s. 49—59.

Tili sitt innehäll förblev denna publika- 
tion nästan oförändrad frän är 1891 ända 
till 1920-talet. Under denna länga period 
hade förhähandena sä mycket utvecklats 
och förändrats att en reform av rättsstati- 
stiken var päkallad. Detta var i synnerhet 
fallet med den kriminalstatistiska delen. 
Brottslighetsfrekvensen i landet hade un­
der självständighetstiden avsevärt ökats 
och erfordrade en mängsidigare belysning.

Tidpunkten för en omfattande nydaning 
av rättsstatistiken var säledes särdeles 
lämplig.1)

Vid reformens genomförande mäste upp- 
märksamheten främst riktas pä kriminal- 
statistiken. Därvid ansägs det ändamäls- 
enligt, att kriminalstatistiken  beträffande 
ätalade och sakfällda personer avskildes 
frän arbetsredogörelsestatistiken, som be- 
handlar domstolarnas verksamhet, tili en 
självständig publikation.

Inom kriminalstatistiken hade härintills 
speciellt den pä personuppgifter (person- 
kort) baserade statistiken värit brist- 
fällig. Den innefattade, säsom redan 
nämndes, endast uppgifter rörande tili 
döds- eller tukthusstraff (eller avsättning) 
dömda och därtill knapphändiga sädana. 
Nu införlivades med dessa ett dubbelt sä 
omfattande material, personkorten över 
till fängelsestraff i första instans dömda 
(senare tillkommo personkorten över tili 
allmänt arbete förordnade). Samtidigt ut- 
ökades innehället betydligt. Ett särskilt 
omnämnande förtjäna uppgifterna om ti- 
digare avstraffade, vilka uppgifter- nu 
blevo genomgäende reviderade och ut- 
ökade. Även de frän domlängdsutdragen 
exträherade uppgifterna blevo nu mäng­
sidigare och mera detaljerade än förut.

Nu nämnda reformer hava förverkhgäts 
i den är 1927 utkomna publikationen 
»Brottshgheten är 1925» (Rättsstatistik

b  Beträffande planen för reformcn, se närmare 
Verkko, Veli, »Rikostilastomme laajentamisesta». Yh­
teiskuntataloudellinen aikakauskirja 1925, s. 49—59.
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N:o 37). Nykyisessä rikollisuustilaston jär­
jestelmässä muodostaa tämä »Syytetyt))- 
nimisenä II niteen julkaisussa »Rikolli­
suus».

Mutta rikollisuustilaston uudistaminen 
ei päättynyt tähän. Ohjelmassa oh vielä 
uusien tilastonhaarojen liittäminen rikolli- 
suustilastoon. Aikaisempi tilasto oh käsi­
tellyt yksinomaan tuomioistuinten totea­
maa rikollisuutta. Sen täydentämiseksi 
kaivattiin tilastoa poliisiviranomaisten to­
teamasta rikollisuudesta, joka tulee paljoa 
lähemmäksi todellista rikollisuutta kuin 
tuomioistuinten toteama. Kun se valmis­
tuu nopeammin kuin viimeksimainittu, on 
sen vähtön kriminaalipoliittinen arvo mel­
koinen. Kysymyksessä olevan tilaston pe­
rustaminen päätettiin joulukuun 11 päi­
vänä 1926 ja vuonna 1928 ilmestyi ensim­
mäinen poliisitilasto, joka koski vuotta 
1927 ja muodosti »Poliisin tietoon tulleet 
rifcofeefo-nimisenä I niteen julkaisussa .»Ri­
kollisuus».1)

Tuomioistuimilta saatavat henkilötiedot 
rikollisista ovat verraten niukat ja niitten 
lisääminen kohtaa vakavia esteitä. Yksi­
tyiskohtaisempien henkilötietojen saami­
seksi onkin sentähden käännyttävä van- 
keinhoitoviranomaisten puoleen. Tosin tie­
dot tässä tapauksessa eivät koske syypääksi 
tuomittuja, vaan rangaistusta kärsiviä eh 
vankimäärää, mutta tämä ei vaikuta pal­
jon asiaan. Näitä seikkoja silmälläpitäen 
syntyi ehdotus vankeinhoitotilaston hen- 
kilötilastolhsen osan siirtämisestä oikeus- 
tilastoon ja tämä ehdotus hyväksyttiin 
joulukuun 13 päivänä 1926. Nyt ilmestyvä 
tilasto »Rangaistusta kärsivät» on III :na 
niteenä julkaisussa »Rikolhsuus».

N:o 37), vilken i det nuvarande kriminal- 
statistiska systemet ingär säsom band II 
i Publikationen »Brottsligheten» under ru- 
brik »Ätalade».

Men härmed hade kriminalstatistikens 
omdaning ej -slutförts. I programmet in- 
gick även dess utvidgande med nya sta- 
tistiska undersökningar. Den tidigare Sta­
tistiken hade enbart behandlat den av 
domstolarna konstaterade brottsligheten. 
För dess förfullständigande erfordrades 
statistiska data om den av polismyndig- 
heterna konstaterade brottsligheten, vilken 
kommer mycket närmare den verkliga 
brottsligheten än den av domstolarna kon­
staterade.. Da densamma ästadkommes 
snabbare än den sistnämnda, har den ett 
hetydande direkt kriminalpolitiskt värde. 
Ifrägavax’ande Statistik tillkom pa grund 
av.den 11 decemher 1926 fattat beslut och 
är 1928 utgavs den första polisstatistiken, 
som hänförde sig tili är 1927 och utgjorde 
I bandet i pubhkationen »Brottsligheten»1) 
under rubrik »Brott som kommit tili poli- 
sens känneclom».

De personuppgifter om brottslingar, som 
erhällas frän domstolarna äro jämförelse- 
vis knappa och en utökning av dem stöter 
pä allvarsamina hinder, Endast fängvärds- 
myndigheterna kunna lämna mera detal- 
jerade personuppgifter. Visserligen hän- 
föra uppgifterna sig icke i detta fall tili 
sakfällda, utan tili dem, som undergä 
straff eher tili fängkontingenten, men den- 
na omständighet verkar ej mycket pä sak. 
I anseende härtill väcktes förslag om över- 
förande av fängvärdsstatistikens person- 
statistiska del till rättsstatistiken och vann 
detta förslag jgodkännande den 13 dec. 
1926. Den nu utkomna Statistiken »Per- 
soner, som undergä straff» utgör III ban­
det i pubhkationen »Bi’ottsligheten».

1) Jotta poliisitilasto mahdollisimman hyvin pysyisi *) För erhällande av möjligast fiirska uppgiitcr 
ajan tasalla, julkaistaan siitä vuosineljänneksittäin yh- publiceras pä finska kvartalsvis en resume av polis- 
tecnveto »Neljännestilastoa poliisin tietoon tulleista Statistiken under nainn »Noljännestilastoa poliisin 
rikoksista»-nimisenä. tietoon tulleista rikoksista».
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Näin muodostaa siis maan rikollisuus- 
tilasto vuodesta 1927 alkaen yhtenäisen 
kolminiteisen järjestelmän, valaisten mah­
dollisimman monipuolisesti rikollisuutta.

^Edellä on jo selvinnyt, miksi rikollisuus- 
tilasto ja n. s. työtilitilasto eroitettiin eri 
julkaisuiksi. Päätös tästä muutoksesta 
tehtiin keväällä 1926 ja samalla määrättiin, 
että viimemainittu vastedes ilmestyisi 
kaksivuotis julkaisuna. Tämän johdosta il­
mestyi vuonna 1929 julkaisu »Tuom io­
istuinten ja  ulosotonhaltijain toiminta vuo­
sina 1925 ja 1926», tekstiltään uusitussa 
muodossa. Marraskuun 15 päivänä 1926 
valmistui Oikeusministeriön vahvistama 
riita-asian  sanasto, jota tuomioistuinten 
tuli noudattaa tuomioluettelonotteissaan 
seuraavan vuoden alusta alkaen. Näin 
ollen sitä voidaan ensi kertaa sovelluttaa 
seuraavassa kaksivuotistilastossa, vuosilta 
1927 ja 1928. Tähänastinen riita-asiain 
jaoitus työtilitilastossa on ollut peräti 
puutteellinen.

Näin on siis oikeustilasto kokonaisuudes­
saan tullut uudistetuksi maan oloja ja var­
sinkin huolestuttavaa rikollisuustilannetta 
silmälläpitäen. Toivottavasti näin saatu 
tietoaines ei taistelussa rikollisuutta vas­
taan jää käyttämättä.

Sälunda bildar landets kriminalstatistik 
frän och med är 1927'ett enhetligt System, 
som omfattar trenne band och sä allsidigt 
som möjligt belyser brottsligheten.

Tidigare har. redan framhällits, varför 
kriminalstatistiken och den s. k. arbets- 
redogörelsestatistiken kommo att utgöra 
skilda publikationer. Beslut om denna 
förändring fattades vären 1926, da tilüka 
förordnades, att den sistnämnda framdeles 
skulle utkomma som tvä-ärspublikation. 
Pä grundhärav utkom~är 1926 Publika­
tionen »Domstolarnas och överexekutorernas 
verksamhet ären 1925 och 1926», med ny- 
redigerad text. Den 15 november 1926 
fastställdes av Justitieministeriet en ny 
nomenklatur för tvistemäl, som frän och 
med början av följande är skulle av dom- 
stolarna iakttagas med avseende ä dom- 
längdsutdrag. Sälunda kan ifrägavarande 
nomenklatur tagas i bruk i den nästut- 
kommande tvä-ärsstatistiken, för ären 1927 
och 1928. Tvistemälens uppdelning i ar- 
betsredogörelsestatistiken har härintills 
varit synnerligen bristfällig.

Säledes har rättsstatistiken i sin helhet 
blivit omdanad med beaktande av landets 
förhällanden och i synnerhet det bekym- 
mersamma brottsüghetstillständet. Det 
är att hoppas, att det sälunda tillkomma 
kunskapsmaterialet icke förblir oanvänt i 
kampen mot brottsligheten.



' Johdanto.

Joulukuun 13 päivänä 1926 tekemällään 
päätöksellä määräsi Oikeusministeri, että 
Suomen virallisen tilaston XII:sta sar­
jasta, jonka nimi on Vankeinhoito (Van­
keinhoitolaitoksen kertomus), henkilötilas- 
tollinen osa oh vuoden 1927 alusta siirret­
tävä virallisen tilaston XXIII:een sarjaan, 
Oikeustilastoon. Tämän päätöksen mukai­
sesti nyt ilmestyvä julkaisu »Rikollisuus 
vuonna 1927, III, Rangaistusta kärsivät» 
sisältää - vankeinhoitotilästossa aikaisem­
min esitetyt vankeja koskevat henkilö­
kohtaiset tiedot.

Syynä henkilötilastollisen osan muodos­
tamiseen varsinaisesta vankeinhoitotilas- 
tosta erilliseksi julkaisuksi oh pyrkimys 
kiinnittää vankimäärän henkilökohtaisiin 
ominaisuuksiin tarkempaa huomiota kuin 
mitä vankeinhoitolaitoksen toimintaa kä­
sittelevässä virastokertomuksessa on mah­
dollista. Tämän tarkoituksen saavuttami­
seksi oh välttämätöntä, että aikaisemmin 
käytännössä olevasta lomakejärjestel- 
mästä, mikäh mahdollista, siirryttiin 
korttijär jestelmään. Vankeinhoitolaitoksen 
yhjohtajan vankiloiden johtajille tammi­
kuun 12 päivänä 1927 lähettämässä kierto­
kirjeessä N:o 176/193 määrättiinkin, että 
vuoden 1927 alusta alkaen jokaisesta vuo­
den alussa jälelläolevasta sekä vuoden ku­
luessa rangaistustaan kärsimään tulleesta 
kuritushuone- ja vankeusvangista oh laa­
dittava kortti, n. s. vankikortti. Vastaava 
kortti oh laadittava myös yleisessä työssä 
pidetyistä. Sitävastoin oh tiedot sakkoihin

Inledning.

Medelst Justitieministerns beslut av den 
13 december 1926 blev förordnat, att irán 
serien XJI av Finlands officiella Statistik, 
benämnd Fängvärden (Fängvärdsväsen- 
dets berättelse) skulle frän - och med 
är 1927 den personstatistiska délén över- 
föras tili XXIII serien av den officiella 
Statistiken, nämhgen Rättsstatistiken. I 
enhghet med detta beslut innehäller den 
nu utkommande Publikationen »Brottslig- 
heten är 1927, III, Personer som undergä 
straff» de personuppgifter om fangar, vilka 
tidigare ingingó i fángvárdsstatistikén.

Utbrytningen av den personstatistiska 
delen frän fángvárdsstatistikén tili en sär- 
skild publikation har dikterats av strävan 
att ägna fängkontingentens personhga 
egenskaper en mer ingäende uppmärksam- 
het än i en ämbetsberättelse om fängvärds- 
väsendets verksamhet kan komma. i fraga. 
För uppnäende av sagda ändamäl var det 
nödvändigt att sävitt möjhgt övergiva det 
tidigare använda blankettsystemet och 
övergä tili ett kortsystem. I sädant avseende 
förordnade Överdirektören för fängvärds- 
väsendet i cirkulär N:o 176/193 av den 
12 januari 1927 tili fängelsedirektörerna, 
att frän och med är 1927 skulle för var je 
vid ärets ingäng kvarvarande samt rmder 
ärets lopp nytillkommen tukthus- och 
fängelsefänge utskrivas ett s. k. fängkort. 
Likasä skulle för dem, som höllos i allmänt 
arbete, utskrivas motsvarande kort. Däre- 
mot skulle uppgifterna angäende sakfällda 
personer, som under ärets lopp ankommit
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tuomituista, jotka vuoden kuluessa olivat 
tulleet sovittamaan sakko jaan vankeudella, 
täytettävä lomakkeelle.*)

Kuritushuone- ja vankeusvankeja kos­
kevan kortin kaava on seuraava: .

för böters försonande med fängelse ifyllas 
ä blankett.*)

Körtet för tukthus- och fängelsefan- 
garna har följande utseende;

VANKIKORTTI. — FÄNGKORT.
1 9 . . . .  Mies —  Man

(N ainen —  K vinna)
K uritushuone vanki —  Tukthusfänge  
(V ankeusvanki —  Fängelsefänge)

Vankila: —  Fängelse:

N im ikirjan N:o —  N am nbokens N:r Rik. rek. N:r —  Straffreg. N:o ................

1. Suku- ja  kaikki ristim änim et —  Släkt- och alla fö r n a m n .....................................................
2. Ä idinkieli (pääkieli) —  Modersm&l (huvudspr& k).....................................................
3. S yn tyn yt —  Född /  1 9 . . . .
4. Syntym äpaikka —  Födelseort .....................................................
5. R ikokset —  B rott .....................................
6. Lainkohdat, joihin rangaistus perustuu —• Lagrum, & vilka straffet grundar sig ....................... ..
7.. R angaistus . . . .  v ...........kk. kuritushuonetta (vankeutta) —  Straff . . . .  &r . . . .  män.

tukthus (fängelse).
8. A suinpaikka (rikosta tehdessä) —  Boningsort (vid brottets begäende) ............................................
9. A violiitto- ja perhesuhteet:

N aim aton. N aim isissa ja  lapsia. N ainut, lapseton. Leski, jolla on lapsia. Leski, lapseton. 
Avioeron saanut, jolla on lapsia. Avioeron saanut, lapseton.
Civilst&nd och familjeförh&llanden:
Ogift. Gift, m ed barn. Gift, barnlös. Änkling (änka) m ed barn. Änkling t(änka) barnlös. 
Fränskild, m ed barn. Fr&nskild, barnlös.

10. Sivistyskansa: K eskikoulua korkeampi siv istys. K eskikoulusiv istys.1) K ansakoulusiv istys.2) 
Luku- ja kirjoitustaitoinen. Vain lukutaitoinen. Lukutaidoton.
Bildningsgrad: Högre än mellanskolebildning. M ellanskolebildning. 1) Folkskolebildning.2) 
S&väl läs- som  skrivkunnig. E ndast läskunnig. Icke läskunnig.

11. Elinkeino, am m atti ta i toim i. (Työm iehestä, m ikä työm ies) —  Näring, befattning eller yrke.
(Beträffande arbetare, v ilket slags arbetare): .......................................................... ..................

12. Oliko rikosta tehdessään väkijuom ain vaikutuksen alaisena (»liikutettuna»)? Oli. Ei.
Var vid  brottets begäende dryckesrörd? Ja. Nej.

13.. Tuom ioistuin, joka rangaistuksen on tuom innut —  D om stol, som  ädöm t straffet ....................... .-
14.. Tuom ion antamisen' päiväm äärä —  D agen, dä utslaget' g iv its ...................................
15. H uom autuksia. V apautettu  (syy ja aika) y. m. —  Anmärkningar. Frigiven (orsak och tid) 

m. m ................................................................................

vankilassa, . . . .  p:nä ...................................kuuta ^g
fängelse, den ...............................................................

x). Keskikoulun oppimäärä tai vastaavat tiedot. — Genomgätt mellanskola eller innehar motsvarando kunskapor. 
2j Ylemmän kansakoulun oppimäärä tai vastaavat tiedot. — Genomgätt högre• folkskola eller innehar mot- 

svarande kunskapor.

*) Lomakkeen muoto näkyy taulusta 19, taululiitteet, *) Blankettens form framgär av tabell 19, tabell- 
s. 142 ja 143. bilagorna, s. 142 och 143.
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Yleistä, työtä koskevassa kortissa on ky­
symys alkoholinkäytöstä saanut muodon: 
»Käyttääkö väkijuomia? Käyttää. Ei.» 
Muut kysymykset ovat pääasiassa saman­
laiset kuin juuri esitetyssä korttikaavak- 
keessa.

Kun laaja korttiaineisto, lähes 10 000 
korttia, eri vankiloista oli kertynyt, oli 
seuraava toimenpide asianomaisen vangin 
vastaavan henkilökortin  etsiminen ja sen 
liittäminen vankikorttiin. Henkilökortit 
koskevat kuritushuone- ja vankeusrangais­
tuksiin ensimmäisessä oikeusasteessa syy­
pääksi tuomittuja sekä maaherrojen ylei­
seen työhön määräämiä. Henkilökorttei- 
hin perustuu julkaisussa »Rikollisuus II, 
Syytetyt» oleva erikoistilasto mainittuihin 
rangaistuksiin tuomituista ja yleiseen, työ­
hön määrätyistä. Henkilökorteissa olevat 
tiedot on saatu rikosrekisterin rikosilmoi­
tuksista. Henkilökortit antavat, kuten 
nimikin jo osoittaa, henkilötietoja syy­
pääksi tuomituista, mutta sisältävät sen 
lisäksi eräitä rikoksen tekoon liittyviä 
yksityiskohtaisia tietoja. Lisäksi saadaan 
tietoja aikaisemmin tuomituista rikok­
sista ja rangaistuksista.

Henkilökortin kaava on, mitä kuritus- 
huone- ja vankeusrangaistuksiin tuomit­
tuihin tulee, pääasiassa sama kuin julkai­
sussa »Alkoholinkäyttö ja rikollisuus tai 
irtolaisuus vuonna 1923» (Oikeustilasto 34, 
Helsinki 1925) s. 7* ja 8* esitetty. Vain 
kysymykset 11b, 12 b ja e, 13 b ja c, 14 b 
ja c, 18—20 sekä 22 ja 23, jotka etupäässä 
liittyivät vuoden 1923 erikoi stiedusteluun, 
puuttuvat siitä.

Yleistä työtä koskevasta henkilökortista 
puuttuvat lisäksi kysymykset 12 ja 16.

Vankikorttia vastaavan henkilökortin 
löytäminen on usein erikoisen hankalaa. 
Mutta tämä tehtävä on kortiston tarkkuu­
den karmalta välttämätön. Yhdistämis- 
järjestelmän avulla saadaan nimittäin 
useat samaa vankia koskevat kortit pois­
tetuiksi.

I körtet beträffande allmänt arbete har 
frägan om alkoholbruk formulerats sä- 
lunda: »Använder ifrägavarande person 
rusdrycker? Ja. Nej.» De övriga fragorna 
äro i huvudsak lika som i ovananförda. 
kortformulär.

När det vidlyftiga kortmaterialet, in- 
emot 10 000 kort, hade inkommit frän de 
skilda fängelserna, gällde det därnäst att 
för varje fange finna det motsvarande per- 
sonkortet och foga detsamma tili fängkortet. 
Personkorten gälla de tili tukthus- och 
fängelsestraff i första instans dömda även- 
som de av landshövdingarna tili allmänt 
arbete förordnade. Den i Publikationen 
»Brottsligheten II, Ätalade» ingäende spe- 
cialstatistiken beträffande de tili nämnda 
straff dömda samt tili allmänt arbete för­
ordnade baserar sig pä personkorten. Upp- 
gifterna i personkorten äro hämtade frän 
straf fregistrets straffuppgifter. Person­
korten innehälla säsom redan namnet ger 
vid handen, personuppgifter om sakfällda, 
men dessutom vissa detaljuppgifter, som 
hänföra sig tili brottets begäende. Där- 
jämte ingä i desamma uppgifter om tidi- 
gare avdömda brott och straff.

Formuläret för personkort är beträffande 
de tili tukthus- och fängelsestraff dömda 
i huvudsak-dylikt som äterfinnes i Publi­
kationen »Alkoholbruk och brottslighet 
eller lösdriveri är 1923» (Rättsstatistik 34, 
Helsingfors 1925, s. 7* och 8*). Däri sak- 
nas endast fragorna 11 b, 12 b och c, 13 b 
och c, 14 b och c, 18—20 samt 22 och 23, 
vilka främst hänföra sig tili specialenkäten 
för är 1923.

I körtet för allmänt arbete saknas dess­
utom fragorna 12 och 16.

Det är ofta synnerligen besvärligt att 
leta rätt pä fängkortet motsvarande per­
sonkort. Men detta är med hänsyn tili 
kortmaterialets exakthet oundgängligt. Ge­
nom ett sädant kombineringssystem kunna 
nämligen, där flere kort gälla en och 
samma fange, de överflödiga elimineras.
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Mutta tämä ei ole ainoa etu yhdistämis- 
järjestelmästä. Koska henkilötiedot vanki- 
kortissa ovat osittain samanlaiset kuin hen- 
.kilökortissa, voidaan kontrolloida, ovatko 
molempien korttien tiedot yhdenmukaisia.

Lisäksi voidaan tässä julkaisussa yhdis­
tämällä henkilökortti ja vankikortti, esit­
tää rikosprosessin kannalta tärkeitä tietoja 
ajasta, joka on kulunut rikoksen teosta, 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun.

Vankeinhoitotilaston henkilötietoja kos­
kevan osan sulattamisesta muuhun rikolli- 
suustilastoon, on ollut seurauksena, että 
useat henkilökorteissa esiintyvät tiedot, 
joita aikaisemmin julkaistiin syytettyjen 
tilastossa ja koskivat ensimmäisessä oikeus­
asteessa kmitushuone- ja vankeusrangais­
tuksiin tuomittujen syntymä-, koti- ja ri- 
koksentekopaikkaa, ajankohtaa, jolloin ri­
kokset on tehty, aikaa, joka on kulunut 
rikoksen tekemisestä tutkimuksen alkuun 
ja tutkimuksen alusta päätöksen antami­
seen sekä syntyperää, sivilisäätyä, uskon­
tunnustusta, .rippikoulunkäyntiä, sivistys- 
kantaa, varallisuusoloja ja ammattia, on 
voitu jättää siitä pois ja näitä vastaavat 
“tiedot esiintyvät sensijaan tässä julkai­
sussa. Näin on tapahtunut osittain siitä 
syystä, että vankikortit sisältävät yksityis­
kohtaisempia tietoja samoista asioista kuin 
henkilökortit, joten niiden julkaiseminen 
kahdessa tilastossa on tarpeetonta, osittain 
sentähden, että vankeinhoidon kannalta 
katsoen on tärkeämpää saada eräitä yksin­
omaan henkilökortissa esiintyviä tietoja 
vankimäärästä kuin syypääksi tuomituista.

Men denna fördel är ej den enda kom- 
bineringssystemet medför. Emedan per- 
sonuppgifterna i fängkortet äro delvis de- 
samma som i personkortet, kan man kon- 
trollera pm uppgifterna i de bägge körten 
äro samstämmiga.

Vidare. gör f&ngkörts sammanställaride 
med personkort det möjligt att i denna 
Publikation anföra ur kriminalprocessuell 
synpunkt viktiga uppgifter om den tid, 
som förflutit frän brottets begäende tili 
straffverkställighetens borjan.

Införlivandet av fängvärdsstatistikens 
personstatistiska del med.den övriga krimi- 
nalstatistiken, har- hait tili följd, att flere 
i personkorten förekommande uppgifter, 
vilka tidigare publicerats i Statistiken om 
de ätalade, nämligen uppgifterna om 
de tili tukthus- • och fängelsestraff döm- 
das födelse- och hemort, orten för 
brottets förövande, tidpunkten da brottet 
begätts, tiden som förflutit frän brottets 
begäende tili ransakningens början och 
frän ransakningens början tili. utslagets 
meddelande ävensom uppgifterna om 
börd, civilständ, trosbekännelse, skrift- 
skolegäng, bildningsgrad, förmögenhets- 
villkor och yrke kunnat ur sagda Statistik 
utelämnas, varhos motsvarande uppgifter 
i dess ställe intagits i  denna publikation. 
Detta har skett dels för det fängkorten 
innehälla mera detaljerade uppgifter om 
samma omständigheter än personkorten 
och dessas intagande i vardera Statistiken 
är onödigt, dels äter, emedan det ur fäng- 
värdssynpunkt är viktigare att erhällä 
vissa endast i personkorten förekommande 
upplysningar om fängkontingenten än upp­
gifter om de sakfällda.

Päähuomio on kiinnitetty siihen vanki- 
määrään, joka vuoden kuluessa on tullut 
rangaistustaan kärsimään. Vuoden alusta 
jälelläolevista vangeista on yksityiskohtai-

Huvudsakligen har i betraktande köm­
mit den fängkontingent, som under ärets 
lopp begynt undergä straff. Beträffande 
de vid ärets början kvarvarande fängarna
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•siä tietoja vain rikoksen laadusta, rangais­
tusajan pituudesta ja äidinkielestä. Sum­
mittaisia tietoja on sen lisäksi e s i t e t t y  vuo­
den alussa jälelläolevien syntymävuodesta 
ja ammatista.

Tekstissä on retrospektiivisillä taulu­
koilla ylläpidetty jatku vaisuutta aikaisem­
missa vankeinhoitotilastoissa olevien tieto­
jen kanssa.

anföras detaljerade uppgifter endast om 
brottets art. strafftidens längd och moders- 
mäl. Därjämte âterfinnés summariska upp- 
gifter om de vid àrets början kvarvarande 
fängarnas födelseär och yrke.

Kontinuiteten med de i den tidigare 
fängvärdsstatistiken ingäende uppgiiterna 
har i texten upprätthällits genom retro- 
spektiva tabeller.

Suuritöinen vanki- ja henkilökorttien yh­
distämistyö sekä taululiitteissä ja tekstissä 
esiintyvien numerotietojen laatiminen on 
ollut aktuari. filosofianmaisteri Tyyne E lo­
m aan  huolena. *

Rikolbsuustutldmus on luonteeltaan joko 
yksityistapausten tutkimista tai joukko- 
havaintoa. Viimeksimainittu tehtävä kuu­
luu rikollisuustilastolle. Ne rikollisuutta 
koskevat tiedot, jotka voidaan saada tuo­
mioistuimilta. ovat rajoitetut ja niiden 
lisääminen tuottaa vaikeuksia. Ainoa tieto­
lähde. jota voidaan käyttää rikollisuus- 
■tilaston henkilötietoja laajennettaessa, on 
vankeja koskeva tilasto. Tästä on jo noin 
40 vuotta sitten kuuluisa saksalainen kri- 

. minä listi Franz von Liszt 1j huomauttanut. 
Viime aikoina on tämä käsitys yleisesti 
voittanut alaa.2)

') Tutkielmassaan »Kriminalpolitische. Aufgaben» (v. 
Lisit, Strafrechtliche Aufsätze und Vorträge. Erster 
Band. Berlin 1905, s. 316—3.1.7), hän länsiin m. m.: 
»Ich hin mir weiter auch darüber klar, dass es äusserst 
bedenklich wäre, den Inhalt der von den Gerichten ans- 
zufiillcnden Zählkarten zu vermehren. Aber meiner 
Meinung nach sind es auch gar nicht die Gerichte, son- 
■dern die Organe, der Ge/iingnisvencaltung. welchen die 
Erfüllung dieser neuen Aufgabe zu übertragen wäre. 
Eine nach einheitlichen Grundsätzen für das ganze 
Deutsche. Reich geregelte Gefnngnisstatistik konnte, das 
Ünnatcrial für die. kriminal-biologischen und krimi nal- 
soziologische.n Arbeiten des Kaiserlich statistischen 
Amtes liefern».

-) Belgia on tässä suhteessa ollut edelläkävijämaa. 
Siellä on maailmansodan jälkeen toimeenpantu jatkuva, 
erittäin monipuolinen henkilötiedustelu vangeista, 
vaikkakin tiedustelun tulokset ovat toistaiseksi suurim­
malta osalta, julkaisematta.

Det arbetsdryga sammanställandet av 
fängkorten med personkorten, sä ock av 
de i tabellbilagorna och texten förekom- 
mande siffer uppgiiterna bar utförts av ak- 
tuarien, filosofiemagistern Tyyne Elom aa.

Brottslighetsforskningen är tili sin ka- 
raktär antingen en undersökning av en- 
skilda fall eller en massobservation. Den 
sistnämnda uppgiften ankommer â krimi- 
nalstatistiken. De upplysningar angáende 
brottsligheten, som kunna erhállas genom 
domstolarna, äro knapphändiga ocb deras 
förfullständigande är förenat med svârighe- 
ter. Den enda kunskapskälla, som kan anli­
tas för utvidgandet av kriminalstatistikens 
personuppgifter, är fängstatistiken. Detta 
liar redan för c:a 40 ar sedan framhállits 
av den frejdade tyska kriminalisten Franz 
von L iszt.1) Under señaste tider bar denna 
nppfattning allmänt vunnit terräng.2)

l) I sin avhandling »Kriniinalpolitische Aufgaben» 
(«. Liszt. Strafrechtliche. Aufsätze, und Vorträge, 
Erster Band. Berlin 1905,,s. 3.1.6—3.1.7) an för lian bl. a. 
följa.nde »Ich bin mir weiter auch darüber klar, dass 
es äusserst bedenklich wäre, den Inhalt, der von den 
Gerichten auszhfiillcnden Zählkarten zu vermehren. 
Aber meiner Meinung nach sind es auch gar nicht die 
Gerichte, sondern die Organe der Gc/imijmsvencatlung, 
welchen die Erfüllung dieser neuen Aufgabe zu über­
tragen wäre. Eine nach einheitlichen Grundsätzen für 
das ganze Deutsche Reich geregelte Ge/ängnisstalistik 
könnte das Urmaterial für die kriminal-biologischen und 
kriminal-soziologischen Arbeiten des Kaiserlich sta­
tistischen Aint.es liefern».

-) Belgien har i detta avseende varitföregängslandet. 
1 detta land har öfter världskriget inlörts en permanent, 
synnerligen mängsidig undersökning av fán gama, 
fastän dess résultat, tillsvidare tili stiirsta delen äro 
opublieerade.

oOikeustilasto. liikollisuus v. 19S7. I I I .  —  Bättsstatistik. Brottsligheten &r 11)87. I I I .  
1 1 T- i — ao

■ — i Tii iV idriii ' rrf l iU a iif iii  r  -
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Siirtämällä vankeja koskevat tiedot lo­
makkeilta korteille ja yhdistämällä näihin 
toista tarkoitusta varten kerätyt henkilö­
kortit, on luotu tieteellisesti tarkka ja tyy­
dyttävä pohja vanldtilastolle. Tätä onkin 
pidettävä nyt julkaistavan tilaston pää* 
saavutuksena. Yksityisten kysymysten li­
sääminen vankikorttiin ja erikoistieduste- 
lujen toimeenpano ei tämän järjestelmän 
puitteissa tuota vaikeuksia.

Genom att uppgifterna om fängar över- 
förts frän blanketter pä kort ooh genom 
att personkorten, som insamläts för andra 
uppgifter, förenats med clessa. har en 
vetenskapligt exakt och tillfredsställande 
bas skapats för fängstatistilien. Detta hör 
ock anses som den nu publicerade statisti- 
kens huvudsakligaste vinning. En ut- 
ökning av fängkortet med enskilda frägor 
liksoin ock anställandet av specialenkäter 
väli ai inom detta sj^stem inga svärigheter.

Ainoat samanlaatuiset tiedot nyt käsillä 
olevassa tilastossa ja • vankeinhoitotilas- 
tossa, senjälkeeh kuin viimemainitusta hen- 
kilötilastollinen aines on poistettu, ovat 
vankien lukum äärää osoittavat. Näihin 
lukuihin kumpaisessakin tilastossa on syytä 
kiinnittää tarkempaa huomiota.

Vankeinhoitotilaston mukaan oli vuonna 
1927 (S. V. T. XII, 46).

De enda likartade uppgifter som före- 
komma i föreliggande Statistik och fang- 
värdsstatistiken efter det frän den sist- 
nämnda den personstatistiska delen bort- 

' lämnats', äro de som utvisa fängarnas antal.. 
Dessa tal i vardera Statistiken päkalla en 
närmare uppmärksamhet.

Enligt fängvärclsstatistiken för är 1927 
(E. 0. S. XII, 46) var antalet

V u o d e  i a l u s s a  j ä l c t l i  o l e v i a . V u o d e n  k u l u e s s a  t u l l e i t a .

K v a r v a n u u l c  v id  f t r e ts  b ö r j a n . T i l l k o m n a  u n d e r A ro t.

M ie l i i ä . iN a is ia . Y i i tc c n s ä . M ie h iä . N a is ia . . Y h t e e n s ä .
M a n . K v i n n o r . S u m m a . M a n . iv v i i rn o r . ¡S u m m a .

Kuritnshuoncvankcja — Tukthusfängar . . . . 3 059 193 3 252 .1689
-

.129 1 S.18
Vankeusvankoja — Fängclsofängar...............
Yleisessä työssä pidettyjä — Tili allinänt a.r-

1060 119 1 179 2 736 267 3 003

bete hälinä personer ................................ 11 201 212 30 228 258

Markas bor dock, att i fangvardsstatisti- 
ken aro aven de, som under arets lopp 
aterforpassats fran sjukhus, i'ansakningsL 
eller rymningsfard, inbegripna i antalet 
under aret tillkomna (jfr. F. 0. S. XII, 43, 
Bilagor, tab. I ll ,  IV och VII). If all de sist- 
namnda icke medtagas bland de under' aret 
tillkomna, bliva fangvardsstatistikens tal 
for ar 1927 foljande (uppgifterna aro sam- 
manstallda efter straffanstalternas ars- 
berattelser).

On kuitenkin huomattava, että vankein- 
hoitotilastossa vuoden kuluessa tulleisiin 
luetaan myös ne, jotka vuoden kuluessa 
on palautettu sairaalasta, tutkintomat- 
kalta tai karkuretkeltä (vrt. S. V. T-. XII, 
43, Liitteet, taulut- III, IV ja VII). Ellei 
viimeksimainittuja lueta vuoden kuluessa 
tulleisiin, tulevat vankeinhoitotilaston lu­
vut vuodelta 1927 seuraavanlaisiksi (tiedot 
on laskettu rangaistuslaitosten vuosikerto- 

- miliisistä).

0
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V u o d e n  a l u s s a  j ä l e l l ä  o l e v i a . V u o d e n  k u l u e s s a  t u l l e i t a .
K v a r v a r a n d e  v i d  A re ts  b ö r j a u . T i l l k o m n a  u n d e r A ro t.

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä . M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä .
H ä n . K v i n n o r . S u m m a . H ä n . • K v i n n o r . S u m m a .

Kuritushuonevankeja — Tukthusfängar . . . . 3104 193 3 297 1644 429 1 773
Vankeusvankeja— Fängelsefängar...............
Yleisessä työssä pidettyjä — Till allmänt ar-

1064 119 1183 2 732 267 2 999

bete hälinä personer.................................... 14 201 215 27 ■ 228 255

Näitä lukuja voidaan verrata tarkistetun 
vankikorttitilaston vastaaviin lukuihin. 
Tällöin on kuitenkin vankeusvankeihin 
lisättävä arestirangaistukseen tuomitut,jotka 
vuonna 1927 olivat kärsimässä vankeus- 
tangaistukseksi muunnettua rangaistus­
taan (taulu IS). Näistä oli vuoden alussa 
jälelläolevia 5 miestä ja vuoden kuluessa 
tulleita 102 miestä.

ICortlitilaston mukaan olivat luvut vuo­
delta 1927 seuraavat:

Dessa tal kunna jamforas med mot- 
svarande tal i den kontrollerade fangkorts- 
statistiken. Harvid bor dock fangelse- 
fangarnas antal okas med' antalet till 
arreststraff domda, vilka ar 1927 under- 
gingo sitt till farigelse forvandlade straff 
(tab. 18). Av dessa voro 5 man vid arets 
borj an kvarvarande och 102 man under 
aret tillkomna.

Enligt kortstatistiken voro talen for ar 
1927 foljande:

V u o d e n  a l u s s a  j ä l e l l ä  o l e v i a . V u o d e n  k u l u e s s a  t u l l e i t a .
K v a r v a r a n d e  v i d  A re ts  b ö r j a n . T i l l k o m n a  u n d e r A re t.

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä . M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä .
H ä n . K v i n n o r . S u m m a . M ä  n . K v i n n o r . S u m m a .

Kuritushuonevanlieja— Tnkthusfängar ___ 3103 193 3 296 1626
.

128 1 754
Vankeusvankeja — Fängelsefängar .............
Yleisessä työssä pidettyjä — Tili allmänt ar-

1066 119 1185 2 766 265 3 031

bete hälinä personer.................................... 14 201 215 27 191 218

■ Suurimmat korttijärjestelmän avulla to­
detut epätarkkuudet vankeinhoitotilas- 
tossa ovat vuoden kuluessa rangaistustaan 
kärsimään tulleiden vankeusvankien sekä 
vuoden kuluessa «yleistä työtä suoritta­
maan tulleiden luvuissa. Edellinen virhe 
on aiheutunut pääasiassa siitä, että joukko 
vankeus vankeja on jäänyt pois erään ran­
gaistuslaitoksen ilmoituksessa. Jälkimmäi­
sessä tapauksessa on virhe aiheutunut siitä, 
että eräässä rangaistuslaitoksessa joukko 
yleisessä työssä pidettyjä henkilöitä on 
ollut välillä sovittamassa sakkojaan van­
keudella ja kun heidät senjälkeen on jälleen 
siirretty yleiseen työhön, heidät on toista­
miseen merkitty vuoden kuluessa tulleiksi.

De största felaktigheterna i fängvärds- 
statistiken hava med tillhjälp av kort- 
systemet konstaterats beträffande siffrorna 
för under äret tillkomna fängelsefängar 
samt till allmänt arbete hälinä personer: I 
fräga om de förstnämnda hava felaktig­
heterna huvudsakligen förorsakats av att 
ett antal fängelsefängar bortlämnats frän 
en straffanstalts rapport. I det senare 
fallet har feiet uppkomm.it därigenom, att 
i en straffanstalt ett antal tili allmänt ar­
bete hälinä personer har före arbetstidens 
utgäng undergätt fängelsestraff för obe- 
talda böter och efter äterförpassandet tili 
allmänt arbete änyo antecknats säsom 
under äret tillkomna.
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Lopuksi huomautettakoon, että vankein- 
hoitotilaston aikaisempien vuosikertojen 
tauluosastoissa esiintyvät vankien henkilö­
tiedot on laskettu samoin kuin tässä tilas­
tossa, siis siten, että vuoden kuluessa tul­
leisiin ei ole luettu sairaalasta, karkuret- 
keltä tai tutkintomatkalta palautettuja.- 
Yhdenmukaisuuden saavuttamiseksi on 
myöskin tiedot vuoden alussa jälellä ole­
vien ja vuoden kuluessa tulleiden vankien 
lukumäärästä aikaisemmilta vuosilta las­
kettu noudattamalla samaa laskuperus­
tetta.

Till slut mä framhällas, att de i fäng- 
värdsstatistikens tidigare ärgängar i tabell- 
avdelningarna förekommande personupp- 
gifterna om fängarna hava beräknats enligt 
samma grunder som denna statistik, d. v. s. 
sälunda att i antalet under äret tili konin a 
ej inbegripits de fangar, som ätersänts 
f ran sjukhus, ransaknings- eller rymnings- 
färd. För uppnäende av' enhetlighet ha 
även uppgifterna om antalet vid ärets 
början kvarvarande ooh under äret till- 
komna fangar under tidigare är beräknats 
enligt samma grunder.



I. •

Kuritushuone- ja vankeus- 
vangit. x)

A.
Vluulen alussa rangaistustaan 

kärsimässä olleet.

1. Lukumäärä.
(Taulut 1 ja 2).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa rangaistuslaitoksissa jälelläolevien 
Icuritusliuonevankien lukumäärän vuosina 
1882—1923, ryhmitettyinä kolmivuotis-, 
ajanjaksoihin sekä vuosina 1924., 1925, 
1926 ja 1927 kuin myös lisäyksen tai vähen­
nyksen kunakin ajanjaksona verrattuna 
lähinnä edelliseen ajanjaksoon.

I.

Tukthus- och fangelse- 
f ángar.x)

' A.
Vid Aréis borjan kvar- 

varamíc.

1. Antal.
(Tab. 1 och 2).

Foljande tabell utvisar de vid árefcs 
borjan i straffanstalterna kvarvarande 
tukthusfángamas arital áren 1882—1923 
grupperade i perioder om tr.e ár samt áren 
1924, 1925, 1926 och 1927, jámte okningen 
eller minskningen under varje tidsperiod i 
forhállaude till nármast fóregáende.

Rangaistuslaitoksissa vuoden alussa rangaistustaan kärsimässä olleiden kuritusliuoncvankicn luku
vuosina 1SS2— 1927.

Antal tukthusfângar i straïlanstaltcrna den 1 janoan âren 18S2— 1927.
N om bre des condam nés à, la  réclusion présents dans les établissements pénitentiaires le l : e r  janvier 1927

en 1882— 1927.

M ie h iä .

M a n .

L i s ä y s  ( + ) t a i  
v ä h e n n y s  (— ). 

ö k n i n g  ( + ) 
ellei* i n iu s k -  

n i n g  (—).

N a i s i a .

K v i n -
n o r .

L i s ä y s  ( + ) t a i  
v ä h e n n y s ( — ). 

ö k n i n g  ( + ) 
ellei* m in s k -  

n in g ' (—).

Y h t e e n s ä .

S u m m a .

L i s ä y s  ( -f ) t a i  
v ä h e n n y s  (— ). 

ö k n i n g  ( + ) 
ellei* m in s k -  
. n i n g  (—).

1882—1884 keskimäärin — i meUeltal......... 806 245 1061
1885—1887 » ») . 821 + 15 226 — 19 1 047 — 4
1888—1890 » » .............' 853 + 32 275 + 49- 1128 +  81
1891—1893 )> » ......... 928 + 75 298 + 23 1226 +  98
1894—1896 » » ......... 1104 + 176 316 + 18 1 420' +  194
1897—1899 » » ......... 1234 + 130 329 + 13 1563 +  1Í3
1900—1902 )> » ......... 1 278 + 44 336 + - 7 1.614 +  51
1903—1905 » » ......... 1189 — 89 265 — ■71 1 454 — 160
1906—1908 )> » ......... 1225 + 36 . 245 ■ — 20 1470 +  16

b  Sääntönä on, että arestirangaistukseen tuomittuja 
henkilöitä, jotka ovat vuonna 1927. olleet kärsimässä 
vankeudeksi muunnettua rangaistustaan ei ole seuraa- 
vassa esityksessä luettu vankeusvankien joukkoon. Mil­
loin tästä säännöstä on poikettu, on siitä erikoisesti 
mainittu. .

• b Do personcr, vilka blivi.t donula till iirreststraff, 
och som under ar 1927 undergingo sitt till faiigelse for- 
vaudlade straff, ha i den foljande framstallningen icke 
inraknats bland antalet fitngelsefangar. Da undantag 
Iran donna rcgel gjorts, liar narom sarskilt oninamnts.
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Miehiä.
Män.

Lisäys ( + ) tai 
vähennys (— ). 

Ökning‘(-f) 
cher minsk- 
ning (—).

la is ia .
Kvin-
nor.

Lisäys ( + ) tai 
vähennys(— ). 

Ökning (+) 
eller minsk- 
ning (—).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( + ) tai 
vähennys (— ). 

ökning ( + ) 
eller niinsk- 
ning (—).

1909—1911 keskimäärin— i medeltä 1......... 1755 -{- 530 276 +  31 2 031 +  561
1912—1914 » » ......... 1768 +  13 J 230 — 46 1998 — .33
1915—1917 » » ......... 1674 — 94 202 — 28 1876 — 122
1918—1920 !) » 3 829 +  2 155 .208 +  6 4 037 +  2161
1921—1923 . » » • . . . . . . 3 843 +  14 275 +  67 4118 • + •  81
Vuonna — Är 1924 ...............••...................... 2 992 — 851 195 — 80 3187 — 931

» — » 1925 . ! .................................... 2 865 — 127 173 — 22 3 038 — 149
»> — »> 1926 .............................. '........ 3 046 +  181 •222 - +  49 3 268 +  230
» — » 1927 .............................. •........ 3103 +  57 193 — 29 3 296 +  ' 28

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie- Följ anele t a b e li meddelar. motsvarande 
elot vankeusvangeista vuosina 1885—1927. uppgifter om fängelsefängarna ären 1885—

1927. ' .

Rangaistuslaitoksissa vuollen alussa kärsimässä olleiden vankeusvankien luku vuosina 1885—1927. 
Auta] fängcisefängar i straffanstaltcrna ilon 1 januari ären 1885— 1927.

■Nombre des condam nés a  la  p rison  présents dans les établissements pénitentiaires le l : e r  janvier 1927
en ISS5— 1927.

L i s ä y s  ( + )  t a i L i s ä y s  ( +  ) t a i L i s ä y s  ( +  ) t a i
M ie h iä . v ä h e n n y s  (— ). X a i s i a . v ä h e n n y Y h t e e n s ä . v ä h e n n y s  (— ).

Ö k n i n g  ( +  ) ö k n i n g ( +  ) Ö k n i n g  (  +  )
e l l e r  m in s k - n o r . e l l e r  m in s k - ellei* m in s k -

n i n g  (— ). n m g  ( n m g  (— ).

1885-—1887 keskimäärin — i medeltä! i ....... 106 39 145
1888--1890 » » ......... 126 +  2 0 40 + 1 166 +  2 1
1891--1893 • » )> ................ 106 —  2 0 41 + 1 147 —  19

. 1894—1896 » » ......... 2 1 0 +  104 00 + 14 265 +  118
1897--1899 • » » ......... 358 +  148 82 + 27 440 +  175
1900--1902 » » ......... 381 +  • 23 68 — 14 '449 +  9
1903--1905 » » ......... 330 — 51 61 — 7 391 . — 58
1906--1908 » » . . . . . . 388 -f- 58 67 + 6 455 +  64
1909--1911 » .» ......... 524 +  136 84 + 17 608 +  153

. 1912--1914 » » ......... 550 +  26 66 — 18 616 +  8
1915--1917 » » ......... 792 +  242 106 + 40 898 +  282
1918--1920 » » * ) ......... 1 115 +  323 186 + 80 1301 +  403
1921--1923 » » 876 — 239 136 — 50 1 0 1 2 — 289
Vuonna — Ar 1924 . . . . 821 — OO 106 — 30 927 . — 85

» --  » 1925 . . . . 945 +  124 95 — 11 1040 +  113
)> --  » 1926 . . . . 1105 +  160 130 + 35 1235 +  195
», --  » 1927 3) .. 1066 — 39 119 — 11 1185 — 50

*) Lisäys johtuu siitä, että vuosina 19.18 ja 1919 ku­
ritushuoneisiin (keskusvankiloihin) sijoitettiin joukko, 
kapinavankeja (valtio- tai maanpetoksesta tuomitulta) 
ja että vuodon 1920 vankilukuun sisältyvät pakkotyö­
laitoksissa rangaistustaan kärsimässä olleet vangit.

2) Lisäys aiheutunut pääasiallisesti siitä, että kapina- 
vankeja on sisältynyt näihin lukuihin.

3) Näihin on yhdenmukaisuuden vuoksi luettu myös 
arestirangaistukseen tuomitut, jotka olivat kärsimässä 
vankeudeksi muunnettua, rangaistustaan (5 miestä).

1) Ökningen har iororsakats av att ären 1918 ocli 
1919 ett antal upprorsfängar (sakfällda för högförräderi 
ellcr landsförrädcri) placerais i tuktlmsen (ccntral- 
fängelserna) samt av att i fuugan talot för är 1920 ingä 
personer, som undergingo sitt straff i straffarbetsin- 
rättni.ngarna.

2) Ökningen har huvudsakligen föranletts därav, 
att upprorsfängar ingätt i dessa tai.

3) För cnhbtlighetens skull har i dessa tai medräknats 
dc tili arreststraff dömda personer, vilka undergingo 
sitt tili fängelse förvandlade straff (5 män).
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Vuoden 1927 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleiden kuritushuone- ja vankeus- 
vankien lukumäärä 100 000 henkeä kohti 
15 vuotta vanhemmasta väestöstä oli x)

Antalet tukthus- och. fängelsefängar, 
som i början av är 1927 undergingo sitt 
straff var räknat per 100 000 av den 15 är 
f yli da bef olkningen. följande 3)

Miohiii. Naisia- Koko luku.
Män. Kvinnor. Hela antalet.

251 15 130
86- ' 9 47

Iyu r itu sh u one van k ien — Tukthusfängarnas . . . 
Vankeusvankien — Fängelsefängarnas ..........

Kuritushuonevangeista oli' Av tukthusfängarna voro

.. M ie h iä .  —-  M ä n . K a i s i a .  —  K v i n n o r . Y h t e e n s ä . — S u m m a .

A b s . % A b s . % A b s . %

Ensikertalaisia — Tidigare ickc avstraffadc .................
Ennen rangaistuja 2) — Reeidivister 2) ...........................

1191 
1 912

38.4 
61. e,

101
92

52. a 
47.7

1 292
2 004

39.2 
60. s

selvä vankeusvangeista 3) samt av fängelsefängarna3)

M ie h iä .  —- M ä n . K a i s i« .  —  K v i n n o r . Y h t e e n s ä . — S u m m a .

A b s . % A b s .  ' % A b s . %

Ensikertalaisia— Tidigare icke avstraffade................... 507 47. S 72 60. o 579 49.1
Ennen rangaistuja— Reeidivister ................................ 554 52.2 47 39.5 601. 50.9-

2. Stiäfftiden.
(Tab. 1 oclr 2).

Vuoden 1927 alussa rangaistustaan kär- Följande tabell belyser strafftiden för 
simassa olleiden kuritushuonevankien ran- de vid .1927 ars början kvarvarande tukt-' 
gaistusaikaa valaisee seuraava taulukko: husfcmgarna.

2. Rangaistusaika. 
(Taulut 1 ja 2).

M ie h iä .
M ä n .

K u i s i a .
K v i n n o r .

Y h t e e n s ä .
S u m m a .

E n s i k e r t a l a i s i a .  

T i d i g a r e  i c k c  
a v s t r a  f f a d c .

E n n e n  r a n ­
g a i s t u j a .  

K e c i f l iv i s tc r .

Kuukausia. — Mimader. % % % % %
Alle 6  k i m k . —  M i n d r c  i i n  6  m i n . i ' O.o — ’• — i O.o — i 0.0
6—7 ............................................... 57 1.8 8 4.2 65 2.0 33 2.6 32 1.6
7—S ............................................... 36 1.2 1 0.5 37 l.i 12 0.9 25 1.2

J) Väkiluvun tiedot joulukuun 31 piitä 1926.
2) Ennen rangaistuilla (uusijoilla) käsitetään henki­

löitä, joita aikaisemmin on tuomittu a) kuritushuonee­
seen, vankeuteen tai määrätty yleiseen työhön; b) vähin­
tään 75 päiväsakkoon (alkoholilainsäädäntöön nähden 
on seurattu 1922 v:n Kieltolain rangaistusmääräyksiä); 
e) sakkoihin tahi muihin rangaistuksiin rikoksista RL 
10—40 lukuja vastaan sekä niihin verrattavista rikok­
sista, Sotaväen rikoslakia vastaan, sikäli kuin niistä on 
ilmoitettu rikosrekisteriin.

3) Näihin eivät sisälly ne aresti rangaistukseen tuomi­
tu t henkilöt, joista edellä alamuistntuksessa 3 ed. siv. 
on mainittu.

1) Folkmängdstalen äro av den 31 december 1926.
2) Mecl reeidivister avscs luir personer, vitka tidigare 

hiivit dömda a) till tukthusstrafi eller fiingelsestraff 
eller förordnade tili allmänt arbete; b) tili m in st 75 
dagsbötcr, (med avseende ä alkoliollagstiitningen hava 
straffbestämmelscrna,- i 1922 ars Eörbudslag följts); 
e) tili böter eller amlra straff för brott mot 10—40 kap. 
SL samt med dem jämförliga brott mot. Strafflagen för 
krigsmakten, tili den del anmälan om dem skett tili 
straifrogistret.

3) Hiiri ingä ickc de ovan i anmiirkning 3 ä föreg. 
sid. omnämnda tili arreststraff dömda personerna.



16*

Miehiä. 
Man.

•Naisin.
Bvirmor.

Yhteensä.
Summa. Ticligare ickc 

avstmffade.
gaistuja.

Becidivister.

% % % •% %
8 — 9 ............................................................... YO 2.4 7 3 .0 82 2 .5 41 3 .2 41 2.1
9 — 1 0 ............................................................ 34 l . i 6 3.1 40 1.2 20 1.5 20 1.0
10— 11 .......................................................... 47 1.5 7 3 .6 54 1.0 23 l . s • 31 1.6
11— 12 .......................................................... 19 0 .6 1 0 .5 20 0 .6 7 0 .5 13 0.7

. Vitosia. — Är.
1— 2 .............................. : . . ........................... 586

501
18 .9
16.2

45
44

23.3  
22 . S

631
545

19.1
16 .5

218
204

16.9
15.S

413
341

20 .6
17.02— 3 ..................: ..........................................

3— 4  ............................................................... 376 12 .1 23 11 .9 , 399 • 12.1 138 10.7 ■ 261 13.0
4— 5 ............................................................... 280 9.0 15 7. S 295 9.0 107 8.3 188 9 .4
5— 6 ............................................................... 177 5.7 5 2 .6 182 5 .5 71 5 .5 111 ' 5 .5
6— 7 ............................................................... 211 6 .s 3 1.6 214 6 .5 100 7.7 114 5.7
7— 8 ............................................................... 85

178
2 .S _ _ 85

183
2 6 33

83
2 5 52

100
9 rv

8— 10 .......................................................... 5.7 5 2.6 ■ 5 .6 6.1 . 5 .0
10— 12 ..................................................
12 vuodeksi t. määr. pitemmäksi

123 4 .0 4 2.1 127 3 .9 54 4 .2 • 73 3 .6

ajaksi — Pä 12 ;ir ellei: viss 
längre tkl ............................................. 108 3 .5 1 0 .5 109 3.3 41 ' 3 .2 '6 8 3 .4

Elina,jaksi— L ivstid ............................ 209 6.7 18 9.3 227 6 .9 107 8.3 120 6.0

Yhteensä— Summa 3 103 100. o 193¡ 100 . o 3  296| 1 0 0 .o1 1 292 100 . o 2 0 0 4 100 . o

Vuoden alussa rangaistuslaitoksissa ol­
leiden. elinkautiseen kurilushuonerangais- 
tukseeji tuomittujen vankien lukumäärä, 
samoinkuin prosenttiluku vuoden alussa 
jälelläolevien kuritushuone vankien koko 
lukumäärästä vuosina 1921—1927, näkyy 
seuraavasta taulukosta.

De vid ärets borjan i straffanstalterna 
kvarvarande. tili tukthusstraff pä  livstid 
dömda fängarnas antal, ävensom procent- 
tal av hela antalet vid ärets början kvar­
varande tukthusfängar under áren 1921-r— 
1927 framgär av följande tabell.

liiinyn¡sttisluitoksissii vuoden alussa olleiden elinkautisten kuritushuoncvankien luku
vuosina 1921— 1927.

Antal tukthusfäugar pä livstid i straffanstalterna deu 1 januari ¡ircn 1921— 1927.

N om bre des condam nés à  la  réclusion à  vie présents dans les établissements pénitentiaires
le 1 :er janvier en 1921— 1927.

M ie h i ä .  —  M a n . l a i s i a .  —-  K v in n o r » Y h t e e n s ä .
S u m m a .

% %  • %  :

1921—1923 keskimäärin — i medeltä!.................................... 340 8. s 15 • 5.5 355 8.6
Vuonna —  Ar 1924 ............................................................................. 303 10.1 18 9.2 321 10.1.

» » 1925 ...................................... .. - ............... 290 10.1 20 11.6 310 10.2
f  » 1926 : ....................................................... 291 9.6 21 9.5 312 9.5
» » 1927 ......................................................... 209 6.7 18 9.3 227 6.9

Vuoden 1927 alussa rangaistustaan kär- De vid början av är 1927 kvarvarande 
simässä- olleet elinkautisvangit olivat tuo- livstidsfängarna hade blivit sakfällda för 
rnitut seuraavista rikoksista: följande brott:
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Miehiä. Naisia.
'.M iin. K vinnor.

Murha — Morcl .................... .................................. 19'S - 16
Yllytys murhaan — Anstiftan tili mord .............  5 2
Tahallinen tappo — Viljadräp ...............   5 —
Maanpetos — Landsförräderi ..............................  1 —

Yhteensä — Summa 209 18

Vuoden 1927 alussa vankeusrangaistusta 
kärsimässä olleiden rangaistusaika ilmenee 
seuraavasta.

Strafftiden för de personer. villiä vid 
borjan av 1927 undergingo fängelsestraff. 
framgär av följande.

Miehiä. .Naisia.- - Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen van-

Kuukausia. —  M&nader.
Aliin. Kvinnor. . Summa. Tidigarc icke 

avsfcraffadc.
giUdliUJ ¿1 •

llccklivistcr.
»/ % % % %

Viilicmmäksi- kuin kuukaudeksi —
Mindrc iin en m ä n a d ......................

1—2 ............................................... 35 3. s i 0.S 36 3.0 25 4. a l i l . s
2—3 ............................................... 69 6.5 3 2.5 72 6.1 57 9 .s 15 2.5
3—1 ............................................... 104 9 .s 11 . 9.3 115 9.7 71 12,2 44 7.3
4—5 ................................................ 110 10.1 8 6.7 118 ' 10.0 54 9.3 64 ■10.6
5—G ....................................: ......... 53 5.0 2 1.7 00 4.7 26 4.5 29 4. S
6—7 ............................................... 197 18.6 21 17.7 218 18.5 111 19.2 107 17. S
7—8 ............................................... 66 6.2 5 4.2 71 6.0 23 4.0 48 8.0
8—9 .......................... ; . . . . : ......... 85 8.0 13 10.9 98 8.3 38 6.6 60 lO.o
9—10 ............................................. ■ 53 5.0 5 4.2 58 4.9 23 4.0 35 5. S
10—11............................. : ............... : 50 4.7 i O.s 51 4.3 17 2.9 34 5.7
11—12 ........................................... 14 1.6 i O.s 15 1.3 4 0.7 ■11 1.8

Vuosia. — Är.
1—2 ............................................... 180 16.0 31 26.1. 211 17.9 91 15.7 120 20.0
2—3 .................■............................. 38 3.0 14 ■11.S 52 4.4 33 5.7 19 3.2
3—4 ...............................................
4 vuodeksi tai pitemmäksi ajaksi —

6 ■ 0.6 3 2.5 9 O.s 5 0.9

0.2

4 0.7

4 ä r  eller d ä rn tö v e r ........................... 1 0.1 — — 1 0.1 i — —

Yhteensä — Summa 1 061 lOO.o 119 100.O 1180 lOO.o 579 100.o| 601 lOO.o

3. Äidinkieli. 3. Modcrsmäl.
(Taulut 1 ja 2). (Tab. 1 och 2).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat Enligt modersmäl fördeiade sig de vid 
vuoden 1927 alussa jälellä olevat kuritus- 1927 ars början kvarvarande tukthus- 
huonevangit seuraavasti: fängarna pä följande sätt:

Miehiä. —-Man. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

A bs. % A bs. % A bs. %

Suomenkielisiä — Finsktalande ...................................... 2 9 2 0 94.1 176 91.2 3 0 96 93 .9
Ruotsinkielisiä — Svensktalande.................................... 169 5 .4 16 8.3 185 5.6
Muunkielisiä — Annat spräk talande ............................ 14 0 .5 ■ 1. 0 .5 15 ■ 0 .5

Oikeustilasto. R ikollisuus n. 1927. I I I . — R ättsstatistik . B rottsligheten är 1927. I I I . 3



Vuoden 1927 alussa jälelläolevien van- De vid början av är 1927 kvarvarande 
keusvankien äidinkieli näkyy seuraavasta fängelsefängarnas modersnml framgär av 
yhdistelmästä. följande sammanställning.

Miehiä. —- Män. Naisia. — Kviimor. Y h t e e n s ä . — S u m m a .

Abs.. . % Abs. % . Abs. %

Suomenkielisiä — Finsktalande ...................................... 980 92 .1 109 91.0 1 0 8 9 92.3
Ruotsinkielisiä — Svensktalande.................................... 74 7.0 10. 8.4. 84 7.1
Muunkielisiä — Annat spr;ik talande ............................ 7 0 .6 — • 7 O.o

100 000 henkeä kohti asianomaisista 
kieliryhmistä tu h x)

Räknät per 100 000 av resp. 
grupper utgjorde antalet1)

spräk-

K u r i t u s h u o n e  v a  n k e j  a . V a  n k c u s v a n k e j  a .
X u k t h u s f ä n g a r . E ä n g c l s e f ä n g a r .

M ie h iä . N a i s i a . K o k o  l u k u . M ie h iä . K o k o  l u k u .
M S  n . H e l a H e l a .

a n t a l e t . . a n t a l e t .

Suomenkielisiä — Finsktalande..................... 217 13 112 73 8 40
Ruotsinkielisiä — Svensktalande................... .107' 9 54 47 5 25

4. Syntymävuosi (ikä).
(Taulu 3).

4. Födelseär (Aklcr).
(Tab. 3).

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa 
olevien kuritushuonevankien syntymävuosi 
(ikäsuhteet) näkyvät seuraavasta:

De i straffanstalterna vid början av är 
1927 kvarvarande tukthusfängarnas födelse- 
är.(älder) framgär av följande:

Miehiä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
Xicligarc icke gaistuja.jvvinnor. önnuna. avstraffadc. Jtccidivister.

oyntymavuosi. —- voaelsear. ■ % % % % %
1910 (17 vuotta — a) . . . 3 0.1 — — 3 0.1 3 0.2 — —

1909 (18 » »■)... 11 0.4 — — 11 0.3 ♦ 9 0.7 2 0.1
1908 (19 » o . . . 47 1.5 — — 47 1.4 32 2.5 15 0.7
1907 (20 » ») • • • 101 3.2 3 1.6 104 3.2 65 5.0 39 1.9
1906 (21 )> ») • • • 141 4.5 4 2.1 145 4.4 84 6.5 61 3.1
1905 (22 )> ») • • • 189 6.1 • 8 4.1 197 6.0 101 7. S 96 4.S
1904 (23 » „ ) . . . 172 5.5 10 5.2 182 5.5 92 7.1 90 4.5
1903 (24 » ») • • ■ 223 7.2 7 3.6 230 7.0 111 8.6 119 5.9
1902 (26 » O . . . 192 6.2 7 3.6 199 6.0 76 5.9 123 6.1
1897—1901 26—80 vuotta — är). 921 29.7 53 ■ 27.5 974 29.5 338 26.2 636 31.7
1892—1896 (31—35 ■ »)• 487 15..7 26 13.5 513 15.6 148 11.4 365 18.2
1887—1891 ’36-40 * )• . 273 8.8 24 12.4 297 9.0 81 6.3 216 10.8
1877—1886 (41—60 . ■>). 220 7.1 33 17.1 253 7.7 . 95 7.4 158 7.9
1867—1876 (51—60 • »)" 96 3.1 16 8.3 112 3.4 45 3.5 67 3.4
1857—1866 (61—70 »)■ 24 O.s ‘ % 1.0 26 O.s „ 12 0.9 •14 0.7
1852—1856 (yli 71 vuoden — 71 är

oeh äldrc) 3 ' O.i — — 3 O.i — — 3 0.2
Yhteensä—Summa .3103 100.O 193 lÖO.o 3 296 100.o 1292 100.o 2 004 100. o

x) Suhdelukujen perustana ovat tiedot läsnäolevan l) Soin raknegrund för rclationstalen aro uppgiftcrna 
väestön jakautumisesta äidinkielen mukaan joulukuun om den näivarande befolkningens fördelning enligt mo- 
31 p:nä 1920. dcrsmäl den 31 deccmbcr 1920.



19*

Seuraavat- sitten vastaavat tiedot van- Följa sedän motsvarande uppgifter om 
keusvangeista vuoden 1927 alussa: fängelsefängarna vid borjan av är 1927:

Miehin. Naisia. 1 Yhteensä. Ensikertalaisia*. Ennen ra»-
Mä n! Kvinnor. 1 ■ S intiimi. Tidigare ickc 

avstraffa.de.
gaistuja.

Becidivistcr.

Syntymävuosi. — Födelseär. % % ■ % % %

1911 (16 v u o t ta  —  ä r ) ..................... 9 O.s ' — — 9 O.s 5 0.9 4 0.7
1 9 1 0 (1 7  » » > j........... 21 2.0 i O.s 22 1.9 15 2.6 7 ' 1.2
1909 (IS  . » » ) .................... 41 3.9 i O.s 42 3.5 26 4.5 16 2.7
1908 (19 » » ) .................... 37 3.5 2 1.7 .39 .3.3 21 3.6 18 .3.0
1907 (20 "  » »1 ..................... 68 6.4 7 5.9 75 6.3 55 9.5 . 20 .3.3
1906 (21 » » )  .................... 85 8.0 2 1.7 87 7.4 62 10.7 25 4.1
1905 (22 » »>) ....................... 147 1.3.9 2 1.7 149 12.6 81 14,0 68 11.3
1904 (23 » ») .................... 75 7.1 5 4,2 80 6 .s 36 6.2 44 7.3
1903 (24 » » ) .................... ■ 60 5.6 4 3.-4 64 5.4 .39 * 6.7 25 4.2
1902 (25 » . » ) .................... 49 4.0 6 5.0 55 4.7 2S 4 .S 27 4.5
1897'—1901 (20— 30 v u o tta  —  är). 214 20.2 26 2 1 .S 240 20.3 '8 3 14.3 157 26.1
1892— 1896 (31— 35 »  »)• 96 9.0 17 14.3 113 9.6 • 42 7.3 71 1 1 .S
1887— 1891 (36— 40 » »>). 65 6.1 14 11.8 79 6.7 31 5.4 48 8.0
1877— 1886 (4.1—50 » » ). 61 5.7 22 18.5 83 7.0 .30 5.2 53 8. s
18(57— 1876 (Dl—60 » » ). 24 2.9 9 7.6 33 2 .S 20 3.5 13 D  9,

1857— 1866 (61— 70 » » ). 6 O.o 1 O.s 7 0.6 2 0.3 5 O.s
1852— 1866 (yli 71 vuodon —  71 a r

och äldre) . . . " ................................ 1 0.1 — — 1 0.1 i 0.2 — 4—

I lm o it ta m a to n — Ej uppgivcn . . . 2 0.2 — — 2 0.2 2 0.3 — —
Yli teon sä  —' Suin m a .1 061 100 .o 119 100.o 1 1 8 0 100.o 579 100.o 601 100.o

5. Ammatti.
(Taulu 4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 1927 
alussa jälelläolevien kuritushuone- ja  van- 
keusvankien luvun ammattien pääryhmissä.

5. Yrke.
(Tab. 4).

Följande tabell utvisar de vid borjan 
av är 1927 kvarvarande tukthus- och 
fängelsefängarnas antal i yrlcenas huvud- 
grupper.

Ku ritushiioncvankcj a. Vankeusvaukcja.
XukthusfAngar. EängclscfAngar.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Miehiä.- Naisia. Yhteensä.
Man. Kvinnor. Summa. M in. Kvinnor. Summa.

Ammatti. — Yrke. % %• % % % %

(Maatalous — LanthushäUning................. 6 9 2 2 2 . 3 5 5 2 8 .5 7 4 7 2 2 .7 2 3 1 2 1 . s 4 7 3 9 . 5 2 7 8 2 3 .6
Teollisuus v. m. •— Industri m. m.............. 1 8 7 5 6 0 .4 7 1 3 6 .  S 1 9 4 6 5 9 .0 4 4 2 4 1 . 6 4 1 3 4 . 5 4 8 3 4 0 .9
Liiketoiminta — Affiirsverksanilict och

transpo rt............................................... 2 8 4 9 . 1 1 6 8 .3 3 0 0 9 . 1 1 0 3 9 .7 7 5 .9 - 1 1 0 9 .3
Kotityö y. m. — Ilemarbete m. m............ 2 0 . 1 2 6 1 3 . 5 2 8 0 .9 — — 1 6 1 3 . 4 1 6 1 . 4
Julkinen toimi — Offentlig verksamhet.. 2 0 1 6 . 5 4 2 .0 2 0 5 6 .2 2 4 5 2 3 . 1 2 1 . 7 2 4 7 2 0 .9
Vapaat ammatit — Fiin yrken ............. 8 0 .3 — — 8 0 .2 5 0 . 5 i O .s 6 0 .5
Opiskelevaa nuorisoa — Studcrande ung-

dom .....................■................................ 1 O .o — • — 1 O .o — — •. — ■ — — —

Irtolaisia, toimettomia —  Lösdrivare, utan
syssclsättning ........................................ 4 0 1 . 3 2 1 1 0 . 9 6 1 1 . 9 3 5 .3.3 5 4 .2 4 0 3 .4

Vankeja —  Fängar....................................
Ammatti tuntematon —  Okiint yrke . . . .

Yhteensä— Summa .3 1 0 3 1 0 0 .  o . 1 9 3 1 0 0 . o 3  2 9 6 1 .1 0 0 .0 1 0 6 1 1 0 0 . o 1 1 9 1 0 0 .  o 1 1 8 0 1 0 0 . 0
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6. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus. 6. Alkokolbruk och brottsliglict.

Vastauksia kysymykseen: oliko rikosta 
tehdessään- väkijuomani vaikutuksen alai­
sena (»liikutettuna») l ) ei voida pitää täysin 
luotettavina, ne kun perustuvat yksin­
omaan asianomaisten vankien omiin ilmoi­
tuksiin. Tämän vuoksi ne ovat jätetyt pois 
taululiitteistä. Seuraavassa esitetään vain 
tiedustelun lopputulokset.

Vuoden 1927 alussa rangaistustaan kär­
simässä olleista kuriiushuonevangeista

Svaren pä frägan, om vederbörande 
vid brottets begäende värit dryckesrörd*) 
kunna icke anses sâsom füllt tillföiiitliga, 
dâ de grunda sig enbart pâ vederbörande 
fanges egna uppgifter. Därför äro de 
bortlämnade fian tabellbilagorna. I det 
f öl j ande framsfällas endast slutresul taten 
av enkäten.

Av de vid början av ai: 1927 kva r varan de 
tuktlmsfängarna h ade

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomani vaikutuksen 
alaisena— Vid brottets begäende värit dryckcsrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena— Vid brottets begäende icke värit dryckcs­
rörda ..................... ............................................. ..........

Tietoja puuttuu — Uppgifter saknas ...........................

M ie h iä .  —-Mun. N a i s i a .  —  I C v in n o r . Y h t e e n s ä . — Summa.

A b s . % A b s . % A b s . %

1 3 1 8 42.5 29 15.0 1 347 4 0 .»

1 293 41.7 164 85 .0 1 457 44 .2
492 15. S — —  1 492 14.»

Vankeusvangeista Av fängelsefängarna hade

Oli' rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 
alaisena— Vid brottets begäende värit dryckcsrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena — yid brottets begäende icke värit dryckcs­
rörda ..............................................................................

Tietoja puuttuu — Uppgifter saknas .............................

IL
Vuoden kuluessa rangaistustaan 

kärsimään tulleet.

1. Lukumäärä.
(Taulut 5 ja 6 ).

Vuosittain kuritushuonerangaistu-sta kär­
simään tulleiden vankien lukumäärät vuo­
sina 1882—1923, ryhmitettyinä kolmivuo- 
tisajanjaksoihin, sekä vuosina 1924—1927 
kuin myös lisäys tahi vähennys kunakin 
ajanjaksona tahi vuonna verrattuna lä­
hinnä edelliseen ajanjaksoon tahi vuoteen 
nähdään seuraa vasta taulukosta:

M ie h iä .  —- M a n . N a i s i a .  —  K v i n n o r . Y h t e e n s ä . — Summa.

A b s . % A b s . % A b s .  1 %

417 39. :i 7 5.9 424 3 5 .»

374 35.3 72 60.Ô 446 37. S
270 25.1 .4 0 33.fi 310 26.3

IL

Under äret nykomna.

I . A n tul.
(Tab. 5 och G).

Antalet ärligen nykomna tukthusfängar 
under aren 1882—1923, grupperade i 
perioder om tre ai:, samt áren 1924—1927 
jämte ökmngen ellei: ’ minskningen under 
varje tidsperiod ellei: är i förhällande tili 
närmast föregaende period ellei: ai: fram- 
gär av följande tabefl:

8.) Vrt. vankikortin kaavaa,, edellä s. 6*, kysymys 12. *) Jfr. fängkortets formular, ovan s. 6*, frägan 12.



Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa kärsimään tulleiden kuritusiiuoncvankicn luku
vuosina 1SS2— 1927.

Antal i straffanstalterna áren 1SS2— 1927 nykomna tukthusfängar.
N o m b re des condam nés à  la  réclu sio n  entrés pendan t les années 1882— 1927 dan s les

établissem ents p én iten tia ires.

lisäys ( +  ) tai .Lisäys ( +  ) tai Lisäy 5 (+ ) tili
Miehiä. vähennys (•<—). Naisia. vähennj S(— )• Vhtcensä. vähennys (— ).

Öknin i  (+ ) Kvin- Ökning ( +  ) ökn ng ( +  )
eller minsk- nor. eller minsk- eller minsk-

ning (— ). ning —)■ ning (— ).

1 8 8 2 - -1884 In skim äärin — m e d e l tä ! ............. 350 70 420
1 8 8 6 - -1887 » » ............. - 317 — 33 71 + 1 3S8 — 32
1888— 1890 » » ............. • 243 — 74 77 + 6 320 — 68
1 8 9 1 - -1893 » 308 + 65 77 385 + 65
1 8 9 4 - -1896 » 5) ............ 472 -i- 164 112 + 35 584 + 199
1 8 9 7 - -1899 » >> ............. 51.8 + 46 124 + 12 642 + 58
1900— 1902 » »> ............. 600 + 82 115 — 9 . • 715 •+ 7.3
1 9 0 3 - -1905 » » ............. 65Ö + 50 4 0 5 ■ — 10 755 + 40
1 9 0 6 - -1908 » » 825 . t“T 175 117 ~j_ 12 942 H- 187
1 9 0 9 - -1911. » ............ 925 + 100 122 + 5 1 047 + 105
1 9 1 2 - -1.914 » » ............ 1 039 + 114 146 — 6 1 1 5 5 + 108
1 9 1 5 - -1917 )) » . . . . . . 1 193 + 154 104 — 12 .1 297 + 142
39.1.S— 1920 n » ' • » ............. 2 353 +  1 160 211 + 107 • 2 564 + 1 267
1 9 2 1 - -1923 » » ............; . 1 3 58 — 995 121 — 90 ' 1 479 — 1 0 8 5
Vuoni a —  Ar 1924 ............... . . 1 233 • --- 125 80 — 41 1.313 — 166

» . )> 1925 ............... 1 544 + 311 132 + 52 1 6 7 6 + 363
)> >> 1926 ............... 1 549 + 5 123 — 9 1 672 — 4
» » 1927 ............... 1 626 + 77 128 + 5 1 754 + 82

Seuraava taulukko antaa vastaavat tie- Följande tabell medclelar motsvarande 
dot vankeusvangeista vuosina 1885—-1927. uppgifter beträffande fängelsefängar aren

1885—1927.

Rangaistuslaitoksiin vuoden kuluessa kärsimään tulleiden vankeusvankien luku vuosina 1885— 1927. 
Antal i straffanstalterna áren 1SS5—1927 nykomna fängelsefängar.

N om b re des condam nés à  la  p r iso n  entrés pendant les années 1885— 1927 d a n s les établissem ents
p énitentiaires.

Miehiä. 
Mä n.

1885—1887 keskimäärin — medeltä! ......... 463
1888—1890 » » ......... 446
1891—1893 ■ » » 587
1894—1896 » >) ......... 806
1897—1899 »> » ......... • 1 048
1900—1902 » - » . . . . . . 1096
1903—1905 » 906
1906—1908 »> » 1196
1909—1911 » » ' ......... 1 334
19.12—1914 ' » . I) ......... 1 450

l) Lisäys johtuu siitä, että vuosina 1918 ja 1919 ku­
ritushuoneisiin (keskusvankiloihin) sijoitettiin joukko 
kapinavankeia ('valtio- tai maanpetoksesta tuomitulta.) 
ja. että vuoden 1920 vankilukuun sisältyvät pakko­
työlaitoksiin rangaistustaan kärsimään tulleet, vangit.

L i s ä y s  { +  ) 
t a i  v ä h e n ­

n y s  {— ). 
Ö k n i n g  ( +  ) 
e l l e r  m in s k -  

n i n g  (— ).

N a i s i a .
K v i n -

n o r .

L i s ä y s  ( +  ) 
t a i  v ä h e n ­

n y s  (— ). 
Ö k n i n g  ( +  )■ 
e l l e r  m in s k -  

n i n g  (— ).

Y h t e e n s ä .

S u m in a .

L i s ä y s  ( +  ) 
t a i  v ä h e n ­

n y s  (— ). 

Ö k n i n g  ( +  ) 
e ile n  m in s k -  

n i n g  (— ).

101 564
— 17 91 — 10 537 — 27
+  .141 101 ■h 10 688 +  151
+  219 173 + 72 979 +  291
+  242 188 + 15 1 236 +  257
+  48 163 — 25 '1 259 +  23
— 190 162 — 1 1068' — 191
+ .  290 183 21 1379 +  311
+  438 207 + 24 1 541 +  362
+  116 218 11 1 668 +  127

') Ökningen har toranlet.ts av. att Armi 1918 och 1919 
ett antal upprorsfangar (sakfällda - för högförräderi 
eller landsförrädcri) placerades i tukthusen (centrai- 
fiingelserna) samt av att i fangantalet iir 1920 ingä de 
fängar, vilka kömmit för att undergä straff i straff- 
arbetsinrättningarna,.



'
M ie h iä .

M a n .

. L i s ä y s  ( + ) 
t a i  v ä h e n ­

n y s  (—).
ö k n i n g  ( + ) 
e l lc r  m in s k -  - 

n i n g  (—).

N a i s i a .
.K v in -

n o r .

L i s ä y s  ( + ) 
t a i  v ä l i e n -  

n y s  (—). 
ö k n i n g  ( +  ) 
e l i e r  m in s k -  

n i n g  (— ).

Y h t e e n s ä .

S u m m a .

L i s ä y s  ( + ) 
t a i  v ä h e n ­

n y s  (—). 
Ö k n i n g  ( + ) 
c l l e r  m in s k -  

n i n g  (— ).

1915—1917 *) keskimäärin — i medeltal . . . . 3153 +  1703 397 +  179 3 550 +  1 882
1918—1920 » »> 2 798 — 355 439 +  42 3 237 — 313
1921—1923 • » » 2 080 — 718 241 — 198 2 321 — 916
Vuonna — Är 1924 ....................................... 2135 +  55 178 — 63 2 313 — 8 .

» » 1925 ........................................ 2 579 +  444 228 +  50 2 807 +  494
» » 1926 ........................................ 2 515 — 64 218 — 10 2 733 — 74
» »> 1927 2) .................................... 2 766 +  251 265 +  47 3 031 ' +  298

Jos lasketaan edellä esitetyissä taulu­
koissa olevien lukujen suhde vastaavan 
vuoden keskimääräiseen väkilukuun, siitä 
vähennettynä alle 15 vuotiaat eli rikos­
oikeudellisesti alaikäiset, saadaan seuraa- 
vat luvut vuoden kuluessa rangaistustaan 
kärsimään tulleita kuritushuone- ja van- 
keusvankeja 10 0  000 henkeä kohti vuosina 
1882—1927. (Kuviot I ja II).

Uträknar man i vilket förhällande talen 
i de tvenne föregaende tabéllenla stä tili 
motsvarande ärs medelfolkmängd, frän- 
räknad den del áv hefolkningen som ej 
fyllt 15 àr, säledes de i kriminellt avseende 
omyndiga, far man efterföljande antal 
nykomna tukthus- och fängelsefängar per 
100 000 personer för ârén 1882—1927. 
(Diagr. I och II).

Rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien luvut 100 000 henkeä kohti 
15 vuotta vanhemmasta väestöstä vuosina 1SS2— 1927.

Alitalot nykomna tukthus- och fängclscfäiigar per 100 000 av den 15 ars iyllda bcfolkningcn ären
1S82— 1927.

N o m b re des condam nés à  la  réclu sio n  et à  la  'prison entrés d an s les établissem ents p én iten tia ires en  
1882— 1927. P a r  100 000 habitants à  l ’âqe de 15 a n s ou  p lu s .

Kuri tuquio ne vankeja. Vankciisvankcja.
'J iikthusf Aligar.____________________Kingclscfängar.

M iehiä.
M an.

N aisia . 
K v in  nor.

K o k o  luku. 
H ela  

a n ta lc t.
M iehiä. 

M ä n.
N aisia .

K v in n o r.

K o k o  luku. 
H ela  

a n ta lc t .

1882— 1884. kesk im äärin —  i m e d e l tä ! ............ 52 10 30
1885— 1887' » • » ............ 46 10 27 66 14 ■ 39
1888— 1890 » » ........... 34 10 21 ' 61 12 36
1891— 1893 » » ............ 40 9 24 76 13 43
1894— 1896 » » ............ 58 .13 35 100 21 59
1897— 1899 » » ............ 61 14 37 123 21 71
1900— 1902 » » ........... 68 12 40 124 18 70
1903— 1905 » » ............ 70- 11 40 98 17 57
1906— 1908 » » ........... 85 12 48 123 18 70
1909— 1911 » » ............ 91 12 51 132 20 75
1912— 1914 » » ............ 99 11 54 138 . 20 78
1915— 1917 » » ........... 108 9 58 287 35 159
1918— 1920 » )> ......... 212 18 112 251 37 142
1921— 1923 »’ » ............ 117 10 62 180 20 • 9 8
Vuonna — kx  1924 ----- 103 6 53 178 14 94

» » 1925 . . . . 127 10 67 212 18 113
» » 1926 . . . . 125 9 66 203 17 108
» » 1927 . . . . 130 10 68 221 20 118

’) Lisäys johtuu siitä, että maailmansodan aikana 
tuomittiin hallinnollista tietä suuri joukko henkilöitä 
vankeusrangaistuksiin. Näitä henkilöitä oli vuonna 
1914 5, .vuonna 1915 145 ja vuonna 1916 2 996. 
Oikeustilasto N:o 26, s. 55 ja scur.

2) Yhdeninukaisuuden vuoksi sisältyvät näihin lukui­
hin arestirangaistuksecn tuomitut henkilöt, jotka ovat. 
vuoden kuluessa tulleet kärsimään vankeudeksi muun­
nettua rangaistustaan.

1) Ökningcn har föranlots av a tt under världskriget 
ett start antal personer. blevo i administrativ väg 
dönula tili fängelsestraff. Doras antal var ;°ir 1914 5, 
;lr 1915 145 och är 1916 2 996. Rättsstatistik N:o 26 
s. 65 och följ.

2) För cnhetlighetens skuil. inga i dessa tai de tili 
arreststraff dönula personer, vilku under ärots lopp 
kömmit för att undergä sitt tili fängelse förvandlade 
straff.



Kuvio 1. » i H g r .  i .
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R an g a istu sta a n  kä rsim ä ä n  tulleet kuritushuonevangit v u o sin a  1882— 1927 100 000 kohti
15 vuotta täyttäneestä väestöstä.

N y k o m n a  tukthusfángar áren 1882— 1927 per 100 000 av den 15 ár fy lld a  b efo lkning en . :

Miehiä.— Män.
Naisia. — Kvinnor.
Koko luku.— Hela aufcalefc.
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Kuvio II. Diagr. II.

R a n g a istu sta a n  k ä rsim ä ä n  tulleet vankeu svangit vu o sin a  1885— 1927 100 000 kohti 15 
1 vuotta täyttäneestä väestöstä.

N y k o m n a  fängelsej& ngar ären 1885— 1927 per 100 000 av den 15 är fy lld a  befolkning en .

Koko litkii.— Hela alitalot..
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Seuraavassa taulukossa vertaillaan en­
sim mäisessä oikeusasteessa kuritushuone- ja  
vankeusrangaistukseen tuomittujen lukua 
vuosina 1891—1927 samoina vuosina ran­
gaistustaan • kärsimään' tulleiden kuritus- 
huone- ja  vankeusvankien lukuun.

Luonnollista on, että ensinmainittua en 
luvut ovat suuremmat jälkimmäisiä ja on 
eroitus viime vuosina tullut yhä suurem­
maksi. Tähän on varsinkin vaikuttanut 
ehdollisen rangaistustuomion käytäntöön- 
ottaminen vuodesta 1918 alkaen. Ehdolli­
seen kuritushuone- ja vankeusrangaistuk­
seen tuomittujen luku on nousemassa. 
Kuritushuonerangaistukseen ehdollisesti 
tuomittuja oli nim. vuonna 1924 77,
vuonna 1925 82, vuonna 1926 112 ja 
vuonna 1927 171 sekä ehdolliseen vankeus­
rangaistukseen tuomittuja vuonna 1924 
430, vuonna 1925 614, vuonna 1926 666 

ja vuonna 1927 737. Ehdollisesti tuomit­
tujen prosenttiluku kaikista tuomituista 
oli kuritushuonerangaistuksissa vuonna
1924 4.s, vuonna 1925 4.4, vuonna 1926
5.8 ja vuonna 1927 8.5 sekä vankeus­
rangaistuksissa vuonna 1924 13.8, vuonna
1925 15.6, vuonna 1926 17.6 ja vuonna 
1927 18.o.

Kolmivuotiskausina 1918.—1920 ja 1921 
—1923 oli rangaistustaan kärsimään tullei­
den kuritushuonevankien luku tosin suu­
rempi kuritushuonerangaistuksiin tuomit­
tujen lukua, mutta tämä johtui vain siitä, 
että viimeksimainittuihin eivät sisälly Val- 
tiorikosoikeudessa ja Valtiorikosylioikeu- 
dessa tuomitut, vaan yksinomaan tavalli­
sissa tuomioistuimissa tuomitut.

I följande tabell anställas jämförelser 
mellan antalet i första instans tili tukthus- 
och fängelsestraff dömda personer áren 
1891—1927 och antalet tukthus- ooh fän- 
gelsefängar, vilka under, nämnda ár kömmit 
för att undergá straff.

Självfallet är det att de förstnämndas 
antal överstiger de señares och har differen- 
sen under señare áren hiivit allt större. 
Härtill har framför allt medverkat in- 
förandet av villkorlig straffdom frán och 
med ár 1918. Antalet tili tukthus- och 
fängelsetraff villkorligt dömda befinner 
sig i stigande. Antalet tili tukthusstraff 
villkorligt dömda var nämligen ár 1924 
77, ár 1925 82, ár 1926 112 och ár 1927 
171 samt till fängelsestraff villkorligt 
dömda ár 1924 430, ár 1926 614, ár 1926 
666 och ár 1927 737. De till tukthusstraff 
villkorligt dömdas procenttal av samthga 
till tukthusstraff dömda var ár 1924 4.8, 
ár 1925 4 .4, ár 1926 5.8 samt ár 1927 
8 .5 , medan de tili fängelsestraff villkorligt 
dömdas procenttal av samthga till fän­
gelsestraff dömda utgjordé ár 1924 13.8, 
ár 1925 15.6, ár 1926 17.6 och ár 1927 
18.0.

Under treársperioderna 19.18—1920 och 
1921—1923 var antalet tukthusfángar som 
kömmit för att undergá straff visserligen 
större än antalet till tukthusstraff under, 
samma tid dömda, men detta kommer sig 
endast därav, att i de sistnämnda icke 
ingá vid Statsförbrytelsedomstolen och 
vid Statsförbrytelseöverdomstolen dömda, 
utan endast de som hiivit dömda av vanlig 
domstol.

Oikeustilasto. Rilcollisims v . 1927. I I I .  — R ättsstatistik . B rottsligheten ár 1927. I I I . 4
1 1 7 4 ----30
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Kuritushuone- ja vankeusrangaistuksiin ensimmäisessä oikeusasteessa.vuosina 1891—1927 tuomittujen luvut 
verrattuina samoina vuosina rengaistustaan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien lukuihin. 
Antal i första instans àren 1S91— 1927 tili tukthus- och fängelsestralf dömda jämfört med antalet under

nämnda är nykomna tukthus- och fängelsefängar.
C om paraison  éntre Is nombre des condam nés à  la  réclusion et à  la  prison  et le nombre des réclusionnaires et p r i­

sonniers entrés dans les établissements pénitentiaires en 1891— 1927.

„ Keskimäärin.—I medeltä).

J—1 >-4 M •M M M M M
co co <o O O O O J-* H* Í» to S co 5 S
i 1 f Î. Ï T Î Ï 1 1 I O» OS -4

Co CO 00 CD co cO MCO CO CO cO CO
CO os c© § Oi 00 •«a O 05

Kuritushuonerangaislus: — Tuktr -
Imsstrajf. S '

Tuomittujen luku — Antalet sak-
fä lld a ............... ......................... 412 614 673 743 802 967 1113 1201 1312 1692 1439 1597 1855 1936 2 014

Vuosittain rangaistustaan kärsi-
mään tulleiden kuritushuone- 
vankien luku — Antalet tili
straffanstalterna ärligen tillkom-

385 584 642 715 755 943 1047 1155 1 297 2 564 1479 1313 1676 1 672 1 754
Rangaistustaan kärsimään tulleet

vangit prosenttiluvuin tuomittu­
jen luvusta — Antalet tili straff­
anstalterna ärligen tillkomna 
tukthusfängar i procent av an-

90.4 86.4 87.1talet sakfäUda........................... 93.4 95.1 95.4 96.2 94.1 97.5 94.1 96.2 98.9 151.5 102.8 82.2

Vankeusrangaistus. — Fängelse-
straff.

Tuomittujen luku — Antalet sak-
3 946 3 780 4 087fällda . . . .................................... *)941 ') 1 202 1322 1442 1289 1767 1856 2 046 “) 3 824 5164 3 226 3113

Vuosittain rangaistustaan kärsi-
mään tulleiden vankeusvankien 
luku — Antalet tili straffanstal-
tema ärligen tillkomna fängeise- 
fängar ........................................ 0 688 0 979 1236 1259 1068 1379 1541 1668 ') 3 550 3 237 2 321 2 313 2 807 2 733 3 031

Rangaistustaan kärsimään tulleet
vangit prosenttiluvuin tuomittu-
jen luvusta — Antalet tili straff­
anstalterna ärligen tillkomna 
fängelsefängar i procent av an­
talet sakfällda............................. 73.1 81.4 93.5 87.3 82.9 78.0 83.0 81.4 92.8 62.7 71.9 74.3 71.1 72.3 74.2

Seuraava taulukko osoittaa absoluutti­
sin ja prosenttiluvuin rangaistustaan kär­
simään tulleiden ensikertalaisten ja ennen 
rangaistujen kuritushuone vankien luvut 
vuosina 1885—1927 sekä vankeusvankien 
luvut vuosina 1917—1927.

Fóljande tabeíl utvisar sával i absoluta 
tal som i procent antalet tidigare icke 
avstraffade och recidivister bland de áren 
1885—1927 nykomna tukthusfángarna och 
de áren i 917—1927 nykomna fángelse- 
fángarna.

*) Näihin sisältyvät myös vesileipärangaistukseen tuo­
mitut tai sitä kärsimään tulleet.

2) Sekä tuomittuihin että rangaistusta kärsimään tul­
leihin luettu myös hallinnollista tietä tuomitut.

x) Ilari ingä även de som hiivit dömda tili vatten- 
ocb brödstraff eller som kömmit för att undergä det.

2) Bäde i antalet dömda och i antalet tili straff­
anstalterna nykomna ingä de personer som hiivit dömda 
i administrativ väg.
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Vuosina 1885— 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet ensikertalaiset ja ennen rangaistut kuritus- 
huonevangit sekä vastaavat tiedot vuosina 1917— 1927 tulleista vankeusvangeista.

Antal tidigare icke avstraffade tukthusfângar samt reeidivister, vilka ären 1885— 1927 intagits i straff- 
anstalterna, jämte motsvarande uppgifter om under ären 1917— 1927 nykomna tängelsefängar.

N om b re des réchisio n n a ires et p riso n n ie rs antérieurem ent n o n  condam nés et récid ivistes entrés d an s  
les établissem ent péniten tiaires en  1882 (1 9 1 7 )— 1927.

E n s i k e r t a l a i s i a .  
T i d ig a r e  i c k e  

• a v s t r a f f a d e .

E n n e n  r a n ­
g a i s t u j a .  

I l e c i c l i v i s t e r .

E n s i k e r t a l a i s i a .  
T i d i g a r e  i c k e  
a v s t r a f f a d e .

E n n e n  r a n ­
g a i s t u j a .  

K e c i d iv i s t e r .

Kuritushuonevangit. -  
fangar.

1885—1887 keskim . —
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i medcltal. 153 50 203 164 21 185
%

48.3
%

70.4
%

52.3
0//o

51.7
%

29.6
%

47.7
1888—1890 » 1> 102 49 151 141 28 169 42.0 63.0 47.2 58.0 36.4 52. S
1891—1893 » » 117 50 167 191 ■27 218 38.0 64.9 43.4 62.0 35.1 56.6
1894—1896 » » 170 59 229 302 53 355 36.0 52.7 39.2 64.0 47.3 60.8
1897—1899 » » 267 76 343 251 48 299 51.5 61.3 53.4 48.5 38.7 46.6
1900—1902 » » 279 62 341 321 53 374 46.5 53.9 47.7 53.5 46.1 52.3
1903—1905 » » 278 57 335 372 48 420 42.8 . 54.3 44 .4 57.2 45.7 55.6
1906—1908 - » » 402 71 473 424 46 470 48.7 60.7 50.2 51.3 39.3 49. S
1909—1911 » » 429 76 505 496 46 542 46.4 62.3 48.2 53.6 37.7 51.8
1912—1914 »> » 467 68 535 572 48 620 44.9 58.6 46.3 55.1 41.4 53.7
1915—1917 » » 588 64 652 605 40 645 49.3 61.5 50.3 50.7 38.5 49.7
1918—1920 » » 1 552 132 1684 801 79 880 66.0 62.6 ') 65.7 34.0 37.4 34.3
1921—1923 » » 701 72 773 657 49 706 51.6 59.5 52.3 48.4 40.5 47.7
Vuonna — Âr 1924 . 516 43 559 717 37 754 41.8 53.8 42.6 58.2 46.2 ■ 57.4

» » 1925 . 681 71 752 861 61 922 44.2 53.s 44.9 55.8 46.2 55.1
» » 1926 . 571 68 639 974 55 1029 37.0 55.3 38.3 63.0 44.7 61.7
» » 1927 . 717 77 794 909 51 960 44.1 60.2 45.3 55.9 39. S 54.7

Vanlceusvangit. — Fcingelsefángar. 
Vuonna — Ar 1917 ........... ........ 2 280 332 2 612 764 69 833 74.9 82.8 75.S 25.1 17.2 24.2
1918—1920 keskim. —i medeltal1) 2 269 363 ■) 2 632 465 65 530 83.0 84.8 0 83.2 17.0 15.2 16.8
1921—1923 » » 1533 186 1719 533 53 586 74.2 77.8 74.6 25.8 22.2 25.4
A7uonna — Ar 1924 . 1.406 128 1 534 715 47 762 66.3 73.1 66.s 33.7 26.9 33.2

» » 1925 . 1604 150 . 1754 967 75 1042 62.4 66.7 62.7 37.6 33.3 37.3
» » 1926 . 1466 159 1625 1044 57 1101 58.4 73.6 59.6 41.6 26.4 40.4
» » 1927 . 1422 143 1 565 1242 122 1364 53.4 54.0 53.4 46.6 46.0 46.6

2. Rikosten laatu.
(Taulut 5 ja 6).

Seuraava taulukko osoittaa ne rikokset, 
joista, vuosina 1917—1927 rangaistustaan 
kärsimään tulleet kuritushuonevangit olivat 
tuomitut. (Rikosten yhtymistapauksissa 
vain tölkein rikos otettu huomioon).

2. Brottens art.
(Tab. 5 och 6).

Fóljande tabell utvisar arten a.v de 
brott, fór vilka de áren 1917—1927 ny­
komna tukihus fangar na bbvit sakfállda. 
(Vid brottkonkurrens har endast det 
grovsta brottet antecknats).

*) Vankeihin- sisältyi paljon kapinavankeja, joitten 
joukossa oli suhteellisesti huomattava osa ensikerta­
laisia. Tästä suuri lisäys ensikertalaisten luvussa.

*) En stör del av dessa voro upprorsfängar, bland 
vilka antalet tidigare icke avstraffade var relativt högt. 
Därav den stora ökningen i antalet för första gangen 
avstraffade.
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Vuosina 1917— 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritusliuonevangit rikoksen laadun mukaan. 
Dc undcr áren 1917— 1927 nykomna tuktiiusfängarna fördelade enligt brottets art.

Condam nés à  la  réclusion entrés en  1917— 1927 dans les établissem ents 'pénitentiaires, suivant la  nature
des infractions.

ltikos. — Förbryfcclse. 
Luku. — Kap.

1917.
1918-1920 
keskimäär. 
i mecieltal.

1921-1923 
keskiimiär. 
i mecieltal.

1924. 1925. 1926. 1927.

M.
M.

K.
K.

M.
M.

N.
K.

M. I 
M.

N.
K.

M. I 
M. |

N.
K.

M.
M.

K.
K. K

" N.
K.

M.
M.

K.
K.

Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — Brott 
mot strajjlagen.

10. Uskontorikokset — Religionsbrott .. i
11, 12. Valtio- ja maanpetos — Hög- 

ochlandsförräderi............'............ _ 910 33 203 9 137 10 137. 16 75 2 42 •4
16. Rikokset julkista viranomaista ja 

yleistä järjestystä vastaan— Brott 
emot offentlig myndighet ooh
allmän ordning .............................

Väärä vala — Mened .....................
12 11 1 10 1 17 16 14 24

17. 13 i 6 2 11 4 10 — 10 --- 16 3 25 21
18, 19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan 

j a . aviorikokset — Brott mot fa- 
miljerättigheter och äktenskaps- 
brott. .............................................. 1 1 1 1 3 1

20. Salavuoteus ia muu haureus — Lä- 
gersmäl och annan otukt .......... 5 i 7 2 5 4 8 2 12 1 8 ■ 3 15 1

21: 1. Murha — M ord...........................: i i — 44 6 63 5 31 3 32 3 18 4 10 2
21: 2—9, 11, 12. Tappo ja pahoinpitely 

. — Viljadräp och misshandel . . . . 113 6 72 4 194 5 286 1 354 3 398 3 511 2
22. Lapsenmurha, sikiön lähdettäminen 

— Bar n am ord, f osterfördrivning.. 21 0 27 0 26 _ 25 2 24 1 37 _ 33
25. Rikokset toisen vapautta vastaan — 

— Brott mot annans irihet . . . . 11 _ 3 _ 13 _ 18 _ 16 — 16 1 19 _
26. A^äärä ja todistamaton ilmianto — 

Falsk och ostyrkt angivelse......... _ _r 1 — 0 — _ — _ — _ 1 i _
28. Murto, varkaus ja näpistäminen — 

Inbrott, stöld och snatteri .......... 1431 67 n o o 119 672 57 543 36 727 71 785 59 737 46
29. Kavallus — Försriillning ................. 5 — 15 1 18 2 ’ 3 — 1 — 16 — 6 —
31. Ryöstö ja kiristäminen— Ran och 

utpressning.................................... 24 1 21 1 43 1 ' 49 _ 44 1 31 _ 51 _
32. Varastetun tavaran kätkeminen ynnä 

muu luvaton ryhtyminen rikok­
sen kautta saatuun tavaraan ■— 
Döljande av tjuvgods och annan 
olovlig befattning med gods, som 
ätkommits genom b ro tt ............... 20 2 20 5 9 1 6 1 5 2 1 4 2

34. Yleistä vaaraa tuottavat rikokset — 
Brott, som innebära allin, fara .. 9 3 5 2 7 3 6 — 20 2 10 4 6 2

36. Petos ja väärennys — Bedriigeri och 
förfalskning .................................. 44 3 64 4 49 4 57 1 72 8 106 1 127 13

37. Raharikokset — M yntbrott............. 8 — 17 2 11 — 4 — 6 — 2 2 ' 2 —
39. Konkurssirikokset — Bankruttbrott 3 — 0 — 3 — 3 — 7 — 5 — 4 —
40. Virkamiesten virkarikokset—Tjänste- 

mans brott. i tjänsten ................. 1 __ 1 — 5 _ 8 _ 19 — 7 1 10 2
42. Valtion turvallisuutta ja yleistä jär 

jestystä koskevien määräysten rik­
kominen — Brott mot föreskrift 
tili statens säkerhet eller allmän 
ordning..........................................

>

.4 2 1

‘

Ilmoittamaton — Ej uppgivet ................ — — 26 — — — — — — — — — — —

Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt rikok- 
■ set— Brott mot strafflagen för krigs- 

m akten ............................................ 25 2 39 46 62 35 32
. Yhteensä —̂ Summa 1712 105 2 353 211 1358 122 1233 80 1542 132 1545 123|l 626 128
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Seuraavassa taulukossa annetaan vastaa- Följande tabell meddelar motsvarande 
vat tiedot rangaistustaan kärsimään tulléis- uppgifter on nykomna fängelsefängar áren 
ta vankeusvangeista vuosina 1917—1927. 1917—1927.

(

Vuosina 1917— 1927 rangaistustaan kärsim ään tulleet vankeusvangit rikoksen laadun m ukaan. 
Dc under áren 1917— 1927 nykomna. fängelsefängarna fördeladc cnligt brottets art.'

C o n d a m n és à  la  p r iso n  entrés en  1917— 1927 d a n s les établissem ents p én iten tia ires, su iva n t la
nature des in fra ctio n s._______ ' _________ ;__________ .

Rikos. — Förbrytelse. 
Luku. — Kap.

1917.
1918-1920 
keskimäär. 
i medeltal.

1921-192* 
keskimäär. 
i medeltal.

1924. 1925. 1926. 1927.-

M.
M.

K.
K.

M.
M.

N.
K.

M.
M.

N.
K.

M. I 
M. |

N.
K.

M. I 
M. |

N.
K.

M. 1 
M. |

K.
K.

M. 1 
M. |

N.
K.

I.

10.

Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. ■— 
Brott mot strajjlagen. 

Uskontorikokset — Religionsbrott .. 2 0 0 2 i i ' ' 2 5
il , 12. Valtio- jamaanpetos — Hög- och 

landsförräderi .............................. _ i i 3 _ 6 2 _ 2 i
13. Majesteettirikos — Majestätsbrott .. 3 — —
15. Rikokset Eduskuntaa vastaan, toi­

sen vaalioikeuden tai äänivallan 
häiritseminen — Brott emot riks- 
dagen och störande av annans. val- 
eller rösträtt ..................... ........... 0

16. Rikokset julkista viranomaista ja 
yleistä järjestystä vastaan — Brott 
mot offentlig myndighet och all­
in än ordning ................................ 36 43 5 94 4 108 4 130 i 135 3 157 5

17. Väärä vala — M ened............... . 1 —: 0 i 3 1 3 1 2 — 11 2 6 2
18, 19. Rikokset sukuoikeuksia vastaan 

ja aviorikokset-— Brott mot fa- 
miljerättigheter o. äktenskapsbrott 2 4 3 5 8 7 7 6 7 8 6 7 8 6

20. Salavuoteus ja muu haureus — Lä- 
gersmäl och annan otulct .......... 10 2 9 7 15 7 6 7 22 7 17 6 16 5

21. Tappo ja muu pahoinpitely — Dräp 
och annan- misshandei................. 104 ■ i 74 4 207 4 304 6 333 5 366 5 487 5

22. Lapsen murha, sikiön lähdettäminen 
— Barnamord, fosterfördrivnine 21 0 29 2 49 42 4 32 2 41 1 36

24. Rauhanrikokset — Fridsbrott.......... 36 1 16 — 37 — 48 — 59 2 47 — 89 1
25. Rikokset toisen vapautta vastaan -  

Brott emot annans frihet .......... 4 8 1 5 0 3 9 _ 8 1 10 _
26. Väärä ja todistamaton ilmianto — 

Falsk och ostyrkt angivelse . . . . 3 _ 2 0 3 1 6 _ 2 — 6 _ 4 1
27. Kunnianloukkaus — Ärekränkning . 3 1 3 2 7 1 4 — 4 1 5 — 5 3
28. Murto, varkaus ja näpistäminen — 

Inbrott, stöld och sn a tte ri.......... 1728 262 1127 277 514 89 426 50 435 84 413 60 474 79
29. Kavallus — Försnillning ................. 29 3 44 4 43 6 42 6 47 3 32 4 47 1
30. Pesänkavaltaminen — Bodräkt . . . . 1 — — — — — 1 — 1 — — — — —
31. Ryöstö ja kiristäminen — Rän och 

utpressning .................................. 9 _ 6 1 8 _ 1 _ 2 — 5 _ 5 _
32. Varastetun tavaran kätkeminen y. 

m. luvaton ryhtyminen rikoksen 
kautta saatuun tavaraan — Döl- 
jande av tjuvgods och annan olov- 
lig befattning med gods, som ;lt- 
kommits genom b ro tt ................... 126 27 175 50 112 22 64 2 90 4 . 81 15 54 18

33. Luvaton viljelys, metsästys ja ka­
lastus — Äverkan samt olovligt 
jagande och fiskande ................. 1 1 0 1 1 1 2 1

34. Yleistä vaaraa tuottavat rikokset —* 
Brott, som innebära allm. fara .. 1 _ 2 0 3 1 6 _ 6 _ 4 6 ‘ 4

35. Omaisuuden vahingoittaminen — 
Skadegörelse ä egendom ............. 1 1 2 ___ 3 _ 5 _ 12 _ 7 _ ' 10 _

36. Petos ja väärennys — Bedrägeri och 
förfalskning ................................... 44 3 49 8 54 5 60 4 56 5 58 4 92 11

37. Raliarikokset — M yntbrott............. — — 12 2 8 i 9 1 6 — — — 2 —
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1918-1920 1921-1923
Rikos. —  Förbrytclsc. 

Luku.—rKap.

1917. keskimäär. 
i medeltä!.

keskiinäär. 
i medeltä!.

1924. 1925. 1926. 1927.

M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N. M. N.
M .’ K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K. M. K.

38. E p äreh ellin . ja  ra n g a ista v a  v o ito n -
p y y n tö  —  O red ligh et och  straffb ar  

. e g e n n y t t a .................................................. i _ 13 • 4 22 0 12 1 5 1 10 _ 1 _
39. K o n k u rssir ik ok set —  B a n k ru ttb ro tt 7 2 1 — 6 — 15 — 18 1 24 3 42 1
40. V irk am iesten  v irk arik ok set— T jän ste-

m a n s b ro tt  i  t jä n s te n  ....................... 1 — 2 — 1 0 2 — 3 1 2 — 4 —
42. V a ltio n  tu r v a llis u u tta  ja  y le is tä  jär-

j e s ty s tä  k osk . m ä ä rä y sten  r ik k o ­
m in en  ■—  B r o tt  m o t  fö resk rift  t i l i  
s ta ten s  säk erh et o. a llin , ordning 7 2 0 9 0 6 10 13 7

43. H y v iä  ta p o ja  k osk ev ien  m ä ä rä y sten
r ik k o m in en  —  B r o tt  m o t  före­
sk r ift  b eträ ffa n d e se d lig h eten  . . 5 _ 4 1 6 0 16 .1 7 _ 5 _ 16 _

44. H en g en , te rv ey d en  ja  om aisu u d en  
su o ja a m is ta  k o sk ev ien  m ä ä rä y sten
rik k om . —  B r o tt  m o t  föresk rift  
t i l i  sk y d d  för l iv ,  h ä lsa  o. egendom — 2 — 1 --- 2 — 1 — 2 — — 2 1

IL Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten.................................... — — 956 3 629 — 746 — 1021 — 898 — 668 —

I I I .  Muut rikokset. — Övriqa brott.
K ie lto la k ir ik o k se t— F örb u d slagsb ro tt  
M uut tä h ä n  ryh m ään  k u u lu v a t ri-

20 3 141 18 243 37 218 37 275 68 349 63 432 85

k o k set  —  Ö vriga  t i l i  d en n a  grupp  
hörande b r o t t ........................................... 859 68 38 4 18 2 1 _ 2 _ 1 1 12 —

Y h te e n s ä — S um m a 3 044 401 2 734)428 2 066 239 2121 175 2 571 225 2 510 216 2 664 265

Kuritushuone- ja vankeusvankien luvut, 
jotka vuosina 1917—1927 ovat tulleet 
rangaistustaan kärsimään syypääksi tuo­
mittuina murhaan, tappoon tai muuhun 
pahoinpitelyyn (RL 21 1.) sekä näpistämi- 
seen, varkauteen tai murtoon (RL 28 1.) 
esiintyvät absoluuttisina ja laskettuina 
100 000 henkeä kohti 15 vuotta vanhem­
masta väestöstä seuraavassa taulukossa. 
(Absoluuttiset luvut poimittu kahdesta 
edelläolevasta taulukosta). (Kuvio III).

Pöljande tabell utvisar den 15 ár fyllda 
befolkningen, säväl i absoluta tai som per 
100 000 av antalet tukthus- och fängelse- 
fángar, vilka áren 1917—1927 kömmit 
för att undergá sitt straff sásom sakfällda 
för mord, drap eller annan misshandel 
(SL 21 k.) samt för snatteri, stöld eller in- 
brott (SL 28 k.) (De absoluta talen hava 
tagits fran de tvenne föregaende tabel- 
lerna. (Diagr. III).

Murhasta, taposta tai muusta pahoinpitelystä sekä näpistämisestä, varkaudesta tai murrosta kuritus­
huone- tai vankeusrangaistuksiin tuomitut, jotka vuosina 1917— 1927 ovat tulleet rangaistustaan 

kärsimään. Absoluuttisin luvuin ja 100 000 henkeä kohti 15 vuotta vanhemmasta väestöstä. 
För mord, dräp eller annan misshandel samt snatteri, stöld eller inbrott tili tukthus- eller fängelsestraff 
dömda, vilka áren 1917— 1927 kömmit för att undergá straff. I absoluta tai samt per 100 000 av den

15 ár fyllda folkmängden. '
C o n d a m n és à la  réclu sio n  et à  la  p r iso n  p o u r a ssa ssin a t , m eurtre et autres voies de fa it  ( C h a p . X X I )  
et p o u r la r c in s , vol et é ffra ctio n  ( C h a p . X X V I I I ) ,  entrés d a n s les établissem ents péniten tiaires en  

1917— 1927. E n  c h iffr e s  a bsolu s et p a r  100 000 habitants à  l ’âge de 15 a n s ou  p lu s . .
A b s o l u u t t i s e t  l u v u t .  —  A b s o l u t a  t a i . 1 0 0  0 0 0  h e n k e ä  k o h t i .  — P e r  1 0 0  0 0 0 . '

M u r h a ,  t a p p o ,  m u u N ä p i s t ä m i n e n , M u r h a ,  t a p p o ,  m u u N ä p i s t ä m i n e n ,
p a h o i n p i t e l y . v a r k a u s ,  m u r t o . p a h o i n p i t e l y . v a r k a u s ,  m u r t o .

M o r d ,  d i â p ,  a r m a n S n a t t e r i ,  s t ö l d , M o r d ,  d r ä p ,  a n n a n S n a t t e r i .  s t ö l d ,
m is s h a n d e l . i n b r o t t . m i s s h a n d e l . i n b r o t t .

1917 ...................................................... 235 3 488 10 154
1918—1920 keskim. —  i medeltal. . . . 203 2 623 9 115
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A b s o l u u t t i s e t  l u v u t .  —  A b s o l u t a  t a i . 1 0 0 0 0 0  h e n k e ä  k o h t i . — P e r  1 0 0 0 0 0 .

M u r h a ,  t a p p o ,  m u u R a p i s t a m i n e n , M u r h a ,  t a p p o ,  m u u R a p i s t a m i n e n ,
p a h o i n p i t e l y . v a r k a u s ,  m u r t o . p a h o i n p i t e l y . v a r k a u s ,  m u r t o .

M o r d ,  d rA p . a n n a n S n a t t e r i ,  s t ö l d , M o r d ,  d r ä p ,  a n n a n S n a t t e r i ,  s t ö l d ,
m is s h a n d e l . i n b r o t t . m is s h a n d e l . i n b r o t t .

1921—1923 keskim. —  i medeltal. . . . 476 1332 V 20 . 56
1924 ..................................................... 631 1055 26 43
1925 ..................................................... 730 1317 ' 29 53
1926 . . . . ' .............................................. 794 1317 31 52
1927 ...................................................... 1017 1336 40 52

Kuvio III. Diagr. HI.
M ik o sla in  21 ja  28 lu k u a  vastaan tehdyistä riko k sista  v u o sin a  1917— 1927 rangaistustaan kärsim ä ä n  

tulleet ku ritu shu o n e- ja  vankeu svangit 100 000 kohti 15 vuotta täyttäneestä väestöstä.
F ö r  brott m ot 21 och 28 k a p . i  strafflagen sa k fä lld a , aren 1917— 1927 n yk o m n a  tukthus- och fängelse- 

fä n g a r per 100 000 av den 15 &r jy llä ä  befolkningen.

{Näpistys, varkaus, murto. (RL 28 1.)
Snatteri, stöld, inbrott. (SL 28 kap.)

J Murha, tappo, muu pahoinpit. (RL 21 1.)
\  Mord, dräp, annan misshand. (SL 21 kap.)
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3. Rangaistusaikal 3. Strafftiden.
(Taulut 5 ja 6). (Tab. 5 och 6).

Allaoleva taulukko valaisee vuoden 1927 Nedanstäende tabell belyser strafftiden 
kuluessa rangaistustaan kärsimään tullei- för de är 1927 nykomna tukthusfängarna. 
den JcuritushuonevanJcien rangaistu saikaa.

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä . E n s i k e r t a l a i s i a . E n n e n  r a i i*

T i d i g a r e  i c k e g a i s t u j a .

a v s t r a f f a d e . l i e c i d i v i s t e r .

Kuukausia. — Mänader. % % . % % %

Alle 6 lauik. — Mindre än 6 män. i 0.1 — — i 0.1 — — i 0.1
6—7 .............................................. 115 7.1 13 10.2 128 7.3 72 9.1 56 5.9
7—8 ...............................: ............. 61 3.7 6 4.7 67 3.8 30 3.8 37 3.9
8—9 ............................................. 129 .•  7.9 16 12.5 145 8.2 75 9.4 70 7.3
9—10 ............................................ 49 3.0 4 3.1 53 3.0 30 3. S 23 2.4

10—11 ............................................ 63 3.9 5 3.9 68 3.9 37 4.7 31 3.2
11—12 ........................................ ,. 24 1.5 — — 24 1.4 13 1.6 11 1.1

Vitosia. — Är.
1—2 .............................................. 500 30.7 49 38.3 549 31.3 239 30.1 310 32.3
2—3 .............................................. 248 15.3 27 21.1 275 15.7 108 13.6 167 17.4
3 - 4 .............................................. 134 8.2 4 3.1 138 7.9 45 5.7 .93 9.7
4—5 .............................................. 84 5.2 2 1.5 86 4.9 31 3.9 55 5.7
5 - 6 .............................................. ' 47 2.9 — — 47 2.7 21 2.6 26 2.7
6 - 7 ...............................-.............. 57 3.5 — — 57 3.2 25 3.1 32 3.4
7—8 ............■................................. 13 0.8 — — 13 0.7 6 0.8 7 0.7
8—10 ............................................ 57 3.5 1 0.8 58 3.3 35 4.4 23 2.4

10—12 ............................................ 27 1.7 — — 27 1.5 16 2.0 11 1.1
12 vuodeksi t. määr. pitemmäksi

ajaksi — Pä 12 är eller viss längre
tid ............................................. 10 0.6 — — 10 0.6 6 0.8 4 0.4

Elinajaksi — Livstid ..................... ' 7 0.4 1 0.8 8 0.5 5 0.6 3 0.3
Yhteensä — Summa 1626 100.O 128 100.O 1754 100. o 794 100. o 960 100. o

Edelläolevien tietojen perusteella on koe­
tettu arvioida vuoden kuluessa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden kuritushuone-, 
vankien rangaistusten yhteenlaskettu ja 
keskimääräinen pituus. Laskelma on suo­
ritettu siten, että kustakin rangaistusajan 
ryhmästä on keskimääräksi otettu arit­
meettinen keskiluku aikarajojen välillä, 
samalla kun elinkautinen rangaistus on 
laskettu 21 vuodeksi. Näin on saatu vuonna 
1927 rangaistustaan kärsimään tulleiden 
kuritushuonevankien rangaistusten yhteen­
lasketuksi pituudeksi 4 568 vuotta. Ensi­
kertalaisten rangaistusajan pituus oli 2 105 
vuotta ja ennen rangaistujen 2 463 vuotta.

Kuritushuonevankien rangaistusten kes­
kimääräinen pituus oli 2 vuotta 7 kuu­
kautta 8 päivää. Ensikertalaisten rangais­
tusajan keskimääräinen pituus oli 2 vuotta

Med ledning av ovanstäende uppgifter 
har man försökt beräkna strafftidens 
sammanlagda och genomsnittliga längd 
för de under ären nykomna tukthus­
fängarna. Beräkningen har utförts sä- 
lunda, att för varje straff tidsgrupp säsom 
medeltal tagits det aritmetiska medeltalet 
mellan tidsgränserna, samtidigt som livs- 
tidsstraffet beräknats tili 21 är. Sälunda 
har man fätt straffens sammanlagda längd 
för de är 1927 nykomna tukthusfängarna 
tili 4568 är. Strafftidens längd för de 
tidigare icke avstraffade var 2 105 är samt 
för recidivisterna 2 463 är.

Den genomsnittliga längden av straffen 
för tukthusfängarna utgjorde 2 är 7 mä- 
nader och 8 dagar. Strafftidens genom­
snittliga längd för de tidigare icke av-
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7 kuukautta 24 päivää ja ennen rangais­
tujen 2 vuotta 6 kuukautta 24 päivää.

Tämän julkaisun II niteessä, s. 43*, on 
vastaavat laskelmat, vuonna 1927 kuritus- 
huonerangaistukseen ensimmäisessä oikeus­
asteessa tuomittujen rangaistusajasta. Ver­
taamalla siinä esitettyjä lukuja ylempänä 
esitettyihin,, nähdään, että rangaistustaan 
kärsimään tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajan yhteenlaskettu, pituus oh
86.6 % kuritushuonerangaistukseen ensim­
mäisessä oikeusasteessa tuomittujen ran­
gaistusajan yhteenlasketusta pituudesta. 
Vastaavat prosentit olivat ensikertalaisista
85.3 ja ennen rangaistuista 87.7.

Vuosittain tulleiden kuritushuonevankien 
rangaistusajat vuosina 1882—1927 näh­
dään seuraavasta taulukosta.

straffade var 2 är 7 mänader och 24 dagar 
samt för recidivisterna 2 är 6 mänader och 
24 dagar.

I II handet av denna publikation, ä 
s. 43*, finnäs motsvarande beräkningar av 
strafftiden för de är 1927 i första instans i 
tukthusstraff dömda. En jäinförelse mellan 
sistnämnda tal och de ovan. anförda ger 
vid handen, att strafftidens sammanlagda 
längd för de under äret nykomna tukthus- 
fängarna var 86.6 % av strafftidens 
sammanlagda längd för de personer, vilka i 
första instans blivit dömda tili tukthus­
straff. Motsvarande procenttal för de 
tidigare icke avstraffade utgjorde 85.3 
och för recidivisterna 87.7.

Strafftiden för de ärligen nykomna 
tukthusfängarna ären 1882—1927 framgär 
av följande tab eil.

Vuosina 1882— 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuonevangit rangaistusajan mukaan. 
Aren 1882— 1927 nykomna tukthusfängar cnligt strafftid.

Condamnés à  la  réclusion entrés en 1882— 1927 dans les établissements 'pénitentiaires, suivant la
durée de la  peine.

V uosina. —  Aren.

V
ähem

m
än 

kuin 
6 kk

.
In

till 6 m
änader.

6 k
k

:sta 1 vuoteen. 
6 

m
än. 

intill 
1 

är.

1- vuodesta 
2 

vuoteen.
1 

A
r 

intill 
2 

A
r.

2 
vuodesta 

4 
vuoteen.

2 
A

r 
intill 

4 
A

r.

1 
4 

vuodesta 
8 

i 
-vuoteen.

1 
4 

A
r 

intill 
8 

A
r.

8 
vuodesta 

12 
vuoteen.

8 Ä
r intill 

12 A
r.

12 vuodeksi tai sen 
yli 

m
äärät, 

ajaksi. 
12 

A
r 

cller 
viss 

längrc tid.

E
linajaksi.
L

ivstid.

Ilm
o

ittam
ato

n
. 

Icke uppgivet.

Y
hteensä.

S
um

m
a.

L u k u m ä ä r ä .  —  A n t a l .
1882—1884 k esk in i. —  i m ed eltä ! 47 28 50 160 62 26 4 43 — 420
1885—1887 » » 49 28 39 145 55 23 . 4 45 — 388
1888—1890 » )> 17 25 37 129 57 9 1 . 45 — 320
1891—1893 » » 20 26 40 158 58 15 1 67 — 385
1894—1896 » » 8 117 157 161 91 21 4 25 — 584
1897—1899 » » 1 • 176 177 146 108 15 2 17 — 642
1900—1902 » » 1 199 214 152 107 14 4 23 — 714
1903—1905 » . - » 1 210 209 173 123 19 9 10 — 754
1906—1908 » )> 2 264 237 245 .147 24 6 18 — 943
1909—1911 » )) 1 337 268 256 141 24 5 15 — 1047
1912—1914 » » 1 360 311 297 134 33 5 '14 — 1155
1915—1917 » » 1 491 415 273 77 24 4 12 — 1297
1918—1920 » » 1 542 539 628 464 185 50 98 56 2 563
1921—1923 » » — 357 380 410 216 - 43 26 47 — 1479
1924 ............... — 316 358 355 214 35 5 30 — 1313
1925 ............... — 489 506 394 200 52 ' 9 24 — 1674
1926 ........... 5 447 495 459 168 66 17 11 — 1668
1927 ........... i 485 549 413 203 . 85 10 8 — 1754

P r o s e n t t e j a . — P r o c e n t e r .
1882—1884 keskim. — i m edel tai 11.2 6.7 11.9 38.1 14. S 6.2 0.9 10.2 — 100.O
1885—1887 » » 12.6 7.2 10.1 37.4 14.2 5.9 1.0 11.6 — 100.o
1888—1890 » » 5.3 7.8 11.6 40.3 17.8 2.S 0.3 14.1 — 100. o

Oikeustilasto. Rikolliswtis v. 1927. 111. — Rättsstatistik. Brottsligheten är 1927. 111. 5
1 1 7 4 — 30
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V uosina. — Á ren.
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.

Y
hteensä.

S
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m
a.

1891—1893 keskim —  i medeltä! 5.2 6.7 10.4 41.0 15.1 3.9 0.3 17.4 lO O .o
1894—1896 » » 1.3 2 0 .0 26.9 27.6 15.6 3.6 0.7 4.3 — 100.O
1897—1899 » » 0 .2 27.4 27.6 2 2 .8 16.8 • 2.3 0.3 2 .6 — lO O .o
1900—1902 9 tt 0 .1 27.9 30.0 2 1 .2 15.0 . 2 .0 0 .6 3.2 — 100.O
1903—1905 » » 0 .1 27.9 27.7 23.0 16.3 2.5 1 .2 1.3 — lO O .o
1906—1908 » » 0:2 28.0 25.1 26.0 15.6 2 .6 0 .6 1.9 — lO O .o
19.09—1911 » » 0.1 32.2 25.6 24.4 13.5 2.3 0.5 1.4 — lO O .o
1912—1914 » » 0 .1 31.2 26.9 25.7 1 1 .6 2.9 0.4 1 .2 — lO O .o
1915—1917 » 1) . 0.1 '37.9 32.0 2 1 .0 5.9 1.9 0.3 0.9 — lO O .o
1918—1920 » ' » O .o 2 1 .2 2 1 .0 24.5 18.1 7.2 2 .0 3.8 2 .2 100.O
1921—1923 » » — 24.1 25.7 27.7 14.6 2.9 1 .8 3.2 — lO O .o
1924 ............ — 24.1 27.2 27.0 16.3 2.7 0.4 2.3 — lO O .o
1925 ........... — 29.2 30.2 23.5 1 2 .0 3.1 0.5 1.5 — lO O .o
1926 ............ 0.3 26.8 29.7 27.5 1 0 .1 4.0 1 .0 0 .6 — lO O .o
1927 ........... 0.1 27.6 31.3 23.5 1 1 .6 4.8 0 .6 0.5 — 100.O

Seuraava taulukko osoittaa vuoden ku­
luessa rangaistuslaitoksiin tulleiden, elin­
kautiseen kuritushuonerangaistukseen tuo­
mittujen vankien lukumäärän sekä pro­
senttiluvun vuoden kuluessa tulleiden kuri- 
tushuonevankien lukumäärästä, vuosina 
1882—1927.

Fóljande. tabell utvisar fór áren 1882— 
1927 antalet under áret till straffanstal- 
terna nykomna, till livstids tukthusstraff 
dómda fangar ávensom dessas procenttal 
av de under áren nykomna tukthus- 
fángarna.

Rangaistuslaitoksiin vuotien kuluessa tulleiden elinkautisten k u r it u sh u o ne v ank ien luku vuosina
1882— 1927.

A ntal tukthusfângar pä livstid, vilka intagits i straffanstalterna aren 1882— 1927. .

N om bre des condam nés à  la  réclusion à  vie entrés dans les établissements pénitentiaires en 1882— 1927.

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä .

M ä n . K v i n n o r . S u m m a .

% % %
1882—1884 keskimäärin — i m edeltal....................... 39' n . i 4 5.7 43 10.2
1886—1887 » » 41 12.9 4 5.6 45 11.6
1888—1890 » » ....................... 37 15.2 8 10.4 45 14.1
1891—1893 » » ....................... 57 18.5 10 13.0 67 .17.4
1894—1896 » » . ....................... 20 4.2 5 4.5 25 4.3
1897—1899 » » ....................... 13 2.5 4 3.2 17 2.6
1900—1902 » » ....................... 19 3.2 4 3.5 23 3.2
1903—1905 » » ....................... 6 0.9 4 3. s 10 1.3
1906—1908 » » ....................... 17 2.1 1 0.9 18 1.-9
1909—1911 l> » ....................... 12 1.3 3 2.5 15 1.4
1912—1914 » » . . . .  ; ............. 12 . 1.2 2 1.7 14 1.2
1915—1917 » » ....................... 10 0.8 2- 1.9 12 0.9
1918—1920 » » * . . . .................. 93 . 4.0 5 2.4 98 ■ 3. s
1921—1923 » » ....................... 45 3.3 2 1.7 47 3.2
Vuonna — Ar 1924 . . . . 28 2.3 2 2.5 30 2.3

» » 1925 .-... 21 1.4 3 2.3 24 1.5
» » 1926 . . . . 8 0.5 3 2.4 11 0.6
» » 1927 . . . . 7 0.4 . 1 O.s 8 0.5
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Vuoden 1927 aikana elinkautista kuritus- Brotten, för vilka de är 1927 nykomna 
huonerangaistusta kärsimään tulleet vangit livstidsfängarna blivit sakfällda, voro:
olivat tuomitut seuraavista rikoksista:

Miehiä.' Naisia. 
Män. Kvinnor.

Murha — Mord ............................................................................  P 1
Yllytys murhaan — Anstiftan tili mord ................................ 1 —
Tahallinen tappo— Viljadräp .......................................   1 —

Yhteensä — Summa 7 1

Vuoden 1927 kuluessa vankeusrcmgais- Strafftiden för de personer vilka är 1927 
tusta kärsimään tulleiden rangaistusaika kömmit för att undergä fängelsestraff 
näkyy seuraavasta. framgär av följande.

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
Män. • Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade.
gaistuja.

Becidivister.
Kuukausia. — Manader. ' % % % % %

Vähemmäksi kuin kuukaudeksi —
Mindre än en män ad ................. 35 1.3 i 0 .1 36 1.2 23 1 .5 13 1.0

1— 2 . 392 14.7 18 6.8 410 14.0 301 19.2 109 8 .0
2 3 . 387 14 .5 . 27 10.2 4 14 14.1 257 16 .1 157 11 .5
3— 4  . 376 14.1 24 9.0 400 13.7 228 14 .6 172 12.6
4 ^ 5  . 343 12 .9 32 12.1 375 12 .8 180 11 .5 195 14.3
5— 6 . 143 5 .4 18 6. s 161 5.5 66 4 .2 95 7.0
6— 7 . * 447 16 .8 67 25.3 514 17 .5 246 15.7 268 19.6
7 - 8  . 82 3 .1 15 5.7 97 3.3 37 2 .1 60 4 .4
8— 9 . 165 6.3 19 7.2 . 184 6.3 73 4.7 111 8 .1
9— 10 67 2 .5 9 3 .1 76 2 .6 22 1 .1 54 3 .9

10— 11 •* 58 2.2 6 2.3 64 2 .2 29 1.8 35 2.6
11— 12

V uosia. — Är.

9 0 .3 2 0.7 11 0 .1 4 0 .3 7 0 .5

1— 2 . . 136 5.1 25 9 .4 161 5.5 84 5 .1 77 5.6
2 — 3 . . 20 0.7 2 0.7 22 0 .8 13 0 .8 9 0.7
3 - 4  . . 3 0 .1 — — 3 0 .1 2 O.i 1 O.i
4:ksi vuodeksi tai pitemmäksi

ajaksi —  4  är eller därutöver . . 1 O.o — — 1 O.o — — 1 O.i
Yhteensä —  Summa 2 664 100.0 265 100.0 2 929 ioo:o 1 5 6 5 100.o 1 3 6 4 100.O

Noudattamalla samaa laskutapaa kuin 
edellä kuritushuonevankeihin nähden, saa­
daan vuonna 1927 rangaistustaan kärsimään 
tulleiden vankeusvankien rangaistusten yh­
teenlasketuksi pituudeksi 1378 vuotta. Ensi­
kertalaisten rangaistusajan pituus oh 677 
ja ennen rangaistujen 701 vuotta.

Rangaistusajan keskimääräinen pituus 
oli 5 kuukautta 19 päivää, ensikertalaisten
5 kuukautta 7 päivää ja ennen rangaistujen
6 kuukautta 5 päivää.

II niteessä, s. 46, on laskelmia vuonna 
1927 vankeusrangaistukseen ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomittujen rangaistusajan

TiUämpas samma räknesätt som ovan 
pä tukthusfängarna, fär man tili straffens 
sammanlagda längd för de är 1927 nykomna 
fängelsefängafna ‘ 1 37.8 är. ■ Strafftidens 
längd för de tidigare icke avstraffade var 
677 och för recidivisterna 701 är.

Strafftidens genomsnittliga längd var 5 
mänader och 19 dagar, de tidigare icke av- 
straffades 5 mänader och 7 dagar och 
recidivisternas 6 mänader och 5 dagar.

I II bandet, s. 46, finnas beräkningar 
om strafftidens sammanlagda och genom- 
snittliga längd för de är 1927 i första instans
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yhteenlasketusta ja keskimääräisestä pi­
tuudesta. Siinä olevista tiedoista voidaan 
laskea, että vuonna 1927 rangaistustaan 
kärsimään tulleiden vankeusvankien ran­
gaistusajan yhteenlaskettu pituus oli 73.l 
% vankeusrangaistukseen ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomittujen rangaistusajan 
yhteenlasketusta pituudesta. Ensikerta­
laisista oli vastaava prosentti 69.4 ja ennen 
rangaistuista 77.o.

Vuosina 1917—1927 rangaistustaan kär­
simään tulleiden vankeusvankien rangais- 
tusaika näkyy allaolevasta taulukosta.

tili fängelsestraff dömda personerna. Av 
de där förefintligä uppgifterria kan man 
räkna, att sammanlagda strafftiden för 
de är 1927 nykomna fängelsefangarna ut- 
gjorde 73.1 % av motsvarande strafftid 
för de i första instans tili fängelsestraff 
dömda personerna. Motsvarande procent- 
tal för de tidigare icke avstraffade var
69.4 och för recidivisterna 77.o.

Strafftidens längd för de áren 1917— 
1927 nykomna fängelsefangarna framgär 
av nedanstäende tabell.

Vuosina 1917— 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet vankcusvangit rangaistusajan mukaan. 
Ärcn 1917— 1927 nykom na fängelscfängar enligt strafitid.

Condam nés à  la  prison  entrés en 1917— 1927 dans les établissem ents pénitentiaires, suivant la  durée
de la  peine.

Lukumäärä. —  Anial.
Vähemmän kuin 6 kk. — Intill 6 mänader 
6 kk:sta 1 vuoteen — 6 m än intill 1 ä r . .
1 v:sta 2 » 1 är » 2 » .
2  » 4 » 2 i) >> 4 » .. 
4 vuotta tai siitä yli —  4 är eller därut-

över-.......................................................

V u o si— Ar 
1917.

K e sk im ä ä rin  vuosina: 
I m ecieltal fö r ären: V u o si— Ar

1924.-
V uosi — A r

1 9 2 5 .
V uosi — Ar 

1 9 26 .
Vuosi — Ar 

1927.
1 9 1 8 -1 9 2 0 . 1921-192Ü .

2 884 
476 

71 
14

2 265 
718 
159 
18

2

1598
529
154
23

1

1561
545
158
32

1889
715
165
27

1 777 
769 
157 
23

1796
946
161
25

'1
Yhteensä — Summa 3 445 3162 2 305 2 296 2 796 2 726 2 929

Prosentteja, — Proeenter.
Vähemmän kuin 6 kk. — Intill 6 mänader 83.-7 71.6 69.3 68.0 67.6 65.2 61.3
6 kk:sta 1 vuoteen —  6 män intill 1 är .. 13. s 22,7 23.0 23.7 25.6 28.2 32.3
1  v:sta 2 » 1 är » 2 » .. 2.1 5 .0 6.7 6.9 5.9 5.s 5.5
2  » 4 o 2 K ■ » 4 » .. . 0 .4 0 .6 1.0 1 . 4 0.9 O .s 0.9
4 vuotta tai siitä yli — 4 är eller därut-

över ....................................................... — 0.1 O .o — — — O .o
Yhteensä — Summa 1 0 0 .O 1 0 0 .  o 1 0 0 . o 1 0 0 .  o 1 0 0 .  o lO O .o " 1 0 0 .O

4. Äidinkieli. 4. Modersmàl.
(Taulut 5 ja 6). (Tab. .5 och 6).

Äidinkielensä perusteella jakaantuivat 
vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kär­
simään tulleet Jcuritushuonevangit seuraa­
vasti:

Suomenkielisiä — Finsktalande.......
Ruotsinkielisiä — Svensktalande. . . .  
Muunkielisiä — Annat spräk talande

Pä grund av modersmàl fördelade sig 
de är 1927 nykomna tukthusfàngarna pä 
följande sätt:

Miehiä —-Män. Naisia. —  Kvinnor. .Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. % Abs.' 1 %

1 5 2 2 9 3 .6 - 104 81.3 1 6 2 6 92.7
95 5.8 2 4 : 18.7 119 6 .8

9 0 .6 — — 9 0.5
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Seuraava yhdistelmä osoittaa vuoden Följande sammanställning utvisar mo- 
1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään dersmälet för de är 1927 nykomna fängelse- 
tulleiden vankeusvankien äidinkielen. fängarna.

M iehiä. —- M an. l a i s i a .  —  K v in n or. Y h te e n sä .— Sum m a.

A bs. % A bs. % A bs. %

Suomenkielisiä — Finsktalande ...................................... 2 430 91.2 249 94.0 2 679 91.5
Ruotsinkielisiä — Svensktalande.................................... 217 8.2 16 6.0 233 ■7.9
Muunkielisiä — Annat spräk talando ............................ 17 0.6 — — 17 0.6

100 000 henkeä kohti asianomaisista Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut- 
kieliryhmistä tuh 1) gjorde antalet x)

K u ritu sh u o u e v a n k c ja . V  an keus v an k e j a .
T u k th u sfän g ar. Eän g elsefäng ar.

M ielii». N aisia. K o k o  luku. M iehiä. N aisia . K o k o  luku.
M an. K v in n o r. H ela H ela

a n ta le t . a n ta le t .

Suomenkielisiä — Finsktalande ................... 113 7 59 180 18 97
Ruotsinkielisiä — Svensktalande . : ............. 60 13 35 137 9 6 8

5. Eödelseär.
(Tab. 7). •

Av följande tabell framg&r de ár 1927 
nykomna tukthusfängarnas födelseär.

5. Syntymävuosi.
(Taulu 7).

Seuraavassa nähdään vuoden 1927 ku­
luessa rangaistustaan kärsimään tulleet 
kuritushuonevangit jaettuna syntymävuo­
den mukaan.

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä . E n s i k e r t a l a i s i a . E n n e n  r a n -

M a n . K v i n n o r . Summa. T i d i g a r e  i c k e  
a v s t r a f f a d e .

g a i s t u j a .
B e c i c l i v i s te r .

Syntymävuosi. — Föddseär.
1912 ...............................................

% % % % %

1911............... ............................... 7 0.4 — — 7 0.4 ■ 0 O.s i • 0.1
1910 ............................................... 10 0.6 — — 10 0.6 8 1.0 2 0.2
1909 ................................................ 37 • 2.3 — — 37 2.1 30 3. s 7 0.7
1908 ............................................... 105 6.5 1 O.s 106 6.0 59 7.4 47 4.9
1907 ................................................ 124 7.6 5 3.9 129 7.4 85 10.7 44 4.6
1906 .................................... •.......... 121 7.4 6 4.7 127 7.2 76 9.6 51 5.3

.1905 ............................................... 109 6.7 8 6.2 117 6.7 55 6.9 62 6.5
1904 ............................................... 147 9.0 9 7.0 156 8.9 70 8.8 66 9.0
1903 ............................................... 112 6.9 6 4.7 118 6.7 57 7.2 61 6.4
1898—1902 .................................... 393 24.2 36 28.1 429 24.5 156 19.6 273 28.4
1893—1897 .................................... 192 11.8 12 9.4 204 11.6 64 8.1 140 14.6
1888—1892 .................................... 108 6.6 12 9.4 120 6.8 45 5.7 75 7.8
1883—1887 . . . . : ........................... 72 4.4 17 13.3 89 5.1 36 ■ 4.5 53 5.5
1878—1882 .................................... 32 2.0 7 5.5 39 2.2 14 1.8 25 2.6
1873—1877 .................................... • 28 1.7 8 6.2 36 2.1 18 2.3 18 1.9
1868—1872 .................................... 16 lÄr — — 16 0.9 7 0.9 9 0.9
1863—1867 .............................■.... 6 0.4 — — 6 0.3 1 O.i 5 0.5
1858—1862 .................................... 5 0.3 1 0.8 6 0.3 5 0.6 1 • O.i
1853—1857 .................................... 1 0.1 — — 1 . O.i 1 O.i — —

1848—1852 .................................... 1 0.1 — — • 1 O.i 1 ■ 0.1 — —
Yhteensä — Summa 1626 100.O 128 Too.o 1 754 100.O 794 100.O 960 lOO.o

*) Suhdelukujen perustana ovat tiedot väestön jakau- l) Relationstalen hava räknats pä grund av upp- 
tumisesta äidinkielen mukaan joulukuun 31 p:nä 1920. gifterna om befolkningens fördeining enligt modernina!

den 31'december 1920.
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Vastaavat tiedot vuonna 1927 rangais­
tustaan kärsimään tulleista vankeusvan- 
geista annetaan seuraavassa.

I det följände meddeläs motsvarande 
uppgifter om de är 1927 nykomna fängelse- 
fàngarna.

Syntymävuosi. —  Fôdelseâr.
1912 . : .................... .....................................
1 9 1 1 .............................. ................................
1 9 1 0 ...............................................................
1909  ...............................................................
1908  ...............................................................
1907 ...............................................................
1906  ...............................................................
19 0 6  ..............................................................
19 0 4  ...............................................................
1903  ...............................................................
1898— 1902 ................................................
189 3 — 1897 ................................................
1888— 1892  ............... ; ..............................
1883— 1887 ................................................
1878— 1882  ................................................
1873— 1877 ................................................
1868— 1872 ................................................
1863— 1867 ................................................
1868— 1862 ................................................
1863— 1857 .............................. .................
1848— 1852 ................................................

Miehiä.
Mäu.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

Ensikertalaisia. 
Tidigare icke 
avstraffade.

Ennen ran­
gaistuja. 

Recidivister.

l i
23
57
93

110
173
446
243
184
152
488
270
138
103

69
62
23
10

5
4

%

' 0 .4  
0 .9  
2.1
3 .5
4.1
6.5  

16.7
9.1
6.9 
5.7

18.3  
10.1 

. 5 .2
3 .9  
2. fi 
2.3 
0 .9  
0 .4  
0 .2  
0 .2

1
2
4 

11
5
4 
9
6

19
10
48
31
31
25
27
23

5 
2 
1

1

%
0.4
0.7
1.5
4.1  
1.9
1.5  
3 .4
2.3
7.2
3 .8  

18.1
11.7
11.7

9.4  
10.2

8.7
1.9  
0.7  
0 .4

0 .4

12
25
61

104
115

'1 7 7
455
249
203
162
536
301
169
128

96
85
28
12

6
4
1

%
0.4
0.9
2.1
3.6
3.9 
6.0

15.5
8.5
6.9
5.5

18.3
10.3
5.8 
4.4 
3.3
2.9 
1.0 
0.4 
0.2 
0.1 
O.o

l i  
19 
46 

' 75 
77 

130 
327 
140 
112 
83 

240 
109 
62 
46 
38 
35 

7 
3 
3 
2

%
0.7
1.2
2.9 
4. S
4.9 
8.3

20.9
9.0
7.2
5.3 

15.3
7.0 

. 4.0
2.9
2.4 
2.2 
0.5 
0.2 
0.2 
0.1

i  
6 

15 
' 29 

38 
47 

128 
109 
91 
79 

296 
192 
107 
82 
58 
50 
21 
9 
3

' 2 
1

%
0.1
0.4
1.1
2.1
2. s
3.4
9.4 
8.0
6.7 
5. s

21.7 
14.1 

7. S 
6.0 
4.3
3.7
1.5 
0.7 
0.2 
0.1 
0.1

Yhteensä— Summa | 2 664 100. o 265 lOO.ol 2 929 ■ 100.o| 1 56ö| 100.o| 1 364 ioo:o

Kahdessa seuraavassa taulukossa on tie­
toja nuorista rikollisista, jotka ovat vuo­
sittain tulleet rangaistustaan kärsimään. 
Tiedot edellisessä taulukossa koskevat kuri- 
tushuonevankeja vuosina 1883—1927 sekä 
jälkimmäisessä vankeusvankeja vuosina 
1917—1927. Taulukoissa on samalla pro­
senttiluvuin osoitettu nuorten rikollisten 
osuus asianomaisesta vankiryhmästä.

I de tvenne narmast efterfoljande ta- 
bellerna meddelas uppgifter om unga 
brottslingar, som árligen inkommit for 
att undergá straff. Uppgifterna i den forra 
tabellen angá tukthusfángar áren 1885— 
1927 samt i den señare fángelsefángar 
áren 1917—1927. Dessutom utvisa ta- 
bellerna de unga fórbrytarnas antal i 
procent av resp. fángkontingent.

Vuosina 1885— 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet nuoret kuritushuonevangit.
Antal unga tukthusfàngar, vilka ären 1885— 1927 kömmit för att undcrgä straff.

N o m b re  des jeu n e s person n es (1 5 — 21 a n s)  condam nées à  la  ré clu sio n  entrées en 1885— 1927 d an s les
établissem ents p én iten tia ires.

Miehiä. Naisia. Kumpaakiu sukupuolta.
Man. Kvinnor. Bägge könen.

Kuritushuonevangit. - -  Tukthusjängar. 15— 18 
v. —  är.

18— 21 
v. —  är.

15— 18 
v. —  är.

18— 21 
v. —  är.

15— 18 
v. —  är.

18— 21 
v. — är.

Yhteensä.
Summa.

Lukumäärä. -— Antal.
1885—1887 keskimäärin — i medeital.......... 4 15 0 4 4 19 23
1888—1890 » * 2 22

25
51
71
87

1 5 3 27 
31 
61' 

' 85 
100

30
40
72

102
117

1891—1893 » 8 1 6 9
1894—1896 »> 10

15
15

1 10
14
13

11
17
17

1897—1899 » 2
1900—1902 » » .......... 2



3 9 *

M iehiä. N aisia . K u m p a a k in  su k u p u o lta .
m n . K vinno r. B iigge könen.

15— 18 18— 21 15— 18 18— 21 15— 18 18— 21 Y h te en sä .
v . —  âr. v. —  âr. v . —  âr. v . —  âr. v . —  âr. v . —  âr. S um m a.

1903—1905 keskimäärin — i medeltal......... 18 96 2 9 20 105 125
1906—1908 » )> ......... 21 135 1 17 22 152 174
1909—1911 » - .......... 21 160 1 18 22 178 200
1912—1914 )> ......... 23 182 1 11 24 193 217
1915—1917 » .......... 36 331 1 15 . 37 346 383
1918—1920 » )> ......... 59 417 3 30 62 447 509
1921—1923 » )> .......... 23 231 1 11 24 242 266
Vuonna —  Â r  1924 ---- 43 228 ---- 6 43 234 277

)> » 1926 . . . . 54 296 — 17 54 313 367
» » 1926 . . . . n 259 — 8 n 267 278.
)> » 1927 . . . . 25 310 _ 8 25 318 343

Prosenttiluvuin. — I procenttal.
1885—1887 keskimäärin — i medeltal......... 1.3 4.7 O.o 5.6 1.0 4.9 5.9
1888—1890 )> » 0.S 9.1 1.3 6.5 0.9 8.4 9.3
1891—1893 » ......... 2.6 8.1 1.3 7. S 2.3 8.1 10.4
1894—1896 » ......... 2.1 •10. S 0.9 8.9 1.9 10.4 12.3
1897—1899 » .......... 2.9 13.7 1.6 • 11.3 2.6 13.2 15.8
1900—1902 » .......... 2.5 14.5 1.7 11.3 2.4 14.0 16.4
1903—1905 » » ......... 2. S 14.8 1.9 8.6 2.6 13.9 16.5
1906—1908 » ......... 2.5 16.3 0.9 14.5 2.3 16.1 18.4
1909—1911 )> .......... 2.3 17.3 0.8 14. S 2.1 17.0 19.1
1912—1914 1) .......... 2.2 17.5 0.9 9.5 2.1 16.7 1 8 .  s
1915—1917 )> ......... 3.0 27.7 1.0 14.4 2.8 26.7 29.5
1918—1920 tt ......... 2.5 17.7 1.4 14.2 2.4 17.4 1 9 .  s
1921—1923 » ......... •1.7 17.0 0.S 9.1 1.6 16.4 18.0
Vuonna — Âr 1924 . . . . 3.5 18.5 — 7.5 3.3 17.8 21.1

)> » 1925 . . . . 3.5 19.2 — 12.9 3.2 18.7 21.9
• » » 1926 . . . . 0.7" 16.7 — 6.5 0.7 16.0 16.7

» » 1927 . . . . 1.5 19.1 — 6.3 1.4 18.1 19.5

Vuosina 1917— 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet nuoret vankeusvangit.
Antal unga fängelsefangar, vilka aren 1917—1927 kömmit för att undergä straff.

N om b re des jeu n e s personn es (15— 21 a n s)  condam nées à  la  p r iso n  entrées en  1917— 1927 d an s les
établissem ents p én iten tia ires.

M ie h iä . N a i s i a . K u m p a a k i n  s u k u p u o l t a .
M ä n . K v i n n o r . B ä g g e  k ö n e n .

1 5 -1 8 1 8-21 15—18 1 8 -2 1 1 5 -1 8 1 8 -2 1 Yl> t e e n s ä .

Vankeusvangit. — Fängelsejmgar. v .  —  â r . v .  —  â r . v .  — â r . v .  —  â r . v .  — â r . v .  — â r . S u m m a .

Lukumäärä. — Antal.
Vuonna— Är 1917 ..................................................... 591 778 71 92 662 870 1 5 3 2
1918— 1920 keskimäärin — i medeltal......... 317 480 47 92 36 4 572 936
1921— 1923 » » ............. 139 327 14 35 153 362 515
Vuonna — Ar 1924  .................................................... 124 5 3 8 5 22 129 560 689

» * 1925 ........................................ 127 653 18 32 145 685 830
» * 1926 ........................................ 119 505 10 22 129 527 656
» » 1927 .................................................... 129 552 14 18 143 570 713

Prosenttiluvuin.— I procenttal.
Vuonna — Ar 1917 .................................................... 19 .4 25 .6 17.7 22 .9 19.2 25.3 44 .5
1918—1920 keskimäärin — i m edeltal,........ 11 .6 17 .6 11.0 21 .5 11 .5 18.1 29.6
1921— 1923 » » ............. 6.7 15 .8 5.9 14 .6 6 .6 . 15.7 22.3
Vuonna — Ar 1924  .................................................... 5 .8 25.4 2 .9 12 .6 5 .6 24.4 30. o

» » 1925 ■.................................................... 4 .9 25.4 8 .0 14.2 5.2 24.5 29.7
i) * 1926 .................................................... 4.7. 20 .1 4 .6 10.2 4.7 19.4 24.1
» »> 1927 .................................................... 4 .8 20.7 5.3 •6.S 4.9 19.5 24.4
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. Kuvio IV. Diagr. IV.

V u o s in a  1917•— 1927 rang aistustaan k ä rsim ä ä n  tulleet 15— 18 ja  18— 21 vuotiaat kuritu shu one- •ja 
vankeu svangit 100 000 kohti sa m a n ikä isestä  väestöstä.

Ä r e n  1917— 1927 n yk o m n a  tukthus- ooh fängelsefangar i  a ldern  15— 18 ooh 18— 21 är per  
100 000 av befolkningen i  sam m a älder.

■ 15—18-vuotiaita. — ¡Liiga. 
;  1 8 - 2 1 - » —  »

Seuraavaan yhdistelmään ori kahdesta 
edelläolevasta taulukosta poimittu 15—18 
ja 18—21 vuotiaitten kuritushuone- ja van- 
keusvankien luvut vuosilta 1917—1927 
yhdistettyinä yhdeksi ryhmäksi. Lisäksi 
esiintyvät siinä suhdeluvut 100 000 hen-

I fóljande sammanstállning hava de i 
de tvenne fóregáende tabellerna ingáende 
talen fór tukthus- och fángelsefángar i 
áldern 15—18 och 18—21 ár under áren 
1917—1927 blivit fóreriade i en grupp. 
Dessutom utvisar sammanstállningen reía-
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keä kohti samanikäisestä väestöstä. (Ku- tionstalen per 100 000 av den tili nämn- 
vio IV). da älderskategorier hörande befolkningen.

(Diägr. IV).

A b so lu u ttiset lu v u t. 
A b solu ta  ta i .

10 0  0 0 0  h en k eä  k oh ti. 
P e r  1 0 0  0 0 0 .

15— 18 18— 21 15— 18 18— 21
v . —  &r. v . —  är. •v. —  ä r. v . —  är.

1 1917 .......................................................................... 720 1 411 366 760
.̂ 1918—1920 keskimäärin — i medeltal................. 426 1020 214 542
1921—1923 » » ................. 177 604 • '84 308
1924 ........................................................................... 172 794 ' 78 387
1925 .......................................................................... 199 . 998 90 476
1926 ................................ . . . . ' .................................. 140 794 63 370
1927 .......................................................................... 168 888 76 407

6. Ammatti.
(Taulu 8),

Vuonna 1927 rangaistustaan kärsimään 
tulleet kuritushuone- . ja  vankeusvangit ja­
kaantuivat ammattien pääryhmissä seu­
raavasti.

6. Yrke.
(Tab. 8).

De är 1927 tili straffanstalterna ny- 
kömna tukthus- och fängelsefängarna för- 
delade sig pá yrkenas huvüdgrupper sä- 
lunda.

K u r i t u s h u o n e v a n k e j  a . V a n k e u s  v a n k e j  a .
T u k t h u s f ä n g a r . F ä n g e l s e f ä n g a r .

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä . M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä .
M ä n . K v i n n o r . S u m m a . M ä n . K v i n n o r . S u m m a .

% % % % % %

Maatalous — Lanthushällning................. 369 22.7 37 28.9 406 23.1 576 21.6 92 34.7 668 22. s
Teollisuus y'. m. — Industri m. m.............. 919 56.5 50 39.1 969 55.2 975 36.6 103 38.9 1078 36.8
Liiketoiminta — Affärsverksamhet och

transport ......................................... 171 10.5 13 10.1 184 10.5 240 9.0 22 8.3 262 9.0
Kotityö y. m. — Hemarbete m. m ............ 2 0.1 . 7 5.6 9 0.5 — — 11 4.1 11 0.4
Julkinen toimi — Offentlig verksamhet.. 90 5.6 4 3.1 • 94 5.4 804 30.2 1 0.4 805 27.5
Vapaat ammatit — Pria yrken .1 ......... 15 0.9 1 O.s 16 0.9 12 0.5 2 0.S 14 0.5
Opiskelevaa nuorisoa — Studerande ung-

dom ....................................................... 1 0.1 — — 1 0.1 1 0.0 — — 1 O.o
Irtolaisia, toimettomia— Lösdrivare, utan

sysselsättning ........... ............................ 59 3.6 16 12.5 75 4.3 54 2.0 32 12.1 86 2.9
Vankeja — Fängar....................................
Ammatti tuntematon — Okänt yrke . . . . — — — — — — 2 0.1 2 0.7 4 0.1

Yhteensä — Summa 11 626 100.o| 128 100. o 1 754 100. o 2 664 O O O 265 100. o 2 929 100.O

Seuraava taulukko osoittaa, miten pal­
jon eri ammattien pääryhmissä oli taposta 
tai pahoinpitelystä sekä näpistämisestä, 
varkaudesta, murrosta, ryöstöstä tai va­
rastetun tavaran kätkemisestä tuomittuja 
vankeja.

Följande tabell utvisar huru antalet 
fangar sakfällda för dr&p eller misshandel 
samt för snatteri, stöld, inbrott, rän eller 
döljande av tjuvgods fördelade sig pä 
yrkenas huvudgruppér.

Oikeustilasto. Rikollisims v. 1927. I I I .  —  Rättsstatistik. Broittsligheten är 1927. I I I .  , 6
1 1 7 4 — 3 0
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Kuritushuonc- 
ja  vankeusvan- 
kien yhteisluku. 

Sammaulagda 
antalet tukthus- 

och fängelse- 
fángar.

%

Taposta ja  pahoinpitelystä tuo­
mittuja. —  För dr&p och miss- 

handel dömda.

Näpistäni., vark., murrosta,, 
ryöstöstä j a varast. tav. kätkem. 
tuom. —  För suatteri, stöld, in- 
brott, rän o. döljande av tjuv- 

gods dömda._____ ___

Itse-elättäviä. Omaisia. Xtse-elättäviä. Omaisia.
Självför-
sörjande. Anhöriga. Sj älvf ör- 

sörjande.
Anhöriga.

o//o % 0/
/o <v/o

Maatalous — Lanthushällning----
Teollisuus y. m. — Industri m. m. 
Liiketoiminta — Affärsverksamhet

och transport ............................
Kotityö y. m. — Hemarbete' m. m. 
Julkinen toimi — Offentlig verk-

sam het........................... .............
Vapaat ammatit — Friayrken.. . .  
Opiskelevaa nuorisoa. — Sfcude-

raude ungdom ...........................
Irtolaisia, toimettomia — Lös- 

drivare, utan sysselsiittning . . . .
Vankeja — Fängar .......................
Ammatti tuntematon — Okiint

vrke ............................................
Yhteensä — Summa

1 0 7 4 22.9
2 047 43.7

446 9.5
20 0.4

899 19.2
30 0.7

2 0.1

161 3.4

4 0.1

4 683 100. o

176
478

48
1

70
1

5

779|

22.6
61.4

6.2
0.1
9.0
O.i

0.6

185
7

95.4
3.6

1.0

146
844

143
11

57102
134

10. S 
62.710.6
0.8

4.2
0.70.2

10. o

65
33

60.7
30.98.4

1 0 0 .  o. 194 100. o 1 3 4 7 100.0 107 100. o

Taulukossa kiinnittää huomiota maa­
talousväestön suhteellisesti suuri osuus ta­
poissapa pahoinpitelyrikoksissa, jota vas­
taamassa on muita ammattiryhmiä sil­
mälläpitäen varsin alhainen osuus varkaus- 
rikoksissa sekä ryöstössä ja varastetun ta­
varan kätkemisessä.

Beträffancle tabellen fästes uppmärk- 
samheten vid den relativt stora andel den 
jordbrukande befolkningen har i dräpen 
och misshandelsbrotten, varemot antalet 

.tjuvnadsbrott samt rän och döljande av 
tjuvgods, jämfört med övriga yrkesgrup- 
pers, är synnerligen lägt.

7. Syntyperä.
(Taulu 9).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1927 
kärsimään tulleista oli 139 henkilöä, joista 
129 miestä ja 10 naista, ilmoitettu synty­
neeksi avioliiton ulkopuolella. Näistä oli 
ensikertalaisia 57 ja ennen rangaistuja 82. 
Kuritushuonerangaistusta kärsimään tul­
leiden koko lukumäärään verraten oh avio­
liiton ulkopuolella syntyneiden luku 7.9 %.

Vankeusrangaistusta samana vuonna kär­
simään tulleista oh 190 henkilöllä avioton 
syntyperä. Näistä oh miehiä 165 ja naisia 
25 sekä ensikertalaisia 96 ja ennen rangais­
tuja 94. Vankeusrangaistusta kärsimään 
tulleiden koko lukumäärään verraten oli 
avioliiton ulkopuolella syntyneiden luku 
6.5 %.

7. Börd.
(Tab. 9).

Av de under är 1927 nykomna tukthus- 
fängarna uppgävos 139 personer, varav 
129 män och 10 kvinnor, säsom födda 
utom äktenskapet. Av dessa voro 57 förut 
icke avstraffade och 82 recidivister. I 
förhällande tili hela antalet nykomna 
tukthusfängar utgjorde de utom äkten­
skapet f öddas antal 7.9 %.

Av de under samma är nykomna 
fängelsefängarna voro 190 av oäkta börd, 
varav 165 män och 25 kvinnor. Av dessa 
voro 96 förut icke avstraffade och 94 
recidivister. I förhällande tili hela antalet 
nykomna fängelsefängar utgjorde de utom 
äktenskapet f öddas antal 6.5 %.
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8. Avioliitto- ja perhesuhteet.
. (Taulu 9).

Kertomusvuoden kuluessa rangaistus­
taan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja  
vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet 
selviävät seuraavasta taulukosta.

8. Civilständ och familjeförhällanden.
(Tab. 9).

De under berättelseäret tili straffan- 
stalterna nykomna tukihus- och fängelse- 
fangarnas civilständ och familjeförhällan­
den framgä ur följande tabell..

M ie h iä .
M a n .

N a i s i a .
K v i n n o r .

Y h t e e n s ä .
S u m m a .

E n s i k e r t a l a i s i a .  

T i d i g a r e  i c k e  
a v s t r a f f a d e .

E n n e n  r a n ­
g a i s t u j a .  

B e c i d i v i s t e r .

■ Kuritushmnevangit. — Tuhthus- 
fängar.

Naimattomia — O gifta.................
Naineita, joilla on lapsia— Gifta

m ed b arn ....................................
Naineita, lapsettomia — Gifta,

barnlösa......................................
Leskiä, joilla on lapsia — Änldingar

och änkor med b arn ...................
Leskiä, lapsettomia — Änklingar

och änkor, barnlösa .................
Avioeron saaneita, joilla on lapsia

— Fränskilda, med barn .........
Avioeron saaneita lapsettomia —

Fränskilda, barnlösa...................
Ilmoittamattomat — . Ej uppgivna

1 255

265

64

15

2

6

4
15

% .

77.2

16.3 

. 3.9

0.9

0.1

0.4

0.3
0.9

76

22

10

12

3

5

%

59.4

17.2

7. S 

9.4 

2.3 

3.9

1331

287

74

27

5

11

4
15

0//o

75.9

16.4

4.2

1 .5

0.3

0.6

0 . 2

0.9

593

139

38

12

3

2

1
6

%

74.7

17.5

4. S

1 .5

0.4

0.3

.0.1
0.7

738

148

36

15

2

9

3
9

%

76.9

15.4

3.8

' 1.6

0 . 2

0.9

0.3
0.9

Yhteensä — Summa 1626 100.0 128 100. o 1 754 100.0 • 794 100. o 960 100. o

Vanlceiismrigit. •— Fängelsejängar. 
Naimattomia— O giita................. 1968 73.9 131 49.4 2 099 71.7 1209 77.3 890 65.2
Naineita, joilla on lapsia— Gifta,

med b a rn .................................... 460 17.3 56 21.1 516 17.6 201 12. S■ 315 23:1
Naineita, lapsettomia — Gifta,

barnlösa ...................................... 118 4.4 20 7.6 138 4.7 65 4.2 73 5.4
Leskiä, joilla on lapsia — Änklingar 

och änkor, med b a rn ................. 29 l . i 32 12.1 61 2.1 26 • 1.7 35 2.6
Leskiä, lapsettomia — Änklingar 

och änkor, barnlösa ................. 5 0 . 2 12 4.5 17 0:6 3 0 . 2 14 1.0
Avioeron saaneita, joilla on lapsia

— Fränskilda, med barn ......... i i 0.4 2 0.8 13 0.4 5 .0.3 8 0.6
Avioeron saaneita, lapsettomia •—

Fränskilda, barnlösa................. 4 0.1 — _ 4 0.1 2 0.1 2 0.1
Ilmoittamattomat— Ej uppgivna. 69 2.6 12 4.5 81 2.8 54 3.4 27 2.0

Yhteensä — Summa 2 664 100. o 265 100. o 2 929 100.O 1 565 100.0 1364 100.O

9. Uskontunnustus.
(Taulu 9).

Vuoden 1927 aikana rangaistustaan kär­
simään tulleet kuritushuone- ja  vankeus- 
vangit jakaantuivat uskontunnustuksen 
mukaan seuraavasti.

9. Trosbekännelse.
(Tab. 9).

J)e under är 1927 tili straffanstalterna 
nykomna tukthus- och fängelsefangarna för­
delade sig enligt trosbekännelse pä föl­
jande sätt.
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K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k th u s -  
f ä n g a r .

Luterilaisia — Lutcraner .............
Kreikkalaiskatolisia — Grckisk-ka-

toliker ........................................
Sivilirekisteri — Civilrogister........
Muita — Övriga......................
Ilmoittamaton — Ej uppgiven-------

M ie h iä .
M ä n .

N a i s i a .

K v i n n o r .

Y h t e e n s ä .

S u m m a .

E n s i k e r t a l a i s i a .  

• T i d i g a r e  i c k e  
a v s t r a f f a d e .

E n n e n  r a n ­
g a i s t u j a  

R e c i d i v i s t e r .

1499

40
26
2

59

%
92.2

2.5
1.6 
0.1 
3.6

118

4
3

3

%
92.2

3.1
2.3

2.4

1617

44
29
2

62

%
92.'2

. 2.5 
1.7 
0.1 
3.5

720

30
16

28

•%
90.7

3.8
2.0

3.5

897

14
13
2

34

%
' 93.4

1.5
1.4 
0.2
3.5

Yhteensä —  Summa 1626 100.O 128 100.O 1754 100.O 794 lO O .o . 960 lO O .o

V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e ls e f ä n g a r .  

Luterilaisia —  Lutcraner ....................... 2 452 92.0 250 94.4 2 '702 92.2 1422 90.9 1280 93.8
Kreikkalaiskatolisia —  Grekisk-ka- 

toliker .................................................................... 74 2.8 7 2:6 81 2. S 59 3. s 22 1.6
Sivilirekisteri —  Civilrogister_____ 13 0.5 1 0.4 14 0.5 5 0.3 9 0.7
Muita — Övriga ........................... 11 0.4 — — 11 0.4 7 0.4 4 0.3
Ilmoittamaton — Ej uppgiven . . . 114 4.3 7 2.6 121 4.1 72 4.6 49 3.6

Yhteensä — Summa 2 664 lO O .o 265 100.0 2 929 100.O 1565 lO O .o 1364 lO O .o

10. Rippikoulun käymättömien luku.
(Taulu 9).

Vuonna 1927 rangaistustaan kärsimään 
tulleista kuritushuonevangeista oli rippi­
koulun käymättömiä 173, joista miehiä 167 
ja naisia 6 sekä ensikertalaisia 79 ja ennen 
rangaistuja 94. Kuritushuonerangaistusta 
kärsimään tulleiden koko lukumäärään 
verraten oli rippikoulun käymättömien 
luku 9.9 %.

Samana vuonna rangaistustaan kärsi­
mään tulleista vankeusvangeista oli rippi­
koulun käymättömiä 276, joista 265 miestä 
ja 11 naista. Ensikertalaisia oli 155 ja 
ennen rangaistuja 121. Vankeusrangais­
tusta kärsimään tulleiden koko lukumää­
rästä, oli rippikoulun käymättömiä 9.4 %.

10. Antal icke skriftskolgängna.
(Tab. 9).

Av de under är 1927 nykomna tukthus- 
fängarna ■ voro 173, därav 167 män och 
6 kvinrior, icke skriftskolgängna. Av dessa 
voro förut icke avstraffade 79 samt recidi- 
vister 94. I förhällandet tili heia antalet 
nykomna tukthusfängar utgjorde de icke 
skrifskolgängnas antal 9.9 %.

^Av de under berättelseäret nykomna 
fängelsefängarna voro icke skriftskolgängna 
276, varav 265 män och 11 kvinnor. Av 
dessa voro tidigare icke avstraffade 155 
och recidivister 121. I förhällande tili heia 
antalet nykomna fängelsefängar var de 
icke skriftskolgängnas antal 9.4 •%.

11. Sivistyskanta.
(Taulu 9).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuo-' 
den 1927 kuluessa rangaistustaan kärsi­
mään tulleet kuritushuone- ja  vankeus- 
vangit jakaantuivat sivistyskantansa perus­
teella.

11. Bildningsgrad.
(Tab. 9).

Eöljande tabell utvisar, huru de under 
är 1927 nykomna tukthus- och fängelse­
fängarna fördelade sig enligt bildnings­
grad. ,
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Miehiä. Naisia. Yli teensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
Man. Kvinnor. Summa. Ticligare icke gaistuja.

Eccidivister.
Tiuniushuonevangit. — Tukthus-

fängar. /o
Keskikoulua korkeampi sivistys —

Högre än mellanskoiebildning .. 4 0.2 — — 4 0.2 3 0.4 i 0.1
Keskikoulusivistys — Mellanskole-

bildning...................................... 17 l . i 4 3.1 21 1.2 13 1.6 8 0.8
Kansakoulusivistys — Eolkskole-

bildning...................................... 677 41.6 ' 44 34.4 721 41.1 286 36.0 435 45.3
Luku- ja kirjoitustaitoisia — S&väl

läs- som skrivkunniga ............. 856 52.7 72 56.3 928 52.9 437 OO.l 491 51.2
Vain lukutaitoisia — Endast läs-

kunniga...................................... 59 3.6 8 6.2 67 3.8 47 5.9 20 2.1
Lukutaidottomia — Icke laskun-

niga ............................................ 12 0.7 — — 12 0.7 8 1.0 4 0.4
Ilmoittamaton — Ej uppgiven . .. 1 0.1 — — 1 0.1 — — 1 0.1

Yhteensä — Summa 1626 100.O 128 100. o 1754 100.0 794 100.0 960 100.0

Vankeusvangit. — Fängelsefängar..
Keskikoulua korkeampi sivistys —

Högre än mellanskolebildning 10 0.4 — — 10 0.3 7 0.4 3 0.2
Keskikoulusivistys — Mellanskole- 1

bildning...................................... 30 1.1 2 O .s 32 •1.1 12 0.8 ■ 20 l.ri
Kansakoulusivistys — Folkskole-

bildning...................................... 884 33.2 74 27.9 958 32.7 471 30.1 487 35.7
Luku- ja kirjoitustaitoisia — Säväl

läs- som skrivkunniga ............. 1547 58.1 153 57.7 1700 58.1 - 950 60.7 750 55.0
Vam lukutaitoisia •— Endast läs-

kunniga...................................... 127 4.7 31 11.7 158 5.4 76 4.8 82 6.0
Lukutaidottomia — Icke laskun-

niga .............................■.............. 23 0.9 4 1.5 27 0.9 12 0.8 15 l.i
Umoittamaton— Ej uppgiven . . . 43 1.6 1 0.4 44 1.5 37 2.4 7 0.5

Yhteensä — Summa 2 664| 100.0 265 100.O 2 929 100. o 1565 100. o 1364 100.O

12. Varallisuusolot. 12. Förmögenhetsvillkor.
(Taulu 9). (Tab. '9).

Vuonna 1927 rangaistustaan kärsimään Förmögenhetsvillkoren för de är 1927 
tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien nykomna tukthus- och fängelsefängarna ha 
varallisuusolot on ilmoitettu seuraavasti, uppgivits pä följande sätt.

M ie h iä . N a i s i a . Y h t e e n s ä . E n s i k e r t a l a i s i a . E n n e n  r a n *

M ä n . K v i n n o r . S u m m a . T ic l ig a r e  i c k e
R e c i d iv i s t e r .

■Kuritushuonevangit. —  Tukthus- ...
fängar. /o % /o

Hyvät — Goda ............................. 1 0 6 6 .5 9 7 .0 1 1 5 6 .6 7 8 9 .8 3 7 3 .9
Huonot — Knappa ....................... 9 6 3 5 9 . 2 5 6 4 3 .8 1 0 1 9 5 8 . 1 4 6 2 5 8 . 2 5 5 7 5 8 .0
Aivan kövhät — U tfattiga............ 4 4 3 2 7 . 3 5 6 4 3 .7 4 9 9 2 8 .4 1 9 4 2 4 .4 3 0 5 3 1 . 8
Ilmoittamattomat — Ej uppgivna 1 1 4 7 .0 7 5 . 5 1 2 1 6 .9 6 0 7 .6 6 1 6 .3

Yhteensä — Summa 1 6 2 6 1 0 0 .  o 1 2 8 lO O .o 1 7 5 4 lO O .o 7 9 4 lO O .o 9 6 0 1 0 0 . 0

Vankeusvangit. — Fängelsefängar.
Hyvät — Goda............................... 2 6 1 9 .8 2 0 7 .5 2 8 1 9 .6 1 6 4 1 0 . 5 1 1 7 8 .6
Huonot — K n ap p a ....................... 1 5 8 0 5 9 . 3 1 4 2 5 3 .6 1 7 2 2 5 8 .8 8 8 2 5 6 .4 ■ 8 4 0 6 1 . 6
Aivan köyhät — U tfa ttig a ................ 5 6 2 2 1 . 1 8 6 3 2 . 5 6 4 8 2 2 . 1 3 4 6 2 2 . 1 ' 3 0 2 2 2 , 1
Ilmoittamattomat —  Ej uppgivna 2 6 1 9 .8 1 7 6 .4 2 7 8 9 .5 1 7 3 11.0 1 0 5 7.7

Yhteensä — Summa 2  6 6 4 1 0 0 .  o 2 6 5 100.O 2  9 2 9 lO O .o 1 5 6 5 lO O .o 1 3 6 4 100.O

> . . i ...
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Taposta tai pahoinpitelystä tuomituista 
kuritushuone- ja vankeusvangeista oli 13.3 
%:lla hyvät varallisuusolot. Vastaava 
prosenttiluku oh näpistämisestä, varkau­
desta tai murrosta tuomituilla vain 1.9.

13. Syntymäpaikka.x)
(Taulu 10).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1927 
kärsimään tulleiden syntymäpaikkaa ei ole 
mainittu 5 miehen ja 1 naisen kohdalla. 
Ulkomailla syntyneitä oh 34 miestä ja 1 
nainen. Muut 1 713 ohvat syntyneet Suo­
messa. Kaupungeissa syntyneitä oh 364 

. eli 21.2 % ja maaha 1 349 eh 78. 8 %. 
Kaupungeissa syntyneistä oh miehiä 348 
ja naisia 16 sekä maalla syntyneistä 1 239 
.miehiä ja 110 naisia.

Vankeusrangaistusta, kärsimään tulleihin 
nähden puuttui tietoja 22 miehestä ja 2 
naisesta. Ulkomailla oh syntynyt 56 miestä 
ja 3 naista. Muut 2 846 vankia ohvat syn­
tyneet Suomessa: niistä kaupungeissa 491 
•eh 17.3 % ja maaha 2 355 eh 82.7 %. Kau­
pungeissa syntyneistä oh miehiä 464 ja 
naisia 27 sekä maaha syntyneistä miehiä 
2 122 ja naisia 233.

14. Kotipaikka.1)
(Taulu 11).

Kuritushuonerangaistusta vuonna 1927 
kärsimään tulleista oh 10 miestä ja 1 nainen 
ilmoitettu ulkomaalais'ksi. Yhdestä mie­
hestä puuttuu tietoja. Muista, 1 742 van­
gista oh 565 eh 32.4 % kotoisin kaupungista 
ja 1 177 eh 67.6 % maalta. Kaupungista 
kotoisin oh 505 miestä ja 60 naista. Maalta 
kotoisin oh 1 110 miestä, ja 67 naista.

1) Vrt. vastaavia tietoja ensimmäisessä oikeus­
asteessa kuritushuone- ja vankeusrangaistuksiin tuo­
mituista vuoteen 1926 asti. S. V. T. XXIII, 38.

Av de för dräp eher misshandel sakfähda 
tukthus- och fängelsefängarna hade 13.3 % 
goda förmögenhetsvihkor, medan motsva- 
rande procenttal för de för, snatteri, stöld 
eher inbrott sakfähda utgjorde endast 1.9.

13. Födelseort.1)
(Tab. 10).

Vidkommande de är 1927 nykomna 
tukthusfängarnas födelseort saknas upp- 
gifter för 5 män och 1 kvinna. I utlandet- 
voro födda 34. män och 1 kvinna. Övriga 
1713 voro födda i Finland, därav i stad 
364 eher 21.2 % samt pä landet 1 349 eher
78.8 %. Äv de i stad födda- voro 348 män 
och 16 kvinnor samt av de pä landet födda 
1 239 män och 110 kvinnor.

Beträffande ater de är 1927 nykomna 
fängelsefängarna saknas uppgifter för 22 
män och 2 kvinnor. I utlandet voro födda 
56 män och 3 kvinnor. Övriga 2 846 fängar 
voro födda i Finland, nämhgen i stad 491 
eher 17.3 % samt pä landet 2 355 eher
82.7 %. Av de i städerna födda voro 464 
män och 27 kvinnor samt av de pä lands­
orten födda 2 122 män och 233 kvinnor.

14. Hemort.1)
(Tab. 11).

Vidkommande de är 1927 nykomna 
tukthusfängarna framgär, att av dem „ 10 
män och 1 kvinna voro utlänningar samt 
att för en man saknades uppgift om hem- 
vist. Av övriga 1 742 hade 565 eher 32.4 % 
sin hemort i stad och 1 177 eher 67.6 % 
pä landsbygden. I städerna hörde hemma 
505 män och 60 kvinnor, pä landet hörde 
hemma 1 110 män och 67 kvinnor.

h  J£r. motsvarande uppgifter beträffande de tili . 
tukthus- och fängelsestraff i första instans dömda 
personerna t. o. m. är 1926. F. 0. S. XXIII, 38.
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Vankeusrangaistusta vuonna 1927 kärsi­
mään tulleista oli 17 miestä ja 2 naista 
ulkomaalaista, jota paitsi 7 miehestä puut­
tui tietoja. Muista, 2 903 vangista oli 760 
eli 26.2 % kaupungista ja 2 143 eli 73.8 % 
maalta. Kaupungista oli kotoisin 672 
miestä ja 88 naista. Maalta oli kotoisin 
1 968 miestä ja 175 naista.

Seuraava taulukko osoittaa miten vuon­
na 1927 kuritushuone- ja vankeusrangais­
tusta kärsimään tulleet vangit sekä näitten 
yhteisluku jakaantuivat 100 000 rikosoikeu­
dellisesti täysi-ikäistä henkeä kohti asian­
omaisen kotipaikka-alvieen  väkiluvusta. Sen 
lisäksi nähdään taulukosta kahden rikol- 
lisuuskuvalle leimaa antavan rikosryhmän, 
nim. toiselta puolen tapon ja pahoinpitelyn 
(RL 21: 2—9, 11, 12) ja toiselta puolen 
näpistämisen, varkauden ja murron (RL 
28) vastaavat suhdeluvut, molemmat kos­
kien sekä kuritushuone- että vankeus­
rangaistusta kärsimään tulleita.

Uudenmaan lääni — Ny- 1 
lands Iä n ......................... |

f Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Turun ja Porin lääni — I 
Äbo o. B:borgslän.......... ]

f Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Ahvenanmaan maak. — I 
Landsk. Äland .............  ]

f Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Hämeen lääni — Tavaste- l 
hus Iän ........................... 1

f  Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Viipurin lääni — Viborgs 
Iän .................................. j

f  Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Mikkelin lääni—S:t Mioliels 1 
Iän ..................................  |

f Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Kuopion lääni — Kuopio 1 
Iän ..................................  |

f Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Vaasan lääni — Vasa Iän .. jf  Kaup.—Stad .
[ Maas.—Landsb.

Oulun lääni — Uleäborgs I 
Iän .................................. 1

f Kaup.—Stad .
1 Maas.—Landsb.

Yhteensä — Summa

Siitä kaup. — Därav i stacl.................................. ■. —
)> maas.— » pä landsb......................................

Av de är 1927 nykomna fängelsefängarna 
voro 17 män och 2 kvinnor utlänningar, 
vartill om 7 män saknades uppgift om 
hemvist. Av de övriga 2 903 fängarna 
hade 760 eller 26.2 % sin hemort i stad 
och 2 143 eller 73.8 % pä landsbygden. 
I städerna hörde hemma 672 män och 
88 kvinnor samt pä landet 1 968 män och 
175 kvinnor.

Följande tabell utvisar huru de under är 
1927 tili straffanstalterna nykomna tukt- 
hus- och fängelsefängarna jämte deras 
sammanlagda antal fördelade sig i för- 
hällande tili 100 000 kriminellt fullmyndiga 
personer av respektive hemorters folk- 
mängd. Därjämte ingä i tabeilen mot- 
svarande relationstal för de tvenne mest 
karaktäristiska brottgrupperna i brottslig- 
hetsbilden, nämligen ä ena sidan för dräp 
och misshandel (SL 21: 2—9, 11, 12) samt 
ä andra sidan för snatteri, stöld och in- 
brott (SL. 28), vardera gruppen omfattande 
tili straffanstalterna nykomna bade tukt- 
hus- och fängelsefängar.

Kuxifcus-
huone-

vankeja.
Tukthus-
f&ngar.

Vankeus-
vankeja.
Fängelse-

fängar.

Yhteensä.
Summa.

Siitä: —

Tappo ja  
pahoinpit. 
Drdp och 

misshandel. 
21: 2— 9, 

11, 12.

- Därav:

Näpistys, 
varkaus, 
murto. 

Snatteri, 
stöld, in- 

brott. 
28.

146 159 305 36 ' 127
'65 134 199 44 .54
73 138 211 30 77
74 95 169 57 39

26 31 • 57 10 15
110 154 264 35 104 '
65 101 166 45 42

155. 267 422 45 177
81 174 • 255 62 66
57 57 114 23 34
47 104. 151 30 39
95 149 244 23 81
47 105 152 23 34

105 157 262 28. 83
45 . 75 120 28 26
93 111 204 24 73
45 77 122 30 25
71 118 189 40 54

121 163 284 34 112
59 108 ■ 167 41 40
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Ylläoleva taulukko osoittaa, että 100 
kuritushuonerangaistusta vuonna 1927 kär­
simään tullutta kaupunkilaista kohti tuli 
49 maalaista sekä 100 vankeusrangaistuk­
seen tuomittua kaupunkilaista kohti 66 
maalaista.

Mielenkiintoista on todeta se vastakohta, 
joka vallitsee kaupunkilaisten ja maalais­
ten välillä niissä kahdessa johtavassa rikos- 
ryhmässä, joista erikoistietoja annetaan.

100 tappoon tai pahoinpitelyyn syy­
pääksi tuomittua kaupunkilaista kohti tuli 
nim. 121 maalaista, kun taas 100 näpistä- 
miseen, varkauteen tai murtoon syypääksi 
tuomittua kaupunkilaista kohti tuli vain 
36 maalaista.

15. Rikoksen tekopaikka.
(Taulu 12).

Taulussa 12 annetaan tietoja rangais­
tustaan kärsimään tulleista kuritushuone- 
ja  vankeusvangeista rikoksen tekopaikan 
mukaan.

Seuraava tekstitaulukko, joka on ko­
koonpantu tauluista 10—12 asettamalla 
rinnakkain kuritushuone- ja vankeusvahgit 
syntymäpaikan, kirjoissa olopaikan ja ri­
koksen tekopaikan mukaan, valaisee rikol­
listen muuttoliikettä maassa, ja osoittaa 
selvästi, että suuri osa kaupungeissa oles­
kelevasta rikollisesta väestöstä on sinne 
maaseudulta siirtynyttä.

Ovanst&ende tabell utvisar, att mot 
100 är 1927 tili tukthusstraff hälinä stads- 
bor svarade 49 landsbor samt mot 100 
till fängelsestraff hälinä stadsbor 66 lands­
bor.

Intressant är att konstatera den motsats 
mellan stads- och landsbor, som är rädande 
i de tvenne ledande brottgrupper, om vilka 
specialuppgifter meddelas.'

Mot 100 för dräp eller misshandel sak- 
fällda stadsbor svarade 121 landsbor, 
medan äter mot 100 för snatteri, stöld 
eller inbrott sakfällda stadsbor svarade 
endast 36 landsbor.

15. Orten för brottets förövande. 
(Tab. 12).

I tabell 12 meddelas uppgifter om 
nykomna tukthus- och fängelsefängar för-' 
delade enligt orten för brottets förövande.

Följande . texttabell, som är samman- 
ställd *av tabellerna 10—12 sälunda, att 
jämsides anföras tukthus-. och fängelse- 
fängarnas födelseort, lcyrkskrivningsort 
samt orten för brottets förövande, giver 
upplyshing om de brottsligas flyttningar 
inom landet samt utvisar ty'dligt, att en 
stör del av den brottsliga befolkningen i 
städerna dit inflyttat frän landsbygden.
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Liikumuirä.
Antal.

Kaupungeissa — I
stadeina .............

Maas.—  Pä landsb. 
Ulkoili. ■— I  utlandet 
Ei ilmoitettu — icke 

uppgivet.............

Kuritushuone-
vangit.

TukthusfAngar.

Vankeusvangit.
Fängelsefängar.

Yhteensä.
Summa*.

Siitä: —
Tappo ja  pahoin­

pitely.
DrAp o. misshandel. 

21: 2— 9, 11, 12.

-  Därav:
Näpistäminen, var­

kaus, murto. 
Snattcri, stöld, in- 

brott. 28.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

M H g.
§ f
§ 1f * 1

P

R
ikoksen teko- 

paikka. —
 O

rten för 
brottets 

förövände.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

H H g. 
|6 '  
o e.2. pr

R
ikoksen 

teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets 
förövände.

Syntym
äpaikka. 

Födelseort.

M
Mg
St)'

P

| 
R

ikoksen teko- 
1 paikka. —

 O
rten för 

| brottets 
förövände.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.

Mg

1 1  a **  f* pr
p

R
ikoksen teko- 

paikka. —
 O

rten för 
brottets 

förövände.

Syntym
äpaikka.

Födelseort.
H

§ e .a  TT ^ TT
P

R
ikoksen 

teko- 
paikka. —

 O
rten för 

brottets 
förövände.

364
1349

35

6

565 
1177 

11

1

687
1058

2

7

491 
2 355 

59

24

760
2143

19

7

1298
1594

37

855 
3 704 

94

30

1325 
3 320 

30

8

1985 
2 652 

2

44

117
839

.8

9

157
813

1

2

205
763

5

353
937
40

6

524
801
11

682
649

5
Yhteensä —  Summa 1 754 1754 1 754 2 929 2 929 2 929 4 683 4 683 4 683 973 973 973 1336 1336 1336

Prosenteissa.
• 1 procent. ■
Kaupungeissa — I

stade ina ............. 20.8 32.2 39.2 16.8 26.0 44.3 18.3 28.3 42.4 12.0 16.1 21.1 26'. 4 39.2 51.0
Maas. — Pä landsb. 76.9 67.1 60.3 80.4 73.2 54.4 79.1 70.9 56.6 86.3 83.6 78.4 70.1 60.0 48.6
tilkoin. — I utlandet 2.0 0 .6 0.1 2.0 0 .6 — 2.0 0 .6 0.1 O .s 0.1 _ 3.0 0.8 ---
Ei ilmoitettu — Icke

uppgivet___: . . . 0.3 0.1 0.4 0.8 0 .2 1.3 0 .6 0 .2 0 .9 0 .9 0.2 0 .5 0 .5 — 0 .4

Yhteensä — Summa 100.0 lO O .o lO O .o lO O .o lO O .o 100.O lO O .o lO O .o 100.O lO O .o lO O .o lO O .o lO O .o lO O .o lO O .o

16. Ajankohta, jolloin rikos on tehty.
(Taulu 13).

Seuraa viin tietoihin nähden on otettava 
huomioon, että ajankohtaa, jolloin rikos on 
tehty, ei muutamissa tapauksissa ole voitu 
tarkoin määrätä, syystä, että rikos ori 
tehty jo kauemman aikaa sitten tai että 
se on ollut jatkuvaa laatua, tai voi tämä 
riippua siitäkin, että useat rikolliset teot 
ovat yhtyneet, esim. jos sama henkilö sa­
malla päätöksellä on tuomittu 3:sta eri 
toiskertaisesta varkaudesta, joissa tapauk­
sissa tähän tauluun rikoksen tekemisen 
ajaksi on otettu se, jona viimeksi tehty 
rangaistusta tuottava rikollinen teko ta­
pahtui.

Allaoleva taulukko osoittaa kuritushuone- 
ja vankeusrangaistusta vuonna 1927 ran­
gaistustaan kärsimään tulleiden yhteisen 
luvun sekä siitä erikseen toisaalta taposta

16. _ Tidpunkten, da brottet begätts.
(Tab. 13).

Beträffande följande uppgifter är att 
märkä, att tidpunkten da brottet begätts i 
en del fall ej kunnat noggrant fixeras, av 
orsak att brottet begätts för en längre tid 
sedan eller tili följd av att detsamma värit 
av fortsatt natur eller ock beroende därpä, 
att flera brottsliga handlingar samman- 
träffat, säsom t. ex. dä en person i ett och 
samma utslag dömts för 3 gänger andra 
resan stöld, för vilka fall i denna tabell 
säsom tidpunkt för brottets- förövände 
tagits tiden för den senast begängna, med 
straff belagda handlingen.

Nedanstäende tabell utvisar de tili straff- 
anstalterna under är 1927 nykomna tukt- 
hus- och fängelsefängarnas sammanlagda 
antal samt därav. ä ena sidan de för dräp

7Oikeustilasto. RikolUswus v .1 9 8 7 . I I I . — R ättsstatistik . Brottsligheten är 1987. I I I .
1 1 7 4 — 3 0
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ja pahoinpitelystä sekä toisaalta näpistä- 
misestä, varkaudesta ja murrosta syypääksi 
tuomitut, kaikki jaettuina sen ajankohdan 
mukaan, jolloin rikos on tehty. Kuukau­
teen nähden määräämätön aika on taulu­
kossa ilmoitettu vuodenajoittain..

och misshandel sakfällda och a andra sidan 
de för snatteri, stöld och inbrott sakfällda, 
alla fördelade enligt tiden da brottet be- 
gátts. Dä bestämd manad icke angivits 
har árstid i tabellen anförts.

Siitä: — Därav:

Aika, jolloin rikos on tehty. 
Tidpunkten för brottets förövande.

Kuritushuone-
vankeja.

Tukthusfängar.

Vankeusvau-
keja.

Fängelsefängar.

Yhteensä.
Summa.

Tappo ja  pa­
hoinpitely. 

DrAp och miss­
handel.

21: 2— 9,11 , 12.

Näpistys, var­
kaus ja  murto. 
Snatteri, stöld 

och inbrott. 
28.

Tammikuu — Januari ......... 133
%

7.6 192
%

6.6 325
%
6.9 73

%
7.5 102

%
7.6

Helmikuu — Februari................... 136 7.-S 156 5.3 s 292 6.2 57 5.9 71 5.3
Maaliskuu — M ars......................... 138 7.9 185 6.3 323 6.9 72 ■ 7.4 105 7.9
Huhtikuu —  A p ril ................................. 106 6.0 186 6.4 292 6.2 68 7.0 89 6.7
Toukokuu —  M aj................................... 132 7.5 173 5.9 305 6 .5 79 8.1 108 - 8 .1
Kesäkuu —  Juni ....................... ' . . H l 6.3 234 8 .0 345 7.4 99 10.2 92 6.9
Heinäkuu —  Juli . .•....................... 121 6.9 230 7.8 351 7.5 79 8.1 - 113 ' 8 .5
Elokuu — Augusti......................... 136 7.8 222 7.6 358 7.7 87 8.9 103 7.7
Svyskuu—'September ................. 158 9.0 232 7.9 390 8.3 116 ' 11.9 132 9.9
Lokakuu — Oktober..................... 135 7.7 201 6.9 336 ' 7.2 78 8.0 115 8.6
Marraskuu — Novem ber ............. 144 8.2 199 6.8 343 7.3 75 7.7 109 8.1

■ Joulukuu — December................. 136 7. S 171 5. s . 307 6.6 71 7.3 101 7.6
(Kevät — Vä.r. . .  

Määräämät, aika!Kesä — Sommar 
Obestämd t id ' ) Syksy — I-löst ..

1 Talvi — Vinter .

10 0.6 27 0.9 37 O.s — — 10 0.7
11 0.6 57 1.9 68 1.5 1 0.1 14 1.0
29 1.6 69 2.4 98 2.1 2 0.2 25 1.9
20 1.1 56 1.9 76 1.6 — — 24 1.8

•Ilmoittamaton aika^- Ej uppgiven 
. tid .............................................. ■98 5.6 339 11.6 437 9.3 16 1.7 23 1.7

Yhteensä — Summa 1 754 100.O 2 929 100.0 4 683 1 00 . o 973 100.O 1336 100. o

Tämän taulukon mukaan joutuivat kai­
kista sen sisältämistä rikoksista useimmat, 
1 167 eli 24.9 % syksyn eli syys-, loka- ja 
marraskuun osalle. Alhaisin oh vastaava 
luku keväällä, (maalis-, huhti- ja-touko­
kuulla), ollen 957 eli 20.4 %.

Taulukon mukaan suoritettiin useimmat 
tapot ja pahoinpitelyt 271 eli 27.8 % syk­
syllä (syys-, loka-, marraskuulla). Talvella 
(tammi-, helmi- ja joulukuussa) oh niitten 
luku alhaisin, ollen 201 eh 2 0 .7  %.

Useimmat näpistely- ja varkausrikokset 
tulivat taas syksyn (syys-, loka- ja marras­
kuun) osalle, ollen niiden luku 381 eh
28.5 %. Vähimmin oh niitä talvella 
(tammi-, helmi- ja joulukuussa): 298 eh 
22.3 %.

Enhgt denna tabeh inträffade av samt- 
hga i tabehen inrymda brott de flesta,
1 167 eher 24.9 % under hösten eher i 
September, Oktober och november. Lägst 
var motsvarande tal pä vären (mars, 
april och maj), utvisande 957 eher 20.4 %.

Enligt tabehen förövades de flesta drä- . 
pen och misshandelsbrotten 271 eher
27.8 % under hösten (September, Oktober, 
november). Lägst var dessas antal under 
vintern (januari, februari och december), 
och utgjorde det 201 eher 20.7 %.

De flesta snatteri- och tjuvnadsbrotten 
förövades pä hösten (September, Oktober, 
november), och var dessas antal 381 eher
28.5 %. Minst var dessas antal under 
vintern (januari, februari och december) 
298 eher 22.3 %.
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17. Aika, joka on kulunut rikoksen teke 
misestä rangaistuksen täytäntöönpanon 

alkuun.
(Taulu 14).

17. Tidrymden, som förflutit frän brottets 
förövande tili straliverkställighetens 

b orjan.
(Tab. 14).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon­
na 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja  
vankeusvangit jakaantuivat sen ajan 'mu­
kaan, joka oli kulunut rikoksen tekemisestä 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun.

Följande tabell utvisar, huru de är 1927 
nykomna, i städerna och pá landsbygden i 
första instans dömda tukthus- och fängelse- 
fängarna fördelade sig i fraga om den tid 
som förflutit frän brottets förövande tili 
straffverkställighetens början.

K u ritu sh u o n e v an g it. V an k eu sv an g it.
T u k th u sfán g a r. Fangelsefángar.

K au p u n - M aalla. Y h teen sä . K a u p u n - M aalla. Y h teensä .

I  s täd e rn a . P á  la n d e t. Sum m a. I  s täd e rn a . P á  la n d e t. S um m a.

% % % % % %
1—7 p ä i v ä ä  —  d a g a r  ........................................... 3 0.4 i 0.1 4 0.2 21 1.4 3 0.2 24 0.8
1—2 v i i k k o a  —  v e c k o r ........................................ 29 4.0 8 O.s 37 2.1 78 5.1 8 0.6 86 2.9
2—3 » » ............... ............. 37 5.0 23 2.3 60 3.4 91 5.9 16 1.1 107 3.7
3 v i ik k o a —a l le  1 k u u k .  —  3 v e c k o r — 68 9.3 49 4. S 117 6.7 117 7.7 48 3.4 165 5.6

u n d e r  1 m ä n a d  ...................................................
1—3 k u u k a u t t a  —  m ä n a d e r  ........................... 221 30.2 266 26.0 487 ' 27.8 422 27.6 257 18.4 679 23.2
3—6 » » ................... 163 22.3 341 33.4 504 28.7 238 15.6 259 18.5 497 17.0
6—9 » ' » ................... 51 7.0 122 11.9 173 9.9 116 7.6 186 13.3 302 10.3
'9— 12 » * ................... 34 4.6 45 4.4 79 4.5 89 5.8 122 8.7 211 7.2
1 v u o s i  t a i  s i i t ä  y l i  —  1  ä r  e l le r  d ä r u t ö v e r 117 16.0 158 15.4 275 15.7 308 20.1 463 33.1 771 26.3
i l m o i t t a m a t o n  —  E j  u p p g iv e n  ................... 9 1.2 9 0.9 18 1.0 49 3.2 38 2.7 87 3.0

Yhteensä — Summa 732 100.O 1022 100. o 1 754 100. o 1529 100.0 1400 100. o 2 929 100.o

Taposta tai pahoinpitelystä sekä näpistä- 
misestä, varkaudesta tai murrosta tuomi­
tut. kuritushuone- ja  vankeusvangit jakaan­
tuivat saman ajan mukaan seuraavasti.

De för dräp eller misshandel samt för 
snatteri, stöld eller inbrott sakfällda tukt­
hus- och fängelsefängarna fördelade sig 
enligt samma tid sälunda.

Aika, joka on kulunut rikoksen tekemisestä rangaistuksen 
täytäntöönpanoon.

Tidrymden, som förflutit frän brottets förövande tili straff­
verkställighetens början.

Kuritushuone- ja  
vankeusvankien 

yhteisluku. 
Hela antalet tukt­
hus och fängelse- 

fángar.

Siitä: -

Tappo, pahoin­
pitely. —  Dráp, 

misshandel.
21: 2— 9 , ' i l ,  12.

-  Därav:

Näpistämineu, 
varkaus ja  murto. 
Snatteri, stöld, in­

brott.
28.

% % %
1—7 päivää — dagar................... ' . .................................. 28 0.6 i 0.1 13 ' 1.0
1—2 viikkoa — veckor ................................................... 123 2.6 ■ i 0.1 67 5.0
2—3 » » .................................................... 167 3.6 10 1.0 93 7.0
3 viikkoa—alle 1 kuuk. —  3 veckor— under 1 mänad. 282 6.0 15 1.6 180 13.5
1—2 kuukautta —  mänader.......................................................... 642 13.7 46 4.7 336 25.2
2 — 3  » » ........................................ . ................ 524 11.2 100 10.3 182 13.6
3— 6 » » .......................................................... 1001 21.4 301 30.9 242 18.1
6—9 » » .......................................................... 475 10.1 140 14.4 71 5.3
9— 12 » * .......................................................... 290 6.2 79 8.1 37 2.8
1— 2 vuotta —  ä r .................................................................................... 520 1 1 . 1 157 16.1 51 3.8
2—3 » » ............................................................. 269 5 .  s 74 7.6 30 2.2
3'—4 » » ............................................................. 113 2.4 20 2.1 6 0.4
4— 8 & ö ............................................................. 133 2.8 • 19 2.0 7 0.5
8 v. tai siitä yli —  8  är eller därutöver......................... 1 1 ■ 0.2 2 0.2 2 0.2
Ilmoittamaton ■— Icke uppgiven.................................... 105 2.3 8 0.8 19 1 . 4

Yhteensä — Summa 4 683 1 0 0 .  o 973 lO O .o 1336 100.O
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Siinä ajassa, joka on kulunut rikoksen 
tekemisestä rangaistuksen täytäntöön­
panon alkuun, voidaan erottaa kolme eri 
jaksoa, nim. 1) aika, joka on kulunut ri­
koksen tekemisestä oikeudellisen tutki­
muksen alkuun, 2) oikeudellisen tutkimuk­
sen alusta päätöksen antamiseen ensim­
mäisessä oikeusasteessa ja 3) päätöksen 
antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. 
Näistä ajoista annetaan tietoja tauluissa 
15—17.

I den tid som. forflutit fran brottets 
begaende till straffverkstallighetens borjan 
kunna trenne perioder sarskiljas, namligen 
1 ) den tidrymd, som forflutit fran brottets 
begaende till den rattsliga- undersokningens 
borjan, 2) fran den rattsliga undersoknin­
gens borjan till utslagets meddelande i 
forsta instans och 3) fran utslagats 
meddelande i forsta instans till straff­
verkstallighetens borjan. Om dessa tid- 
rymder meddelas uppgifter i tabellerna 
15—17.

18. Aika, joka on kulunut rikoksen 
tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen 

alkuun.
(Taulu 15).

18. Tidrymden, som förflutit fr an brottets 
förövande till den rattsliga undersok­

ningens början.
(Tab. 15).

Seuraavasta taulukosta nähdään, miten 
vuonna 1927 rangaistustaan kärsimään tul­
leet, kaupungeissa ja maaseudulla ensim­
m äisessä oikeusasteessa tuomitut, kuritus - 
huone- ja  vankeusvangit jakaantuivat sen 
ajan mukaan, joka oli kulunut rikoksen 
tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen al-

' Av följande tabell framgär, huru de är 
1927 nykomna i städerna och pä lands- 
bygden i jäistä instans dömda tukthus- och 
fängelsefängarna fördelade sig i fräga om 
den tid som förflutit frän brottets begaende 
till den rättsliga undersokningens, början..

kuun.
Kuritushuonevangit. Vankeusvangit.

Tukthusfängar. Fängelsefängar.
K a u p u n -

M a a l l a . Y h t e e n s ä .
K a u p u n -

M a a l l a . Y h t e e n s ä .
I  s t ä d e r n a . P ä  l a n d e t . S u m m a . I  s t ä d e r n a . P 4  l a n d e t . S u m m a .

% % % % % %
1—7 päivää — dagar ............................... 43 5.9 25 2.4 68 3.9 127 8.3 • 53 3. S 180 6.1
1—2 viikkoa — veckor............................. 159 21.7 69 6.8 228 13.0 258 16.9 65 4.7 323 11.0
2—3 »> 124 16.9 68 6.7 192 10.9 240 15.7 83 5.9 323 11.0
3 viikkoa—alle 1 kuuk. — 3 veckor—

un der 1 mänad 87 11.9 162 iö.8 249 14.2 200 13.1 154 11.0 354 12.1
1—3 kuukautta — mänader ................... 152 20.7 481 47.1 633 36.1 419 27.4 558 39.9 977 33.4
3—6 » • !> ................... 59 8.1 87 8.5 146 8.3 108 7.1 272 19.4 380 13.0
6—9 » » ................... 32 4 A 36 3.5 68 3.9 26 1.7 94 6.7 120 4.1
9—12' »> 1> ................... 8 1.1 19 1.8 27 1.5 29 1.9 41 2.9 70 2.4
1 vuosi tai siitä yli — 1 är eller därutövcr 58 7.9 64 6.3 122 7.0 88 5.7 .44 3.1 132 4.5
Ilmoittamaton — E■j uppgiven ............. 10 1.4 11 1.1 21 1.2 34 2.2 36 2.6 70 2.4

Yhteensä — Summa 732 100.O 1022 100.O 1754 100. o 1529 100. o 1400 100.0 2 929 lOO.o

19. Aika, joka on kulunut oikeudellisen 
tutkimuksen alusta päätöksen antamiseen 

ensimmäisessä oikeusasteessa.
(Taulu 16).

Jos otetaan oikeudellisen tutkimuksen 
alkaminen lähtökohdaksi ja tarkastetaan

19. Tidrymden, som förflutit frän den 
rättsliga undersokningens början tili ut­

slagets meddelande i första instans. 
(Tab. 16).

Utgär man frän tidpunkten för den 
rättsliga undersokningens början och tager
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i betraktande den tid som förflutit tili 
utslagets meddelande i första instans, kom- 
mer man betraf fände de ár 1927 nykomna, 
i städerna och pá lahdsbygden i första 
instans dömda tukthus- och fängelsefängarna 
tili följande resultat.

hin nähden seuraaviin tuloksiin.
K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  V a n k e u s v a n g i t .

T u k t h u s f A n g a r ._____________________________ F ä n g e ls e i& n g a r .
Kaupun­

geissa.
I  städerna.

Maalla. Yhteensä.
Kaupun­

geissa.
I  städerna.

Maalla. Yhteensä.
PA landet. Summa. PA landet. Summa.

1—7 päivää — dagar .............................. 210
%

28.7 493
%

48.2 703
%

40.1 896
%

58.6 700
%

50.0 1596
%

54.'ä
1—2 viikkoa — veckor .......................... •105 14.3 18 l.s 123 7.0 117 7.7 20 1.4 137 4.7
2—3 » . » ..........................
3 viikkoa — alle 1 kuuk. — 3 veckor —

110 15.0 28 2.7 138 7.9 141 9.2 26 1.9 167 5.7

under 1 m änad..................................... 100 13.7 156 15.2 256 14.6 133 8.7 112 8.0 245 8.4
1—3 kuukautta— mänader ................. 131 17.9 183 17.9 314 17.9 145 9.5 211 15.1 358 12.2
3—6 » , » ................. 48 6.6 62 6.1 110 6.3 37 2.4 157 11.2 194 6.6
6— 9 » » ................. 11 1.5 53 5.2 64 3.6 12 O.s 57 4.1 69 2.3
9— 12 » o ................. 3 0.4 8 0.8 11 0.6 5 0.3 41 2.9 46 1.6
1 vuosi tai siitä yli —  1 är eller därutöver 4 0.5 12 1.2 16 0.9 12 O.s 57 4.1 69 2.4
Ilmoittamaton — Icke uppgiven .......... •10 1.4 9 0.9 19 1.1 31 2.0 19 1.3 48 1.6

Yhteensä — Summa 732 100.O 1 022|l00.o 1 754 100.O 1 529|l00.o|l 400 100.0 2 929 100. o

aikaa, joka on kulunut siitä päätöksen an­
tamiseen . ensimmäisessä oikeusasteessa, 
joudutaan vuonna 1927 rangaistustaan 
kärsimään tulleisiin, kaupungeissa ja maa­
seudulla ensimmäisessä oikeusasteessa tuo­
mittuihin kuritushuone- ja  vankeusvankei-

20. Aika, joka on kulunut päätöksen anta' 
misesta ensimmäisessä oikeusasteessa 
rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. 

(Taidu 17).

20. Tidrymden, som förflutit fran utslagets 
meddelande i första instans tili straff- 

verkställighetens början.
(Tab. 17).

Seuraava taulukko osoittaa, miten vuon­
na 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet, 
kaupungeissa ja maaseudulla ensimmäisessä 
oikeusasteessa tuomitut kuritushuone- ja  
vankeusvangit jakaantuivat sen ajan mu­
kaan, joka oli kulunut päätöksen antami­
sesta ensimmäisessä oikeusasteessa ran­
gaistuksen täytäntöönpanon alkuun.

Följande tabell utvisar, huru de ár 1927 
nykomna i städerna och pá landsbygden i 
första instans dömda tukthus- och fängelse­
fängarna fördelade sig i fraga om den tid 
som förflutit frán utslagets meddelande i 
första instans tili straffverkställighetens 
början.

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  V a n k e u s v a n g i t .
T u k t h u s f A n g a r .  _______________ F ä n g e ls c f A n g a r .

K au p u n -
M aalla . Y h teensä .

K aupun -
M aalia . Y h teensä .

I  s tä d e rn a . PA la n d e t. S um m a. I  s tä d e rn a . PA la n d e t. Sum m a.

% % % % % %
1— 7 päivää — dagar ............................. 325 44.4 330 32.3 655 37.3 473 30.9 332 23.7 805 27.5
1—2 viikkoa —  veckor ......................... 33 4.5 32 3.1 65 3.7 140 9.2 37 2.6 177 6.0
2— 3 i) » ............................... 9 ■ 1.2 5 0.5 14 0.8 103 6.7 17 1.2 120 4.1.
3 viikkoa —  alle 1 kuuk. —  3 veckor —

under 1 m änad..................................... 5 0.7 3 0.3 8 0.5 71 4.7 48 3.4 119 4.1
1— 3 kuukautta — mänader .................. 218 29.8 432 42.3 650 37.0 260 17.0 353 25.2 613 20.9
3— 6 » .» ..................... 43 5.9 97 9.5 140 8.0 138 9.0 176 12.6 315 10.7
6—9 » » .................. 50 6.8 39 3. S 89 5.1 70 4.6 97 6.9 • 166 5.7
9— 12 » » ..................... 7 1.0 11 l . i 18 1.0 60 3.9 58 4.2 118 4.0
1 vuosi tai siitä yli— 1 är eller därutöver 42 5.7 72 7.0 114 6.5 197 12.9 274 19.6 471 . 16.1
Ilmoittamaton — Icke u p p g iv e n  .............. — — 1 0.1 1 0.1 17 l . i 8 0.6 25 0.9

Yhteensä — Summa 732 100. o 102 2 100. o 17 5 4 iOO.o 152 9 IOO.o 1 4 0 0 IOO.o 2 929 IOO.o
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Seuraavat taulukot osoittamat eri ajan­
jaksoja rikoksen tekemisen ja rangaistuk­
sen täytäntöönpanon välillä, jaoteltuna

Följande tabeller utvisa ticlrymderna 
mellan brottets begäende och straffverk- 
ställighetens början fördelade enligt dom-

Yuonna 1927 rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone- ja

I. Aika, joka on kulunut rikoksen tekemisestä rangaistuksen täytäntöönpanon alkuun. —

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  — T u k t h u s -

V ä h e m m ä n
V i i k k o j a .  — V e c k o r . K u u k a u s i a . — M ä n a d e r .

T u o m i o i s t u i m e t .
D o m s t o l a r .

JLUKU-
m ä ä r ä .

A n t a l .

k u i n  7  
p ä i v ä ä .

M in d r e  ä n  7  
d a g a r .

i - -2 . 2 - -3 .

3  v i i k k o a —  
v ä h e m m ä n  

k u i n l k u u k .  
3  v e c k o r —  

u n d e r  1 
m ä n a d .

1 —-3 . 3 - -6. 6 - -9 . 9— 1 2 .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

?r.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

1 Raastuvanoikeudet—  Rädstuvurätter. . . 541 54 l l 22 3 30 3 56 5 176 16 134 n 42 5 28 2
2 Kihlakunnanoikeudet —  Häradsrätter . . . 956 66 — l 8 — 22 1 47 2 259 7 316 25 117 5 41 4
3 Sotaoikeudet —  R rigsrätter..................... 7S — l — 4 — 4 — 7 — 26 — 16 — ■ 4 — 2 —

4 Ylioikeudet —  Överrätter......................... 49 8 — ' — — — — — — 3 — 2 — — — 1 1
5 Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom- 

stolon ...................................................... 2
6 Yhteensä —  Summa 1626 128 2 2 34 3 56 4 110 7 464 23 468 36 163 10 72 7

II. Aika, joka on .kulunut rikoksen tekemisestä oikeudellisen tutkimuksen alkuun. —

K u r i t u s b u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s -

T u o m i o i s t u i m e t .
D o m s t o l a r .

L u k u ­

m ä ä r ä .
A n t a l .

V ä h e m m ä n  
k u i n  7 

p ä i v ä ä .

M in d r e  ä n  7 
d a g a r .

V i i k k o j a .  —  V e c k o r . K u u k a u s i a .  —  M ä n a d e r .

1 — 2 . 2 — 3.

3  v i i k k o a —  
v ä h e m m ä n  

k u i n l  k u u k .  
3  v e c k o r —  

u u d e r  1 
m ä n a d .

1 — 3. 3 — 6. 6 — 9. 9— 1 2 .

M .
M .

N .
■ K .

M .
M .

K .
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

K .
K .

M .
M .

K .
K .

M . I K . 
M . | K .

M .
M .

N .
K .

M .
M .

N .
K .

M .
M .

K .
K .

Raastuvanoikeudet — Rädstuvurätter . . .  

Kihlakunnanoikeudet — Häradsrätter . . .

Sotaoikeudet — Rrigsrätter.....................
Ylioikeudet — Överrätter . . ...................
Valtiorikosoikeus — Statsförbrytelsedom-

541
956

78
49

2

54
66

8

31
24

4

7
1

1

140
67

7

12
2

107
65
12

5
3

69
158

10
3

5
4

109
458

23
5

15
23

44
77
6
4

5
10

18
32

4
7

2
4

1

6
17

1
2

1

Yhteensä — Summa 1626 128 59 9 214 14 184 s 240 9 595 38 131 15 61 7 24 3
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tuomioistuimen m ukaan ensimmäisessä stol som avdömt mälet i första instans 
oikeusasteessa (kohdat 17—20, taulut 14 (punkt 17—20, tab. 14—17).
-1 7 ) .

vankeusvangit. — Är 1927 nykomna tukthus- och fängelsefängar.

Tidrymden, som iörflutit £rän brottets förövande tili straffverkställighctcns början.

t & n g a r . V a n k e u s v a n g i t . —  E ä n g e l s e f  A n g a r .

V u o s i  t a i  
s i t ä  e n e m ­

m ä n .

E t t  Ä r e l l c r  
d ä r u t ö v e r .

I l m o i t t a ­
m a t o n .

E j  u p p -  
g i v e n .

L u k u ­
m ä ä r ä .

A n t a l .

V ä h e m m ä n  
k u i n  7 

p ä i v ä ä .

M incL re ä n  7 
d a g a r .

V i i k k o j a .  — V e c k o r . K u u k a u s i a . —  M A n a d e r .
V u o s i  t a i  

s i t ä  e n e m ­
m ä n .

E t t  Ä r e l l e r  
d ä r u t ö v e r .

I l m o i t t a ­
m a t o n .

E j  u p p -  
g iv e n .1 - -2 . 2 —-3.

3  v i ik k o a '—  
v ä h e m m ä n  

k u i n l  k u u k .  
3  v e c k o r —  

u n d e r  1 
m ä n a d .

1 - - 3 . 3 - -6 . 6 — 9 . 9 — 1 2 .

M . N . M . N. M . N. M . N . M . N. M . N . M . N . M 2f. M . N . M . N . M . N . M . N . M . N.
M . K. M . K . M . K . M . K . M . K . M . K . M . K . M . K . M . K . M . K . H. K . M . K . M . . K .

48 8 4 604 118 8 26 6 30 7 43 lo!ll6 30 76 19 57 15 47 l i 182 17 19 3 1

138 20 8 1 1 255 145 3 — 8 — 14 2 45 3 231 26 223 36 163 23 112 10 425 38 31 7 2
13 — 1 — 776 — 13 — •46 — 54 — 64 — 276 — 141 — 43 — .30 — 90 — 19 — 3

. 41 6 2 1 29 2 — — — — — — — — — — 2 — 1 — .1 — 18 1 7 1 4

1 — 1 5
241 34 16 2 2 664 265 24| - 80 6 98 9 152 13 623 56 4421 55 264 38 190 21 715 56 76 11 6

Tidrymdcn, som förflutit frän brottets förövande tili den riittsliga iindersökningens början.

i Ang ar. V a n k e u s v a n g i t . — E ä n g e l s e f A n g a r.

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
E tt Ar eller 
därutöver.

Ilmoitta­
maton.

E j upp- 
given.

Luku­
määrä.
Antal.

Vähemmän 
kuin 7 

päivää.
Mindre än 7 

dagar.

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. — MAnader.
Vuosi tai 
sitä enem­

män.
E tt Ar eller 
därutöver.

Ilmoitta­
maton.

E j upp- 
given.1—-2. 2—-3.

3 viikkoa— 
vähemmän 
kuinl kuuk. 
3 veckor— 

under 1 
mAnad.

1--3 . 3—-6. 6 - -9. 9— 12.

M. N. M. N. M. N . M. N. M. 3ST. M. N. M. N. M. K M. N. M. N. M. 3NT. M. • N. M. N.
M. K . M. K. M. K . M. K. M. K. M. K . M. K. M. K . M. K. M. K . M. K . M. K . M. K.

12 3 5 604 118 47 3 118 21 90 22 82 13 154 34 50 12 18 5 10 1 28 4 7 3 1

47 17 n — 1 2 5 5 145 47 6 63 2 77 6 142 12 492 66 248 24 82 12 38 3 38 6 28 8 2

11 — — — 776 — 74 — 117 — 122 — 102 — 227 — 42 — 3 — 18 -— 54 — 17 — 3

, 28 4 2 l 25 2 2 1 2 — 6 — 3 — 2 — 4 — — — — — 2 — •4 1 4

— — 2 — 4 — — — •---- — — — — — 2 — — — — — — — — — 2 — 5

98 24 20 l 2 664 265 170 10 300 23 295 28 329 25 877 100 344 36 103| 17) 66 4 122 10 58 12 6
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- III. Aika, joka on kulunut oikeudellisen tutkimuksen alusta päätöksen antamiseen ensimmäisessä
meddelande i

T u om io istu im et.
D om sto lar.

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  — T u k t h u s

L u k u ­
m ä ä rä .

A n ta l.

V äh em m än  
k u in  7 

p ä iv ä ä .

M indre ä n  7 
d ag ar.

V iik k o ja . — ^V eck o r. K u u k a u sia . -— M änader.

1 - -2 . 2—-3.

3 v iik k o a —  
v äh em m än  

k u in lk u u k . 
3 veckor»— 

under 1 
rnänad.

1 - -3. 3— e. 6— 9. 9— 12.

M.
M.

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

N .
K .

M .
M .

N.
K .

M.
M.

. 3sr. 
K .

M.
M.

K .
K .

M.
M.

N.
K .

1 R a a s t u v a n o i k e u d e t  —  R ä d s t u v u r ä t t e r  . . . 541 54 143 16 84 13 97 5 84 5 108 8 14 3 5 3 l ' i

2 K ih l a k u n n a n o i k e u d e t  —  H ä r a d s r ä t t e r  . . . 956 66 463 30 18 — 25 3 149 7 174 9 60 2 39 14 8 —

3 S o t a o i k e u d e t  —  K r i g s r ä t t e r ................................. 78 49 — 7 — 8 — 6 — 7 — — — — — — —

i Y l i o i k e u d e t  —  Ö v e r r ä t t e r ....................................... 49 8 2 — — 1 — — 4 1 8 — 28 3 2 1 — l

5 V a l t io r ik o s o ik e u s  —  S t a t s f ö r b r y t e l s e d o m -

s t o le n  .................................................................................... 2

'6 Y h t e e n s ä  —  S u m m a 1626| 128 657 .46 109 14 130 8 243 13 297 17 102 8 46 18 9 2

IV. Aika, joka on kulunut päätöksen antamisesta ensimmäisessä oikeusasteessa rangaistuksen täy-
straffvcrkställig-

T u o m i o i s t u i m e t .

D o m s t o l a r .

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  — T u k t h u s

L u k u ­
m ä ä r ä .

A n t a l .

V ä h e m m ä n  
k u i n  7 

p ä i v ä ä .

M in d r e  ä n  7 
d a g a r .

V i i k k o j a .  — V e c k o r . K u u k a u s i a . —  M ä n a d e r .

1—-2. 2 - -3.

3  v i i k k o a —  
v ä h e m m ä n  

k u i n l k u u k .  
3  v e c k o r —  

u n d e r  1 
m ä n a d .

1 - -3 . 3 - -6. 6--9. 9— 1 2 .

M .
M .

N.
K .

M .
M .

K .
K .

M .
M .

K
K .

M .
M .

N.
K .

M.
M .

N.
K .

M.
M .

N.
K .

M .
M .

3sr.
K .

M.
M .

N.
K .

M .
M .

K .
K .

1 Raastuvanoikeudet —: Rädstuvurätter. . . 541 54 240 23 26 3 4 i 2 182 17 34 2 22 2 4
2 Kihlakunnanoikeudet — Häradsrätter . . . 956 66 318 12 32 — 4 l 3 — 401 31 94 .  3 39 — 11 —

3 Sotaoikeudet —  K rigsrätter..................... 78 — 52 — 2 — 3 — ' — — 17 — 3 — — — — —

4 Ylioikeudet:—  Överrätter......................... 49 8 8 1 2 — 2 — 2 — 2 — 2 2 23 3 3 —

5 Valtiorikosoikeus —  Statsförbrytelsedom-
stolen...................................................... 2 — 1

6 ■ Yhteensä —  Summa 1 626 128 619 36 62 3 13 l 6 2 602 48 133 7 84 5 18 —



oikeusasteessa. —  Tidrymden, som förflutit frán den rättsliga undcrsökningens början tili utslagets 
första instans. . • .

f i l n g a r . V  a  n  k  e  u  s  v  a  n  g  i  t . —  F ä n g e l s e f  A n g a r .

V u o s i  t a i  
s i t ä  e n e m ­

m ä n .

E t t  ä r  c U e r 
d ä r u t ö v e r .

I l m o i t t a ­
m a t o n .

E j  u p p -  
. g i v e n .

L u k u ­
m ä ä r ä .

A n t a l .

V ä h e m m ä n  
k u i n  7 

p ä i v ä ä .

M in d r e  a n  7 
d a g a r :

V i i k k o ja .  — V e c k o r . K u u k a u s i a . —  M A n a d e r .
V u o s i  t a i  

s i t ä  e n e m ­
m ä n .

E t t  A r e l le r  
d ä r u t ö v e r .

I l m o i t t a ­
m a t o n .

E j  u p p -  
g i v e n .1—-2 . 2—-3.

3  v i i k k o a —  
v ä h e m m ä n  

k u i n  1 k u u k .  

3  v e c k o r —  
u n d e r  1 
m ä n a d .

1 - - 3 . 3— 6. 6—-9 . 9 — 1 2 .

M. ■N. ! M . N . M . N. M . AT. M. N. M . K. M . N . M . N. K . K . M . isr. M . N. M . K . M . N.
M. K . ; M . K. M . K . M . K. M . K. M . K. M . K . M . K. M . K. M . K. M . K . M . K . M . K.

i

5 604 118 227 40 73 12 92 23 80 20 87 16 19 3 9 2 3 7 7 2
n 1 9 — 1255 145 623 77 19 1 22 4 101 11 183 28 148 9 51 6 38 3 54 3 16 3
~~ — 1 — 776 — 626 — 32 — 26 — 32 — 34 — 8 — — — 2 — — — 16 ■ --

. 4 1 i 29 2 . 2 1 1 8 7 1 5 5 1

15 1 18 i 2 664 265 1478 118 124 13 140 27 214 31 312 44 182 12 61 8 43 3 66| 3 44| 6

1

2
3

4

5

G

täutöönpanon alkuun. —  Tidrymden, som fövilutit irán utslagets meddelande i  iörsta instans tili 
hetens början.

N
í  \  n  g  a  r .  V  a  u  k  c  u  s  v  a  n  g  i  t .  —  F  ä  u  g  e  1 s  c f il n  g  a  r .

Vuosi tai 
sitä enem­

män.
E tt Ar eller 
därutöver.

Ilmoitta­
maton.
E j upp- 
given.

Luku­
määrä.

• Antal.

Vähemmän 
kuin 7 

päivää.
Mindre än 7 

dagar.

Viikkoja. — Veckor. Kuukausia. -— MAnader.
Vuosi tai 
sitä enem­

män.
E tt  Ar eller 
därutöver.

Ilm oitta­
maton.
E j upp- 

given.1—-2. 2—-3.

3 viikkoa,— 
vähemmän 
kuin 1 kuuk. 
3 veckor— 

under 1 
mAnad.

1 --3. 3 - - 6 . 6—9. 9— 12.

M. N. M. AT. M. N. M. K. SI N. M. N. M. N . M . K. M. N. M. N. M. N. M. N . M. N.
M. K . M. K . M. K. . M . K . M . K . M. K . M . K. M . K . M. K . M. K . M. K. M. K . M . K .

28 5 604 118 199 51 17 4 7 4 7 2 79 20 69 10 41 u 31 6 • 147 10 7 1
53 1.9 i — 1 2 5 5 145 301 31 32 5 14 3 42 6 315 38 152 24 87 10 50 8 255 19 7 1 2

1 — — — 776 — 222 — 118 — 92 — 62 — 155 — 56 — 18 — 18 — 29 — 6 — 3
5

1

'• 2 29 2 1 i 6 3 5 10 1 4 4

5

88 .  26 i — 2 664| 265 723 82 167 10 113 7 111 8 555 58 280 34|l46| 2l|l04| 14 441 30 24 1 (Í

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1927. 111. —  Rättsstatistik. Brottsligheten är 1927. I I I . 8



58*

21. Alkoholinkäyttö ja rikollisuus.1)

Vuonna 1927 rangaistustaan kärsimään 
tulleista kuritushuonevangeista (oman il­
moituksensa mukaan.)

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 
alaisena — Yid brottets begäende värit dryckesrörda 

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena — Vid brottets begäende icke värit dryckes­
rörda ..............................................................................

Tietoja puuttuu — Uppgifter saknas . . ! .........................

21. Alkoholbruk och brottslighet.x)

Av de ar 1927 tili straffanstalterna ny- 
komna tukthusfängarna hade (enligt egen 
uppgift)

M ie h iä .  —- M ä  n . N a i s i a .  —  K v i n n o r . Y h t e e n s ä . — S u m m a .

A b s . % A b s . % . A b s . %

822 50.5 19' 14.9 . 841 48.0

658 40.5 100 78.1 758 43.2
146 9.0 9 7.0 155 8. s

ja vankeusvangeista och av fängelsefängarna

Miehiä. —- Män. Naisia. —  Kvinnor. Yhteensä.—Summa.

Abs. % Abs. % Abs. %

Oli rikosta tehdessään ollut väkijuomain vaikutuksen 
alaisena — Vid brottets begäende värit dryckesrörda 1 0 4 5 39.2 26 9. S 1 0 7 1  ' 36 .0

Ei ollut rikosta tehdessään väkijuomain vaikutuksen 
alaisena — Vid brottets begäende icke värit dryckes­
rörda .............................................................................. 1 2 8 3 48 .2 196 74 .0 1 4 7 9  : ■50.5

Tietoja puuttuu — Uppgifter saknas........................... ... 336 12 .6 43 16.2 379 12 .9

II. II.

Arestirangaistukseen tuomitut, Tili arreststraff dömda perso- 
joitten rangaistus oli muun- ner, vilkas straff förvandlats 
nettu vankeusrangaistukseksi. tili fängelse.

(Taulu 18). (Tab. 18).

Jos arestirangaistukseen tuomittu hen- Ly der person, som ädömts arreststraff, 
kilo ei ole sotaväen rikoslain alainen enää när utslaget skall sättas i verkställighet, 
silloin, kun päätös joutuu täytäntöönpan- icke mer urider strafflagen för krigsmakten, 
tavaksi, on häntä sensijaan pidettävä van- bör hän i stället hällas i fängelse. Tiden 
keudessa. Sotaylioikeus määrää vankeus- för fängelsestraffet bestämmes av Över- 
rangaistuksen ajan. Tällöin vastaa yhden krigsdomstolen.- Härvid anses ett dygns 
vuorokauden kotiaresti puolta vuorokautta hemarrest motsvara ett halvt dygns fän- 
vankeutta, yhden vuorokauden yksinker- gelse, ett dygns enkel arrest eller vakt- 
tainen aresti tai vartioaresti yhtä pitkää arrest svara mot enahanda tid i fängelse

l) Kts. edellä s. 20*. r) Se ovan s. 20*.
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vankeusaikaa sekä yhden vuorokauden ko­
vennettu aresti kolmea vuorokautta van­
keutta. Yksinkertaista arestia sekä koti- 
ja vartioarestia saadaan tuomita enintään 
30 vuorokautta, paitsi rangaistuksia yhdis­
tettäessä, jolloin korkein määrä on 45 
vuorokautta sekä kovennettua arestia enin­
tään 8 vuorokautta, paitsi rangaistuksia 
yhdistettäessä, jolloin korkein määrä on 12 
vuorokautta. (Laki sotatuomioistuimista 
ja oikeudenkäynnistä niissä 77 §, 3 mom. 
sekä sotaväen rikoslaki 26, 42 ja 43 §).

Koska nämä vangit rangaistusajan pi­
tuuteen nähden eroavat muista vankeus- 
vangeista, ja koska heitä koskevat tiedot 
ovat niukkoja 1) ovat ne tässä tilastossa 
käsitellyt erikseen.

Jär jestysrangaistukseen tuomittujen luku­
m äärä, jotka vuonna 1927 olivat rangais­
tuslaitoksissa kärsimässä vankeusrangais­
tukseksi muunnettua rangaistustaan, oli:

samt ett dygns skärpt arrest mot tre dygns 
fängelse. Enkel arrest samt hem- . och 
vaktarrest f&r ädömas högst 30 dygn, 
utom vid sammanläggning, da högsta 
straffet utgör 45 dygn samt skärpt arrest 
högst 8 dygn, utom vid sammanläggning, 
da längsta tid är 12 dygn. (Lag om krigs- 
domstolar och rättegängen därstädes 77 §, 
3 mom. samt strafflagen för krigsmakten 
26, 42 och 43 §).

Da dessa fängar beträffande strafftidens 
längd skilja sig frän övriga fängelsefängar, 
samt da uppgifterna om dem äro knappa1) 
hava de i denna Statistik behandlats 
särskilt.

Antalet tili ordningsstraff dömda perso- 
ner, vilka under är 1927 i straffanstaltema 
undergingo sitt tili fängelse förvandlade 
straff, utgjorde:

Vuoden alussa jälellä — Kvarvarande vid ärets början ..............  5 miestä — maa
Vuoden kuluessa tulleita — Tillkomna under äret ..................  102 » — »

Yhteensä — Summa 107 miestä — män

R ikoksen laadun mukaan jakaantuivat 
nämä vangit seuraavasti:

Enligt brottets art fördelade sig dessa 
fängar pä följande sätt:

V u o d e n  a l u s s a V u o d e n  k u l u e s s a
j a l e l l a .  — K v a r v a -

r a u d e  v ie l  ä r e t s  
b ö r j a n .

U D C lcr A re t.

Pahoinpitely — Misshandel (myös tappelussa — ävon i slagsmäl) % %

RL 21: 8, 9, 11, 12 SL ................................................................. _ _ 3 2.9
Nipistäminen — Snatteri, RL 28:1,2 S L ............................................
Yleisen asiakirjan väärentäminen — Förfalskning av allmän handling,

_ _ 1 1.0

RL 36: 3, 4, 7 SL ......................................................................... _ _ 1 1.0
Juopumus — Fylleri, RL 43: 6 S L ...................................................... i 20.0 — —
Juopumus — Fylleri, SRL 17: 143 SL f. k........ .................................. 2 40.0 40 39.2
Muita sotaväen rikoslakia vastaan tehtyjä rikoksia— Övxiga brott 

mot strafflagen för krigsmakten, SKL 7—15 sekä 17:144—158
SL f. k................................................................................................ ' 2 40.0 57 55.9

Yhteensä— Summa 5 lOO.o 102 100.O

*) Näistä vangeista puuttuu yleensä henkilökortti. 1) Om dessa fängar saknas i allmänhet personkort.
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■Seuraava taulukko osoittaa rangaistus- Följande tabell utvisar strafjtidens längd.
ajan  pituuden.

✓

Päiviä: — Dagar: 1—7 .............................................................................
( 1 - 2  ...................................................................

Viikkoja — Veckor J 2—3 ...........................................................
j 3 viikkoa—alle 1 kuuk. — 3 veckor—under
1 1 mänad ........................................................

Kuukausia: — Mäuader: 1—1 y, ...........................................................

V u o d e n  a lu s s a  
j ä l e l l ä .  —  K v a r v a ­
r a n d e  v i d  á r e t s  

b ö r j a n .

V u o d e n  k u l u e s s a  
t u l l e i t a .  — T i l i  k o m n a  

u n d e r  ä r e t . -

i

4

%

20.0 

80.0

5
19
31

5
42

%

4.9 
18.6 
30.4

4.9 
41.2

Yhteensä —. Summa 5 100. o 102. 100.o

Ikän sä  mukaan jakaantuivat kysymyk­
sessä olevat vangit siten, että vuoden alussa 
jälellä olevista oli 18—21 vuotiaita 1  ja 2 1  
vuotiaita tahi vanhempia 4 sekä vuoden 
kuluessa tulleista 18—21 vuotiaita 1 1  eli
10 .8  % ja 2 1  vuotiaita tahi vanhempia 
91 eli 89.2 %.

Mitä näiden vankien äidinkieleen  tulee, 
oli vuoden alussa jälellä olevista suomen­
kielisiä 4 ja ruotsinkielisiä 1 sekä vuoden 
kuluessa tulleista suomenkielisiä 99 eli
97.i % ja ruotsinkielisiä 3 eli 2.9 %.

Vuoden alussa vankilassa olleista van­
geista oli 3:11a asuntopaikka kaupungissa 
ja 2 :n asuntopaikka tuntematon sekä vuo­
den aikana tulleista vangeista oli 6 6:11a eli
64.7 %:11a asuntopaikka kaupungissa, 29:llä 
eli 28.4 %:lla maaseudulla ja 7:n 6.9 % 
asuntopaikka tuntematon.

Enligt älder fördelade sig de i- fraga 
varande fängarna salundä, att av de vid 
árets början kvarvarande var 1  mellan 
18—21 4r ruedan 4 voro äldre. Avdeunder 
äret tillkomna voro 1 1  eller 10 .8  % 18—21 
äringar samt 21 äringar och äldre 91 eller
89.2 %. •

Av de vid árets början kvarvarande 
voro finsktalande 4 samt svensktalande 1 
samt' av de under árets lopp tillkomna 
finsktalande 99 eller 97. i % samt svenk- 
talande 3 eller 2 .9  %.

Av de vid árets början kvarvarande 
hade 3 sin bosättningsort i stad medan den 
för tvenne var okänd. Av de under áret 
tillkomna fángarna hade 66 eller 64.7 % 
sin bostad i stad och 29 eller 28.4 % pá 
landet, medan bosättningsorten för 7 eller 
6.9 % var okänd.

III.

Sakonsovittajat.
(Taulu 19).

Seuraavassa taulukossa nähdään vuoden 
kuluessa sakko jaan vankeudella sovitta­
maan tulleiden lukum äärä vuosina 1885— 
1927. _

III.

Bötesförsonare.
(Tab. 19).

Av följande tabell framgár antalet perso- 
ner vilka under áren 1885—1927 intagits i 
straffanstalterna för att försona bötema 
med fängelse.

\
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Sakkoihin tuomitut, jotka vuosina 1885— 1927 ovat tulleet sovittamaan sakkojaan vankeudella. 
Tili böter dömda personer, vilka under aren 1885— 1927 intagits i straffanstalterna för att försona

- böterna med fängelse.
Condamnés à  une am ende entrés en 1885— 1927 dans les établissem ents pénitentiaires pour subir la

p rison  pour am ende non  payée.

Miehiä.
Män.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (— ). 

ökning ( +  ) 
eiler minsk- 
ning (— ).

Naisia.
Kvin-
nor.

Lisäys (4-) tai 
vähennys (— ). 

ökning ( + )  
eiler minsk- 

ning (— ).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( +  ) tai 
vähennys (— ). 

ökning ( +  ) 
eiler minsk- 
ning (— ).

1885—1887 keskimäärin — imedeltal ......... 3 264 969 4 233
1888—1890 5> » ......... 3 228 — 36 .839 —  130 4067 — 166
1891—1893 .» » ......... 3 946 +  718 911 +  72 4 857 +  790
1894—1896 » » ......... 3 614 —  332 741 —  170 4 355 —  502
1897—1899 )> » .......... 4 079 +  465 659 —  82 • 4 738 +  383
1900—1902 » » ......... 4 716 +  637 526 • — 133 5 242 +  504
1903—1905 » » ......... ' 3 563 —  1153 409 —  117 3 972 —  1270
1906—1908 » » .......... 5 066 +  1503 348 — 61 5 414 +  1442
1909—1911 » » ......... 7192 +  2126 506 +  158 7 698 +  2 284 ’
1912—1914 » » ................ 6 761 — 431 473 — 33 7 234 — 464
1915—1917 » » ......... 1955 — 4 806 268 — 205 2 223 — 5 011
1918—1920 » )) ......... 689 — 1266 119 —.149 808 — 1415
1921—1923 )> )> ......... 3 604 +  2 915 219 +  100 3 823 , + 3015

. 1924 ............. 7 437 +  3 833 434 +  215 7 871 +  4 048
1925 ;............. 10 625 +  3188 724 +  290 11349 +  3 478
1926 ............. 9 822 — 803 . 711 — 13 10 533 — 816
1927 ............. 10 611 +  789 747 +  36 11 358 +  825

Edellä olevassa taulukossa esiintyvät lu- . Talen i ovanstaende tabell äro i följande 
vut ovat seuraavassa lasketut 100 000 sammanställning räJmade per 100 000 av 
henkeä kohti 15 vuotta täyttäneestä väes- den 15 är fyllda befolkningen. (Diagr. V). 
töstä. (Kuvio V).

Sakkojaan .vankeudella sovittamaan tulleiden henkilöiden luvut 100 0.00 kohti 15. vuotta vanhemmasta
väestöstä vuosina 1885—1927.

Ântalet personer, vilka âren 1885— 1927 intagits i straffanstalterna for att forsona boterna med f&ngelse 
per 100 000 av den 15 âr îyllda befolkningen.

Condamnés à  une' am ende entrés en 1885— 1927 dans les établissem ents pénitentiaires pour subir la  
prison  pour am ende non payée. P a r  100 000 habitants à  l ’âge de 15 ans ou plus.

M iehiä. N aisia . K oko  luku.
M än. K v inno r. H e la  a n ta le t.

1886—1887 k e s k i m ä ä r i n  — i m e d e l t a l ........................... 468 131 294
1888—1890 »> » ........................... 441 108 270
1891—1893 » » ........................... 513 113 308
1894—1896 » »> ........................... 448 88 264
1897—1899 » » ........................... 478 74 272
1900—1902......  » ■...............  i— ..........V. . ' 533 “  57 ' • 290
1903—1905 » • » ........................... 384 43 2 1 0
1906—1908 » »> 520 35 273
1909—1911 » » ........................... 710 ■ 49 374
1912—1914 » » 642 44 338
1915—1917 » » ..........: .............: 179 . 24 1 0 0
1918—1920 » » ................. 62 1 0 35
1921—1923 » » ............... . 310 18 159
Vuonna — Ä r  1924 ......................................................... 621 34 320

» » 1925 ......................................................... 873 57 455
» » 1926 .................................'....................... 794 55 416
»> » 1927 ......................................................... 846 57 442.
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Kuvio V. Diagr. V.

V uosina 1885-—1927 sakkokaan  vankeudella sovittam aan tulleet henkilöt 100 000 kohti 15
vuotta täyttäneestä väestöstä.

Ä ren  1885— 1927 nykom na bötesförsonare per 100 000 av den 15 ör  jy llää  befolkningen.

Miehiä. — Män. 
Naisia. — Kvinnor.
Koko luku. — Hela- antalet.

900
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Rikoksen laadun  mukaan jakaantuivat Enligt brottets art fördelade sig de perso - 
vuonna 1927 sakkojaan vankeudella sovit- ner, vilka är 1927 kömmit för att försona 
tamaan tulleet seuraavasti. böterna med fängelse sälunda.

M ie h iä , . N a i s i a . Y h t e e n s ä .

1. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. — Brott mot strajjlagen.

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen. 
RL. 21—23, 25, .27 SL.

Pahoinpitely — MissliandeJ. RL. 21: S, 9, 11, 12 SL. ..

M ä iL K v i n n o r . S u m m a .

60

%

0.6

%

60

%

0-5
Muut — Ö vriga............................................................... : .. 7 0.1 2 0.3 9 0.1

B. Omaisuusrikokset — Egendomshrott. RL 28—33, 35, 36, 
38: 1—10, 39 SL.

Näpistäminen— Snatteri, RL 28: 1,2 SL......................... 53 0.5 7 0.9 60 0.5
Kavaltaminen — Försnillning. RL 29 SL ........................ 7 0.1 3 0.4 10 '  O.i
Petos — Bedrägeri RL 36: 1 SL ...................................... 9 o.i 1 O.i 10 O.i
Muut — ö v rig a ..................................................................... 27 0.2 2 0.3 29 0.3

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset — Brott 
mot staten eller samhället. RL 10—20, 24, 26, 34, 
36: 3—13, 37, 38: 11, 12, 4 0 ^ 4  SL. ■

Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot tjänsteman 
RL 16: 1 SL ............................................................... , 13 O.i 13 O.i

Haitanteko virkamiehelle — Hindrande av tjänsteman i 
tjänsteutövning RL 16:' 2 S L ............. ...................... 30 0.3 ' 1 0.1 31 0.3

Rauhanrikkominen — Fridsbrott RL 24 SL ................... 33 0.3 1 0.1 34 0.3
Eläinrääkkäys — Djurplägeri RL 43: 5 SL ..................... 9 O.i — — 9 O.i
Juopumus — Eylleri RL 43: 6 S L .................................... 7 208 67.9 515 69.0 7 723 68.0
Muut — Övriga.................................................................... 171 1.6 15 2.0 186 1.6

I I . Muut rikokset. — Övriga Irott.
Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hallussapito! —

Olovligt innehavande av alkoholhaltigt ärnne .......... 1307 12.3 75 10.1 1382 12.2
Muut kieltolakirikokset — Övriga brott mot förbudslagen 933 8. s 104 13.9 1037 9.1

- Muut— Ö vriga..................... ,.............................................. 744 7.0 21 2.8 765 6.7
Yhteensä — Summa 10 611 100. o 747 100.O 11358 lOO.o

Sakonsovittajien ikä. 15—18 vuotiaita 
■oli 195 eli 1 .7  %, 18—21 vuotiaita 1 292 
■eli 1 1 . 4  % ja 21 vuotiaita tai vanhempia 
9 871 eli 86.9 %.

Ä idinkieli. Sakonsovittajista oli suo­
menkielisiä 1 0  068 eli 88.6 %, ruotsinkieli­
siä 1 246 eli ll.o  % ja muun kielisiä 44 
•eli 0 .4  %.

Laskettuna 10 0  000 henkeä kohti asian­
omaisista kieliryhmistä, oh suomenkielisiä 
366 ja ruotsinkielisiä 365.

Asuntopaikka. Sakonsovittajista oh 5 878 
•eli 51,. s % kaupungissa asuvia sekä 5 480 
•eli 48.2 % maaseudulla asuvia.

Bötesförsonarnas älder. Antalet 15—18 
äringar var 195 eher 1 .7  %, 18—21 äringar 
1 292 eher 1 1 . 4  % och 21 äringar eher 
äldre 9 871 eher 86.9 %.

Modersmal. Av bötesförsonarna voro 
10 068 eher 8 8 .6 % finsktalande, 1246 
eher ll .o  % svensktalande samt 44 eher 
0 .4  % annat spräk talande.

Per 100 000 av resp. spräkgrupper var. 
antalet finsktalande 366 och svensk­
talande 365.

Bosättningsort. Av bötesförsonarna hade 
5 878 eher 51.8 % sin bostad i stad och 
5 480 eher 48.2 % pä landet.
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IV.

Yleisessä työssä pidetyt.

A.
Vuoden alussa jälellä olevat.1)

(Taulut 2—4).

Seuraava taulukko osoittaa vuoden 
alussa jälellä olevien, yleisessä työssä pi­
dettyjen henkilöiden lukumäärän  vuosina 
1885-—1927. (Tiedot vuodelta 1927, kts. 
taulu 2).

IV.

Tili allmänt arbete hälinä 
personer.

A.
Vid arets b’örjan kvarvarande.l)

(Tab. 2—4).

Följande tabell utvisar antalet tili 
allmänt arbete hälinä personer den 1 
januari ären 1885—1927. (Uppgifterna- 
för är 1927, se tab. 2).

Vuoden alussa jälellä olevien, yleisessä työssä pidettyjen henkilöiden luku vuosina 1S85— 1927. 
Antal tili allmänt arbete hälinä personer den 1 januari ären 1885—1927.

N om bre des personnes gardées dans les établissem ents pénitentiaires pour travaux publies le 1 :er janvier
en 1885— 1927.

Lisäys ( -f ) tai Lisäys ( + )  tai Lisäys ( + )  tai
üliehiä.
Man.

vähennys (—). 
ökning ( +  ) 
clier minsk- 
ning (— ).

Naisia.
Kvin­
nor.

vähennys (—). 
ökning ( +  ) 
cher minsk- 
ning (— ).

Yhteensä.
Summa.

vähennys (—). 
ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (— ).

1885— 1887 keskimäärin — medeltal .......... .207 147 35 4
1 8 8 8 — 1890 » ft ........ 161 —  46 140 —  7 • 301 —  53
1891— 1893 » )> ............. 157 —  4 152 +  12 309 +  8/
1894— 1896 ft » ............. 138 —  19 140 —  12 278 —  31
1897— 1899 )) )> ............. 125 —  13 161 +  21 286 4" 8
190 0 — 1902 » » . . . . . . 115 —  10 127 —  34  ‘ 242 —  44  •
1903— 1905 » ft ............. 110 —  5 99 —  28 209 —  33
1906— 1908 )> » ............. 92 —  18 81 —  1 8  ' 173 —  36
1909— 1911 » ft ........ 130 +  38 106 +  25 236 +  63
1912— 1914 » » ' ............. 147 +  17 117 11 264 +  28
1915— 1917 ' » » ............. 64 —  83 82 —  35 146 —  118
1918— 1920 » » ............. 23 —  41 76 —  6 99 —  47
1921— 1923 • » ft ............. 22 —  1 128 +  52 150 +  51
1924  .......... 11 —  11 135 +  7 146 —  4
1925 .......... 34 +  23 159 +  24 193 +  47
192 6  . . . . . 34 — 242 +  83 276 +  83
1927 .......... 14 —  20 201 —  41 215 —  61

Vuoden 1927 alussa jälellä olevien luku­
määrä 100 000 henkeä kohti 15 vuotta 
vanhemmasta väestöstä oli 8. Miesten vas­
taava luku oli 1 ja naisten 15.

Vuoden 1927 alussa jälellä olevista oli 
yleiseen työhön irtolaisuudesta määrätyltä

x) Tietoja ensikertalaisten ja ennen rangaistujen lu­
vusta ei ole tällä kertaa-saatavissa, koska henkilökort­
tien kirjoittaminen yleiseen työhön määrätyistä alotet- 
tiin vasta vuoden 1927 alussa.

Antalet kvarvarande vid början av 
1927 per 100 000 av den 15 âr fyllda be- 
folkningen var 8. Motsvarande tai för 
män utgjorde 1 och för kvinnor 15.

Av de vid 1927 ars början kvarvarande 
hade 10 män och 201 kvinnor förordnats.

■*) Uppgifter over tidigare icke avstraffade samt 
recidivister kunna icke för denna gang meddelas, da 
skrivandet av personkort over till allmänt arbete 
förordnade personer begynte först frän och med 1927.
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10 miestä ja 201 naista sekä muista, syistä 
määrätyitä 4 miestä. (Taulu 2).

Vuoden 1927 alussa yleisessä työssä ollei­
den henkilöiden työajan pituus ilmenee seu- 
raavasta taulukosta (taulu 2).

tili allmänt arbete för lösdriveri samt av 
annan o r s a k 4 män. (Tab. 2).

Arbetstidens längd för de vid borjan av 
är 1927 kvarvarande, tili allmänt arbete 
hälinä personerna framgär av följande 
tabell (tab. 2)..

Kuukausia. — Mänader.
2—  3 ........................................... ..
3— 4 .................................... .............
4— 5 .................................................
5— 6 .................................................
6— 7 ....................................
7— 8 ......................................
8— 9 ......................................
9— 10 ......................’.........................10—11 ...... .................................11—12 ........................................

V uosia. — Är.1—2 . . : ...............................................................................................2—3 ................................................ ... ............................... ............................................................................... •

Määräämättömäksi ajaksi — Pä obestämd t i d .........
Yhteensä — Sumina

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
S u m m a .

% % %

i 7.1 _ _ i O .o
5 3 5 . 7 1 3 6 .5 1 8 8 .3
1 7.1 1 2 6.0 1 3 6.0
2 1 4 . 3 8 4.0 1 0 4 .7
2 1 4 . 3 4 1 2 0 .4 4 3 2 0 . o

— — 1 4 6 .9 1 4 6.5
— — 3 4 1 6 . 9 3 4 1 5 . s
— — 1 0 5 .0 1 0 4 .7
— — • 14 6 .9 1 4 6 - 5

1 0 .5 1 0 .5

4 8 2 3 . 9 - 4 8 2 2 . 3  .
— — 6 3 .0 6 2 .s

3 2 1 . 5 — ■ — 3 1 . 4
1 4 1 0 0 .O  . 2 0 1 1 0 0 . o 2 1 5 lO O .o

Äidinkielen  mukaan jakaantuivat ker­
tomusvuoden alussa yleisessä työssä olleet 
siten, että suomenkielisiä oh 187 eli 87. o %, 
ruotsinkielisiä 27 eli 12.6 % ja muun kieli­
siä 1 eli 0.4 %. Miehistä oh suomenkielisiä 
12 eli 85.7 % ja ruotsinkielisiä 2 eh 14.3 % 
sekä naisista suomenkielisiä 175 eh 87. l %, 
ruotsinkielisiä’ 25 eh 12.4 % ja muun kieli­
siä 1 eh 0.5 %. (Taulu 2).

100 000 henkeä kohti asianomaisista 
kieliryhmistä tuli suomenkielisiä 7 ja ruot­
sinkielisiä 8. Miesten .vastaavat suhde­
luvut ohvat: suomenkielisten 1 ja ruotsin­
kielisten 1. Naisten suhdeluvut ohvat: 
suomenkielisten 12 ja ruotsinkielisten 14.

Syntymävuoden (iän )  mukaan jakaan­
tuivat vuoden 1927 alussa yleisessä työssä 
olleet seuraavasti (taulu 3).

Enligt modersmäl fördelade sig de i 
berättelseärets början kvarvarände, tili 
allmänt arbete hällna personerna sälunda, 
att antalet finsktalande utgjorde 187 eher 
87.0 %, svensktalande 27 eher 12.6 % 
samt annat spräk talande 1 eher 0.4 %. 
Av männen voro 12 eher 85.7 % finsk­
talande samt 2 eher 14.3 % svensktalande 
medan avkvinnorna 175 eller 87.l % finsk­
talande 25 eher 12.4 % svensktalande samt 
1 eher 0.5 % annat spräk talande. (Tab. 2).

Räknat per 100 000 av resp. spräkgrup- 
per utgjorde antalet finsktalande 7 och 
svensktalande 8. Motsvarande relationstal 
för männen voro: för finsktalande 1 och för 
svensktalande 1. Relationstalen för kvin- 
norna voro: för finsktalande 12 och för 
svensktalande 14.

Enligt födelseär (älder) fördelade sig de 
vid ingängen av är 1927 tili ahmänt arbete 
hällna personerna pä följande sätt (tab. 3).

Oikeivstüasto. Bilcöllisv/as v. 1987. I I I .  —  Bättsstatistik. Broitsligheten är 1987. I I I .
1 1 7 4 — 3 0
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Miehiä. Naisia. Yli teensä.
Man. Kvinnor. Summa.

Syntymävuosi. — Födelse&r. % % % '
1909 (18 vuotta — är) ................................................ — • — 4 2.0 4 1.9
1908 (19 » ») ................................................ — — 2 1.0 2 0.9
1907 (20 » ») ................................................ — — 9 . 4.5 9 4.2
1906 (21 » ») ................................................ i 7.1 6 3.0 7 3.3
1905 (22 » ») ................................................ — — 10 4.9 10 4.6
1904 (23 ■> ■») ................................................ — — 14 7.0 14 6.5
.1903 (24 » ») ........................................ •.... — — 12 6.0 12 5.6
1902 (25 » ») ................................................ 2 14.3 12 6.0 14 6.5
1897-—1901 (26—30 vuotta — är) ................. ........... 3 21.4 66 32. S 69 32.0
1892—1896 (31—35 » ») ............................. 4 2S.6 28 13.9 32 14.9
1887—1891 (36—40 » ») ............................. 1 7.1 20 9.9 21 9. S
1877—1886 (41—50 » ») ............................. 3 21.5 14 7.0 17 7.9
1867—1876 (51—60 » ») ............................. — --  ' 3 1.5 3 1.4
1857—1866 (61—70 * *) ............................. — — 1 0.5 1 0.5

• Yhteensä — Summa 14 100.O 201 100.'o 215 lOO.o

. Seuraavasta nähdään, miten kertomus- Av följande framgär huru de vid redo- 
vuoden alussa yleisessä työssä olevat görelseärets början kvarvarande, tili ah- 
jakaantuivat ammattien pääryhmissä (tau- mänt arbete hälinä personerna fördelade 
lu 4). sig enligt yrkenas huvudgrupper (tab. 4).

Maatalous — Lanthushällning ........................................
Teollisuus y. m. — Industri m.  m.  . . .'......................................
Liiketoiminta — Affärsverksamhet och transport . . . .
Kotityö y. m. — Hemarbete m. m ...............................................
Irtolaisia, toimettomia— Lösdrivare, utan sysselsättning 
Ammatti tuntematon— Okänt yrke .............................

Miehiä.
Män.

Naisia.
Kvinnor.

Yhteensä.
Summa.

1 
8 
1

2 
2

%
7.1 

57.2'
7.1

14.3
14.3

4
35

1
20

141

%
2.0

17.4
0.5

10.0
70.1

5
43

2
20

143
2

%
2.3 

20.0
0.9
9.4 

66.5
0.9

Yhteensä — Sumina 14 100.O 201 100.O 215 lOO.o

Tiedot yleisessä työssä olevien alkoholin­
käytöstä perustuvat, kuten kuritushuone- 
ja vankeusvankienkiri vastaavat tiedot, 
vain asianomaisten omiin ilmoituksiin. Ne 
esitetään vain tekstissä. Kuten s. 7* on 
mainittu, on kysymys alkoholinkäytöstä 
yleisessä työssä pidettyihin nähden seu- 
raava: »Käyttääkö väkijuomia? Käyt­
tää. Ei.»

Tähän kysymykseen oli vuoden 1927 
alussa jälellä olevista 190 eli 88.4 % anta­
nut myöntävän ja 20 eli 9.3 % kieltävän 
vastauksen. Myöntävän vastauksen anta­
neista oh miehiä 10 ja naisia 180 sekä kieltä­
vän vastauksen antaneet kaikki naisia. 
Niitten luku, joista tietoja puuttui oh 5 
eli 2.3 %. Näistä oh miehiä 4 ja naisia 1.

Uppgifterna om de tili allmänt ärbete 
hällna personernas alkoholbruk basera sig, 
säsom även tukthus- och fängelsefängar- 
nas, enbart pä vederbörandes egna medde- 
landen. Dessa ingä endast i texten. Säsom 
ä s. 7* nämnts, har frägan om de tih ahmänt 
arbete hällna personernas alkoholbruk fätt 
följande formulering: »Använder ifräga- 
varande person rusdrycker? Ja. Nej».

Pä denna fräga hade av de vid början 
av är 1927 kvarvarande 190 personer eher 
88.4 % givit ett jakande samt 20 personer 
eher 9.3 % ett nekande svar. Av de först- 
närnnda voro 10 män och 180 kvinnor. De 
sistnämnda voro aha kvinnor. Uppgift 
sakna,des inahes om 5 personer eher 2.3 %, 
varav 4 män och 1 kvinna.
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B.
Vuoden kuluessa tulleet.

(Taulut 6—11). '

Seuraavasta taulukosta nähdään vuoden 
kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidet­
tyjen henkilöiden lukumäärä vuosina 1885 
— 1927. (Tiedot vuodelta 1927, kts. taulu 6).

B.
Under àret nykomna.

(Tab. 6—11).

Av följande tabell framgär antalet ny- 
komna, tili allmänt arbete hälinä personer 
áren 1885—1927. (Uppgifterna för är 
1927, se tab. 6).

Vuoden kuluessa tulleiden, yleisessä työssä pidettyjen henkilöiden luku vuosina 1885— 1927. 
Antalet ären 1885—1927 nykomna, tili allmänt arbete hälinä personer.

•Em ployés aux travaux publics, en vertu de décision  adm inistrative, entrés dans les établissements p én i­
tentiaires en 1885— 1927. C hiffres absolus.

Miehiä.
Man.

Lisäys ( +  ) tai 
vähennys (— ). 

Ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (— ).

Naisia.
Kvin-
nor.

Lisäys ( +  ) tai 
vähennys (—). 

ökning ( +  ) 
eller minsk- 
ning (— ).

Yhteensä.
Summa.

Lisäys ( + )  tai 
vähennys (—). 

ökning ( +  ) 
eller minsk- 
niug (—•).

1885— 188v keskimäärin — imedeltai ......... 231- 210 441
1888—1890 » » ......... 181 — 50 174 — 36 355 —  86

j 1891—1893 • » » ............. 229 +  48 193 +  19 422 +  67
, 1894—1896 » )> ......... 212 — 17 209 +  16 421 — 1

1897—1899 » » • ............. 155 —  57 167 —  42 322 —  99
< 1900—1902 » » ......... 145 —  10 139 —  28 284 —  38
; 1903—1905 » » ; ........ 116 —  29 103 —  36 219 —  65
; 1906—1908 » » ......... 225 +  109 144 +  41 369 +  150
. 1909—1911 » » ........... 223 — 2 175 +  31 398 +  29

1912—1914 » » ......... 274 +  51 216 +  41 490 +  92
• 1915—1917 )> » ......... 76 — 198 120 — 96 196 — 294

1918—1920 » » .......... 35 — 41 229 +  109 264 +  68
! • 1921—1923 » 37 -f- 2 259 +  30 • 296 ■ +  32
! 1924 ............ 59 +  22 280 +  21 339 +  43
j 1925 ........... 66 +  7 394 +  114 460 +  121
i 1926 ........... 30 — 36 321 — 73 351 — 109

. 1927 ............ 27 — 3 191 — 130 218 — 133

Jos lasketaan edellä esitettyjen lukujen 
suhde vastaavan vuoden keskimääräiseen 
väkilukuun, siitä vähennettynä alle 15 
vuotiaat, saadaan seuraavat luvut vuoden 
kuluessa tulleita, yleisessä työssä pidettyjä 
henkilöitä 100 000 henkeä kohti vuosina 
1885—1927. (Kuvio VT).

Uträknar man i vilket förhällande de 
ovan anförda talen stá tili motsvarande 
ars medelfolkmängd, franräknat den del av 
b.efolkningen som ej fyllt 15 ár, fár man 
efterföljande antal nykomna, tili allmänt 
arbete hälinä personer per 100 000 för 
áren 1885—1927. (Diagr. VI).

Vuoden kuluessa tulleiden, yleisessä työssä.pidettyjen henkilöiden luku 100 000 henkeä kohti 15 vuotta
täyttäneestä väestöstä vuosina 1885—-1927.

Antalet nykomna, tili allmänt arbete hälinä personer per 100 000 av den 15 är ïyllda befolkningen
ären 1885— 1927.

E m ployés aux travaux publics, en  vertu de décision  adm inistrative, entrés dans les établissements p én i­
tentiaires en 1885— 1927. P a r  100 000 habitants à  l ’âge de 15 ans ou plus.

'
M iehiä. N aisia . K o k o  luku .

M&n: K v in n o r. H e la  a n ta le t.

1885^-1887 k e s k im ä ä r in  —  i  m e d e l t a l ...................................... 33 28 30
1888—1890 » » ........................... 25 22 23
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M iehiä. N aisia . Koko luku.
M an . K v in n o r. H e la  a n ta le t.

1891—1893 keskimäärin — i medeltal........................... 30 24 27
1894—1896 » » .......................•• • 26 24 26
1897—1899 » . » ........................... 18 19 18
1900 1902 * » .......................... 16' 15 16
1903 1905 » » .......................... 13 11 12
1906—1908 » » ' ........................... 23 14 18
1909 1911 » » .......................... • 22 17 19 .
1912—1914 » » ..................................... 26 20 23
1915—1917 » » ........................... 7 11 9
1918 1920 » » ..................................... 3 20 11
1921 1923 » » ..................................... 3 21 12
A^uonna —  Är 1924 ......................................................... 5 22 14

* » 1925 ......................................................... 5 31 18
i) » 1926 ......................................................... 2 25 14
») » 1927 .........................: ........... : ........................ 2 15 8

Kuvio VI. Diagr. VL

Vuosina 1885— 1927 yleistä työtä suorittam aan tulleet henkilöt 100 000 kohti 15 vuotta täyttäneestä
väestöstä. -

Ä ren  1885— 1927 nykom na tili allm änt arbete hä lin ä  personer per 100 000 av den 15 är  fy llda be-
folkningen.

40
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O

40
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Kertomusvuonna yleistä työtä suoritta­
maan tulleista oli ensikertalaisia 63 eli
28.9 % ja 'ennen rangaistuja 155 eli 71. l %. 
Miehistä oli ensikertalaisia 4 eli 14.8 % ja 
ennen rangaistuja 23 eli 85.2 %. Vastaa­
vat luvut naisista olivat 59 eli 30.9 % sekä 
132 eli 69.i %. (Taulu 6).

Yleistä työtä suorittamaan tulleista, 218 
henkilöstä oli irtolaisuudesta yleiseen työ­
hön määrätyltä 214 eli 98.2 %, joista 
miehiä 25 ja naisia 189 sekä muusta syystä 
4 eli 1.8 %, joista miehiä 2 jä naisia 2. 
(Taulu 6).

Työajan pituus näkyy seuraavasta tau­
lukosta (taulu 6).

Av de under redogörelseäret tillkomna, 
tili allmänt arbete hällna personerna voro 
63 eller 28.9 % tidigare icke avstrdffade 
samt 155 eller 71. i % recidivister. Av 
männen voro 4 eller 14.8 % tidigare icke 
avstraffade samt 23 eller 85.2 % recidi­
vister, medan motsvarande tal för kvin- 
norna utgjorde 59 eller 30.9 % och 132 
eller 69.1 %. (Tab. 6).

Av de nykomna, tili allmänt arbete 
hällna 218 personerna voro 214 eller 98.2 % 
pä grund av lösdriveri förordnade. tili 
allmänt arbete, därav 25 män och 
189 kvinnor samt pä grund av annan orsak 
4 eller 1.8 %, varav 2 män och 2 kvinnbr. 
(Tab. 6).

Arbetstidens längd framgär av följande 
tabell (tab. 6).

' Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-
Man. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade. Recidivister.

Kuukausia. — Mänader. % % % % %
2 — 3 . . i 3.7 i 0 .5 2 0 .9 i 1.6 i 0 .6
3— 4  . . 10 37 .1 49 25.7 59 27 .1 39 61 .9 20 12 .9
4— 5  . . 2 7.4 18 9.4 20 9.2 11 17 .5 9 5 .8
5— 6  . . 1 3.7 6 3.2 7 3.2 4 6.3 3 2.0
6 — 7 . . 8 29 .6 43 22 .5 51 23.4 8 12.7 43 27.7
7— 8  . . ‘ 1 3.7 — — 1 0 .4 — — 1 0 .6
8— 9  . . 2 - 7 .4 18 9.4 20 9.2 — ■ —  . 20 12 .9
9 — 10  . 2 7.4 4 2.1 6 2. S — — .6 3 .9

10— 11 . — — 18 9 .4 18 8.2 — — 18 11.6
1 1 — 12 .

V uosia. — Ar.

1 0 .5 1 0 .4 1 0 .6

1— 2 . . . — — 30 15.7 30 13 .8 — — 30 19.4
2— 3  . . . — — 3 1.6 3 1.4 — — 3 2.0

Yhteensä — Summa 27 100 .0 191 lO O .o 218 lO O .o 63 lO O .o 155 lO O .o

Äidinkielen  mukaan jakaantuivat vuo­
den kuluessa yleisessä työssä olleet siten, 
että suomenkielisiä oli 207 eli 95.0 %, 
ruotsinkielisiä 11 eli 5.o %. Muun kielisiä 
ei esiintynyt. Miehistä oli suomenkielisiä 
23 eli 85.2 % ja ruotsinkielisiä 4 eli 14.8 % 
sekä naisista suomenkielisiä 184 eli 96.3 % 
ja ruotsinkielisiä 7 eli 3.7 %. (Taulu 6).

100 000 henkeä kohti eri kieliryhmistä 
tuli suomenkielisiä 8 ja ruotsinkielisiä 3.

Enligt modersmäl fördelade sig de är 
1927 nykomna, tili allmänt arbete hällna 
personerna sälunda att 207 eller 95. o % 
voro finsktalande och 11 eller 5.o % 
svensktalande. Personer med annat mo­
dersmäl förekommo ej. Av männen voro 
23 eller 85.2 % finsktalande samt 4 eller
14.8 % svensktalande och av kvinnorna 
184 eller 96.3 % finsktalande samt 7 eller 
3.7 % svensktalande. (Tab. 6).

Per 100 000 av resp. spräkgrupper ut­
gjorde antalet finsktalande 8 och svensk-
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Miesten vastaavat suhdeluvut olivat: suo­
menkielisten 2 ja ruotsinkielisten 3 sekä 
naisten: suomenkielisten 13 ja ruotsin­
kielisten 4.

Syntymävuoden mukaan- jakaantuivat 
vuoden 1927 kuluessa yleistä työtä suo­
rittamaan tulleet seuraavasti (taulu 7).

talande 3. Motsvarande relationstal för 
männen voro: för finsktalande 2 och för 
svensktalande 3. Relationstalen för kvin- 
nor voro: för finsktalande 13 och för svensk-, 
talande 4.

Enligt födelseär fördelade sig de är 1927 
nykomna, tili allmänt arbete hälinä perso- 
nerna pä följande sätt (tab. 7).

Miehiä. Naisia. Yhteensä. Ensikertalaisia. Ennen ran-

Syntymävuosi. —  Födelseär.
Män. Kvinnor. Summa. Tidigare icke 

avstraffade.
gaistuja.

Recidivistcr.
% •% % % %

1 9 1 1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — — i 0 .5 i 0 .4 i 1 . 6 _
1 9 1 0  . . . . : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . i 3 .7 2 1 . 0 3 1 . 4 3 4 .8 _ _
1 9 0 9  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . — — 6 3 . 1 6 2 .  S 2 3 . 2 4 2 .6
1 9 0 8  ............................................................... 3 l l . i 1 2 6 . 3 1 5 6 .9 7 1 1 . 1 8 5 .2
1 9 0 7  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 3 . 7 1 1 5 . s 1 2 5 . 5 6 9 .5 6 3 .9
1 9 0 6  ............................................................... ■ -- — 1 8 9 .4 1 8 8 .3 1 0 1 5 . 9 8 5 . 2
1 9 0 5  . . . . . . . . -.................................................... — — 1 5 7 .9 1 5 6 .9 8 1 2 . 7 - . 7 4 .5
1 9 0 4  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 3 .7 1 2 . 6 . s 1 3 6 .0 — — 1 3 8 .4
1 9 0 3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 3 .7 1 3 6 .8 1 4 6 .4 3 4 .8 1 1 7.1
1 8 9 8 — 1 9 0 2  .................................... 3 1 1 . 1 4 5 2 3 . 6 4 8 2 2 .0 8 1 2 . 7 4 0 2 5 .8
1 8 9 3 — 1 8 9 7  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . : 4 1 4 .  S 3 2 1 6 . s 3 6 • 1 6 '5 7 11.1 2 9 1 8 . 7
1 8 8 8 — 1 8 9 2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 1 8 . 6 9 4 .7 1 4 6 .4 4 6 .3 1 0 6 .4
1 8 8 3 — 1 8 8 7  .................................... 4 1 4 . 8 ' 9 4 .7 1 3 6 .0 4 6 .3 9 5 .8
1 8 7 8 — 1 8 8 2  ....................... -............ — — 4 2 . 1 4 l . s _ _ 4 2 .6
1 8 7 3 — 1 8 7 7  .................................... 3 l l . l 2 1.0 5 2 .3 _ _ 5 3 . 2
1 8 6 8 — 1 8 7 2  ................... '................ — — — — — _ _ _
1 8 6 3 — 1 8 6 7  .................................... 1 3 .7 — — 1 0 .4  . — — i 0.6

Yhteensä — Summa 2 7 1 0 0 .  o 1 9 1 1 0 0 . o 2 1 8 1 0 0 . 0 6 3 100.O 1 5 5 1 0 0 .  o

Seuraava taulukko osoittaa vuonna 1927 Följande tabell utvisar de är 1927 ny- 
tulleitten ammatin  pääryhmittäin (taulu 8). komnas yrke i huvudgrupper (tab. 8).

. Maatalous — Lanthushällning ........................................
Teollisuus y. m. — Industri m. m.....................................
Liiketoiminta — Ai f är s v erk s am het och transport . . . .
Kotityö y. m. — Horn arbete m. m...................................
Irtolaisia, toimettomia— Lösdrivare, utan sysselsättning 
Ammatti tuntematon — Okant yrke .............................

M ie h iä .
M ä » .

N a i s i a .
K v i n n o r .

Y h t e e n s ä .

S u m m a .

24
3

%

88.9
l l . i

25
70
14
44

9
36

%
13.1
36.7

7.3
23.0
1.0

18.9

25
94
17
44
2

36

%
11.5
43.1 

7. S
20.2 
0.9

16.5
Yhteensä — Summ a 27 100.O 191 100. o 218 100. o

Vuonna 1927 tulleista oli 26 henkilöä 
ilmoitettu syntyneeksi avioliiton ulkopuo­
lella. Näistä oli miehiä 1 ja naisia 25. 
Yleistä työtä suorittamaan tulleiden koko 
lukumäärään verraten oli avioliiton ulko­
puolella syntyneiden luku 11.9 %. 
(Taulu 9).

Av de är 1927 nykomna uppgävos 26 
personer, varav 1 man och 25 kvinnor, sä- 
som födda, utom äktenskapet. I förhällande 
tili hela antalet nykomna, tili allmänt 
arbete hälinä personer utgjorde de utom. 
äktenskap föddas antal 11.9 %. (Tab. 9).
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Kertomusvuoden kuluessa tulleiden emo- De under redogörelseäret nykomna per- 
liitto- ja  'perhesuhteet olivat seuraavat. sonernas civilständ och fam iljeförhällanden  
(Taulu 9). voro följande. (Tab. 9).

Miehiä. Naisia. Yhteensä.
Män. | Kvinnor. S u m m a .

Naira attom ia — Ogiita ................................................... 21
%

■ 77. S 175

%
91.6 196

%
89 .9

Naineita, joilla on lapsia — Gifta, mecl b a rn ................. 1 3.7 2 1.0 3 1.4
Naineita, lapsettomia — Gifta, barnlösa .....................
Leskiä, joilla on lapsia— Änklingar o. iinkor, inec! barn

3 11.1 6 3.2 9 4.1
1 3.7 3 1.6 4 l.s

Leskiä, lapsettomia — Änlöingar o. iinkor, barnlösa.. 
Avioeron saaneita, joilla on lapsia — Fränskilda, med

— — 2 1.0 2 0 .9

barn .............................................................................. 1 3.7 — — 1 0 .5
Avioeron saaneita, lapsettomia — Fränskilda, barnlösa — — 2 1.0 • 2 0 .9
Ilmoittamattomat— Ej nppgivna............. •.................. — — 1 0.6 1 0 .5

Yhteensä — Sumin a 27 100. o 191 100.O 218 100 .0

Uskontunnustuksensa mukaan jakaantui­
vat vuonna 1927 tulleet seuraavasti: lute­
rilaisia 210 eli 96.3 %, näistä miehiä 26 ja 
naisia 184 sekä kreikkalaiskatolisia 2 eli 
0.9 %, molemmat naisia. Muuta uskontoa 
tunnustavia oli 1 (nainen) eli 0.5 %. Hen­
kilöitä, joiden uskontunnustusta ei ollut 
ilmoitettu oli 5 eli 2.3 %. Näistä henki­
löistä oli miehiä 1 ja naisia 4. (Taulu 9).

Kertomusvuoden kuluessa tulleista oli 
30 eli 13.8 % rippikoulun käymättömiä. 
Näistä oli miehiä 6 ja naisia 24. (Taulu 9).

Yleistä työtä suorittamaan tulleiden si­
visty skanta oli ilmoitettu seuraavaksi: keski- 
koulusivistyksen omaavia 1 (nainen) eli 
0.5 %, kansakoulusivistyksen omaavia 74, 
joista miehiä 9 ja naisia 65, eli 33.9 %, luku­
ja kirjoitustaitoisia 127, joista miehiä 15 
ja naisia 112, eli 58.3 % sekä vain luku­
taitoisia 16, joista miehiä 3 ja naisia 13, 
eli 7.3%. (Taulu 9).

Varallisuusolot olivat taas ilmoitetut seu- 
raaviksi: hyvät 1 (nainen) eli 0.4 %, huo­
not 66, joista miehiä 9 ja naisia 57, eli
30.3 %, aivan köyhät 117, joista miehiä 15 
ja naisia 102, eli 53.7 %, tuntemattomat 
34, joista miehiä 3 ja naisia 31, eli 15.6%. 
(Taulu 9).

Syntymäpaikka. Yleistä työtä vuonna 
1927 suorittamaan tulleista oli 2 naista

Enligt trosbekännelse fördeläde sig de 
är 1927 nykomna pä följande sätt: lutera- 
ner voro 210 eller 96.3 %, varav 26 män 
och 184 kvinnor, samt grekisk-katoliker 2 
(bägge kvinnor) eller 0.9 %. En person 
(kvinria) eller 0.5 % hade annan kon- 
fession. För 5 personer eller 2.3 % hade 
trosbekännelse ej uppgivits. Av dessa voro 
1 man och 4 kvinnor. (Tab. 9).

Av de under berättelseäret nykomna 
voro 30 eller 13.8 % icke skrifstkolgängna. 
Av dessa voro 6 män och 24 kvinnor. 
(Tab. 9).

Bildningsgraden för de nykomna, tili 
allmänt arbete hälinä personerna hade upp­
givits säsom följande: mellanskolebildning 
1 (kvinna) eller 0.5 %, folkskolebildning 74, 
varav 9 män och 65 kvinnor, eller 33.9 %, 
s.äväl läs- som skrivkunniga 127, varav 15 
män och 112 kvinnor, eller 58.3 % sarat 
endast läskunniga 16, varav 3 män och 
13 kvinnor, eller 7.3 %. (Tab. 9).

Förmögenhetsvillkoren hade äter upp­
givits säsom följande: goda 1 (kvinna) 
eller 0.4 %, knappa 66, varav 9 män och 
57 kvinnor, eller 30.3 %, utfattiga 117, 
varav 15 män och 102 kvinnor, eller 53.7%, 
och okända 34, varav 3 män och 31 kvinnor, 
eller 15.6 %. (Tab. 9).
■ Födelseort. Av de är 1927 nykomna, 

tili allmänt arbete hälinä personerna voro
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ulkomailla syntyneitä, jota paitsi 2 haisen 
syntymäpaikasta puuttui tietoja. Muut
214 olivat syntyneet Suomessa; niistä kau­
pungeissa 46 eli 21.5 % ja maalla 168 eli
78.5 %. Kaupungeissa syntyneistä oli mie­
hiä 11 ja naisia 35 sekä maalla.syntyneistä 
miehiä 16 ja naisia 152. (Taulu 10).

K otipaikka. Kertomusvuoden kuluessa 
yleistä työtä suorittamaan tulleista ei 
ainoatakaan ollut ilmoitettu' ulkomaalain 
seksi. 3 naisesta puuttui tietoja. Muista
215 henkilöstä oli 136 eli 63.3 % kotoisin 
kaupungista ja 79 eli 36.7 % maalta. 
Kaupungista kotoisin oli 19 miestä ja 117 
naista. Maalta kotoisin 8 miestä ja 71 
naista. (Taulu 11).

Alkoholinkäyttö. Kysymykseen: käyttää­
kö väkijuomia (tiedot esitetään vain teks­
tissä) oli vuonna 1927 tulleista 146 eli 
67.o % antanut myöntävän ja 44 eli 20.2 
% kieltävän vastauksen. Myöntävän vas­
tauksen antaneista oli miehiä 15 ja naisia 
131 sekä kieltävän vastauksen antaneista 
miehiä 9 ja naisia 35. Niitten luku, joista 
puuttui tietoja, oli 28 eli 12.8 %. Näistä 
oli miehiä 3 ja naisia 25.

2 kvinnor födda i utlandet, vartill om 2 
kvinnor saknades uppgift om födelseort. 
Övriga 214 voro födda i Finland, nämligen 
i stad 46 eller 21.5 % samt pä landet 168 
eller 78.5 %. Av de i städerna födda voro 
11 män och 35 kvinnor samt de pä lands- 
orten födda 16 män och 152 kvinnor. 
(Tab. 10).

Hemort. Vidkommande de under be- 
rättelseäret nykomna, tili allmänt arbete 
hällna personerna framgär, att av dem 
ingen var utlänning samt att för 3 kvinnor 
saknades uppgift om hemvist. Av övriga 
215 hade 136 eller 63.3 % sin hemort i 
stad och 79 eller 36.7 % pä landsbygden. 
I städerna hörde hemma 19 män och 117 
kvinnor samt pä landet 8 män och 71 
kvinnor. (Tab. 11).

Alkoholbruk. Pä frägan: använder ifrä- 
gavarande person rusdrycker (uppgifter 
härom ingä endast i texten) hade av de 
är 1927 nykomna 146 personer eller 67.0 % 
givit ett jakande samt 44 personer eller 
20.2 % ett nekande svar. Av de först- 
nämnda voro 15 män och 131 kvinnor 
samt av de sistnämnda 9 män och 35 
kvinnor. Uppgifter saknades malles om 
28 personer eller 12.8 %, varav 3 män och 
25 kvinnor.

Nuoret kuritushuone- ja vankeusvangit sekä
yleisessä työssä pidetyt nuoret henkilöt.

Vankeinhoitotilastossa on vuosina 1923 
—1926 julkaistu tekstitaulukko, joka kos­
kee vuoden kuluessa rangaistuslaitoksiin 
tulleita alle 21-vuotiaita kuritushuone- ja 
vankeusvankeja, sakonsovittajia sekä ylei­
sessä työssä pidettyjä henkilöitä, antaen 
tietoja heidän ikäsuhteistaan, rangaistuk­
sen laadusta ja rangaistusajan pituudesta 
sekä aikaisemmin rangaistuista. Seuraa- 
vassa esitetään samantapainen taulukko

Unga tukthus- och fängelsefängar samt tili 
allmänt arbete hällna unga persöner.

I fängvärdsstatistiken för ären 1923— 
1926 har ingätt en texttabell som angär 
under ärets lopp tili straffanstalterna ny­
komna icke 21 är f yli da tukthus- och 
fängelsefängar, bötesförsonare saint till 
allmänt arbete hällna personer och med- 
delar uppgifter om älder, straffets art 
och strafftidens längd samt om tidigare 
avstraffade. Följande tabell meddelar, 
dock med bortlämnande av bötesförso-
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vuonna 1927 rangaistuslaitoksiin tulleista, narna, liknande uppgifter om de ar 1927 
josta kuitenkin puuttuvat tiedot sakon- tili straffanstalterna nykomna. 
sovittajista.

S u k u p u o l i  j a  i k ä .  

K ö n  o c h  A k le r.
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Miehiä. — Man.
15 v u o d o n  ikäisiä - Aripa .. — i i — — — 5 10 — — 17 2 1 — 4 — — —
Ifi » » »> . . 5 1 1 2 — 7 10 11 7 — 44 4 — 1 9 1 — i
1.7 » 9 1) 10 — 2 5 i 9 26 32 11 1 94 2 5 1 11 8 5 3
1.8 » » » 17 8 36 19 i 21 40 23 7 2 17.4 3 19- 5 24 21 i i 9
19 )) )> » 33 13 36 32 2 36 45 41 11 2 251 1 29 7 26 31 12 7
20 » » )) 25 11 37 43 7 168 83 61 6 — 441 4 33 9 30 47 16 13

Yhteensä — Summa 90 34 113 98 n 241 209 178 42 5 1 021 16 87' 23 104

00o

44 33

Naisia. — Kvinnor.
15 v u o d e n  ikäisiä - Aripa .. — — — — — — 2 — — — 2 — — — — — — ---
16 » 1) 9 — — — — — 1 2 — — o 5 — — 1 1 — — —
17 )> 9 » ' — — — — — — 7 ■ 2 — 2 i i — 1 — $> 1 — —

18 » » » 3 4 1 13 21 1 1 — 3 5 — —

19 » » » 1 — — 1 — 2 — — — 8 j.2 — — — — . i 1 —
20 )> » » 2 — 3 1 ;— 1 5 1 1 16 30 — — 1 — 3 1 —

Yhteensä — Sunini a 3 3 2 — 4 19 7 2 41 81 1 2 2 6 10 2 —

Kaikkiaan — Inalles 93 34 116 100 11 245 228 h-*- CO o» 44 46 1102 17 89 25 110 118 46 33

Helsingissä, Oikeusministeriössä, syys- Helsingfors, ä Justitieministeriet, i sep- 
kuulla 1930. temher 1930.

Karl  S ö d e r h o l m .

V. Verkko.

Oikeustilasto, liikolliswus v . 1927. I T I . — Rättsstatistik . B rottsligheten är 19B7. I I I . 10

i  l  7 4 — 3 0
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L u k u . — K ap .
C h a v .

§.

10.
11.
12.
14.

15.

16: 1 .

16: 2

16: 3 
16: 4 
16: 5

í- 16: 8

16: 10 
16: 11

16: 12 
16: 14,15

16: 17, 18 
16: 20

16: 20 a

16: 24

16:7,9,13,16, 
19,21-23 

17.
18: 1 
18 : 2

18: 3

19: 1, 2 
19: 4, 5 
19: 6

20: 1—5 
:2 0 : 6

20: 7

Se littä v ä  luettelo
seuraavissa tauluissa 
käytetyistä rikoslajin- 

merkinnöistä.
Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
Uskontorikos.
Valtiopetos.
Maanpetos.
Ystävyydessä olevaa valtiota vas­

taan tehtyjä rikoksia.
Eduskuntaa vastaan tehtyjä rikok­

sia, toisen vaalioikeuden tai ääni­
vallan häiritseminen.

Väkivalta virkamiestä vastaan.

Haitanteko virkamiehelle.

Meteli.
Kapina.
Kokoontuneen joukon tekemä vä­

kivalta.
ICehoitus tottelemattomuuteen la­

kia vastaan.
Vangin vapauttaminen.
Vangin menetys, tuottamus vangin 

irti pääsemiseen.
Vankien salakapina.
Itsepanttaus, mitu omavaltainen 

menettely.
Takavarikonrikkominen.
Pahantekijän suojeleminen tai luo­

nansa pitäminen.
Väärän nimen y. m. käyttäminen 

tarkoituksella crchdyttää viran­
omaista.

Julkisen viranomaisen halventa­
minen.

Muut rikokset.

Väärä vala, väärä todistus.
Aviopetos.
Lapsen sukuoikeuden muuttami­

nen.
Muut rikokset.

Huoruus.
Kaksinnaiminen.
Naineen henkilön kihlaaminen tai 

kihloihin meno.
Sukurutsaus.
Kasvatin makaaminen.

Alaikäisen naisen makaaminen.

Förklarande förteck ning
over de i följande ta- 
beller använda brott- 

beteckningarna.
. Brott mot strafflagen:

Religionsbrott.
Högförräderi.
Landsförräderi.
Brott mot vänskaplig stat.

Brott mot. Riksdagen, störande av 
annans vai- eller rösträtt.

Väki mot tjänsteman.

Hindrande av tjänsteman i tjänste- 
utövning.

Upplopp.
Uppror.
Vald irán församlad folkmängds 

sida.
Uppmaning till olydnad mot lag.

Befriande av fange.
Fiingspilling, vällande tili fanges 

löskomst.
Mvteri av fangar.
Självpan tiling, annan egenhands- 

rätt.
Kvarstadsbrott.
Missgämingsmans värjande eller 

hysande.
Begagnande av falskt namn i av- 

sikt att vilseleda myndighet.

Nedsättande av offentlig myndig- 
.. het.
Övriga brott.

Mened, falskt vittnesmäl. 
Äktenskapssvek.
Förändring av bams familjeställ- 
.. ning.
Övriga brott.

Hor.
Tvegifte.
Trolovning av eller med gift person.

I Blodskam.
Lägersmal med fosterbarn. 

Liigersmäl med mindenirig kvinna

Liste exp licative
des désignations des 
infractions dans les 
tableaux suivants.

Infractions au Code pénal.1)
Infractions en matière de religion. 
Haute trahison.
Trahison d’État.
Crime contre un É tat ami.

Crime contre la Diète, trouble etc.

Voies de fait contre un fonction­
naire.

Empêchement d’un fonctionnaire 
dans l’exercice de ses fonctions.

Rassemblement séditieux.
Révolte.
Violence commise par un rassemble­

ment.
Provocation à la désobéissance à 

la loi.
Délivrance de prisonnier.
Evasion de prisonnier par suite de 

négligence.
Mutinerie de prisonniers.
Saisie illicite de gages, autres actes 

arbitraires.
Rupture de séquestre.
Défense ou recel de criminel.

Usage de faux nom pour tromper 
les autorités.

Offense aux autorités publiques.

Autres infractions.

Faux serment, faiix témoignage.
Fraude concernant le mariage.
Modification des droits de famille 

d’un enfant.
Autres infractions contre les droits 

de famille.
Adultère.
Bigamie.
Fiançailles d’une personne mariée 

ou avec une personne mariée.
Inceste.
Cohabitation illicite avec un enfant 

adoptif.
Cohabitation illicite avec une mi­

neure.

' )  V o i r  a u s s i :  C o d e p é n a l  d e  F in la n d e  d u  19  d é c e m b r e  1 8 8 9 . T r a d u i t  p a r  L u d o v i c  B e a u c h e t ,  P r o f e s s e u r  à  l a  J F a c u l t é  d e  D r o i t  
d e  N a n c y .  N a n c y  1 8 9 0 . I m p r i m e r i e  c o o p é r a t i v e  d e  l ’e s t .  — B a s  S t r a f g e s e t z  f ü r  F in n la n d  v o m  1 9 . D ezem b er 1 8 8 9  n e b s t  V e r o r d n u n g  
ü b e r  d i e  S t r a f v o l l s t r e c k u n g  ( S a m m l i m g  a u s s e r d e u t s c h e r  S t r a f g e s e t z b ü c h e r  i n  d e u t s c h e r  Ü b e r s e t z u n g  V J I ) .  B e r l i n  1891. J .  G tu t -  
t e n t a g ,  V e r l a g s b u c h h a n d l u n g .
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Mielipuolen naisen makaaminen.

Naisen taivuttaminen tai viette­
leminen sekaannukseen käyttä­
mällä hyväkseen hänen turva­
tonta tai hädänalaista tilaansa t. 
taloudellista riippuvaisuuttaan.

Lapsen tai nuoren henkilön viette­
leminen tai taivuttaminen se­
kaannukseen tai muuhun hau­
reuteen.

Paritus. ■ •
Haureuden harjoittaminen.
Kasvatustyttären, naisholhotin tai 

naisoppilaan vietteleminen tai 
j taivuttaminen luvattomaan se­

kaannukseen.
H aureus saman sukupuolen kanssa.
Eläimeen sekaantuminen.
Kuppataudin levittäminen.

Muut siveellisyysrikokset.
Murha
Yllytys murhaan.
Avunanto murhaan.
Murhayritys.
Tahallinen tappo.
Yllytys tahalliseen tappoon.
Avunanto tahalliseen tappoon.
Tahallisen tapon yritys.
Toisen henkilön surmaaminen tä­

män omasta vakaasta pyynnöstä.
Kuoleman tuottanut pahoinpitely.
Törkeä tahallinen pahoinpitely.

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen 
hengelle tai terveydelle tai pa­
hoinpitelyä sisältävä rikos, josta 
on seurannut kuolema.

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen 
hengelle tai terveydelle tai pa­
hoinpitelyä sisältävä rikos, josta 
on seurannut vaikea ruumiin­
vamma.

Myrkyttäminen ilman surmaamisen 
aikomusta, mutta kuoleman seu­
rauksella.

Myrkyttäminen ilman kuoleman 
seurausta.

Törkeä tappelu kuoleman seurauk­
sella.

Törkeä tappelu ilman kuoleman 
seurausta.

Kuolemantuottamus.
Vaikean ruumiinvamman tuotta­

mus. .
Törkeätä lievempi tahallinen pa­

hoinpitely.
Lievä tahallinen pahoinpitely.

Aseen tai hengenvaarallisen lyömä- 
kalun nostaminen.

Lapsenmurha, lapsenmurhan. yri-
. .  tys-
Äidin sikiölleen tuottama kuolema. 

Muu kuoleman tuottamus sikiölle.

Lägersmäl med avvita kvinna..

Förmäende eller förledande av 
kvinna, till lägersmäl. med be- 
gagnande av hennes skyddslösa 
eller nödstiillda läge eller eko- 
nomiska beroendo.

Förledande eller förmäende av 
barn eller ung person till lägers­
mäl eller el jest till otukt.

Koppleri.
Skörlevnad.
Förledande eller förmäende av 

fosterdotter, kvinnlig myndling 
eller elev till lägersmäl.

Otukt med sarnma kön.
Tidelag.
Spridande av venerisk sjukdom.

Andra scdlighetsbrott.
Mord
Anstiftan till moi'd.
Medhjälp till mold.
Mordförsök.
V ljadräp.
Anstiftan till viljadräp.
Medhjälp. till viljadräp.
Försök till viljadräp.
Dödande av annan pä dennes egen 

allvarliga begäran.
Misshandel med dödlig päföljd.
Grov, uppsätlig misshandel.

Uppsätligt brott, som innefattar 
uppenbar fara för annans liv 
eller hälsa, eller misshandel, 
varav följt död.

Uppsätligt brott, som innefattar 
uppenbar fara för annans liv, 
eller hälsa, eller misshandel,, 
varav följt svär kroppsskada.

Förgiftande utan uppsät a tt döda, 
men med dödlig päföljd.

Förgiftande utan dödlig päföljd.

Grovt slagsmäl med dödlig utgäng.

Grovt slagsmäl utan dödlig utgäng.

Vällande tili annaiis död.
Vällande tili svär kroppsskada.

Uppsätlig misshandel, varav mm- 
dre lyte följt.

Uppsätlig misshandel, varav ringa 
eller ingen skada följt.

Resande av vapen eller livsfarligt 
tfflhygge.

Barnamord, försök tili barnamord.

Moders vällande till sitt fosters 
död.

Annat vällande till fosters död.

Cohabitation illicite avec une alié­
née.

Amener ou meiter une femme à 
des rapports sexuels en abusant 
de ce qu’elle est sans protection, 
ou dans le dénûraent, ou dans 
la dépendance pécuniaire.

Amener ou inciter un enfant ou 
une jeune personne à des rap­
ports sexuels ou à la débauche.

Proxénétisme. ,
Prostitution. 1
Excitation à la débauche de fille 

adoptive, pupille ou élève.

Homosexualité.
Bestialité.
Transmission d’une maladie véné­

rienne.
Autres infractions contre les moeurs.
Assassinat.
Provocation à l'assassinat.
Complicité d’assassinat.
Tentative d’assassinat.
Meurtre volontaire.
Provocation au meurtre volontaire.
Complicité de meurtre volontaire.
Tentative de.meurtre volontaire.
Tuer une autre pérsonne sur la de­

mande refléchie de celle-ci.
Mauvais traitement suivi de mort.
Mauvais traitement intentionnel 

grave.
Crime intentionnel comportant un 

danger évident pour la vie ou 
la santé,ou mauvais traitement 
suivi de mort.

Crime intentionnel comportant un 
danger évident pour la vie ou 
la santé, ou mauvais traitement, 
suivi de blessure grave.

Empoisonnement sans intention de 
donner la mort, mais suivi de 
mort.

Empoissonnement non suivi de 
mort.

Rixe grave suivie de mort.

Rixe grave non suivie de mort.

Homicide par imprudence.
Blessure grave, causée par impru­

dence.
Mauvais traitement intentionnel 

suivi de légère infirmité.
Mauvais traitement intentionnel 

suivi de légère blessure ou non 
suivi de blessure.

Levée d’arme ou instrument dange­
reux pour la vie.

Infanticide, tentative d’infanti­
cide.

Mort d’un nouveau-né par impru­
dence de la mère.

Mort d’un nouveau-né par impru­
dence d’une autre personne.
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22: 5,i Sikiönsä lähdettäminen. Utdrivande av eget foster.

22: 5,2 Sikiön tahallinen lähdettäminen Uppsatligt utdrivande av foster
naisen tahdosta. med kvinnans vilja.

22: 5,2 Sikiön lähdettäminen maksusta. Utdrivande av foster for veder-
gallning.

22: 6 Sikiön lähdettäminen naisen tahto­ Utdrivande av foster utan kvinnans
matta. vilja.

22: 7 Raskaana olevan naisen tahallinen Uppsatlig misshandel a havande
pahoinpitely, josta on seurannut kvinna, med dodlig pafoljd for
sikiön kuolema. fostret.

22: 8 Sikiön heitteelle paneminen tai hyl­ Utsattande eller overgivande av
kääminen. foster.

23. Kaksintaistelu. Envig.
24: 1,1 Kotirauhan rikkominen. Hemfridsbrott.
24: 1,2 Rauha,nrikkominen virkahuoneessa Fridsbrott i ambetsrum m. m.

24: 1,3
y. m.

Rauhanrikkominen pahoinpitelyn Fridsbrott i uppsat a tt gora
y. m. tarkoituksessa. vald m. m.

24: 2 Laiton kotitarkastus. Olaga husimdersokning.
24: 3 Akkunain rikkominen y. m. Inkastande av fonster m. m.
24: 4 Ilkivalta haudalla y. m. Ofog a grav m. in.
25: 3 Avuttoman henkilön . heitteelle Utsattande av hjalplos person..

pano. .
25: 4 Väkisinmakaarain e n. Valdtakt.
25: 5 Tunnottoman naisen makaaminen. Liigrande av medvetslos kvinna.

25: 6 Pakottaminen kärsimään muun Tvang att tala annan otuktig hand­
haureellisen teon. ling. •

25: 8 Nuoren naisen pois vieminen ilman Bortforande av ung kvinna utan
naittajan lupaa. giftomans samtycke.

25: 9, 10 Toisen vapauden riistäminen. Berovande av annans 'frihet.

25: 11 Tunnustukseen pakottaminen. Tvingande till bekiinnelse.
25: 1, la , 2,7, Muut rikokset toisen vapautta vas­ Andra brott mot annans frihet.

.12, 13 taan.
26. Väärä tai todistamaton ilmianto. Falsk eller ostyrkt angivelse.
27. Kunnianloukkaus. Arekrankning.
28: 1,2 Näpistäminen. Snatteri.
28: 1,1 Varkaus (yksinkertainen), 1. erä. Stold (enkel), 1. resan.
28: 1, 5 » » 2. )> » » 2. i>
28: 1, 5 » » • 3. » » » 3. »
28: 1, 5 ». ,i> 4. » )> » 4. »
28: 1, 5 ,i> » .5. tai » )> 5. och foljande resor.

useampi erä.
28: 2, 3 Törkeä varkaus, murto, 1. erä. Grov stold, inbfott, 1. resan.
28: 2, 3, 5, 6 )> » » 2. » i> » » 2. »
28: 2, 3, 5, 6 » » » 3. » )> » )> 3. »
28: 2, 3, 5 » » » 4. » » » i> 4. )>
28: 2, 3, 5 » » » 6 .  tai » » » 5. och foljan-

useampi erä. . de resor.
29: 1 liuostaan uskotun tavaran kaval­ Forsnillning eller fbrskringring av

taminen tai hukkaaminen. anfortrott gods.
29: 2 Löytökalun salaaminen. Doljande av hittegods.
30. Pesänkavaltaminen. Bodrakt.

31: 1—3 Ryöstö 1. erä. Ran, 1. resan.
31: 5,i » 2. tai useampi erä. » 2. .och foljande resor.
31: 4 Kiristäminen, 1. erä. Utpressning 1. resan.
31: 5,2 i) 2. tai useampi erä. » 2. och foljande resor.

Varastetun tavaran kätkeminen: Doljande av tjuvgods:
32: 1 1. erä. 1. resan.
32: 2 2.. » • - 2. »
32: 3 ammattimainen. yrkesmiissig.
32: 4—6 Muu luvaton ryhtyminen rikoksen Annan olovlig befattning med gods,

kautta saatuun tavaraan. som atkommits genom brott.
33: 1—4,7 Haaskaus, luvaton kaskeaminen Averkan, olovligt svedjande a an­

toisen maalla. nans mark.

M anoeuvres ab ortives sur sa  propre  
personne.

M anoeuvres ab o rtiv es vo lon ta ires  
du co n sen tem en t de fem m e. 

M anoeuvres ab ortives par nn  m o ­
t if  in téressé .

M anoeuvres ab ortives san s con ­
se n tem en t de la  fem m e.

M au vais tra item en t in te n tio n n e l  
d ’im e fem m e en cein te  su iv i de  
m o rt du fæ tu s.

E x p o s itio n  ou  abandon  de n ou ­
veau -né .

D uel.
V io la tion  de dom icile.
V io la tio n  de lo ca u x  adm in istra­

t ifs  etc.
V io la tio n  de d om ic ile  a v ec  in ten ­

t io n  d e  v io len ce  etc . 
P erq u is itio n  illéga le .
B r is  d e  fen êtres etc .
S candale auprès d e  to m b ea u x  etc . 
A b an d on  de p ersonn e san s défense.

V iol.
A b u s d ’une fem m e san s con n a is­

sance.
C on tra in te  en vers u n e fem m e à 

souffrir u n  autre ac te  im pudique. 
E n lèv em en t d ’une jeu ne fem m e sans  

le  co n sen tem en t du  tuteur, léga l. 
P r iv a tio n  de lib erté  d ’une autre  

p ersonne.
F orcer à  un  aveu .
A u tres in fraction s contre la  liberté  

in d iv id u elle .
F ausse d én on ciation .
D iffam ation .
Larcins.
V ol sim p le, l :r e  fois.

» >> 2: m e »
» » 3:m e »
» » 4: m e »
» » 5:m e » a in si que réci­

d iv e  ultérieure.
Vol grave , effraction , l u e  fois.
» » » 2:m e »
» » » • 3:m e ».

'» • » » 4: m e »
» » » 5:m e » ainsi

que récid ive ultérieure. 
D éto u rn em en t d ’ob je ts  confiés.

R ece l d ’ob je ts trou vés. 
D éto u rn em en t d ’ob je ts  de la  com ­

m un au té.
R ap in e , l u e  fo is. .

» 2 :m e » e t  réc. u ltérieure. 
E x to rs io n , l u e  fois.

» 2:m e » e t  réc. u ltérieure. 
R ece l d’ob je ts  volés: 

l u e  fois.
2 :m e »

. p rofessionnel.
A u tre occu p ation  illic ite  a vec  des 

o b je ts  acqu is frau du leu sem ent. 
D ég â ts , brû lage illic ite  sur le  sol 

d ’autrui.
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33: 5, 6, 8,11

3 3 :9 ,1 0  . 
33: 12—15 
34: 1—4 
34: 5—8, 10, 

13—16, 
.18—21 

34: 9

. 34: 11,-12

35.
36: 1 
36: 2

36: 3, 4, 7 
36: 5, 6, 8 
36: 9

36: 10

36: 11,12

36: 13

3 7 :1 ,5

37: 2 , 3 , 5

37: 6 
38: 1, 2, 4 
38:' 3

38: 5, 6 

38: 7

38: 8

38: 10 
38: 11.
38: 11 
38: 12 
38: 13, 14

39.
40: 1
40: 6

40: 7,1, 2 
40 : 7,3

40 : 2-5, 8-21

41 : 1—5

41: 6, 7

Luvaton viljelys tai tien johtami­
nen toisen maalla y. m.

Tihisrauhanrikkominen.
Luvaton metsästys tai kalastus.
Murhapoltto.
Vaaran matkaansaattaminen toisen 

hengelle, terveydelle tai omai­
suudelle.

Vaaran aikaansaattaminen rauta­
tien käytössä.

Haitan tai viivytyksen matkaan­
saattaminen rautatien y. m. 
käyttämisessä.

Omaisuuden vahingoittaminen.
Petos.
Omaisuuden tuleen sytyttäminen 

petollisessa tarkoituksessa.
Yleisen asiakirjan väärentäminen.
Muu asiakirjan väärennys.
Rajan tai muun samanlaatuisen 

merkin hävittäminen tai liikut­
taminen.

Verotusmerkin, mitan, painon v. m. 
väärentäminen.

Ennen käytetyn verotusmerkin 
uudelleen käyttäminen.

Väärällä tavaramerkillä varustetun 
tavaran kauppaaminen.

Rahan väärennys, vääriin rahan 
teko, rahan vajentaminen.

Väärän rahan kaupittelu.

Raharikosten valmistelu.
Epärehellisyys.
Ammattitoimessa uskotun salaisuu­

den ilmaiseminen.
Luvaton irtaimen omaisuuden 

käyttäminen.
Maksetim velan vaatiminen, alle­

kirjoituksen kieltäminen y. m.

Luvaton toisen suljetun kirjeen 
tai kirjoituksen avaaminen tai 
hävittäminen.

Kiskominen.
Tullimaksun kavaltaminen.
Mnu veronkavaltaminen.
Salakuljetus.
Tullimaksua kavaltaen maahan­

tuodun tai salakuljetetun tava­
ran hankkiminen tai kuljetta­
minen.

Konkurssirikos.
Lahjusten vastaanottaminen.
Virkamiehen tekemä väärennys.

Yleisten varojen kavaltaminen..
Kavallus väärentämisen ohella.

Muu virkamiehen virkarikos.

Kirkollista järjestystä koskevain 
määräysten rikkominen. (Muut 
paitsi RL 41: 6, 7.1

Työn- tai kaupanteko sapattina.

Olovlig intakt eller anläggande av 
väg ä annans mark m. m.

Ägofredsbrott.
Olovligt jagande eller fiskande.
Mordbrand.
Ästadkommande av fara för an­

nans liv, liiilsa eller egendom.

Ästadkommande av fara vid be- 
gagnande av järnväg.

Förorsakande av hinder eller uppe- 
häll i begagnande av järnviig 
m. m.

Skadegörelse ä egendom.
Bedrägeri.
Brandanstiftan i svekligt syfte.

Förfalskning av allrnän handling.
Aiman förfalskning av urkund.
Förstöring eller rubbning av nt el­

ler likartat märke.

Förfalskning av beskattningsmär- 
ke, matt, vikt m. fl.

Begagnande av förut använt be- 
skatthingsmärke.

Saluhällande av vara med falskt 
varumäxke.

Falskmyntning, myntförfalskning, 
minskning av värdet ä mynt.

Utprängling av falskt mynt.

Förberedelse tili myntbrott.
Oredlighet.
Uppenbarandc av en i utövning 

av yrket anförtrodd hemlighet.
Olovligt begagnande av lösegen- 

dom.
Krävande av gulden gäld, förrie- 

kande av underskrift m. m.

Olovligt öppnande eller förstö- 
rande av annans tillslutna brev 
eller skrift.

Ocker.
Tullförsnillning.
Annan skatteförsnillning.
Lurendrejeri.
Anskaffande eller forsling av gods, 

som införts tili landet med un- 
dansnillan'dc av tullavgift eller 
genom lurendrejeri.

Bankruttbrott.
Emottagande av muta.
Förfalskning begangen av tjänste- 

man.
Försnillning av allmämia medel.
Försnillning järnte förfalskning.

Annat brott av tjänsteman i tjänst.

Brott emot föreskrift angäende 
kyrklig ordning. (Övriga utom 
SL 41: 6, 7.)

Idkande av arbete eller handel ä 
sabbatstid.

Utilisation de terrains d’autrui etc.

Pâturage illicite.
Pêche et chasse illicites.
Incendie volontaire.
Occasionnement de danger pour 

la vie, la santé ou la propriété 
. d’autrui.

Occasionnement de danger 'dans 
l’exploitation de chemins de fer.

Cause d’entrave ou de retard dans 
l’exploitation de chemins de fer 
etc.

Dommages causés à la propriété.
Tromperie.
Mise du feu à une propriété assurée.

Falsification d’un acte public.
Autre falsification.
Destruction ou déplacement de 

bornes.

.Falsification de timbres, poids et 
mesures de l’état.

Emploi de timbres officiels déjà 
utilisés.

Mise en vente de marchandise avec 
fausse marque.

Contrefaçon ou falsification de 
monnaie.

Mise en circulation de fausse 
monnaie.

Préparatifs de faux-monnayage.
Improbité.
Révélation de secret professionnel.

Usage illicite d’objets mobiliers.

Demande de paiement d’une dette 
acquittée, désaveu de signature 
etc.

Ouverture ou destruction d’une 
lettre appartenant à autrui.

Usure.
Fraude en douane.
Fraude en déclaration des impôts.
Contrebande.
Entrée ou transport de marchan­

dises introduites dans le pays en 
fraude ou en contrebande.

Banqueroute frauduleuse.
Vénalité.
Falsification commise par un fonc­

tionnaire.
Détournement de fonds publics.
Détournement aggravé de falsifica­

tion..
Autres infractions commises par des 

fonctionnaires dans leur service.
Infractions aux prescriptions con­

cernant Tordre religieux. (Autres 
excepté 41: 6, 7.)

Exercice d’un métier ou d’un com­
merce pendant le service divin.
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42: 2, 3, 5, 6 Rikoksia yleistä järjestystä vas­ Brott emot allmän ordning. (Öv-
taan. (Muut paitsi RL 42: 7.) riga utom SL 42: 7.) ' •

42: 7 Kiroileminen, meluaminen t. muu Ofog, oljud eller annan förargelsc
ilkivalta julkisessa paikassa. á offentligt ställe.

42: 8 Tietä jän toimen, loihtimisen y. m. Utövning av spädom, signeri o. a
harjoittaminen maksusta. dyl.. mot vedergällning.

CO H1 Luvaton arpajaisten tai uhkapelin Olovligt föranstaltande av lotteri
toimeenpaneminen. eller äventyrligt spel.

43: 5 Eläinrääkkäys. Djurplágeri.
43: 6 Juopumus. Fylleri.
43: 7,8 Muut rikokset. Övriga brott.
44: 3,2 Ruumiin hävittäminen tai kätke­ Förstörande. eller undanskaffande

minen. av lik.
44: 16 Hurja ajo. Överdadigt körande.
44: 1—3,1,4— Muitten hengen, terveyden t. omai­ Övriga brott mot föreskrift tili

15,17-27 suuden suojelemiseksi annettu­ skydd för liv, hälsa eller egen-
jen määräysten rikkominen. dom.

Sotaväen rikoslakia vastaan Brott mot strafflagen för
tehdyt rikokset. krigsmakten.

7: 61 Valtiopetos. Högförräderi.
7: 52 Maanpetos. Landsförräderi.
7:.53 Sotapetos. Krigsförräderi.
7: 56 Luvaton yhteys vihollisen kanssa. Olovlig gemenskap med fienden.
7: 70,71. . Pelkuruus. Feghet.
8: 76-81 Karkaaminen. Rymning.
8: 82 Luvatonpoissaolopalveluspaikasta. Olovlig utevaro f ran tjänstgörings- 

ort.
Brytande av ordningsstraff.8: 84 J är jestysrangaistuksen rikkominen.

8: 85 Loman ylittäminen. Overskridande av permission.
8: 87, 88 Laiminlyönti astua määräaikana Uraktlätenhet a tt pä utsatt tid

sotapalvelukseen. inträda i krigstjänst.
9. Vilpillinen menettely y. m. sota­ Svekligt förfarande m. m. i avsikt

palveluksesta vapautumisen tar­ att befria sig f ran krigstjänst.
koituksessa.

10: 91 Salakapina. Myteri.
ÏO': 92—94 Kapina. Uppror.
10: 96 Yllyttely. Uppvigling. .
10:,97 . Meteli. Upplopp.
11: 98—100 Sotakuuliaisuuden rikkominen. Brott emot krigslydnaden.
11:.100,1 Kieltäytyminen sotilasvalasta. Vägran att avlägga soldated.
11: 101 Valtiomiehelle, vartiolle tai kulku- Ohörsamhet emot postkarl, vakt

vartiolle osoitettu tottelematto­
muus.

eller patrull.

11: 102 Tyytymättömyyden levittäminen. Spridande av missnöje.
12: 103,1,110 Murha. Mord.
12: 103,2,110 Tahallinen tappo. Viljadrâp.
12: 104, 110 Kuolemantuottanut pahoinpitely. Misshandel med dödlig päföljd.
12: 104, 110 Törkeä tahallinen pahoinpitely. . Grov uppsätlig misshandel.

12: 105, 110 Törkcätä lievempi tai lievä tahal­ Uppsätlig misshandel, varav min­
linen pahoinpitely. che eller ringa lyte eller ingen 

skada följt.
12: 105 Vastarinta esimiestä kohtaan vir­ Motstând mot forman i utövning

katoimessa. av tjünstcâligganden.
12: 111 Vastarinta värtiomiestä kohtaan. Motstând mot patrullkarl.
12: 106 Kunnianloukkaus. Ärekränkning.
12: 108,1 Sopimaton käyttäytyminen esi­ Oskickligt uppförande mot forman.

miestä kohtaan.
12: 108,2 Perätön kantelu. Ogrundad klagan.
13. Velvollisuuksien laiminlyöminen Uraktlâtenhet a tt iakttaga tjänste-

vartiopalveluksessa tai päivys­ âligganden vid vaktgöring eller
täjänä. dejourering.

14. Esimiehen vallan väärinkäyttä­ Förmans missbruk av myndighet.
minen. ' ■

Infractions aux prescriptions édic­
tées pour le maintien de l’ordre 
public. (Autres excepté 42: 7.)

Tapage, cris, ou autre scandale sur 
la place publique.

Divination et exorcismes contre 
rémunération.

Organisation de loterie ou de jeux 
de hasard sans autorisation.

Sévices sur des animaux.
Ivrognerie.
Autres infractions.
Destruction ou enlèvement de 

cadavre.
Excès de vitesse des véhicules.
Autres infractions aux prescrip­

tions édictées pour la protection 
de la vie, de la santé ou de la 
propriété.

Infractions au Code pénal 
militaire.

Haute trahison.
Trahison d’État. •
Trahison de guerre.
Rapports illicites avec l'ennemi. 
Lâcheté.
Désertion.
Absence injustifiée du service.

Rupture de peine disciplinaire. 
Retour tardif de permission.
Non présentation, en temps voulu, 

au service militaire.
Procédé frauduleux pour échapper 

au service militaire.

Mutinerie.
Révolte.
Provocation à la révolté.
Emeute-
Infraction à la discipline militaire. 
Refus de prêter le serment militaire. 
Refus d’obéissance à une senti­

nelle.

Propagation de mécontement. 
Assassinat..
Meurtre volontaire.
Mauvais traitement suivi de mort. 
Mauvais traitement intentionel 

grave.
Mauvais traitement, suivi de légère 

infirmité, légère blessure, ou non 
suivi de blessure.

Résistance à un supérieur.

Résistance à une sentinelle. 
Attentats à l’honneur.
Conduite inconvenante à l’égard 

d’un supérieur.
Plainte mal-fondée.
Négligence dans le service de garde.

Abus d’autorité de la part d’un 
chef.
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15: 124
15: 125—130

16: 134, 135

16: 136,1, 2 
16: 136,3

16: 137,i

16: 137,2 

16: 137,3

16: 138,i

16: 140 
16: 141,i

16: 141,2 
16: 141,2

16: 141,3

17: 143 
17: 144

17: 153

17: 146—162, 
154—157

Ryöstäntä.
Muut sodassa tehdyt, henkilöön tai 

omaisuuteen kohdistuvat rikok­
set.

Sotilaan varuskappalten vahingoit­
taminen, hukkaaminen tai. osta­
minen.

Kavaltaminen.
Kavallus väärentämisen ohella.

Toimen puolesta hoidettavaksi us­
kotun omaisuuden vahingoitta­
minen tai hukkaaminen.

Vartioitavan omaisuuden vahin­
goittaminen tai hukkaaminen.

Esimiehen tai palveluskumppanin 
omaisuuden vahingoittaminen t. 
hukkaaminen.

Asiakirjan väärentäminen tai hä­
vittäminen.

Petos.
Vartioitavan omaisuuden varasta­

minen.
Näpistäminen.
Varkaus tai murto esimieheltä tai 

palveluskumppanilta, 1. erä.
Varkaus tai murto esimieheltä tai 

palveluskumppanilta, 2. t. 3. erä.
Juopumus.
Meluaminen tai hyvän järjestyksen 

rikkominen sotaväessä.
Ryhtyminen virkatoimeen, johon 

ei ole oikeutettu.
Sotilasvelvollisuuksien laiminlyö­

minen muissa kuin edellä mai­
nituissa tapauksissa.

Plundring.
0 vriga brott emot person eller egen- 

dom i fiilt.

Skadande, forskingring- eller kop 
av kronopersedlar.

Forsnillning.
Forsnillning jamte forfalskning.

Skadande eller forskingring av i 
tjiinsten anfortrodd egendom.

■ Skadande eller forskingring av till 
bevakning anfortrodd egendom.

Skadande eller forskingring av 
egendom, tillhorig forman eller 
tjanstekamrat.

Forfalskning eller forstoring av 
handling.

Bedrageri.
Stold av. till bevakning anfortrodd 

egendom.
Snatteri.
Stold eller inbrott av forman eller 

tjanstekamrat, 1. resan. .
Stold eller inbrott av forman eller 

tjanstekamrat, 2.. eller 3. resan.
Fylleri.
Oljud eller overtradelse ' av god 

ordning inom krigsmakten.
Vidtagande av tjansteatgard, var- 

till man ej ar berattigad.
Asidosattande. av militara plikter 

i andra fall an forut niimnda.

Pillage.
Autres violences en campagne 

contre la personne ou la pro­
priété.

Endommagement, dissipation ou 
achat d’effets militaires.

Détournement.
. Détournement aggravé de falsifica­

tion.
Endommagement ou dissipation. 

d’objets confiés dans le service.

Endommagement ou dissipation de 
biens confiés en garde.

Endommagement ou dissipation de 
biens d’un chef ou d’un cama­
rade.

Falsification ou destruction de do­
cuments.

Tromperie.
Vol d’objets confiés en garde.

Larcins.
Vol ou effraction au détriment d’un 

chef ou d’un camarade, lire fois.
Vol ou effraction au détriment d’un 

chef ou d’un camarade, récidive.
Ivrognerie.
Bruits ou infractions à la discipline 

militaire.
Abus de pouvoirs dans des me­

sures de service'.
Négligence des devoirs militaires* 

dans d’autres cas.
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Taulu 1. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet
kielen

Tabell 1. Tukthusfängar i straffanstalterna vid ingängen av är 1927
Erikseen ensikertalaiset ja ennen ran ga istu t.1) Y ksityiskohtaisin  rikosnim ityksin. —

Condamnés à la réclusion présents dans les établissements pénitentiaires le l:er
Séparém ent pour personnes non condam nées antérieurem ent

Il a n g a  i s t  u  s a j a  n

K u u k a u sia , b) —•M änaclcr. b)

R i k o k s i a  — K ö r  b  r y t  e 1 a e r. 
I n f r a c t i o n s .

L u k u  —  K a p . —  C h a p .

§-

L u k u ­
m äärit.
A n ta l.

• N o m b r e .

-
S ET. 
s  E
•S. 3 

¿ 3

V
ähem

m
äksi 

kuin 6 k
u

u
k

.ci
6 - -7 7 - -8 8— 9 9— 10 1 0 --n 1 1 - -12

m .
m.

II.
kv .

m .
m .

n.
kv .

m.
m .

n
kv.

m .
m .

n.
kv .

m.
m.

n.
kv.

m:
m .

n.
kv.

m .
m . kv.

m .
m .

n.
kv .

i

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
I. Brott mot strafflageiï.

I .  In fractions au Gode pénal.
Ryhmä 1 . Muut paitsi ryhmissä 1 ja 2 mainitut. 

Grupp 1 . övriga utom de i grupperna 2 och 3 nämnda. 
Excepté les groupes 2 et 3.

2 3 - 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 16 17

1 11  ......................................................... : ................ • a 2) 6 5 "2 _
.  2 b 3) 35 1 —

3 12 ................................................................................  a 17 1 _
4 b _
5 16:1 . . ......................................................................... a 8 _ —
6 b 11 _ 1
7 1 6 :1 0 ........... .......... : ............................................... . a
8 b. 1
9 16:12 ..........................................................................  a

10 b 2 _
11 17 ................................................................................  a 12 1 — — — — _ — 5 i 2 _ i _ — _
12 b 8 2 _ 1
13 1 8 :2 ............................................................................. a — 1 1 — — — —
14 b
15 20:1 ............................................................................  a 4 1
16
17

b
20 ! 7 . n 9

118 ■b
19 20:8 ............................................................................. a 3 — _ _ 2
20 b 2 1
21 20:10, 1, 2 .................................................................  a i -
22 b _ 2 _ _ _ _ — _ • _ _ _ _ 1 _ _
23 21:1 murb a — mord ................................................ a 77 -.12
24 b 87 5
25 21:1 yllytvs murhaan — anstiftan tili rn o rd .........  a 2 2
26 b 1

Traduction des rubriques.'
Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal. (1—1 7 0 ) ,  (voir la liste 

matières alcooliques ( 1 7 3 ,  1 7 4 ) .  I I .  Infractions au Gode pénal militaire ( 1 7 5 — 1 9 4 )  (voir- la liste explicative.) — Col. 2. 4 .  6 .  etc. 
6 mois, inclusivement, jusqu’à 7  mois, exclusivement etc. ( 6 — 1 7 ) .  —  à) Ans: 1  an, inclusivement, jusqu’à 2  ans exclusive- 
— h) Finnois ( 4 0 , 41). — i) Suédois ( 4 2 ,  4 3 ) .  —  j) Antres langues ( 4 4 , 4 5 ) .

*) E n n e n  r a n g a i s t u i l l a  k ä s i t e t ä ä n  h e n k i l ö i t ä ,  jo i t a  a ik a is e m m in  o n  a ] t u o m it t u  k u r it u s h u o n e e s e e n  t a i  v a n k e u te e n  t a i  m ä ä -  
g a is t u s m ä ä r ä y k s iä ) ;  c) t u o m i t t u  s a k k o i h i n  t a i  m u ih in  r a n g a i s t u k s i i n  r i k o k s i s t a  R L  10—40 l u k u ja  v a s ta a n  s e k ä  n i ih in  v e r r a t t a v i s t a

§a r e  h i i v i t  a ) d ö m d a  t i l i  t u k t h n s s t r a f f  ©Lier f ä n g e l s e s t r a f f  e l l e r  f ö r o r d n a d e  t i l i  a l l m ä n t  a v b e te ; b) d ö m d a  t i l i  m i n s t  75 d a g s b ö te r  (m e d  
L  10—4 0  k a p i t e l  s a m t  d ä r m e d  jä m f ö r l i g a  brofct m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  k r ig s m a k t e n , t i l i  d e n  d e l  a n m ä la n  o m  d e m  s k e t t  t i l i  s t r a f f r e g i s t r e t .  

a)  a )  =• e n s i k e r t a l a i s ia  —  t i d i g a r e  i c k e  a v s t r a f f a d e  —  a n té r ie u r e m e n t  n o n  c o n d a m n é s  ( p r im a i r e s ) .
3)  b ) =  e n n e n  r a n g a i s t u ja  —  t id ig a r e  a v s t r a f f a d e  —  r é c i d i v i s t e s .

v
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kuritushuonevangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidin 
mukaan.
fördclade enligt brottens art, strafftidens längd oeh modersmal.
Särskilt för tidigare icke avstraffade ooh avstraffade. *) Med detaljerad bfottbeteckning.

janvier 1927, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
e t pour récidivistes. A vec indication détaillée de l ’infraction.

p i t u u s . « ;  —  S t r a f f t i d e n s  l &n g d . f f j  Äidinkieli.g)
~  ~  V U o s i a. d) — A r.d) Modersmill. g)

1 - - 2 2 - - 3 3—- 4 4 - -5 5—- 6 6 - -1 7 —- 8 S— 10 1 0 - -1 2

M
ä

ä
rä

a
ja

k
si 

1
2

 v
. ta

h
i k

a
u

­
e

m
m

in
 e) —

12 
ä

r eli. d
ä

ru
tö

v
e

r 
p

ä
 v

isa tid
.e

j

y
Z*
CO

s

5 ’ ■
X»

S u o m i ,  h) 
F i n s k a . Ä ;

l i u o t s i .  i)  
S v e n ­

s k a .  i )

M u u .?  ;  
A n n a t  

s p r ä k .  j )

m . n . m . n . m .  ' n . m . n. m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n .
m . k v . m k v . m . k v . m . k v . m . ✓ kv. m . k v . m . k v . m . k v . m . k v m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 8 19. 2 0 2 1 2 2 2 3 2 1 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3  G 3 7 3 8 3 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5

1 3 3 ,5 n i 3 1 - 2 1

-

■ 6 5 2 1.

1 2 — 1 0 i 4 — 6 ___ î — 2 — — — — — — — — — — . — 3 5 i — ___ ___ 2
— — 4 — 2 — 6 1 2 — 2 — — — 1 — — — — — — — 1 6 i i — — 3

4

6 9. 8 5

4 — 5 — — — i — — — — — — — — — — — — — — 1 1 — — — — — G
7

1 1 s
9

i n

3 — 1
1

1 1 i . i —

1 
1 n

i 1 3
1 4

— — i — — — i 1 i — i — — — — ___ — ___ — — — — 4 i — — — * 1 5
1 6

— — 4 — i ___ 3 ___ i ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ 8 ___ — i ___ 1 7

1 1 1 8

1 3 1 9

i 2 0

1 1 2 1
,  ---- i 2 2 2

— — — — i — ■ 1 — i — — i — — 1 — 4 — 5 — 64 n 7 4 1 1 3 i — — 2 3

— — — — — — — — i — — — i — — — O — 3 — 77 5 7 6 5 H — — — 2 1

2 2 2 2 — — — 4 5

1 i 2 6

explicativo.) 171—174. Infractions à la loi prohibitivo: vente illicite de matières alcooliques (171, 172); possession illicite de 
Hommes. — Col. 3. 5. 7. etc. Femmes. — a )  Durée de la peine (Col. 4—39). — h)  Mois. —  c )  Moins de 6 mois (4, 5). 
ment etc. (18—35). — e )  12 ans ou un certain temps plus'long (36,37). — f )  A vie (38—-39) — g) Langue maternelle (40— 45).

v ä t t y  y l e i s e e n  t y ö h ö n ;  b )  t u o m i t t a  v ä h i n t ä ä n  7 5  p ä i v ä s a k k o o n  ( a l k o h o l i l a i n s ä ä d ä n t ö ö n  n ä h d e n  o n  s e u r a t t a  1 9 2 2 - v u o d e n  k i e l t o l a i n  r a n -  
r i k o k s i s t a  s o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a u ,  s i k ä l i  k ä i n  n i i s t ä  o n  i l m o i t e t t u  r i k o s r e k i s t e r i i n .  —  M e d  r e c i c l i v i s te r  a v s e s  p e r s o n e r ,  v i l k a  t i d i -  
a v s e e n d e  k  a l k o h o l l a g s t i f t n i n g e n  h a v a  s t r a f f b e s t ä m m e l s e r n a  i  192 2  ä r s  f ö r b u d s l a g  f ö l j t s ) ;  c )  d ö m d a  t i l i  b ö t e r  e l l e r  a n d r a  s t r a f f  m o t

Oikeustilasto. Mkollismis v. 1927. I I I .  —  Rcittsstatistik. Brottsligheten âr 19B7. I I I .  
1 1 7 4 — 3 0
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Taulu 1 (jatk.). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet 
Tabell 1 (forts.). Tuktliustangar i straffanstalterna vid ingängen av är

B a n g  a  i  s  t  l i  s  a  j  a  n

K u u k a u s i a .  —  H & n a d e r .

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  
In jrac lions .

Luku. —  Kap. —  Chap.
§.

Luku­
määrä. 
Antal. . 

Nombre.

3 f | g  

p » g

m i
o» pr g.

6 - -7 7 - -8 ' 8 - -9 9—10 1 0 --11 11--12

m.
m.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
tn.

n.
kv.

27

. 1  ■ '

2 1 : 1  avu n anto  m u rhaan  —  m ed h jälp  t i l i  m ord . . . . a

2

4

3

1

4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

2S b 2 l
20 2 1 :1 -  m u rh ayritys —  m ord försök .............................. .. a 10 l
30 b 10
31 2 1 : 2  tah allin en  tappo —  v iljad räp  ................................. a 133 6
32 b 89 1
33 2 1 : 2  y lly ty s tah alliseen  tappoon —  a n s tiita n  tili a
34 v iljad räp  .......................................................................... b 1
35 2 1 : 2  avu nanto tah alliseen  tappoon —  m ed h jälp  t ili a 1
36 v iljad räp  ........................................................................ b 3
37 2 1 : 2  tah allisen  tapon } 'r ity s  —  försök t i l i  v iljad räp a 11
38 b 11
39 2 1 : 4  ..................................................................................................... a 248 2

'40 b 168
41 2 1 : 5 ........................•.......................................... ................................. a 106 1
42 b 105 — — :— — — — — — — —r — 1 — — —
43 2 1 : 6 ..................................................................................................... a 5
44 s b 5
45 2 1 :7  ..................................................................................................... a 1
46 b
47 2 1 : 8 ,  9 kuolem an seurauksella —  m ed dödlig pä- a 27
4 S fö ljd  ............................................................................ b 19
49 2 1 :8 ,  9 ilm an  kuol. seur. —  u ta n  dödlig p äfö ljd  . . a 18 — — — — — — — 1 — l — — — . --- —
50 b 8
51 2 1 :1 1 ,  l  ...........................................' . ............................................ a 29 — — — 7 — 1 — 1 — l — 1 — — —
52 b 24 — i — 1 — 2 — 2 — — — 2 — — —
53 2 2 : 1  ..................................................................................................... a — 27
54 b — 3
55 2 2 :5 ,  l  ............................................................................................ a — 1
56 b

•57 2 2 :5 ,  2 ............................................................................................. a 1 1
5S b
59 2 2 :5 ,  2 maksusta — för vedergällning ......................... a
.60 b 1 3
61 2 5 : 3  ..................................................................................................... a — 1
62 b

'63 2 5 : 4 ..................................................................................................... a 16
64 b 14
65 26:1 ..................................................................................................... a — 1
66 b . 2 2
67 28: l, l vark., yksink. —  stöld, enkel, 1 erä —  resan a 4 2
GS b 10 — — __ — — — __ __ — __ — 1 — — —
69 28:1, 5 s:n —  d:o, 2 erä —  resan ................................... a
70 b 148 21 — — 10 4 8 — 14 3 5 3 6 — 3 1
71 28:1, 5 s:n —  d:o, 3 erä —  resan ................................... a
7 2 b 125 14 1 —
73 28:1, 5 s:n —  d:o, 4 erä — resan ................................... a
74 b 100 10
75 28:1, 5 s:n — d:o, 5 ja us. erä — o. fl. resor ____ a
76 b 26 7
77 28: 2, 3 törk. vark., murto —  grov stöld, inbr., 1 erä a 178 18 — — 18 ■2 6 1 22 — 8 2 13 2 5 —
78 — resan .................................................................... b 193 7 — — 9 1 11 — 16 2 9 — 11 1 2 —
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kuritushuoncvangit, jaettu ina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja  äidinkielen m ukaan. 
1927, fördeladc cnligt brottens art, strafftidens längd ooh modersmäl.

p i t u u s .  — S t  r a f £ t  i cl e u s l ä n g d .

V u o s i a _ clr. Motlersmil.
< 10 to. .

1-_2 2--3 3--4 4- . -6 G--7 -S 8—10 10--12
cf g: ■̂i

< Suomi. Ruotsi. Muu.

E’ li
Riuska. Svenska. spräk.

Set-B "
m. n. . m. n. m. 13. ra. U. ra. li. m. n. m. n. m. n. ra. n ra. n. ra. 11. ■ ra. 11. 111. n. m. n.m. kv. m. kv. ra. kV. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ra. kv.
IS 19 20 21 22 23 24 25 26 27 2S 29 '30 31 32 33 ■3-1 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

— — — — — — i —
1

— — 2 — 1
1

— — 1
1

— — — — 4
2

1
1

— — — — 27
2S

— — — i 1 — — — — — 2 1 — 5 — 1 — — — — — 7 1 3 _ — — 29
1 — — — 1 — — — — — 1 — 1 — 2 _ 1 _ 3 _ _ — 9 1 __ _ _ 30
1 — —. — 2 — 5 i 9 1 17 — 7 — 40 3 35 1 15 — 2 — 128 5 4 1 1 — 31

— — — — 1 — 2 — 3 — 6 — — — 24 — 32 1 18 — 3 — 85 1 4 — — — 32
33
34
351 1

i
2
3

1
4 _ 1 2 _ 3

.10 1
36
37

10
— 3

9 i
2

25 1
3

42
—

44
—

64
— 2

21
—

25
—

5
— 1

3
— — — 9

237 2
2

11
— — — 38

39
9 — 9 — 10 — 20 — 26 — 44 — 16 — 33 — 7 — 1 — — — 160 — 7 _ 1 .— 40

19 — 38 — 30 12 — 4 — 2 — — —. — — — — — -— — — 103 — 2 _ 1 — 41
20 — 30 — 18 24 — 8 — 2 — 1 — 1 — — — — — — — 100 — 5 — — — 42
— — — — — ■— — — — — 1 — — — — — 1 — 3 .— — — 4 — 1 — — — 43
_ — — _ — _ — — — — — _ — — — _ 4 _ 1 _ _ — 5 _ _ _ _ __ 44

1 1 45
46

1
1

•— 4
4

— 8
10

— 7 — 1
1

— 2
3

— — — 2 — 2 — — — — — 27
18

— _
1

_ — — 47
48

4
9

— 6
5

— .4 — 2
1

— — — — — — — — — — — — — — — 18
8

— — — — — 49
50

13 — 5 — — — — — — — — — — — — — — — — _ — — 28 — 1 _ _ — 51
8 — 5 — 2 _ 1 — — — -- - _ — — — — _ _ _ _ _ — 22 _ 1 _ 1 — 52

— 14 — 10 — 2 — i — — — _ — — — —: _ _ _ __ _ — — 26 _ 1 _ — ■53
_ _ _ i — 2 _ _ _ _ _ _ _ _ ' _ _ _ _ _ _ _ _ _ 3 _ _ _ _ 54

i 1 55
5ö

— — i i 1 1 — — — — 57

10
.3

5S
59
CO_ 1 __ 1 1 _ i _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 _ z

i 1 61
62

— — 3 — 7 _ 4 — 2 _ — _ — — — — _ _ --- — — 16 _ _ _ _ _ 63
2 _ 5 _ 3 _ 1 _ 2 _ _ _ _ _ 1 _ _ _ _ _ _ _ 13 _ 1 _ _ ■_ 64

— 1 1 65

1 1
2
4

66
67

7 — 1 — 1 — — — — — — — — — — — — — . -- —
— — 10 — — — — — 68

69
74 8 19 i 5 1 2 1 1 137 21 10 '— 1 — 70

71
43 6 49 3 19 4 3 — 4 — 4 i — — 2 — — — — - — — 117 12 7 1 1 1 72

1 — 16 3 28 3 22 2 12 2 4 _ 4 _ 6 _ 1 _ 6 ._ _ 91 7 9 3 _ _ 74
— 7 5

— — 9. 3 6 1 7 ■ 2 2 1 6 — 1 —. — — 1 — 1 — — 22 7 3 — ■1 — 7 6

75 5 19 4 8 2 1 — — — 1 — — — 1 — — — li — — — 167, 16 10 2 1 — 77
83 2 27 1 11 — 3 — 6 — 2 — — — . 1 — 1 — 1 — — — 179, 6 14 1 — — 7 s

Aidiuldeli.
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Taulu 1 (jatk.). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet 
Tabell 1 (forts.). Tuktliusfängar i straffanstnlterna vid ingängcn av är

E a  n  g  a  i  s  t  u  s  n  j  a n

K u u k a u s i a .  —  M a n a d c r .

E  i k o k s i a. —  E  ö r b r y fc e 1 s c r. 
In fractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§*

Luku­
määrä.
Antal.

Nontâre.

3 ö  3. 85!

s i r f !
G--7 7 --8 8 --9 9—-10 30--11 11--12

m.
m.

n.
kv.

m.
m

•n.
kv.

r a .
m.

n.
kv.

m.
m.

II.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

U .
kv.-

ni.
m.*

n.
kv.

1 2 3 4. 5 6 7 8 9 10 11 12 ■13 14 .15 16 17

79 2 8 : 2 ,  3 , 5 , 6 s :n —  d:o, 2 erä —  resan ....................... a
SO b 222 4 — — 1 — 1 — 2 — 1 — ____ — — —

SI 2 8 : 2  ,  3 , 5, 6 s:n  —  d:o, 3 e r ä — .resan  .................... a
S2 b 145 3
S3 2 8 : 2 ,  3 , 5 s:n —  d:o, 4  erä  —  r e s a n .............................................. ♦ a
84 b 36 2
Sd 2 8 :2 ,  3 , 5 s:n —  d:o, 5 ja  us. e r ä — o. fl. reso.r . . a — — — — — — — — — — — :— — — — —

86 b 16 2
S7 2 9 : 1  ...........................................................................................................  ....................................... a
8S b 1 1
S9 3 1 :  1— 3 . ..................................................................... ... ..................................................... a 17 — — — _ — 1 — 1 — — — 2 — — —

90
91
92

31 - fS 1
b 52

b 2
93 3 1 : 4  ......................................................................................................................................................... a —

94 b 3
95 3 2 : 1  ......................................................................................................................................................... a — — — ____ ____ ____ ____ ___ ___ ____ ___ ____ ____ ____ ____

' 96 b . 1
97 3 2 : 2  .................................................................................................... a

198 b 2 — — — — — — ■ — — — — — 1 — —

99 3 4 : 1 — 4  ............................................................................................. a 15 7 — — — — — — i — — ___ — — —

100 b n 1 i
101 3 6 : 1  .................................................................................................... a 3 . --- — — 1 — — — 1 — .--- — ___ — — —

102 b 2
103 3 6 :3 ,  4 , 7 ........................................................................... .. a 4
104 b 1
105 3 6 : 5 ,  6, 8 ...................................................................................................................................... a 50 3 — — 2 . — — — 6 — 3 — i — 1 —

106 b 46 1 — — 3 i 1 — 1 — 1 — 2 — 4 —

107 3 6 : 1 0 ......................................................................... . . . : ............................................................. a •5 — — — — — — — 1
108 ■ b . — —

109 3 7 :1 ,  5 ............................................................................................................................................. a
110 b 2
111 3 7 : 2 ,  3 , 5 . ............................................... : ........................... a 3 1 — '— — — — — . — — — — ____ — ----- 1 —

112 b 4 1
113 39 .......................................................................................................... a ' 2
114 ' b % —

115 4 0 : 6  ..................................................................................................... a î —

110 b
117 4 0 : 7 ,  l ,  2 ........................................................................................ a 9 — — . — :___ _ 1 _ 1 — ____ ____ 1 ___ ____ —

118
119
120

4 0 : 7 3
b
a
b

16
2

R y h m ä 2. K ap in an  a ik an a  teh d y t rikok set. 
Grupp 2. U nder upproret begangna b ro tt.

C r im e s  c o m m is  p e n d a n t  la  r é v o lu t io n .

121 11 .......................................................................................................... a 3 ____ ___ ____ ____ ____ ____ ___ _ ____ ____ ____ ___ ___ ____ ____

122 b 1
123 12 ................................................................................................................................................................. a 2 ____ — ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ ____ ____ ___: —

124 b 1
125 2 1 : 1  m u rh a —  m ord ................................................................................ ... a 32 — — — — ____ ____ ___ _ — ____ ____ ____ ___ _ ___ —

126 b 47
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kuritushuoncvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan. 
1927, fdrdeladc enligt brottens art, strafftidens. längd och modersmäl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

V u o s i a .  —  Ä  i

Äidinkieli.
Modersmäl.

1 - _o 2—-3 3 - 4 - -5 5—-6 6 - -7 7—-8 S—10 1 0 --32 £ P= £ Suomi. ltuo tsi.
Cft —' en p: 3 7? s  en

Fm •
Pinska. Svenska.

'
spräk.

S F 3
m. n m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. 11. m. n. m. n.
m. kv. m. lev. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv'. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

IS 19 20 21 22 23 24 25 26 27 2S 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

7 9
71 2 69 i 38 i 15 — 8 — 3 — 4 — 6 — — — 3 — — — 212 3 10 i — __ SO

SI
4 — 23 — 40 i 29 1 13 — 15 i 9 — 3 — 4 — 5 — — — 138 2 6 i i __ S2

S3_ ____ 4 — 7 — 8 1 2 — 3 — 4 — 2 i 3 — 3 — — — 32 2 3 — i — 84
85

— — — 1 — 0 1 1 — 2 — 2 — 2 — 1 2 ■ i — — .14 2 2 — — — Se
— S7

1 SS
3 — 9 1 17 89
8 _ 17 — 11 — 6 — 5 — 1 — 1 — 2 — — 1 —. — — 49 — 2 __ i — 90

91
i 1 92

93
2 — 1 3 94

95
i ■ .l i  — 90

97
i i 2 1 __ — — — 98
3 4 2 5 2 1 1 — — 2 — — — — i — — — — — — 14 7 1 — — — 99
1 1 c— 4 — — — — — 2 — 1 — — — — — — — — 9 2 — — 100
1 2 1 101
9 1 1 102

— — 3 — 1 — — — •— — — — — — — — — — __ __ 3 __ 1 __ __ — 103
i 11 — 104

19 — 10 2 5 i 2 1 47 2 3 i — — 105
22 — 9 — i — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — 43 1 3 — — — 100

2 1 i 4 i — 107
10S

- 101)
110
111__ __ 3 1 3 1 z 1 Z ____ _

— — 3 1 i 4 1 — — 112
2 2 113
i --- - 1 2 114

— — 1 i — 115

4
— 110

117
1181

1 __ 4 __ 8 __ 2 __ __ __ 1 __ __ — __ __ __ __ __ ___ __ _ 13 3 __ — 119
9 9 120

— — — — 9

i
— — — — — — — — — — — — — i — — 3

1
— — —

—
121
122

— _ — _ _ __ __ _ _ __ _ _ — 1 _ _ _ _ __ 1 9 _ __ __ — ____ 123
i i 3 24

— — — — — — — — — — — — — — — 1 — 9 — 22 — 31 — 1 — — — 125
— — — — — — — — — — — — — 1 — 9 — 5 — 32 — 45 — 2 — — — 12(1
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Taulu 1 (jätk.). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsim ässä olleet 
Tabcll 1 (forts.). Tukthusfangar i straCtanstaltcrna vid ingängcn av är

Luku-
K i k o k s i a. —  F ö r  b r y t e l s e  r. määrä.

I n f r a c t i o n s . Antal.
Luku. —  Kap. —  C h a p .  

§•
N o m b r e .

m. n.
m. kv.

127

i

2 1 : 1  y lly ty s  m urhaan  —  a n s t ifta n  t i li  m o r d ............. a

2

3
128 b 4
129 2 1 : 1  a v u n a n to  m urhaan  —  m ed h iä lp  t i li  m ord  . .  a 6
IHO b 5
1 31 3 1 : 1 — 3 ........................................................................................ a 4
132 b 2

i

R y h m ä  3. K a p in a n  a ik a n a  teh d y s tä  va ltio - ta i m aan ­
petoksesta  eh d o llise sti tu o m itu t ta i  eh d on a la iseen  v a p a u ­
teen  p äässeet, jo tk a  m y ö h em m in  o v a t  jo u tu n eet  ran gais­
tu s ta  ta i sen  jä le llä  o levaa  o saa  k ärsim ään  u u d esta  r i­

k ok sesta  ta i  m u u sta  sy y s tä .
Grupp 3. F ör högförräderi eller landsförräderi, begân -  
g e t  under upproret, v illk o r lig t  d öm d a  eller i  v illk o r lig  
fr ih e t  försatta , v ilk a  sederm era p ä  grund  a v  n y t t  b ro tt  
eller a v  an n an  orsak k ö m m it a t t  un d ergä  s tra fie t  eller

straffâ terstod en .

Condamnés avec sursis ou remii en liberté provisoire après crim e

133

de hau te  trah ison  ou de tra h iso n  d ’É ta t , commis pendant la 
révolution, ayant ensuite subi, en raison de nouveau crime ou pour 

toute autre cause, leur peine ou le reste de leur peine.
11 .......................................................................................................... a

134 b 33
135 12 ............... .......................................................................................... a
130 b 3
137 1 6 : 1  ....................................................................................................  a
13S b . 1
139 2 1 : 1  m urha  —  m ord  ............................................................... a
140 b 2
141 2 1 : 1  a v u n a n to  m u r h a a n — m ed h jä lp  t ili  m ord . . .  a —

142 b i
143 2 1 : 1  m u r h a y r ity s  —  m o r d fö r s ö k ...................................... a —
144 b i
145 2 1 : 2  tali. tappo —  v ilja d râ p  .............................................  a

5146 b
147 2 1 : 4  . .................................................................................................  a
14S b i
149 21: 5 ...................................................................................................  a
150 b i
151 2 1 : 1 2  .................................................................................................. a
152 b 2
153 2 8 : 1 ,  1 varie., y k sin k ert. —  stö ld , en k el, 1 e r ä —  a
154 —  resan  ................................................•..................  b 9.
155 2 8 : 1 ,  5 s:n —  d:o, 2 e r ä — resan  ................................  a
150 b i
157
15S b i
159 2 8 : 2 ,  3 törk. vark ., m urto  —  gro v  stö ld , in b r ., a —

160 1 erä —  r e s a n .............................. .............................  b 2
161 28: 2, 3, 6 s : n — d:o, 2 e r ä — r e s a n ............................ a
162 b 4

I l  a n g a i s t  u

Kuukausia. — MAnader.

V
ähem

m
äksi 

kuin 6 kuuk. 
M

indre än 6 
m

A
nader.

6— 7 7— 8 S— 9

i
9—10 io —n

1
i

11— 12

m. n. 
m. kv.

m. I n. 
m. kv.

m. I n. 
m. jkv.

m l n. 
m. | kv.

m. I n. I ml I n. 
m. j kv. I m. 1 kv.

m. n. 
m. kv

:i zi:

i _ i

1 0  1 1  1 2  1 3  1 4 1 7
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kuritushuoncvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan. 
1927, fördelade enligt brottens art, stratttidens längd och modersmäl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i  d . e  n s  1 ä  n  g  d .

V u o s i a .  —  A  r .

1 - -2 2 - -3 3 - - 4 4— 5 5 —- 6 6 —-7 7 - - 8 S— 10 1 0 - - 1 2

t o t o . .
s  g
■ö 2  Sf
s> S : ?r &

ir1
K

S u o m i . B u o t s i .
M u u .

u>‘ Q-UI fC! S  £
=5 Sf

P
P
r t£fl.

P i n s k n . S v e n s k a . s p rA k .

sir g  - •

0). n . m . n . m . n . r a . n . m . n . m . n . m . n . r a . n . r a . n . m . n . m . n . m . n . m . II. r a .
in . k v . m . k v . m . k v . r a . lev . m . k v . ' m . k v . m . k v . m . k v . r a . k v . r a . k v . r a . k v . r a . k v . m . k v . m . k v .

1 8 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 26. 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3  S 3 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5

3 1 2 7

4 1 2 S
i i 2 2 6 1 2 9

3 1 1 1 3 0
1 1 1 1 3 1 1 3 1

1 1 2 1 3 2

1 1 7 1 7 5 i 2 32 1 1

1 3 3

1 3 4

___ _ 1 1 i _ 3

1 3 5
1 3 6

___ 1 1

1 3 7
1 3 8

— 1 3 9
1 4 0

— 1 4 1

• 1 1 1 4 2

1 4 3
— 1 1 1 4 4
— 1 4 5
— — — — — — — — — — — — — — ■ 1 — — — 4 — — — 5 — — — — — 1 4 6
— 1 4 7

— 1 1 1 4 8

— i i 1 5  0
— 1 5 1

15 .2
— 1 5 3

1 5 4
1 5 5

1 5 6
— 1 5 7

1 5 8
— 1 5 9
— — — ___ ___ ___ 1 ___ ___ ___ i ___ ___ ___ ___ ___ ___ '___ ___ ___ ___ ___ 9 ___ ___ ___ — — 1.00
— 1 6 1
— 1 i — 2 — — — — — — — 4 — — — — — 1 0 2

Ä id in k ie l i .
M o d e rs m A l.
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Taulu 1 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet 
Tabell 1 (forts. o. slut). Tuktliusfängar i stratfanstalterna vid ingängcn av

I l  a n g à i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —  M A n a c le r .

' . R i k o k s i a .  —  F  ö r b r y t  c 1 s e r. 
I n f r a c t i o n s .

Luku. — K ap. — C h a p .

§•

L uku­
m äärä.
Antal.

N o m b r e .

V
ähem

m
äksi 

; 
kuin 6 kuuk. 
ûlindre ân 6 

m
ftnader.

6 - -7 7—-8 8 - -9 9—10 1 0 --11 1 1 - -12

m.
m.

n.
kv.

m
m.

n.
kv.-

m.
m.

ri
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 *13 14 15 1C 17

163 2 8 : 2, 3 , 5, 6 tö r k .  v a r k . ,  m u r to  —  g ro v  s tö ld , in b r .  a _ __ __ ■__ __ ___ __ __ _ __ __ . _ __ __ _
164 3 e rä  —  r e s a n .......................................................... b 4
165 3 2 : 1  .....................................................................................................  a
166 b 1
167 3 5 : 1 .............................. .. .................... ............................................... a _

168 b 1
169 4 3 : 6  ..................................................... : ............................................. a
170 b 2
171 A lk o h o lia in e id e n  lu v a to n  m y y n t i  —  O lo v lig ' fö r-  a
172 s ä l jn in g  a v  a lk o h o ll ia l t ig t  ä m n e ................................  b 1 — — — — —: — — — — — — — — — —

173 A lk o h o lia in e id e n  lu v a to n  h a llu s s a p ito  —  O lov l. in n é -  a — — — — — — — — — — — — — — —

L74 h a v a n d e  a v  a lk o h o lh a l t ig t  ä m n e  ..............................  b

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset.

II. Brott raot strafflagen för krigsmakten.
I I .  In fractions au Gode pénal militaire.

1

175 8 : 7 7  ..................................................................................................  a
176 b 8 i 2 —

177 1 1 :9 9  ..................................................................................................  a
17 S b 1
17 9 1 2 :1 0 3 ,  1 . . . . .  .•.........................................................................  a 2 — ___ _ . ___ — _ _ ___ _ ___ _ _ _ _
ISO b
a si 1 2 :1 0 3 , 2 ........................................................................................  a 1 ___ _ _ _ ___ _ __ __ _ _ __ __ __ ___ ___

1S2 b
1S3 1 2 :1 0 5 , 110 .............................................................■..................... a 6 '

1S4 b 2
ISo 1 6 :1 3 6 , i ,  2 ...................................................................................  a 5 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ __ __ ___ 1 ___

1S6 b i 1
187 1 6 :1 3 6 , 3 ........................................................................................  a 3 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ __ __ ___ ___ ___

1SS b. 1
ISO 1 6 :1 3 8 , i  ....................................................................•............. . a 3 ___ ___ ___ ___ ___ _ ___ __ __ __ __ __ __ _ _
190
191

b
1 6 :1 4 1  l  a ■ 1 

3192 b i
1 0 3 1 6 :1 4 1 , 2 ........................................................................................ a 5 _ — — i — _ ___ ___ ___ ■ 2 ___ ___ ___ ___ —

1 9 4 . b 4

1 9 5 Yhteensä — Summa— T o u t  le p a y s 3 1 0 3 193 i — 57 8 36 1 75 7 34 6 .47 7 19 î
1 9 6 S iitä :  —  D ä ra v : —  D o n t :  a 1191 101 _ _ ___ 31 2 11 1 39 2 17 ■3 20 3 7 __
1.97 b 1 912 -92 i — 26 6 25 — 36 5 17| 3 27 4 12 î
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kuritushuone vangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
är 1927, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd oeli modersmäl.

p  i  t  u u S. —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Äidinkieli^

V u o s i a . — i i r . M odersm äl.
OiHH t*  K)
2  »•<! S hd

1 - -2 2 - -3 3 — 4 4—-5 5 - -6 ' 6 — 7 7 - -8 8 - 10 10— 12

ääräajak
si 

. t. k
au

em
m

. 
r eli. d

äru
t- 

• p
ä v

iss tid
.

L
iv

stid
.

3
S. Suom i.

F in sk a .
R u o ts i.

Sv en sk a .

M uu.
A n n a t
sprftk.

m . n. m . n . m . n . m . n. m . n m . n. m . n . m . n . m . n. m . n . m . n . m . n . m . n . m . n.
m . k v. m . k v . m . k v . m . lev m . k v . m . kv. m kv. m . kv. m . k v . m . k v .’ m . kv . m . k v . 'ra . k v . m . k v .

1.8 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6 27 2 8 2 9 3 0 31 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 ' 3 8 3 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5

1 6 3
1 1 i 1 4 1 6 4

1 6 5
1 1 1 6 6

1 6 7
1 1 1 6 8

1 6 9
1 1 2 1 7 0

1 7 1
1 7 2
1 7 3
1 7 4

1 7 5
5 7 1 1 7 6

1 7 7
i 1 7 8

— — — — — — — — — — — — — — — — 1 — — — 1 — 2 — — — — — 1 7 9
ISO

1 1 1 8 1
1 8 2

4 — 2 5 1 1 8 3
1 — 1 2 1 8 4
3 — 1 5 1 8 5

1 1 8 6
1 8 7

1 1 1 8 8
3 3 1 S 9

1 9 0
1 1 1 9 1
1 — — — — — 1 — — — — — — — — — — — — — — — 2 — 1 — — ___ 1 9 2
2 4 1 1 9 3
4 4 1 9 4

5 8 6 4 5 5 0 1 4 4 3 7 6 2 3 2 8 0 1 5 1 7 7 5 2 1 1 3 8 5 — 1 7 8 5 1 2 3 4 1 0 8 1 2 0 9 1 8 2  9 2 0 1 7 6 1 6 9 1 6 1 4 1 1 9 5

1 9 2 2 6 1 7 7 2 7 1 2 9 9 1 0 1 6 6 9 2 9 9 1 3 3 _ 7 9 4 5 2 2 4 1 . ’ 9 4 1 3 1 1 3 0 9 3 5 5 8 6 _ 1 9 6
3 9 4 1 9 3 2 4 1 7 2 4 7 1 4 1 7 9 9 1 0 8 3 1 1 2 2 5 2 — 9 9 1 7 1 2 6 7 1 1 1 5 5 1 7 9 0 8 3 1 1 4 8 8 1 197

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1927. I I I .  —  Bättsstatistik. Brffttsligheten är 1927. I I I .
1 1 7 4 — 3 0
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Taulu 2. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä
äidinkielen

Tabell 2. Fängelsefängar i straffanstalterna vid ingängen av ar 1927
Erikseen ensikertalaiset ja ennen rangaistut, —  

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —
Condamnés à la prison présents dans les établissements pénitentiaires le l:er

Séparément pour personnes non condamnées '

Traduction des rubriques.

Col. 1. Nature des infractions (crimes, délits et contraventions.) I . Infractions au Code pénal (1—124) (voir la 
(163—172). Infractions à la loi prohibitive: production illicite de matières alcooliques (163, 164); vente illicite de ma- 
ques (169, 170); possession illicite de matières alcooliques (171, 172). — a) Durée de la peine (Col. 4—35). — b) Moins 
vemènt, jusqu’à 2 ans, exclusivement (28, 29); etc. — e) 4 ans ou plus (34, 35). — f)  Langue maternelle (36—41). —
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olleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och modersmäl.
Särskilt för tid igare icke avstraffade och avstraffade.
T i l l ä g g .  Motsvarande uppgifter ora de tili allmänt arbete hälinä.
janvier 1927, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
antérieurem ent e t  pour récidivistes.
dans les établissem ents 'pénitentiaires pour travaux publics.

liste explicative). I I .  Infractions au Code pénal militaire (125—162) (voir la liste explicative). I I I .  Autres infractions 
tières alcooliques (165, 166); importation illicite de matières alcooliques (167, 168); transport illicite de matières aleooli- 
de 1 mois (4, 5). — c) Mois: 1 mois, inclusivement, jusqu’à 2 mois, exclusivement (6, 7); etc. — d) Ans: 1 an inclusi- 
g) Finnois (36, 37). — h) Suédois (38, 39). — i)  Autres langues (40, 41).
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Taulu 2 (jätk.). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet 
Tabell 2 (forts.). Fängelscfängar i straffanstalterna vid ingängen av ;\r

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —

R i k o k s i a .  - r - F ö r b r y t e l s e r .  
In frac tions .

Luku. —  Kap. —  Chap.
§.

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.

V
ähem

m
äksi 

kuin 1 kuuk. 
M

indre ftn 1 
m

änad. 1 - _2 2 - -3 3 - -4 4 - -5 5— 6

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

. m. 
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

33

1

2 1 :  2 tah allisen  tapon y r ity s  —  försök t i l i  v iljad räp a

2 3

1

4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15

34 b
35 2 1 : 4 .................................................................................................... a 20
36 b 7
37 2 1 : 5  .................................................................................................... a 16 — — — 1 — — — — — — — 1 —
38 b 4
39 2 1 :8 ,  9 kuolem an seurauksella —  m ed dödlig p ä- a 7 ' 1
40 fö ljd  ........................................................................... b 1
41 2 1 :8 ,  9 ilm a n  kuolem an seurausta —  u ta n  dödlig a 5
42 p äfö ljd  ...................................................................... b 1
43 2 1 :1 0  ku olem antuottam us —  vällande t i l i  annans a 14 i
44 död .................................................................................. b 6
45 2 1 :1 0  v a ik ean  ru um iinvam m an tu ottam u s —  vai- a 1
46 land e t i l i  svär kroppsskada .............................. b
47 2 1 :1 1 ,  l  .......................................................................................... a 58 — — — 3 — 3 — 4 — u — 2 —
48 b 46 3 — • 6 — —
49 2 1 :1 2  ...................................................................... ........................... a 22 — — — 2 — 3 — 4 — 4 — 2 —
50 b 16 — — — 2 — 2 — 3 — 5 — 1 —
51 2 2 : 1 .............................. ' .................................................................... a — 27
52 b — 3
53 2 2 : 2  .................... ............................................................................... a — 6 — — — — — — — i — — — —
54 b — 1 — — — — '--- — — — — — — —
55 2 2 : 5 ,  l  ............................................................................................. a — 4
56 b
57 2 2 : 5, 2 sikiön tah all. läh d ettäm . nais . tah d osta  — a 1 2 — — — — — — — i — — — —
58 up psätl. utdr. av  fo ster m ed kv inn . v i l j a . . b

159 2 2 : 8  .................................................................................................... a — 1 — — — — — — — — — — —
60 b
61 2 4 : 1 ,  l  ......................  ......................... ........................................ a 1 1
62 b 4
63 2 4 : 1 ,  3 . , ........................................................................................ a 9 — — — 2 — — — 2 — — — — —
64 b 7 — — — — — 1 — 1 — — — — —
65 2 4 : 3 .................................................................................................... a
.66 b 1 1
67 2 5 : 3  .................................................................................................... a 1
68 b
69 2 5 : 4  .........................................................................•.......................... a 1
70 b
71 2 5 : 9 ,  10  ...................................................................... ••................. a
72 b 1
7 3 2 5 : 1 — 2, 7, 12, 13 .................................................................... a 1 1
74 b
75 26 ......................................................................................................... a 1
76 b
77 27 ......................................................................................................... a ■ 2 — — — — — 1 — — — 1 — — —
78 b 1 — — — — — — — 1 — — — — —
79 2 8 :1 ,  2 n ip is tä m in e n —  s n a t t e r i ..................................... a 3 — — — 1 — — — 1 — 1 — — —
80 b 1 1 — — . --- i — — 1
81 2 8 :1 ,  l  varkaus (y k sin k erta in en ) —  stöld , (enkel) a 64 12 — — — — 2 — 4 3 7 1 5 _
82 1 erä  —  r e s a n ........................................................ b 100 6 — — — — 1 — 6 — 14 1 5 —
83 2 8 :2 ,  3 tö rk eä  varkaus, m urto —  grov stöld , in - a 31 1 — — — — 1 — 1 — 3 — 1 —
8 4 b ro tt, 1 erä  —  r e s a n ........................................ b 15 — — — — — 1 — — — 1 — — —
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vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan. 
1927, fördelade cnligt brottens art, strafftidens längd och modersmll.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M ä n a d e r . V u o s i a .  —  A  r.
Ä idinkieli.

Modersm&l.

6 - -7 7 - - 8 3 - - 9 9 — 1 0 1 0 - -1 1 1 1 — 1 2 1 - _2 2 - - 3 3 — 4

4
 

v
. 

ta
i siitä

y
li.

4
 

ä
r 

eller 
d

ä
r- 

u
tö

v
e

r.

S u o m i .
F i n s k a .

R u o t s i .
S v e n s k a .

M u u .

A n n a t
s p r& k .

m . n . m . n m . n . m . ' n . m . 1 1 . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 6 1 7 I S 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 S 3 9 4 0 4 1

3 3
3 4

2 — — — — — — — 2 — — — 9 — 4 — 2 — 1 — 2 0 — — — — — 3 5
1 — — — '.  1 — 2 — — — — — — — 3 — — — — — 7 — — ____ ____ ____ 3 6
2 — — — 2 — 1 — — — — — 6 — 3 — — — — — 1 6 — — ____ ____ ____ 3 7

— — — — — — — ' ------ — — 1 — 3 — — — — — — — 4 ____ ____ ____ ____ ____ 3 8
— 2 ____ 3 9
— 4 0
— 1 3 1 ____ 4 1

1 4 2
1 ____ — — 2 — 3 — — — — — 3 — 3 — 1 — — — 1 3 ____ 1 ____ ____ ____ 4 3

— 4 4
1 4 5

— 4 6
7 ____ 5 — 3 — 2 — 3 — 2 — 1 2 — 1 — — — ____ — 5 7 ____ 1 ____ ____ ____ 4 7
7 ____ 2 — 3 — 1 — 2 — 1 — 1 7 — 4 — — — — — 4 4 ____ 2 ____ ____ ____ 4 8

. 2 ____ 1 — 1 — — — — — — — 3 — — — — — ____ — 2 0 ____ 2 ____ ____ ____ 4 9
1 ____ 1 5 0

— ____ — — — — — — — — — — — 1 4 — 1 1 — 2 — — — 2 5 — 2 ____ ____ 5 1
— ____ ____ — — — — — — — — — — 1 — ' 1 — 1 ____ — ____ 3 ____ ____ ____ ____ 5 2
— 1 5 3
— 1 5 4
— 3 1 4 5 5
— 5 6

. ----- ____ ____ ____ — — — ----- - — — — — 1 1 — — ____ ____ ____ ____ ____ 9, 1 ____ ____ ____ 5 7
— 5 8
—

i 5 9
— 6 0
— 6 1

1
3

•3 4 6 2

i 1 3
y
6 1 6 4

— 6 5
— i 6 6
— 1 i • 6 7

' — 6 8

— 1 i 6 9
— 7 0
— 7 1

i i 7 2

— i 7 3
— 7 4

i i 7 5
— 7 6
—

i 1 — 7 7
— i 7 8
—

3 79
— i 1 ____ ____ — 80
2 2 3 4 i 5 3 4 — 3 — 2 — 6 1 — — — — — — 5 7 1 0 6 2 1 — 81
2 0 1 9 — 1 5 — 5 2 1 0 — 1 — 1 3 2 1 — — — — — 89 6 1 1 ____ — — 82

2 1 2 — 7 — 1 — 2 — — — 6 — 5 — — — — — 3 0 — 1 1 — — 83
2 — 1 — — — 1 — 1 — — — 6 — 1 — 1 — — 1 4 — 1 — - — S4
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Taulu 2 (jatk.). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet 
Tabell 2 (forts.). Fängclsefängar i straffanstalterna vid ingängen av är

R a n g a i s t u  s a j  a n

K u u k a u s i a .  —

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t c l s e r .
Lukit- S*

—•fr «SI
In fractions. Antal. I f o

H 3
lu k u . —  Kap. —  Chap. Nom bre . S s» pr 3 1 -_2 2 - -3 3 - -4 4— 5 5—-6

§. • 3 c  ^
*-*

ra. n. m. n. m. n. ra. n. m. n. ra. n. m. n.
m. kv. ra. kv. ra. kv. m. kv. ra. kv. ra. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 Ï2 13 14 15

85 2 8 : 2 ,  3 , 5, 6 tö rk eä  varkau s, m urto —  grov stöld , a
86 in b ro tt , 2  erä  —  r e s a n ...................................  b 1
S7 2 9 : 1 ....................................................................................................  a 8 2 — — — — 2 — — — l — 2 __
88 b 9 — — — — — 2 — 1 — 2 — — __
89 2 9 : 2 ....................................................................................................  a 1 1 — — — — — __ __ __ __ __ 1 .__
90 b 1
91 3 1 : 1 - 3 ............................................................................................. a
92 b • 1
93 3 1 : 4 ....................................................................................................  a 2 — — — 1 — — — — — __ __ __ __
94 b
95 3 2 : 1 ....................................................................................................  a 12 2 — — 1 — 3 — 2 i 2 — __ __
96 b

o o . o o
12 2 — — — — 1 — 1 i 2 — 2 —

1 98 b 22 2
99 3 3 : 1 - 4 , 7  .............'.......................................................................  a 1 __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ _

iao o  
: 101 

102 
103 
101

b
3 4 : 9 ....................................................................................................  a

b
35 .........................................................................................................  a

b

1

1 1
: 105 3 6 : 1 ....................................................................................................  a 6 — — __ — — __ __ __ — 1 __ 2 __
.1 0 6 b 16 1 __ _ __ __ __ __ 2 __ 1 __ _ _
'1 0 7 3 6 : 3 , 4 , 7 ........................................................................................  a 4 __ __ __ __ 2 __ 1 __ 1 __ __ _

108 b 1 1
109 3 6 : 5 ,  6, S ........................................................................................ a 1 1 __ _ __ __ __ __ __ __ __ __ 1 _
110 b 2 1
111 3 7 : 2 , 3 , 5 ........................................................................................  a¡112 b 1: a ia 3 8 :1 1  tu llim aksu n k av altam inen  —  tu llförsnilln ing a 1 1

¡1 1 4 b
• 115 3 8 :1 1  m uu veron kavaltam in èn  —  an n an  skatteför- a ' 1 1
'1 1 6 s n i l ln in g ........................................................................  b
>117 5 __ — __ __ __ 1 __ 4 __ __ __ __ __
. 1 1 8 b 1
1.119 4 2 :  7 ....................................................................................................  a 1 __ __ __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __
, :i 20 b
; i 2 i 4 3 :  5 .................................................................................................. '. a 2 1 __ 1 __

122 b
' 123 4 4 : 3 ; 2 .............................................................................................  a __ 2 — __ __ __ __ 1 __ i __ __ __ __

124 b

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt
rikokset.

II. Brott mot strafflagen för krigsmakten.
I I .  In fractions au Gode pénal militaire.

125 . 8 : 7 6 — 8 1 ........................................................................................  a 33 __ __ __ 2 __ 10 __ 5 __ 2 __ __ __
126 b 31 __ — __ 3 __ __ __ 2 __ 2 __ 3 __
127 8 :  8 2 .................................................................................................  a 7 — — __ 2 — 2 — 1 — 1 — —
128 b 7 — — __ 1 __ — __ 1 — 1 __ 1 __
129 8 : 8 4  .......................................................................................... .. a
130 b 1 — — — — — 1 — — — — — — —
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Tankcusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan. 
1927, fördeladc cnligt brottcns art, strafftidens längd och modersmäl.

n i t u U S. —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Ä id in k ie l i .

H  A n  «a d  e  r . V u o s i a .  —  A  r . M o d e r s m ä l .

6 - -7 7 —- 8 8 - - 9 9 — 1 0 1 0 - -1 1 1 1 — 1 2 1 - - 2 2 - - 3 3— 4

v
. 

ta
i siitä

 
y

li.
ä

r 
eller 

d
ä

r- 
u

tö
v

e
r.

S u o m i .

F i n s k a .

R u o t s i .

S v e n s k a .

M u u .
A n n a t
s p r ä k .

m . il m . 11. m . n . m . n . m . n . m . n . ra. n . m . n . ra. n . m . n . m . n . m . n . m . n .
m . k v . ra. k v . m . k v . m . k v . m k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . ra. k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 6 1 7 I S 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 8 3 9 4 0 4 1

S 5

1 1 S 6

1 — 1 1 — — 1 — — i — _ — — — — — — — 6 .1 2 1 • — — 8 7

1 — 1 — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — 7 — 2 — — _ S S
— 1 1 1 — — _ _ S 9

1 9 0

9 1

. 1 1 9 2

1 1 1 9 3
9 4

2 1 1 1 1 2 2 — — — — 9 5

4 — — • * - — 1 1 — : 1 — — — — — — — — — — — 1 2 2 — — — — 9 6
9 7

1 — 1 — 5 1 3 — 1 — 1 1 8 — 2 — — — — — 2 0 1 2 1 — — 9 S

1 9 9
1 0 0

i 1 1 0 1
1 0 2

1 0 3

1 1 0 4

3 5 1 _ 1 0 5

3 — — — i 1 3 — 2 — . -- — 2 — 2 — — — — — 1 1 1 5 — — — 1 0 6

3 1 1 0 7

1 1 0 8
— — — — — — — — — — — — — — — 1 — — — — 1 1 — — — — 1 0 9

2 1 1 1 1 --1 — _ 1 1 0
1 1 1

1 1 1 1 2

1 1 1 3
1 1 4

1 1 1 5
1 1 6

4 1 — 1 1 7
1 1 1 1 8

1 1 1 9
1 2 0

2 1 2 1

1 2 2

2 1 2 3
1 2 4

9 •1 2 2 27 6 1 2 5
6 — 2 — — — 3 — 1 — 2 — 7 — — — — — — — 28 — 3 — — — 1 2 6

1 2 7
1 1 2 8

1 2 9
1 3 0
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Taulu 2 (jatk.). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä olleet 
Tabell 2 (forts.). Fängelsefängar i straffanstalterna vid ingängcn av är

R  a  n  g a  i s  t u s a j  a a

K u u  k . a  u  s i a.  —

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s j  r.  
I n f r a c l i o n s .

L u k u . —  K a p . —  C h a p .

§■

L u k u ­
m ää rä . 
A n ta l. 

N o m b r e .

V
ähem

m
äksi 

ku
in

 1 kuuk. 
M

indre än
 1 

m
&

nad. 1 - -2 2—-3 3— 4 4 - -5 5 - -6  ,

m .
m .

n .
k v .

m.
m.

n .
kv .

m .
m .

n.
kv .

m .
m .

n .
kv .

m .
m .

n.
kv .

m .
m .

n .
kv .

m .
m .

n.
k v .

1 31

i

8 : 8 6 ......................................................................................................... a

2

1

3 4 5 6

1

7 8 9 10 11 12 13 ' 14 1 5

132 b 1 1
133 8 : 8 7 ,  8 8  .............................................................................................. a 2 _ _ _ 1 _ 1 _ _ _ _ _ _
134 - b
1 3 5 9  ................................................................................................................ a 1 _ _ _ _ _ 1 _ _ _ _
1 3 6 b
137 1 1 : 9 8 — 1 0 0  ........................................................................................... a 1 6 _ _ _ _ _ • 2 _ 5 _ 2 _ 1 _
138 b 1 2 _ _ _ _ _ 2 _ 2 _ _
139 1 1 : 1 0 1 ...................................................................................................... a 2 _ _ _ 1 _ _ _ _ _ 1 _
140 b 4 _ __ _ _ _ _ _ 1 _ _ _ 1
141 1 2 : 1 0 6 ,  1 1 0  ........................................................................................ a 1 _ _ _ 1
1 4 2 b 3
1 4 3 1 2 : 1 0 5  ..................................................................................................... a 3 _ _ _ _ _ _ _ 1 1 _
1 4 4 b 2
145 1 2 : 1 0 6 ................................................................ .................................... a 1 __ _ _ _ 1 _ _ _ _ _
146 b 1 1
147 1 2 : 1 0 8 ,  i  ............................................................................................. a 2 _ _ _ - _ 1 1 _
1 4 8 b 1 1
1 4 9 1 3  ................................................................................................................ a 9 — — — 2 — 1 _ 1 _ 4 _ 1 _
150 b 7 _ _ _ 2 _ _ _ 1 _ 1 _ 1 _r
151 1 6 : 1 3 4 ,  1 3 5  ........................................................................................ a _ _ _ _ _ . _
1 5 2 b ■ 1 1 _t
153 1 6 : 1 3 6 ,  l ,  2 ........................................................................................ a 1 1 _ _
154 b
1 5 5 1 6 : 1 4 1 ,  2 näpistäminen — sn a tte ri......................... a • 1 1
156 b
157 1 7 : 1 4 3 ...................................................................................................... a 1 8 _ _ _ -3 _ 8 _ 6 _ 1 _ _
158

1 7 : 1 4 4 ........................... : ........................................................................
b 7 — — — 1 — 1 _ 2 _ _ 2 _

1 5 9 a — — _ — — _ _ _ _ _ _ _ _ __
1 6 0 b 3 _ _ _ _ _ 2 _ 1 . _ _
161 1 7 : 1 4 5 — 1 6 2 , 1 5 4 — 1 5 7  .............................................................. a 2 _ _ — _ _ 2
1 6 2 b

1 6 3

III. Muut rikokset.
ID. Övriga brott.

I I I .  Autres infractions. 
Alkoholiaineiden luvaton valmistus — Olovl. tili- a 1 0 1 1 1

164 verkn. av alkoholilait, äm ne.............................. b 1 7 9 i 3 _
1 6 5 s:n s:n myynti — d:o d:o försäljning ..................... a 3 7 5
1 6 6 b 9 3 1 9 3 2 3 i
167 s:n s:n maahantuonti — d:o d:o införsel................. a 1 1
1 6 8 b 3 1
169 s:n s:n kuljetus — d:o d:o transport ....................... a 2
170

s:n s:n hallussapito — d:o d:o innehavande............
b 2 4 1 1 _ 7 1 2 _

171 a 1 _ _ _ _ _ _ _ _
1 7 2 b 8 2

1 7 3 Yhteensä — Summa — Tout le pays 1 0 6 1 1 1 9 — — 3 5 1 69 3 1 0 4 n 1 1 0 8 53 • 2

174 Siitä: — Därav: — Dont: a 5 0 7 72 _ _ 2 5 _ 5 4 3 6 2 9 53 1 2 5 1
175 b 5 5 4 4 7 — — 1 0 1 1 5 — 4 2 2 57 7 2 8 1
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vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan. 
1927, fördelade enligt brottens art, straiitidens längd och modersmäl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M ä n a d e r. V u o s i a .  —  Ä r.
Äidinldeli.

Modersmäl.

6— 7 7—8 9—10 10—11 11— 12 2—8 3—4 c*
< S1 SS g.rt> h '
* a  =:

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Svenska.

Muu.
Annat
spräk.

n . n . m . n. m . n. m . n . m . n. m . n. m. n . m . n . m . n . m . n m n. m . n . m . n.
n. kv . m . kv . m . kv. ’ xn. kv . m . kv. m . kv. m . kv. m . kv . m . kv. m kv . m . kv. m . kv . m . kv.

6 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 42

__. _a_

2
1 _ 2

— _ — 1 z 1
1 z 1

— 2
2

—
1

— — — — — 16
1 2

— — — — —

1 1 O
1 2 3

1 1 6 1

3
3

—

1 1
1
1 2

2
1

1 1
3

— — — 1
8 •2

— — — — — — 10
1 7

1
9

— __ __ __

21 4 6 — 8 — 1 1 1 3 4 3 3 2 __ __
24 5 13 1 16 4 8 1 7 — — — 1 8 4 1 1 — — — — 8 9 1 8 4 1 — —

1
— 1 1 3

1 1 2
4 — 1 — 2 — — — . 2 — 1 — 4 — __ __ __ __ — — 21 1 3 __ __ __
1 1
2 — 2 1 1 8

197 21 66 5 85 13 53 5 5« 1 14 i 180 31 38 14 6 3 1 —980 109 74 10 7 —

97 14 21 2 35 3 21 2 16 1 4 _ 69 22 21 12 3 2 1 _ 473 64 27 8 7
100 7 45 3 50 10 32 3 34 — 10 i 111 9 17 2 3 1 ——507 45 47 2 ——

131
132
133
134
135
136
137 
13S
139
140 •
141
142
143
144
145
146
147
148
149
150
151
152
153
154
155
156
157
158
159
160  
161 
162

163
164
165
166
167
168
169
170
171
172

173

174
175

Oikeustilasto. Rikollisuus v. 1927. 111. -
1174— 30

- Rclttsstatistik. Br<ytt$ligheten är 1927.111.
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Taulu 2 (jat-k. ja loppu). Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan kärsimässä 
Tabell 2 (forts. o. slut). Fängclscfängar i straffanstalterna vid ingängen av är

l

R a n g a i s t u s l a i t o k s i s s a  
I  s t r a f f a n s t a l t e r n a  v id  

Gardés dans les établissements

L u k u ­
m ä ä r ä .

A n t a l .

Nombre.

m.
m .

T  y  ö  a  j  a  n  p i t u u s .

K u u k a u s i a . -

g p 1?

p-g'g'i

m .
m .

1—2

m .
m .

. 2 — 3

m .
ra. k v .

3 — 4

m .
m .

-10

k v .

11 12

k v .

1 3

5— 6

m .
ra.

1 4

Lisäys. — Tillägg.
Appendice.

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

Employés aux travaux publics.
1 7 6
1 7 7

1 7 8

Irtolaisuudesta — För lösdriveri — Pour vagabondage 
Muusta syystä — Av annan orsak — Autre cause ..

10
4

201 5 13 1 12 2 8
1

Yhteensä — Summa — Tout le fays 14 201 1 5 13 1 12 2 8
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olleet vankeusvangit, jaettuina rikoksen- laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan. 
1927, fördeiade enligt brottens art, strafitidens längd och modersmäl.

v u o d e n  1 9 2 7  a l u s s a  y l e i s e s s ä  t y ö s s ä  p i d e t y t ,  j a e t t u i n a  t y ö a j a n  p i t u u d e n  j a  ä i d i n k i e l e n  m u k a a n ,  
i n g ä n g e n  a v  A r 1 9 2 7  t i l i  a l l m ä n t  a r b e t e  h ä l i n ä ,  f ö r d e i a d e  e n l i g t  a r b e t s t i d e n s  l ä n g d  o c h  m o d e r s m ä l .
p é n ite n tia ire s  p o u r  tra va u x  'p u b lics  le  l : e r  ja n v ie r  1 9 2 7 , s u iv a n t la  du rée d e  la  p é r io d e  d e  tr a v a i l  e t  la  lan gu e.

— A r b e t s t i d e n s  l ä n g d . Ä i d in k ie l i .

M  â  n  a  d  e  r . V u o s i a .  —  1l r . M o d e r s m ä l

g g g

6 - -7 ■ 7“ - 8 8 - -9 9—1 0 1 0 - -1 1 1 1 — 12 1 - _2 2 —-3 3 - - 4
O

2-0* ‘“ 'p i
f i. B

S u o m i .
ï ’i n s k a .

R u o t s i .
S v e n s k a .

M u u .

A n n a t
s p r ä k .

¡3P'
m. n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m. n . r a . n . r a . n . m. n.m. k v . r a . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m. k v . m . k v . m . k v . m. k v . m . k v . m . k v . m. k v .

1 6 1 7 1 8 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4  ' 2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 8 3 9 4 0 4 1

2 41 ___ 14 ___ 34 ___ 10 — 14 _ 1 _ 48 ___ 6 ___ _
3

_ CO
 T

*

175 2 25 = 1 1 7 6
1 7 7

2 41 — 14 — 34 — 10 — 14 — 1 — 48 - — 6 — — 3 — 12 175 2 25 — 1 1 .7 8
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Taulu 3. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan 
Tabell 3. Tukthus- och fängelsefangar i straffanstal-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établissements
A p p  e n d i c e .  Renseignem ents correspondants sur personnes

S y n t y m ä v u o s i . « ;  —

.Luku­
m äärä.
A ntal.

N o m b re . 1911. 1910. 1909. 1908. 1907. 1906. 1905.

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. 11.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 '1 0 11 .1 2 .13 U 15 16 17

Kuritushuonevangit. —  Tukthus-
fângar. —  Rédusionnaires.

1 Y h te e n s ä  —  S u m m a  — 'Somme 3103 193 — — 3 — 11 — 47 — 101 3 |141 4 189 8

2 S iitä : —  D ä ra v :  —  Dont: a 1191 101 ____ ____ 3 ____ 9 ____ 32 ____ 63 2 81 3 97 4'
3 b 1912 92 — — — — 2 — 15 — 38 1 60 1 92 4;

Yankeusvangit. —  Fângelseîân-
gar. — Prisonniers.

4 Y h te e n s ä  —  S u m m a  —  Somme 1061 119 9 — 21 1 41 1 37 2 68 7 85 2 147 2',
!

5 S iitä :  —  D ä ra v :  —  Dont: a 507 72 5 ____ 14 1 25 1 21 ____ 49 6 60 2 79 2
6 b 554 47 4 — 7 — 16 16 2 19 1 25 — 68 —

Lisäys. — Tillägg.
Appendice.

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa yleisessä työssä pidettyjen- 
G ardés d a n s  le s  é ta b lissem en ts  p é n ite n tia ire s

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä.

Em ployés aux travaux publics.
7 Y h te e n s ä  —  S u m m a  —  Somme 14 201 — — — — — 4 • — 2 — 9 1 6 — 10

Traduction des rubriques.
a) Année de la naissance. — b) Sans indication.
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kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
terna vid ingängen av är 1927, enligt födelseär.
T i l l ä g g .  Motsvarande uppgifter om do tili allmänt arbctc bailua,

pénitentiaires le lier janvier 1927, suivant l ’année de la naissance.
gardées dans les établissem ents pénitentiaires pour travaux publics.

F ö d e l s e ä r . a )

1904. 1903. 1902.

1897—
1901.

1892—
1896,

1887—
1891.

1882—
1886.

1877—
1881.

1872—
1876.

1867—
1871.

1862—
1866.

1857—
1861.

1852—
1856.

I lm o itta ­
m aton. b)

E j upp- 
givet. b)

m. n. m . n. m . n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m . n. m. n. m. n. m.- n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 •32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

172 10 223 7 192 7 921 53 487 26 273 24 131 20 89 13 61 9 35 7 19 1 5 l 3 1

86 6 107 4 72 4 315 23 137 11 69 12 41 14 32 8 23 5 14 3 6 1 4 i ____ ____ ____ _ 2
86 4 116 3 12 0 3 606 30 350 15 204 12 90 6 57 5 38 4 21 4 13 1 3 3

75 5 60 4 49 6 214 26 96 17 65 14 42 15 19 7 13 8 11 1 6 l 1 2 4

32 4 35 4 22 6 62 21 35 7 24 7 13 7 9 1 7 2 10 1 2 ____ ____ ____ 1 ____ 2 ____ 5
43 1 25 — 27 — 152 5 61 10 41 7 29 8 10 6 6 6 1 — 4 — i — — — — 6

syntym ävuosi. — I  stra ffansta lte rna  vid ingängen av  âr 1927 tili a llm änt a rbete  hälinä , en lig t födelseär.
:p o u r  t r a v a u x  p u b l i c s ,  le  l : e r  j a n v i e r  1 9 2 7 ,  s u i v a n t  l ’a n n é e  d e  l a  n a i s s a n c e .

14 12 2 12 3 66 4 28

\

1 20 2 11 1 3 3 1 7
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Taulu 4. Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa rangaistustaan 
Tabell 4. Tukthus- och fängeisefängar i straffanstal-

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —
Condamnés à la réclusion et à la prison présents dans les établisse-

A p p e n d i c e .  Renseignem ents correspondants sur personnes gardées
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fâ n g a r .  — R é d u s io n n a ir e s .

1 Yhteensä — Summa — Somme . 3 296 139 112 20 21 i — 13 .19 339 16 61 2 4 — 577 170

Siitä: — Därav: — Dont:
. 34 541 1512 Miehiä — Män — H om m es................ 3103 138 102 18 17 i — 13 16 333 15 1 4 —

3 Naisia — Kvinnor — Femmes .......... 193 1 10 2 4 — — — 3 6 1 27 1 36 19

Vankeusvangit. — Fängelsefän-
gar. — Prisonniers.

4 Yhteensä — Summa — Somme 1180 45 93 17 19 i — 3 10 46 9 31 — 4 — 147 131

Siitä: — Därav: — Dont:
8 122 1095 Miehiä — Män — Hommes ............... 1061 45 82 16 16 . i — 3 7 45 4 — 4 —

6 Naisia — Kvinnor — Femmes .......... 119 — 11 1 3 — — — 3 i 5 23 — — — 25 22

Rangaistuslaitoksissa vuoden 1927 alussa yleisessä työssä
Lisäys. — Tillägg. — Appendice. - G ardés d a n s  le s  é ta b lissem e n ts  p é n ite n tia ire s

Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmäut arbete hälinä.

Em ployés aux travaux publics.
7 Yhteensä — Summa — Somme 215 — 2 — 1 — — — — — •i 1 — — — i 4

Siitä: — Därav: — Dont:
8 Miehiä — Män — H om m es................ 14 — 1 — — 1
9 Naisia — Kvinnor — Femmes .'.---- 201 — 1 1 — — — — — i 1 — — — i 3

Traduction des rubriques.
Col. 3, 4. Cultivateurs indépendants, paysans. 5, 6. Propriétaires de parcelles. 7, 8. Intendants, maîtres valets, chefs 

21 22 Chefs’d’équipe, techniciens. 23, 24. Tailleurs, cordonniers. 25, 26. Boulangers, meuniers. 27, 28. Autres ouvriers de 
non spécifiés à la campagne. 37, 38. Agents de commerce etc. 39, 40. Colporteurs, marchands forains 41, 42 Commerçants 
49, 50. Marins. 51, 52. Débardeurs. 53, 54. Cochers, rouliers. 55, 56. Chauffeurs. 57, 58. Galopms. 59, 60. Travailleurs 
ville 71 72. Filles de service, brosseurs etc: 73, 74. Concierges, veilleurs etc. 77, 78. Employés de l’Etat. 79, 80 Employés 
officiers. 89, 90. Soldats. 93, 94. Professions libérales. 95, 96. Etudiants. 97, 98. Vagabonds, sans travails. 99, 100. Pn- 
famille sans profession.
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kärsimässä olleiden kuritushuone- ja vankeusvankien ammatti, 
terna vid iugäugeu av är 1927, enligt yrke.
X i 11 ä g  g .  Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.
ments pénitentiaires le l:er janvier 1927, suivant la profession.
dans les établissements pénitentiaires pou r travaux publics.

d’équipe 9, 10. Fermière, métayers. 11, 12. Ouvriers agricoles. 13, 14. Domestiques. 15, 16. Pêcheurs. 19, 20. Patrons, chefs, 
profession (de fabrique). 29, 30. Journaliers, ouvriers en plein air. 31, 32. Ouvriers non spécifiés en villes. 33, 34. Ouvriers 
43, 44. Négociants. 45, 46. Employés de commerce, commis de bureau. 47, 48. Capitaines et seconds de navire, 
d’entrepôt. 61, 62. Aubergistes. 63, 64. Servantes. 65, 66. Propriétaires d’une maison, gérants. 69, 70. Domestiques en 
communaux. 81, 82. Employés subalternes de l’Etat. 83, 84. Employés subalternes communaux. 85, 86. Officiers. 87, 88. Sous- 
sonniers. 101, 102. Profession inconnue. — Col. 3, 5, 7. etc. Chefs de famille, chefs particuliers, col. 4, 6, 8. etc. Membres delà
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Taulu 4 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksissa Tuoden 1927 alussa ran- 
Tabell 4 (forts. och slut). Tukthus- och fängclscfäiigar i

Liiketoim inta (jatk .). - -  A ffärsverksam het och K otityö  m. —  H em arbete m .m.
tra n sp o r t (forts. Commerce et communications. Travail domestique etc.
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Yleisessä työssä pidetyt. 
Tili allmänt arbete hälinä. 1
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gaistustaan kärsim ässä olleiden kuritushuone- ja  vankeus vankien* am m atti, 
straffanstalterna vid ingängen av är 1927, enligt yrke.

J u l k i n e n  t o i m i .  —  O f f e n t l i g  v e r k s a m h e t .  
S erv ices  p u b lic s .

D F

ö 2. pSa gh
en >  
et- Ss» sL

tr* w â

p -

wg-
cda: <
I t
* S*** g.
I  p

i s

.» s

2  2 d E

& I

NlS B. i

& B
ï  B

tn o  ?  « 
a. E
S S?

5*
S S

S fi1 
» a  
3 !•

en n
S I.
et- P

Î
O Ig g:

K* 2P B

FPkj
2 5w ^ ro* ►*>

ss 2 : t* 'f̂
 sr t*r » o o

^  p i
? | sQ jtn  

C& p

w»90:0

s g.a,p :

TT tn 2,0 O: Ô O: O 
tn PS

Si.fr*

0:0,

n
2» ° O: ô 
tn p!

<  o  O: Ô

P  5  
d  g .a ? :

2,9 O: Ô
tn Pag
§ 1&p

o  
B3>

5-6. E 
2 , 9  9
2:2. 
en ps

? g  £ 
g g. |  

«

en2,00:0

§2. frP* O '

rren2,90: 0,
en ps

*tpj
Bg.fr*

zren2,90:0 2,90:0

g lp.®

a a

7 7

12

11
1

7 s 7 9 8 0 8 1

41

41

10

10

82 S 3 84 8 5  8 6  87 88

30

30

15

15

S 9

108

108

217

217

9 0 9 1

201

200
1

245

244
1

9 2  9 3 9 4  9 5  9 6  9 7 9 8  9 9

61

40
21

40

35
5

100 1 0 1 1 0 2 1 0 3

3 085

2 944 
141

1024

947 
. 77

1 0 4

211

159
52

156

114
42

p id e tty je n  a m m a tti . — I  s tra ffa n s ta lte rn a  vid  ingAngen a v  Ar 1927 t i l l  a llm â n t a rb e te  hAllna, en lig t y rk e. 
p é n i t e n t i a i r e s  p o u r  t r a v a u x  p u b l ic s  le  l : e r  j a n v i e r  1 9 2 7 , s u i v a n t  l a  ir r o fe s s io n .

1432
141

206

13
193

Oikeustilasto. Rikollisims v.1927. I I I . — Rcittsstatistik. Brottsligheten dr 19S7. I I I .
1 174— 30



34

î
2
3
4
56 
7, 8 
9

10
11
12
1 3
14
15
16
17
18
1920 21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32

Taulu 5. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet
kielen

. Tabell 5. Tili straffanstalterna urider är 1927 nykomna tukthus-
Erikseen ensikertalaiset ja ennen rangaistut.x) —

Condamnés à la réclusion entrés en 1937 dans les établissements péni-
Séparément pour personnes non condamnées

R a n g a i s t u s a j a n

Ktiukau3ia.fr; — M&nader.fr;
L u k u - pf

R i k o k s i a  —  F Ö r b r y t e l s e r . mä&r&. B.<
In frac tions . A n ta l. 5  fi*

D*O) CD
L u k u . —  K a p . —  Ohap. 

i-
Nom bre. p, a 

<D __ h S»£ bc  s»
6— 7 7—8 8— 9 9 - 10 10--11 11--1 2

o
O O •—

m . n . m . n . m. n . m. n. m . n. m. 11. m . n . m. n .
m . k v . m . k v . m . kv. m . kv. m . k v . m . kv. m . kv. m. k v .

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset.
I. Brott mot strafflagen.

I. Infractions au Code 'pénal. -

R y h m ä 1.- 'M uu t p a itsi ryhm issä 2 ja  3  m ain itu t. 
Grupp 1. Ö vriga utom  de i  grupperna 2 och 3  näm nda.

Excepté les groupes 2 et 3.
11 ......................................................... ..........................................  a 2) 26 3

. b  3) 14
1 2  ............................................................................................................................. a 2 1

b
1 6 : 1  ....................................................................................................  a 8 1 1 3 _

b
1 6 : 1 0 .................................................................................................. a

12
1

— — — 1 — — — 1 — 1 — 2 — —

b 2 1 —

1 6 :1 2  .................................................................................................. a
b 1

1 7 :1  ...................................................................... .............................  a 22 21 — — . 3 2 — 1 6 u 2 1 1 1 — —

b 3 1 1
2 0 : 1  . . ............................................................................................. a 2

b
2 0 :  7 -......................................................................................................................  a 7

b 3 1
2 0 : 8  ......................................................................................................................  a

b 2
2 0 : 9 ............................................................................................•......................... a

b
2I V 1 0  a

1
1

b
2 1 : 1  m u rh a —  m ord ..........................................................................  a . 3 1

b 2
2 1 : 1  m u rhayritys —  m ordförsök ............................................. a 1 1

b 2
2 1 : 2  tah allin en  tappo —  v iljad räp  ....................................... a 47

b 20
2 1 : 2  avu n anto  tahalliseen  tappoon —  m edhjälp  t i l i  a 1

v iljad räp  .....................................................................................  b 1
2 1 : 2  tahallisen  tapon y r ity s  —  försök tili  v iljad räp  a 5

b 6

Traduction des rubriques.
a )—j)  Voir les remarques du tableau N:o .1.
*) K a ts o  t a u lu n  N:o 1 m u is t . N :o 1. — *) S e a n m ä rk n . N :o 1 t i l i  ta b e l l  N :o 1. 
8) » >• » ' • N :o 2. — 8) » » N:o 2 » • »
*) • » » » • N : o  3. — 3) » •• N : o  B « » »
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kuritushuone vangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidin- 
mukaan.
fängar, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och modersmäl.
Särskilt för tidigare icke avstraffade och avstraffade.*)
tentiaires, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et la langue.
antérieurement et pour récidivistes.

p i t u u s . a ;  —  S t r a f f t i d e n s  l i i n g d . a) Ä i d i n k ie l i ,  g) 
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___ ___ ___ i — — ___ ___ — — — 1 — — — — — — — — — 1 1 — — . ---- — 2 5

1 ' 1 2 2 6
— — 2 — i — 3 — 1 — 6 — — — 12 — 15 — 6 — 1 — 47 — — — — — • 2 7
___ ___ 1 ___ — — ___ ___ 1 — 3 — 1 — 3 — 7 — 4 — — — .20 — — — — — 2 8

1 - î 1 2 9

1 1 3 0

1 3 1 5 3 1

4 1 1 6 3 2
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Taulu 5 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin Tuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet 
' Tabell 5 (forts.). Tili straffänstalterna under är 1927 nykomna tukthus-

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —  M A n a d e r .

R i k o k s  i a  — F ö r b r y t e l s e r .  
I n fr a c t io n s .

Luku. — Kap. — Chap.
§•

Luku-'
määrä-
Antal.

Nom bre.

Ä
liudre an 6 
m

änader.

V
ähem

m
äksi 

kuin 6 kuuk.

6 - -7 7 - -8 ' 8 - -9 '9—10- 1 0 - -11 11--1 2

m.
ra.

n.
kv.

m.
•ra.

n.
kv.

ra. 
r a . !

n.
rkv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

.n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
ra.

n.
kv.

1 2 3 ■4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

33 2 1 : 4 .................................................................................................... a 74
34 b 43
35 ■ 2 1 : 5 ......................... .................... ...................................  .......... a 78 ' --- — — — — — — 1 — — — — __ 1 ' ---
36 b 80 1
37 2 1 : 6 ...............  ................................................................................ a 1
38 b *

39 2 1 :8 ,  9 kuolem an seurauksella —  m ed dödlig pä- a 11 1
40 fö ljd  ........................................................................... b 5 1
41 2 1 : 8 ; 9 ilm a n  kuol. seur. —  u ta n  dödlig päföljd  . . a 11 1 1
42 b 8 2
43 2 1 : 1 1 ,1  ................................... ...................................................... a 78 — — — 18 — 7 — 6 — 5 — 3 __ 1 —
44 b 41 1 1 — 4 — 2 — 4 — 2 — 3 — — —
45 2 2 : 1  ..................................................  ............................................. a — 19
46
47
48

0 9 :  K 1
b — 1

1
b

49 2 2 : 5 ,  2 m aksusta —  fö r v ed ergälln in g ........................... a — 8 1 — —
50 b — 3
51 2 2 : 8  .................................................................................................... a — 1
52 b
53 2 5 : 4 ............... ........................... ...........................  ......................... a 9 1
54 b 10 1
55 2 6 ............................................................................................................ a 1
56 b
57 2 8 : 1 ,  1 vavk:, y k sin k . —  stöld, enkel, 1 erä —  resan a 13 — — — 1 — 1 — 2 — 2 — 4 — — —
58 b 2 1 1
59 2 8 :1 ,  5 s :n - r -d :o , 2 erä  —  resan  ................................... a <

60 b 125 12 — — 18 5 15 — 24 — 4 — 5 — 3 —
61 2 8 : 1 ,  5 s:n  —  d:o,- 3 erä —  resan  ................................... a
62 b - 4 9 10
63 2 8 : 1 ,  5 s:n —  d:o, 4 erä  —  resan  ................................... a
64 b 3 4 3
65 2 8 : 1 ,  5 s:n —  d:o, 5 ja  us. e r ä — o. fl. resor ------ a
66 b 21 1
67 2 8 : 2 , 3 tö rk . v ark , m urto  —  grov stöld , in b r ., 1 erä a 1 8 4 8 — — 28 i 9 2 33 — 6 1 19 1 8 —
68 —  resan  ....................................................... ............ b 144 5 — — 15 i 9 1 20 3 9 — 12 — 3 —
69 2 8 : 2 ,  3, 5, 6 s:n  —  d:o, 2 erä  —  resan  ...................... a

10970 b 6 — — 3 — 2 — 5 1 1 — 1 1 — ■---
71 2 8 : 2 ,  3, 5, 6  s:n  —  d:o, 3  erä  —  resan .................... a
72 b 42 1
73 2 8 : 2 ,  3, 5 s:n  —  d:o, 4  erä  —  r e s a n .............................. a
74 b 11
7 5 2 8 :2 ,  3 , 5 s:n  —  d:o, 5 ja  us. erä  —  o. fl. resor . . a
76 b 3
77 2 9 : 1  ...............  ......................................................................... a 4 — — — — — 1 — 1 — — — — — 1 —
78 b 2 — — — — — — — 1 — 1 — — . --- — —
79 3 1 : 1— 3 ryöstö —  iä n , 1 erä —  resan  ...................... a 13 — — — — — — — 1 — 1 — — — ■--- —
80 b 27 1
81 3 1 :5 ,  l  s:n 2 ta h i useam pi erä —  d:o och följande a
82 b 3
83 3 1 : 4 ................................................................................................ a 6 — — — — — — — 1 — 1 — — — — —
84 b • 2
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kuritushuone vangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
iangar, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och modersmäl.

p i t u u s .  - — S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Ä id in k ie l i .
M o d e r s m ä l .

V u o s i a . —  A r .

1 - - 2 2 - - 3 3 - - 4 4 - - 5 5 —- 6 . 6 - - 7 7— 8 . 8 - -10 i o - - 1 2

M
ä

ä
rä

a
ja

k
si 

1
2

 v
. t. k

a
u

e
m

rn
. 

1
2

 A
r eli. 

d
ä

ru
t- 

ö
v

e
r pA

 
v

iss tid
.

L
iv

stid
.

E
lin

a
ja

k
si.

S u o m i. .
E i n s k a .

l l u o t s i .
S v e n s k a .

M u u .
A n n a t
s p r ä k .

m . n . m . n . m . n . in . n . m . n . r a . n . r a . n . r a . n . m . n . r a . n . m . n . m . n . m . n . r a . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . r a . k v . m . k v . r a . k v . m . k v . r a . k v . r a . k v . •ra. k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 8 - 1 9 2 0 2 1 2 2 - 2 3 2 4 2 5 2 6 27- 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 8 3 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5

5 1 0 _ 5 _ 8 1 0 1 1 5 1 9 1 6 5 9 3  S
2 — 2 — 6 — 2 — 4 — 1 2 — 3 — 1 0 — 2 — ___ ___ ___ ___ 4 2 ___ 1 ___ ___ ___ 34r

1 8 — 2 2 — 2 0 — 8 — 5 — 3 — — — — — — — — ___ — — 7 6 ___ 2 ___ ___ ___ 35-
1 7 — 2 5 — 2 0 — 8 i 6 — 3 1 7 8 1 2 — — ___ 3 6

3 7

3 8
— — 3 — 3 — 3 — 1 — — — — — — — — — — ___ — ----1 1 1 ___ ___ ___ ___ ___ 3 9

1 — 1 1 1 5 4 0
2 — 5 — 1 — — — — — — — — — 1 — — ___ — ___ ___ ___ 1 1 ___ ___ ___ ___ ___ 4 1
4 — 2 8 4 2

3 4 — 4 7 8 4 3
2 0 i 4 — 1 4 1 1 — — — — 4 4
— 9 — 9 — 1 — — — — — — — — — — — — — ___ — — ___ 1 9 ___ ___ ___ ___ 4 5

4 6
— 1 4 7

4 8

3 — 3 1 8 4 9
— 1 — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — — — — — 3 — — — — 5 0

5 1
5 2

— — 6 — — — — — 2 . — — — — — — — ___ ___ ___ ___ ___ ___ 8 ___ i ___ _ ___ 5 3

1 — 2 5 4
1 5 5

5 6
3 5 7
1 1 2 1 ___ ___ _ ___ 5 8

___ 5 9
4 2 6 n 1 3 1 1 8 1 1 5 1 2 — 6 0

6 1
2 6 7 1 6 2 5 1 1 1 4 5 1 0 4 ___ ___ — 6 2

___ 6 3
— — 1 6 . 2 9 1 2 — 3 — 2 — — — 1 — 1 ___ ___ ___ ___ ___ 3 2 3 2 ___ ___ — 6 4

— 6 5
— — 3 — 4 — 1 0 — 1 — 1 — — — 2 1 — ___ ___ ___ ___ ___ 1 9 1 2 ___ _ — 6 6

6 8 3 1 0 1 6 4 8 1 5 ___ ' 5 — 6 7

5 8 1 3 4 5 9 ___ 1 — 6 8
___ 6 9

4 5 3 3 2 1 1 4 — 2 — 1 — 1 — — — 1 — 1 ___ ___ ___ ___ ___ 1 0 2 6 7 ___ ___ — 7 0
___ 7 1

. 3 — 1 3 — 1 2 — 7 — 4 — 2 — — — ___ — — ___ ___ ___ ___ ___ 4 0 ___ 2 _ _ — 7 2
— 7 3

— — — — 4 — 3 — 1 — 2 — — ___ 1 — ___ ___ ___ _ ___ ___ 1 0 ___ 1 _ _ — 7 4
___ 7 5
— 7 6

1 — 7 7
— 7 8

b — 3 — 2 — 1 — — — — — ___ ___ ___ — ___ ___ ___ _ _ _ 1 3 ___ _ _ _ — 7 9

9 — 6 — 2 — 4 — 2 — 1 — 2 — ___ — ___ ___ ___ ___ _ ___ 25 ___ 2 _ _ — 8 0
• ---- 8 1

— 8 2
2 — 2 — 8 3

2 — 8 4
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Taulu 5 .(jätkv). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet 
Taxell 5 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927 nykoinna tukthus-

R  a  n g a  i s  t u  s a  j a  n

K uukausia. — M&nader.

R i k o k s i a  -  P ö r b r y t e l s e r .  
I n f r a c t i o n s . .

Luku. — K ap. C h a p .

%

L uku­
m äärä
A ntal.

N o m b r e .

V
ähem

m
äksi 

1 
kuin 6 kuuk. 
M

indre än 6 
m

änader. .

6 - -7 7 --8 8 - -9 9—-10 10— 11 11--1 2

m.
ui.

n.
kv.

m.
in.

n.
kv.

m .
m .

n.
kv.

m..
m.;

n.
kv.

m.
m.

n.
'kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
. m.

n.
kv.

m .
m .

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

85 3 2 : 1  .................................................................................................... a
86 b 2 1 1 1—
.87 3 2 : 2  .................................................................................................... a

1.88 b 2 — — __ __ — — 1 i — — — — — —
.89 3 4 : 1 — 4 .............................. .............................................................. a 2 1 — — 1 __ __ __ — — — — — —
■ M b 3 1
S I 3 4 : 5 — 8 ............................................. ............................................... a 1 1
92 b
93 3 6 : 1  ........................................ ............................................................ a 3 — — — — — — — — — — — i — i —
94 b 11 — — — — — — — — — 1 .--- i — — —

1 .95 3 6 : 2  .................................................................................................. a 1 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ —
96 b 1
9.7 36.: 3 , 4 , 7 ........................................................................................ a 1 __ — __ __ __ __ __ __ __ __ — — — — —
S  8 b 1
.99 ¿38: 5, 6, 8 .................. / ................................................................... a 72 8 — — 8 3 4 2 6 — 3 1 5 — i —

il 00 b 36 4 — — 2 — 5 — 4 — 1 1 3 — i —
«I Oil ¡ s a : » ! .................................................................................................. a — 1 — _ __ __ __ __ _^ __ __ — — i — —
¡102 b 1
103 37  : 1 ,  5 ............................................................................................. a 1
104 b
105 37  ::2 .................................................................................................. a 1
106 b
107 3 9 .......................................................................................................... a 2 1
10« b 2 1
109 4 0 : 7., a , 2 ........................................................................................ a 3 — — — _ _ 2 _ 1 _ _ — — — — —
110
111
112

40-* ,7 3,
b 2

4 0
1

R y h m ä  2. K a p in a n  a ik a n a  t e h d y t  r ik o k s e t .  ■ 
G ru p p  2. U n d e r  u p p r o r e t  b e g a n g n a  b r o t t .  

C r i m e s  c o m m i s  p e n d a n t  l a  r é v o l u t i o n .

b i

11 3 2 1 : 1  a v u n a n to  m u r h a a n  —  m e d h jä lp  t i l i  m o rd  . . a i — — — — — — — — — — — — — — —
114 b

R y h m ä  3 . K a p in a n  a ik a n a  t e h d y s tä  v a ltio -  ta i  m a a n ­
p e to k s e s ta  e h d o llise s ti  tu o m i tu t  t a i  e h d o n a la ise e n  v a p a u ­
te e n  p ä ä s s e e t,  jo tk a  m y ö h e m m in  o v a t  jo u tu n e e t  r a n g a is ­
t u s t a  t a i  sen  jä leU ä  o le v a a  o sa a . k ä r s im ä ä n  u u d e s ta  

r ik o k s e s ta  t a i  m u u s ta  s y y s tä .
G r u p p  3 . F ö r  h ö g fö rrä d e r i  e lle r  la n d s tö rrä d e r i, b eg än - 
g e t  u n d e r  u p p r o re t ,  v i l lk o r l ig t  d ö m d a  e lle r  i  v il lk o rlig  
f r i h e t  f ö r s a t ta ,  v i lk a  s e d e rm e ra  p ;l g r a n d  a v  n y t t  b r o t t  
e lle r  a v  a n n a n  o rs a k  k ö m m it  a t t  u n d e rg ä  s t r a f f e t  e lle r 

s t r a f fâ te r s to d e n .
C a n à a m n ê s  a v e c  s u r s i s  o u  r e m i s  e n  l ib e r té  p r o v is o i r e  a p r è s  c r i m e  
d e  h a u t e  t r a h i s o n  ou d e  t r a h i s o n  d ’É t a t ,  c o m m is  p e n d a n t  l a  
r é v o l u t io n , a y a n t  e n s u i t e  s u b i ,  e n  r a i s o n  d e  n o u v e a u  c r im e ,  o u  

p o u r  to u te  a u t r e  c a u s e ,  l e u r  p e i n e  o u  le  r e s te  d e  l e u r  p e in e .

'

; 1 i  5 2 1 : 1  y l ly ty s  m u r h a a n  —  a n s t i f t a n  t i l i  m o r d ............. a
116 b i

'1 1 7 2 1 : 2  ta h .  ta p p o  —  v i l ja d rà p  ..................................... a i
118 b
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kuritushuonevangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
tängar, tördeiade enligt brottens art, strafftidens iängd och modersmäl.

p i t u u s . - - S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Ä idinkieli.
M odersm äl.V uosia. — Ax.

1 - -2 2 - -3 3 - -4 4— 5 5 - -6 6 - -7 7 - -8 8 - -10 10— 12

M
ääräajaksi 

12 v. t. kauem
m

. 
12 är eli. d

äru
t- 

över p&
 viss tid.

L
iv

stid
.

E
linajaksi.

Suom i.
F in sk a .

R u o ts i.
Svenska.

M uu.
A n n a t
sp räk .

m . n. m . n. ra. n. m. n . m . n . m . n . ' m . n. m . n . m . n . m . n . m . n . m . n. m . n . ra. n .
m . kv. m . k v . m . kv . m . kv . m . kv. m. k v . m . kv. m . kv . m . kv. ra. kv . m. kv . m . kv. m . kv . m . k v .

18 19 20 21 22 23 21 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

85
2 2 i — — — — 86

87
1 2 i — — — — 88

— — 1 i 89
— 1 — — 1 — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — 3 i — — — — 90

91
92
93

9 94
95
96

1 97
1 98

3 6 1 5 i 2 — 1 1 6 4 6 7 2 i __ 99
1 4 3 4 1 1 3 5 4 1 __ — __ 1 00

101
1 102

1 03
104
1 05
1 06

1 107
1 1 08

1 09
1 110

— — 2 2 2 1 2 3 __ — — 111

*

1 1 2

1 13
1 1 4

1 1 5
1 10
117
118
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Taulu 5 (jatk. ja-loppu). . Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
• Tabell 5 (forts. o. slut). Tili straffanstalterna .under är 1927 nykomnä* tukthus-

R a n ’ga  i s t u  s a j a n

Kuukausia.—  Mänader.
Luku-

Ri koks i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

määrä.
Antal. g e s .3

I S Bir
1 Luku. — Kap. — Chay.

S-
Nombre. p Cö

f? 3 
a

og
w3 6--7 7--8 8--9 9—10 10--11 11--12

m. n. m. n. m. 1n. m. n. m. n. m. n. ra. u. ra. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m'. kv. m. kv. m. kv. .m. 'kv. m. kv.

i .2 3 i ■5 6 7 s 9 10 11 12 13 là 15 16 17

I I .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
r ik o k se t.

H . B ro tt  m o t s t ra f î là g e n  fö r  k r ig s m a k te n .
I I .  In f r a c t i o n s  a u  G od e  p é n a l  m il i t a ir e .

119 8:76—81 .................................................................. a 2 _ _ •_ l _ _ _ __ _ 1 _ _ _ _ _
120 b 15 _ — _ 3 — 1 _ 1 — 1 _ i _ 3 —
121 11:98—100 ......................................................  a 1 1
122 b
123 12:105 . . . .  : ..................................................... a 1 ._ — — — — — _ __ — 1 _ _ _ ‘-- —
124 b
125 16:136, 1, 2 ............................................................... a 3 1
126 b
127 16:136, 3 ..................................................................  a 1
1'2S b
Î29 16:141, 1 ........................................................  a 4 _ 2 _ _ _ .
130 b
131 16:141, 2 ........r ...............................................  a 4 1 _ 1 — 1
132 b 1
133 Yhteensä — Summa'— Tovi le "pays 1626 128 l — 115 13 61 6 129 16 49 4 63 5 24 —

131 Siitä: — Därav: — Dont: a 717 77 _» _ 66 6 25 5 64 11 27 3 33 4 13
135 b 909 51 i — 49 7 36 1 65 5 22 1 30 1 11 —
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. tulleet kuritusliubncvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
fängär, .fördelade enligt brottcns art, strafftidens längd och modersmäl.

p i t u u  s . —  S  t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

V u o sia . —  Ar.
Ä idinkieli.

M odersm äl.

1— 2
m.
m !

n .
kv .

18 19

1
__1

500

213
287

2— 3

m .
m .

20

.n. . 
k v .21

248

89
159

3—4

•
m .
m .

22

n.
kv .

23

134

43
91

4— 5

24

kv.

25

84

31
53

5— 6

m .
m . k v.

26 27

47

21
26

6—7

28

57

25
32

7—8

m . n . 
m.- kv .

30 31

13

6
7

8—10

32

k v.

33

57

35
22

10—12
m . 
m . k v .

34 35

27

16
11

<1 to  t* 
M »< •ö. * P* rc> 9
<

36

rt EJ
B i? 
3 "

n .
kv,

37

10 —

6 
4

st P
P* ST

m . 
m . kv.

38 3 9

Suom i.
F in sk a .

m .
m .

40

n .
k v .

41

15-

4 
_1

1522

660
862

104

54
50

B u o ts i.
Sv en sk a.

42

kv,

43

95

51
44

M uu.
A n n a t
s p r ik .

44

k v.

45

■ 1 1 9

■ 120 
• 121 
•122
■ 1 2 3
■ 1 2 4

- 1 2 5
- 1 2 6
- 1 2 7  

1 2 8
■ 1 2 9
• 1 3 0

• 1 3 1
• 1 3 2

- 1 3 3

- 1 3 4

- 1 3 5

Oikeustilasto. Bikollismts v. 1927. I I I .  —  Bättsstatistik. Brottsliglieten är 1927. I I I .  6

1 1 7 4 — :3 0
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Taulu 6. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään
äidinkielen

Tabell 6. Tili straffanstalterna under är 1927 nykomna fängelsefängar,
Erikseen ensikertalaiset ja ennen rangaistut. —  

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en
Séparém ent pour personnes non condamnées 

A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants sur personnes gardées

Traduction des rubriques.
Nature des infractions (crimes, délits et contraventions). I. Infractions au Code pénal 1—140. I I .  Infractions au 

loi prohibitive: production illicite (181, 182); vente illicite (183, 184); importation illicite (185, 186); transport illicite 
moteur (191, 192). Autres infractions aux règlements de police et d’administration (193, 194). a ) — i)  Voir les rub-
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tulleet vankcusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja 
mukaan.
iördeladc enligt brottens art, strafftidens längd och modersmäl. '
Särskilt för tidigare icke avstraffade ooh avstraffade.
T i 11 ä g g .  Motsvarande uppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.

1927, suivant la nature des infractions, la durée de la peine et là langue.
antérieurement et pour récidivistes.
d a n s  l e s  é t a b l i s s e m e n t s  p é n i t e n t i a i r e s  p o u r  t r a v a u x  p u b l i c s .

Code pénal militaire 141—180 (voir la liste explicative). I I I .  Autres infractions 181—194. 181, 190. Infractions à la 
(187, 188); possession illicite (189, 190) de matières alcooliques. Infractions à lk loi sur la circulation des voitures à 
riqnes du tableau n:o 2.
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Taulu'6 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään1 tulleet 
Tabell 6 (forts.). Tili straffanstalterna undcr är 1927 nykomna fängelsefängar,

E i k o k s i  a. —  F ö r b r y t e l s e r .  
In fractions.

Luku. —  Kap. —  Chap.
§•

/

Luku­
määrä.
Antal.

Nom bre.

M
incLre än 1 
m

änad.

V
ähem

m
äksi 

kuin 1 kuuk.

X--2 2 --3

I

3— 4

t a n g a is

K u u k

4— 5

t u s a j  a n  

\ u si a. —

5— 6

m.
m.

n.
kv.

•m.
m.

n.
kv.

m.
ra.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kV.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i i 12 13 14 15

33 2 0 :1 0 ,  3 .......................................................................................... a 3 1
34 b — 2
35 2 0 :1 2  l  . 1
36 a
37 2 0 :1 2 ,  2 ......................... : .............................................................. a 6 — — — 1 — — — 2 __ 1 __ __ __
38 b
39 2 1 : 4  .................................................................................................... a 11 — — — __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __
40 b 3
41 2 1 : 5 .................................................................................................... a 23 — — — 3 — 1 — 1 — 3 __ 1 __
42 b 2 1
43 2 1 : 7 ilm an  kuolem an seurausta —  utan  dödlig pä- a — 1 1
44 fö l jd ............................................................................. b
45 2 1 : 8 ,  9 kuolem an seurauksella —  med dödlig pä- a 23 — — — 1 — 4 __ 2 — 3 __ __ __
46 fö ljd  ............................................. ............................. b 5 — — __ 1 __ __ __ ■ 1 __ __: __ __ __
47 2 1 : 8 ,  9 ilm an  kuolem an seurausta —  u tan  dödlig a 29 — — — 3 — 4 __ 4 __ 2 __ __ __
48 p äfö ljd  ..................................................................... b 13 1 __ __ 2 __ __ __ 3 __ 2 __ __ __
49 2 1 :1 0  ku olem antuottam us —  vällande t i l i  annans a 13 1 __ __ __ __ 2 __ 1 __ __ __ __
50 död .................................................................................. b 9 — — __ 1
51 2 1 :1 0  v aik ean  ru um iinvam m an tu ottam u s —  vai- a 6 __ __ __ 3 __ __ __ __ __ 1 __ __ __
52 land e t i l i  sv är kroppsskada ............................. b 3 — — — — 1 — — — 1 __ __
53 2 1 :1 1 ,  l  .......................................................................................... a 110 1 — — 7 — 19 — 14 — 13 __ 9 _
.54 b 59 •--- — — 5 — 12 — 12 • — 4 __ 2 __
55 2 1 :1 2  .................................................. : ............................................ a 106 1 — — 28 1 19 — 31 — 11 __ 4 —
56 b 72 — — — 6 — . 12 __ 22 __ 16 __ 4 __
57 2 2 : 1 .............................. : ................................................................... a — 20 __ 1 __ __
58 b
59 2 2 : 2  .................................................................................................... a __ 9 __ __ __ 1 __ 2 __ __ __ _ _ __
60 b
61 2 2 : 3  .................................................................................................... a __ 1 __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ _ __
62 b
63 2 2 : 5 , 1 2 \
64 b __ 2
65 2 2 :5 ,  2 sikiön ta h a ll. läh d ettäm . nais. tah d o sta  — a 1 1 __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __ __
66 uppsätl. utdr. a v  foster med kvinn. v il ja b — 1 — — — — — 1 — — — — — —
67 2 4 : 1 ,  l  ............................................................................................ a 10 — — — — — 5 — — — 2 __ __ —
68 b 11 __ __ __ _ _ _ _ 5 __ 1 __ 1 __
69 2 4 : 1 , 3  ...................................................... .................................... a 33 — — — 5 — 4 __ 10 __ 7 _ 1 __
70 b 24 1 — — 1 1 3 — 5 — 1 __ 2 —
71 2 4 : 3  .................................................................................................... a 5 — —- — — — 2 — i — — — 2 —

73 2 4 : 4 ............... .............................................. .................................... a
0
2

1 2

74 b i
75 2 5 : 4  .................................................................................................... a 3 __ _ _ _ _ _ _ _ _ 1 _ _ _
76 b 2 i
77 2 5 :1 1  ........................................ 1
78 b
79 2 5 : 1 — 2, 7 , 12 , 13  .................................................................... a ' 4 __ _ _ 1 _ _ _ 3 _ _ _ _ _
SO b
81 26 ......................................................................................................... a 1 1 __ __ __ _ _ 1 _ _ _ _ _ _
82 b 3 — — _ — _ 1 1 __ _ _ __ .—
83 27 .............■.............................. : .............. V.......................................• a — 3 — — __ 1 __ 2 __ _ _ _ _ __
84 b 5 — — — — — 1 — • 1 — 2 —
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vankeusvangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
iördeladc cnligt brottens art, strafftidens längd ocli modersmäl.

p i t u u s . —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M ä n a d e r .

6 — 7 7 — 8 8 — 9 9 — 1 0 10— 11 11— 12

V u o s i a ,  —  A r .

1—2 2 — 3 3 — 4 fs£g

Ä id in k ie l i .
M o d e r s m ä l .

S u o m i .
F i n s k a .

R u o t s i .
S v e n ­
s k a .

M u u .

A n n a t
s p r ä k .

m .  n .  i n .  . n .  m . ,  
m .  k v .  m .  k v .  m . k v .

n . ,  m .  
k v .  m . k v .

m .
m . k v

r a .  n .  r a .  
m .  k v .  m .

r a .  n .  r a .  
m .  k v .  r a .

m .  I n .  
m .  ! k v .

1 6  1 7  1 8  1 9  2 0

20
11
88

21 22 2 3  2 4 2ä 2 6  2 7 2 8  2 9  3 0

16
9

3 1 3 2  3 3  3 4 3 5 3 6

11
3

23
1

23
5

28
10
12

9
6 2

102
55
98
68

10
11
32
21

5
1

3 7

20

3 8

1
32

• 2 
1

3 9 4 0  4 1

3 3

3 4
3 5

3 6
3 7
3 8

3 9
4 0

4 1
4 2

4 3

4 4
4 5

4 6
4 7

4 8

4 9
5 0

5 1
5 2

5 3
5 4

55
5 6
5 7

5 8

5 9
6 0  

6 1  
6 2

6 3

6 4
6 566 
6 7  

6S
6 9
7 0

7 1
7 2

7 3

7 4
7 5

7 6
7 7  

7 S

7 9
8 0

51
5 2

5 3  

.S 4
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Taulu 6 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet 
Tabell 6 (forts.). Tili straffanstalternä under är 1927 nykomna fängelsefängar,

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s c r .  
In fra c tio n s .

Luku. —  Kap. —  Chap.
§■

Luku­
määrä.
Anta).

Nombre.

V
ähem

m
äksi 

kuin 1 kuuk. 
M

indre än 1 
m

änad.

1 - -2 2 - -3 3 --4 . 4 - -5 5—-6 ‘

m.
m .

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
••kv.

m.
m.

n . . 
kv.

m.
m.

11;
kv.

1 2 3 4 5 6 7 ' ' 8 '9 10 n 12 13 14 15.

85 2 8 : 1 ,  2 ................................................................. ........................... a 18 2 6 2 6 3 i
86 b 6 1 — — 4 — 1 1 — — — — — —

• 87 2 8 : 1 ,  l  varkaus (y ksin k erta in en ) —  stöld , (enkel) a 193 39 — — 7 2 15 1 38 10 43 7 13 4
88
89
90

1 erä  —  r e s a n ....................................................... b 186 33 — — ■3 — 8 1 3 5 • 8 35 8 24 5

b 4 __ _L __ __ __ 1 __ 1
1 __ __ 1 ¡__

91 2 8 : 2 ,  3 tö rk eä  varkaus, m urto —  grov stöld , in - a 46 3 — — — — 3 — 4 1 3 — 5 i
92 b ro tt, 1 erä  —  r e s a n ........................................ b 20 1 — — — — — — 1 — 5 1 — ;—
93 2 8 : 2 ,  3 , 5, 6  s:n  —  d:ö, 2  e rä  —  resan  .................... •a — — — — — — — — — — — — — _
94 b 1
95 2 9 : 1  .................................................................................................... a 24 1 — — 4 — 4 — 3 — 3 — 1 l
96 b 21 — — — 2 — 4 — 4 — 1 — 1 —
97 . 2 9 : 2 ............................, ...................................................................... a 1 1
9S b 1 1 —

'• 99 3 1 : 4 .................................................................................................... a 5 — — — —
100 b
101 3 2 : 1  .................................................................................................... a 13 4 — — 2 — 3 1 2 — 1 2 — —
102 b 22 12 — — ■ 2 2 4 5 3 — 2 1 2 —
103 3 2 : 2  ................................................................. ................................. a — 2
101 b 16 — _ _ 1 _ 1 _ _ _ _ _ — _
105 32:4—6 ......................................................................  ̂a 2
106 b 1 1
107 33:1—4 ..................... ......... ........................ •............ a 1 1 — — __ — —
108 b 1 1 •_ _ _ 1 ' _ _ _ _ 1 _ _ _
109 34:1—4 ............................................: ........................ a — 1 1
HO . b
111 34:5—8, 10, 13—16, 18, 1 9 .................................... a 1 3 — — — 3 — — 1 — — — — —
112 b 4 — — — 1 _ _ _ 1 — _ _ _ _
113 34:11, 1 2 .................................................................... a 1 — _ _ 1
114 b
115 35 ............................................................. ................... a 5 — — — 1 — 3 — — — 1 — — —
116 b 5 — — — 3 • -- — —: — — 2 — — —
117 36:1 ............................................................................ a 12 3 — — 1 — 2 l 1 1 — 1 — —
118 b 40 6 — — 1 — 8 — 6 2 6 — — 2
119 36:3, 4, 7 ...................................... ............................ a 6 1 — — 3 — 2
120 b 7 _ _ _ 3 _ _ _ 1 _ 2 _ 1 _
121 .36:5, 6, 8 ................................................................... a 16 1 — — 4 — 3 — 4 1 2 — 1 —
122 b 11 _ _ _ 1 _ 2 _ 3 _ 2 _ _ _
123 37:2, 3, 5 ................................................................... a 2 1 — 1 — — _
124 b
125 38:1, 2, 4 . . . . . ......................................................... a 1 ' _ ._ _ _ _ _ _ _ _ 1 _ _ _
126 b
127 39 ................................................................................ a 30 1 — ■ — 4 — 10 l 7 — 3 — 1 —
128 b 12 — '— — 1 — 3 — 4 — . 1 •-- 2 _
129 40:1 ............................................................................ a 3 1 _ 2 — — • _ _ _
130 b
131 4 0 : 6 .............................................................  ............ a 1 — — — — — — — — — — — 1 —
132 b
133 • 4 2 :7 ...............................: . ...................... ........... a 5 — — — 2 — 2 — — — — _ — —
134 b 2 2
135 43:5 , .......................................................................... a 11 — — — — _ 5 — 3 _ 1 _ 1 —
136 b 3 — — — — 2 — 1 — — — — — /
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vankeusrangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden jä äidinkielen mukaan, 
fördelade enligt brottens art, strafftidens längd och modersmäl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M ä n a d e r .

6— 7

1 6

39
38

12
4

3
10

1 7

7— 8

I S

8— 9

20

10
13

1
6
3

9— 1 0

m .  
k v .  m .

21 22

4
10

2 3

10— 11

2 4

10
4

11— 12

n .  m .  
k v .  m .

2 5 2 6 2 7

V u o s i a .  —  A r .

1— 2

2 8

4
10

n .  m .  
k v .  m .

2 9  3 0 3 1

3 — 4

3 2 3 3

c n  ̂
S | - = S .

m
Oi “E1 S

3 4 3 5

Ä id i n k ie l i .
M o d e r s m ä l .

S u o m i .
F i n s k a .

m .
m .

3 6

17
5

179
169

2
40
18

1
20
18
1
1
4

12
19

14
2
1
1
1

o
5

11
38

5
5

15
9
2

24
12
3

5
1

11
3

3 7

l l u o t s i .  
S v e n -  

. s k a .

3 8

1
1

13
17

2
6
1

3 9

M u u .
A n n a t
s p r ä k .

m .  n .  
m .  k v ,

4 0  4 1

8 5

86
8 7

88 
0 9
9 0

9 1

9 2
9 3
9 4

9 5

9 6
97
9 8

9 9  
100 
101 
102
1 0 3
1 0 4

1 0 5

1 0 6
1 0 7

1 0 8
1 0 9
110 
111 
1 1 2
1 1 3
1 1 4

1 1 5

1 1 6
1 1 7

1 1 8
1 1 9
120 
121 
122
1 2 3

1 2 4
1 2 5

1 2 6

1 2 7

1 2 8

1 2 9
1 3 0

1 3 1  
1 5 2

1 3 3

1 3 4
1 3 5

1 3 6
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Taulu 6 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin Tuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet 
Tabell 6 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927 nykomna fängelsefängar.

' R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a .  —

R i k o k s i a .  —  F ö r b r y t e l s e r .  
I n f r a c t i o n s .

L u k u . —  K a p . —  C h a p .

Sv

L u k u ­
m ä ä rä .
A n ta l.

N o m b r e .

V
ähem

m
äksi 

k
u

in
 1 kuuk. 

M
in dre än

 1 
m

ânad.

1 - - 2 2 - -3 3-- 4 ' 4 - -5 5—6

m.
m .

II.
kv.

m .
m .

n.
kv .

m .
m .

n.
kv .

m .
m .

n.
k v .

m .
m .

n.
kv .

m .
m .

n.-
kv .

m .
m .

n .
k v .

137

l

43:6, l  ...................................................................... a

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 1 4 15

13S b 2 — . — — 1 — 1 — — — — — — —
1 39 44:1—3, l ,  4—15, 17—27........................................ a 2 — l — 1 — — — — — — — — —
1 40 b — 1 — — — — — l — — — — —

141

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset.

II. Brott mot strafflagen för krigsmakten.
I I .  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  p é n a l  m ili ta ir è .  

8: 76— 81 ................................................................. . ' ...................  a 108 3 38 36 15 8 2
1 42 b 83 — 1 — 10 — 20 — 6 — 7 * — 5 —
1 43 8:82 .......................................................................... a 53 — 1 — 26 — 18 — 5 — 1 — 2 —

1 4 4 b 41 — 2 — 13 — 14 — 6 — 2 — 1 —
1 4 5 8: 8 4 .................................................................................................. a 5 — 1 — 2 — 1 — 1 — — — — —
1 46 b 3 — 1 — — — 1 — — — 1 — — —
147 8 : 8 5 .................................................................................................. a 8 — — — 7 — 1 — — — — — — —
1 4 8 b 3 — — — 1 — 2 — — — — — — —

1 49 8:87, 88 ................................................................... a 13 — — — 11 — 2 _ — — — — — —
1 5 0 b .7 — — — 4 — 3 — — — — — — —
151 9 ........................................................................... a .6 2
1 52 b .2 1
1 53 11:98—100 ............: ................................................... a 45 — 2 —- 18 — 12 — 6 — 4 — 2 —
1 54 b 20 — — — 2 ■— 4 — 5 — 3 ,— 1 —
1 5 5 11:101 ............................................................................................... a 7 — — — 3 — 1 — 2 — 1 — — —
1 5 6 b 2 — — — — — 1 — 1 — — :— — —
i  5 7 12:105, 110 .................... ............................................................. a —
1 5 8 b 5 2 —
1 5 9 12:105 ........................................................................ a 9 — 1 — — — 2 — — — 3 — 1 —
1 60 b 5 — — — — — 1 — 1 — — — 1 —
161 1 2 :1 0 6 ........................................................................ a 1 — — — _ — — — — — 1 — — —
1 62 , n
1 6 3 12:108, i  .................................................................. a 8 — — __ 5 — 3 — — — — — — --- -
164 b 6 — — :— i — 3 — 2 — — — — —
1 6 5 13 ........................................................................ ...... a 58 — — — 21 — 12 — 4 — 19 — 1 —
166 b 12 — 1 — ' 5 — 2 — — — 4 — — —
167 14 ................................................................................ a 1 — 1
1 6 8 b
1 6 9 16:134, 135 ......................................................... . a .6 — — — 2 — 3 — 1 — — — — —
1 7 0 b 5 — 1 — 3 — 1 — — — — — — —
1 71 16:136, l, 2 ........................................................................................ a 4 3
1 7 2 b
17 3 16:141, 2 näpistäminen — sn a tte ri......................... a 5 — — — 4 — — — 1 — — — — —

1 7 4 b ---r
175 17:143 ........................................................................ a 58 — 8 — 39 — 8 — 3 — — — — —
176 b 45 — 7 — 17 — 14 — 4 — 2 — — —
177 1 7 :1 4 4 ....................................................■................... a 16 — — — 6 — 6 — 3 — — — 1 —
17S b 3 — — — 2 — 1 — — — — — — —

1 79 17:145—152, 154—157 .............................. ............. a 12 — . 2 — 5 — 1 — 3 — 1 — — —
ISO b 3 — — — — — 2 — 1 — — — — —



49

vankeusrangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
fördelade enligt brottens art, strafftidens längd ocli modersmäl.

p i t u u s .  —  S t r a f f t i d e n s  l ä n g d .

M ä n a d c r .

7— 8

m . n . m . 
m . kv . m .

8 — 9 9— 10

m . n . 
m . kv.

10— 11

m . n. 
m . | kv,

11—12

m .
m . kv,

V uosia. - Ar.

1—2

kv.

2— 3

m . n. 
m . kv.

3 — 4

m . n . 
m . kv,

o*
e

kv,

Ä id inkieli.
M odersm äl.

Suom i.
F in sk a .

kv .

R u o ts i.
S v e n ­
sk a .

m .
m .

M uu.
A n n a t
sp räk .

n.
kv .

1 6 17 I S  1 9  2 0

3
10

21 2 2  2 3 2 4  2 5 2 6  27 2 S 2 9 3 0  31 3 2  3 3 3 4  3 5 3 6

101
75
50
40

4 
3 
6 
2

13
7
6
2

40
20

5 
2

53
11
1

37

53
42
12|
2

4

3 8  '3 9 4 0 4 1

1 ; —

• 1 3 7
■ 1 3 8
• 1 3 9
■ 1 4 0

■ 141
■ 142
- 143
- 144
- 145
- 146
- 147 
-148
- 149
■ 150 
-151
- 152
- 153
- 154 
-155
- 156
- 157
■ 158 
-159  
-160
■ 161 
-162
- 163
- 164
- 165 
- 1 6 6  
-167  
- 1 6 8
- 169 
- 1 7 0  
-171
- 172 
-173  
- 1 7 4  
-175  
-176
- 177
- 178 
■ 179 
-180

Oikeustilasto. Rikollisims v. 1927. I I I . —  Bättsstatistik. Brottsliglieten är 1927.111.
1 1 7 4 — 3 0
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Taulu 6 (jatk. ia loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabell 6 (forts. o. slut.). Tili straffanstalterna undcr är 1927 nykomna fängelse-

R a n g a i s t u s a j a n

K u u k a u s i a . —

Luku-
Ri koks i a .  — 'F ö r b r y t e 1 s e r; määrit. ci ̂

' In fra c tio n s . Antal. i l 3 sr<D
-6Luku. — Kap. — C h ap. N om bre. B 3p

P-Ç
^5
S I

1--2 2--3 3--4 4--5 5—

M i
m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 m 12 13 14 15

III. Muut rikokset.
HI. Övriga brott.

I I I .  Autres infractions.
181 Alkoholiaineiden luvaton valmistus — Olovl. tili- a 15 4 — — — — — — 1 — i — 4 -
182 verkn. av alkoholilait, ämne ............................. h 40 10 •7 3 11 i
183 s:n s:n myynti — d:o d:o försäljning ...................  a 85 24 — 1 — 2 1 — 4 — 2 — — —
184 b 194 40 12 . 4 4 i
185
186

2 2
b 42 1 — — — •-- 1 — 2 — 24 1 2 —

187 s:n s:n kuljetus — d:o d:o transport ....................... a 1
51S8 b 39 b 1 — 7 — 2

189 s:n s:n hallussapito — d:o d:o innebavande .......... a
190 b 14 i — — — — — — — — 5 — i —
191 Rikoksia moottoriajoneuvohik. annett. lakia vast. — a 7 — — — 4 — 2 — 1 — — — — —
192 Brott mot lagen ang. trafik med motorfordon b 3 — — — — — 1 — 1 — — — — —
193 Muut talous-, ja pohtia- asetuksia vastaan tehdvt
194 rikokset — Andra förbrytelser mot ekonomie- a 1 1

ooh politiförfattningar ........................................  b 1

195 Yhteensä — Summa — Tout le pays 2 664 265 35 1 392 18 387 27 376 24 343 32 143 18

196 Siitii: — Därav: — Dont: a 1422 143 22 1 287 14 240 17 215 13 167 13 59 7
197 b 1242 122 13 — 105 4 147 10 161 11 176 19 84 11

Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927
Tili allmänt arbete förordnade, som

E m p lo y é s  a u x  tra v a u x  p u b lic s , e n  v e r tu  de d é c is io n

- Työajan
Luku- * k u u k a u s i a. —

Antal. •s* .
N om bre. S B&§

Lisäys. —  Tillägg.
Appendice.

»•o*S 3
f s

. CO
H3
p?3G p:

1 - _2 2—-3 3-- 4 4 - -5 o—-6

Yleisessä työssä pidetyt. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
Tili allmänt arbete hälinä. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

Employés aux travaux 'publics.
19S Irtolaisuudesta —  För lösdriveri —  Pour vaqa- a 4 57 — — — — — — 4 35 — n — 4
199 bondage ................................................................................................................  b 21 132 5 14 2 7 i 2
2 0 0 Muusta syystä —  Av annan orsak —  Autre cause a — 2 — — — — — i — — — — — —
2 0 1 b 2 — — — — — ,i — i — — — — —

2 0  2 Yhteensä — Summa— Tout le pays 27 191 — — — — i i 10 49 2 18 i 6

2 0 3 Siitä: — Därav: — Dont: a 4 59 _ _ _ _ _ i 4 35 — ■11 — 4
2 0 4 b 23 132 — — — — i — ■ 6 14 2 7 i 2
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tulleet vankeusyangit, jaettuina rikoksen laadun, rangaistusajan pituuden ja äidinkielen mukaan, 
fängar, fördelade enligt brottens art, strafftidens längd ooh modersmäl.

p i t u u s . — S t r a f f t i d e n s  l ä n g d . Ä i d i n k ie l i .

M o d e r s m ä l .M ä n a d e r . V u o s i a .  —  À r .

6 - - 7 7 - - 8 ■ 8 — 9 9 — 1 0 1 0 — 1 1 1 1 — -12 1 - - 2 2 - - 3 3 — 4

■ *■

| S : = E
►5 6D 
• a  c :  

sw £■H P:

S u o m i .

F i n s k a .

K n o t s i .
S v e n ­
s k a .

M u u .
A n n a t
s p r ä k .

m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v

1 6 1 7 1 8 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 8 3 9 4 0 4 1

2 3 1 3 i 2 1 1 5 4 1 S 1
1 0 3 3 1 6 i — — 1 — 1 — — 1 1 — — ___ ___ ___ 4 0 1 0 ___ ___ ___ _ 1 8 2
5 5 1 4 7 2 1 0 3 i 1 2 — 1 :— 2 1 — — — ___ _ ___ 7 9 2 0 5 4 1 _ 1 8 3
6 9 1 7 1 9 4 4 3 6 1 6 3 8 3 1 — 2 1 2 1 1 8 8 3 9 5 1 1 — 1 S 4

1 8 5
1 2 2 6 1 n — 5 — 1 8 6

1 ___ 1 8 7
1 0 1 3 — 4 1 4 — 2 — — i 3 — - — — — — — — 3 6 3 3 2 — — 1 8 8

1 8 9
4 — 2 — — — — 1 1 — 1 — — — — — — — — — 1 3 1 1 — — — 1 9 0

1 9 1
1 9 2

i ___ 1 9 3
1 9 4

4 4 7 6 7 8 2 1 5 1 6 5 1 9 6 7 9 5 8 6 9 2 1 3 6 2 5 2 0 2 3 — 1 — 2 4 3 0 2 4 9 2 1 7 1 6 1 7 — 1 9 5

213 33 29 8 65 8 18 4 27 2 3 J ' 64 20 11 2 2 _ _ 1297 132 115 11 10 1 9 6
234 34 53 7 100 11 49 5 31 4 6 1 72 5 9 — 1 — i — 1133 117 102 5 7 - 1 9 7

k u l u e s s a  t u l l e e t  y l e i s e e n  t y ö h ö n  m ä ä r ä t y t ,  j a e t t u i n a  t y ö a j a n  p i t u u d e n  j a  ä i d i n k i e l e n  m u k a a n .
u n d e r  ä r  1 9 2 7  i n t a g i t s  i  s t r o f f a n s t a l t e r n a , f ö r d e l a d e  e n l i g t  a r b e t s t i d e n s  l ä n g d  o c h  m o d e r s m ä l .
a d m in is tra t iv e , en trés  d a n s  le s  é ta b lissem e n ts  p é n ite n tia ir e s  t n  1 9 2 7 , s u iv a n t la  du rée de la  p ér io d e  de tr a v a i l  et la  lan gu e.

p  i  t  u  u s .  ¿J —  A r  b  e  t  s  t  i  d  e  n  s  l ä n g d . i) Ä id in k ie l i .

M  ä  n a d  c r .  • V u o s i a .  —  J t r . M o d e r s m ä l .

« i s
^o2-£;:

. 6-- 7 7 - - 8 8 - - 9 9 — 1 0 1 0 - - 1 1 1 1 — 1 2 1 - -9 2 - - 3 3 - -4 dCTjj jg; . n  .r,. S u o m i . R u o t s i .
R i n s k a . S v e n s k a . s p r ä k .

3?-S
m . n . m . n . ni. n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n.
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . . m* k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

7 3 5 6 i i 1 9 8
8 3 5 i — 2 1 8 2 4 — 1 8 — i — 3 0 — 3 — — — — 1 8 1 2 6 3 6 — — 1 9 9

— 1 — — 2 0 0
2 0 1

8 43 i — 2 18 2 4 — 18 — i — 30 3 — — — — 23 184 4 7 — — 2 0 2

— 8 3 58 1 i 2 0 3
8 35 i — 2 18 2 4 — 18 — i — 30 ■ — 3 — — — — 20 126 3 6 — — 2 0 4



Taulu 7. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7. Tili straîfanstalterna under är 1927 ny-

E rikseen  ensikertalaiset ja  ennen ranga istu t. •— 
L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établis-
Séparém ent pour personnes non condam nées 

A p p e n d i c e .  Renseignements correspondants swr personnes gardées

S y n t y m ä -
Luku-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r . maara-.
Infractions. Anfcal.

Luku. — Kap. — Ckap. 
§•

Nombre. 1912. 1911. • 1910. 1909. 1908. 1907. 1906.

m. 11. m. n. m. n. m. 11. m. 11. m. n. m. U. m. U.
m. kv. kv. • m. lev. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 -i 5 •6 7 s , 9 10 11 12 13 U 15 16 17

K uritustiuonevangit. —  T u kth u sfän g ar.
R eclusionnaires.

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .
B r o t t  m o t  s t r a i i l a g c n .  —  In f r a c t i o n s a u

1 C o d e  'penal. Y h t. — Sana — somme 1 5 9 4 128 — 7 — 10 — 37 — 105 1 122 5 113 6

A. Valtioon tai yhteiskuntaan koh-

2 distuvat rikokset. —  Brott mot v l , „ „ 
staten eller samhället. -  In- m  - .S .m a  -  Somme 236 43 — — — — — — 2 — 5 — 8 i 10 2

3 fractions à  la sûreté de l'État Snta: 1 a 154 38 — — — s--- — — 1 — 4 — 7 i 7 2
i ou de la société. ■ Dàrav: Í  b 82 5 — — — _ _ _ 1 _ J _ 1 _ 3 _

t Dont: ) -
5 11, 12 .......................................  ......................................... 28 4 1 1 1
6 b 14
7
8 
9

1 6 : 1 ..................................................................................... a ■8
12

1

1
1

—

16: 4, 5, 7— 1 2 ................................................ : .................... a
10 . b 3
11 17.................................................................................................... a 22 21 — — — — — — — — — — 1 — 1 —
12 b 3
13 20 ................................................................................................ a 9 1 1
•lé b 6 1
15 26........................................................................... ........................ 1
16 b
17 34 : 1— 4 ..................................................................................... a 2 1
18 b 3 1
19 34 : 5, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ..................................... a 1 ' 1
20 b
21 3 6 : 3— 8 . . , ......... .................................................................... a 73 8 — — — — — — 1 — 3 — •4 — 5 1
22 b 37 4 2 —
23 37 ....................................................... : ...................................... ' a 2
2i b
25 40 .......................  .............................. ...................................... a 7 2
26 b 3 1
2 7 14, 15, 36 : 9, 10, 12 ......................................................... a — 1
2 8 b 1

Traduction des rubriques.
a) Armée de la  naissance. —  b) Sans indication.
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
konina tukthus- och fängelsefängar, enligt födelseär.
Särskilt för tidigare ieke avsfcraffade och avstraffade.
T i 11 ä g g. Motsvarando nppgifter om de tili allmänt arbete hälinä.
sements pénitentiaires en 1927, suivant l ’année de la naissance.
antérieurement et pour récidivistes.
dans les établissem ents pénitentiaires pour travaux publics.

v u o s i ,  a ) —  F  ö  d  e  1 s  e  i  r .  a )

1905. 1904. 1903.

00 co 00
1CDON>

1893—
1897.

1888—
1892.

!
1883—

1887.

i

1878—
1882.

1873—
1877. 

;

1868—
1872.

1863—
1867.

co««00
1
OO • osK)

1853—
1857.

1848—
1852.

Ilm
oittam

a­
ton b)

E
j uppgivet.ôj

m. n. m. n. m. 11. m. n. m. n. m. n. m. n. m. D. m. n. m. n. m. n. m. n. m. m.
m. kv. m. kv. m. kv. m.- kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36* 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

102 8 145 9 110 6 386 36 188 12 108 12 72 17 32 7 28 8 16 6 5 1 1 i 1

15 — 12 1 7 2 68 12 37 4 26 5 15 7 8 3 8 5 7 _ 3 _ 4 1 _ _ i 2

11 — 9 1 5 2 45 10 21 3 16 4 10 7 3 2 6 5 4 _ 1 _ 3 1 _ _ i 3
4 — 3 — 2 — 23 2 16 1 10 1 5 — 5 1 2 — 3 — 2 — 1 — — — — — — 4

4 — 3 — — 1 13 1 3 5
8 6

7
1 8
1 9

10
3 — 1 — — 1 6 6 2 2 3 2 3 5 1 1 1 4 11

12
13
14
15
16
17
18
19
20

3 — 3 1 4 — 19 1 10 — 10 2 4 1 1 — 2 1 1 — 1 ____ 1 1 ____ ____ i _ _ _ 21
3 — — — — — 11 2 4 1 8 1 3 — 3 — 1 — 1 — 1 — — ____ ____ ____ ____ ____ ____ 22

23
24

2 1 3 — — — — — 1 1 — 1 — — — — ____ .___ ____ ____ ____ ____ 25
26

28
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Taulu 7 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927

S  y  n  t  y  m  ä -

Luku-
K ¡ koks i  a. — F ö r b r y t e l s e r . määrä.

Infractions. Antal.
Luku. — Kap. — Chap.

§■
Nombre. 1912. 1911. 1910. 1909. 1908. 1907. 1906.„

m. II. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.— Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — Övriga utom egen-

20 domsbrott.) Yht. -  Sima -  Somme 540 37 — — 2 — 1 — 8 — 36 — 55 2 31 1
30
31

Infractions aux personnes. Siitä: 1 
(Excepté les infractions aux Daravrfh 321

219
31

6
— — 2 — 1 — S — 24

12
— 43

12
2 23

8
1

propriétés.) Dont: J
32 21: 1 ........................................................... ................. a 4 ■2 1 —

33 b 4
34: 21: 1 Kapinan aikana tehty — Begânget under upp- a 1
35 roret ......................................................: ......... b 1

21: 2—4, 6—9 Tappo tai kuolemantuottanut pahoin-
36 pitely (myös tappelussa)— Drap eller miss- a 140 — — — 2 — 1 — 1 — 8 — 15 — 9 .--
37. handel med dôdlig pâfôljd (iiven i slagsmàl) b 75 — — — — — — — — ' — 3 — . 3 — 4 —

21: 5—9. Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin-
38 pitely (myös tappelussa) — Misshandel, varav a 89 — — — — — — — 4 — 5 — 15 — 7
39 följt svâr kroppskada (även i slagsm àl)___ b 88 1 — — — — — — — — 4 — 5 — 2
40 21: 11, l Muu pahoinpitely — Annan misshandel a 78 — — — — — — — 3 — 9 — 12 — 5
41 b 41 1 — — — — 4 ------ — — — 4 — 4 — 2 —

42 22: 1 .............................................. ..............................  a — 19 2 — 1
43 b 1
44 22: 5—8 ....................................................................... a — 10
45 b — 3
46 25: 4 ............................................................................. a 9 — — — — — — — — — 2 — 1 — 1 —
47 b 10 1

48 C. Omaisuusrikokset. Yht. — Sima—Somme 818 48 _ _ 5 _ 9 _ 27 _ 64 1 59 2 72 3
49 Egendomsbrott. Siitä: 1 a 226 8 _ 4 _ 7 21 31 28 2 35 2
50 Infractions aux propriétés. Därav: f h 692 40 _ _ 1 ____ 2 _ 6 _ 33 1 31 37 1Dont: f
51 28 ................................................................................  a 197 8 — — 3 — 7 — 19 — 28 — 24 2 32 2
52 b 540 38 — — 1 — 2 — 6 — 33 1 31 — 34 1
53 29: 1 ............................................................................  a 4
54 b 2
55 31 :1 —3 ,5 ,1 ............................................................... a 13 — — — 1 — — — 1 — 2 — 4 — —

56 b 30 2
57 31: 4, 5 ,2..................................................................... a 6 — — — — : — 1 — — — — — 2 —

58 b 2 1
59 32: 1—3 ..................................................................................................................................................... a —

60 b 4 2 —
61 36: 1 .................................................................................................................................................................  a 3 — — — — _______ — — — 1 — — 1 —

62 b 11 —
63 36: 2, 39 .................................................................................................................................................  a 3 —

64 b 3 —

I I .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i-
k o k se t. —  B r o t t  m o t s tr a î î la g e n  îô r

65 k r ig sm a k te n . Yht. —  Sima—somme 32 2 8 —
66
67

I n f r a c t i o n s  a u  G od e  p é -  S“ t:i 1 a 
■ml m il i t a ir e .  Dmit?) 13

16
16

2 6
2

68 16: 141 Varkaus — Stöld..........................................  a 8 1 _ 4 —

69 b 1 --1
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
nykomna tukthus- och fängelsefängar, enligt födelseär.

v u o s i .  —  F ö d e l s e ä r .

1905. 1904. 1903.

1898—
1902.

1893—
1897.

1888—
1892.

1883—
1887.

1878—
1882.

1873—
1877.

1868—
1872.

1863—
1867.

1858—
1862.

1853—
1857.

1848—
1852.

Ilm
oittam

aton. 
E

j uppgivet.

n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. in. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

26 3 62 4 56 2 151 6 55 4 29 4 13 8 6 2 4 1 3 _ _ __ 1 _ 1 _ — — — _ 29

18 3 44 4 35 2 70 6 21 2 13 4 6 6 5 1 4 — 2 — — — 1 — 1 — — — — — 30

8 — 18 — 21 — 81 — 34 2 16 — 7 2 1 1 ■-- 1 1 31

_ ._ 1 1 2 1 32
33
34
35

8 _ 20 _ 12 _ 30 _ 12 _ 10 _ 3 _ 3 _ 3 — 1 — — 1 — 1 — — — — — 36

1 — 7 — 7 — 32 — 12 — 3 — 2 — 1 — -- - — — — — — — — — — — — — — 37

5 11 _ 10 _ 20 _ 4 _ 3 _ 2 _ 2 _ 1 _ — _ — — — — — — — — — — 38
3 — 6 — 9 — 32 — 14 1 7 — 5 39
5 — 11 — 10 — 17 .-- 4 — — — 1 — — — — •-- 1 — — — — — — — — — — — 40
3 — 3 — 4 — 12 — 5 — 4 — — 1 — — — — — — — — — — __ •-- — — — — 41

_ 2 _ 3 _ .1 _ 4 • -- 2 — 4 — — •-- — — — — — — — — — — — — — — — 42
43
44
45

— 46

1 — 2 — 1 • 47

61 5 71 4 47 2 167 18 96 4 53 3 44 2 18 2 16 2 6 — 3 48

20 _ 12 _ 12 1 23 _ 13\ 1 7 1 7 — 2 1 3 — 1 49
41 5 59 4 35 1 144 18 83 3 46 2 37 2 16 1 13 2 5 — 3 50

18 _ 10 __ 8 1 20 _ 11 1 6 1 6 __ 1 1 3 — 1 51
38 5 54 ' 4 32 1 130 17 72 2 42 2 34 2 13 1 12 2 4 — 2 52

1 53
1 _ 1 — 54

1 _ 2 55
3 — 4 — 2 — 10 — O — 3 — 1 — — — — — — — — — — — — — — — — --- 56

57
58
59

__ _ 1 _ — — 1 1 1 1 60
61

— _ _ __ 1 _ 2 — 3 — — •-- — — 3 . -- — — 1 — 1 ' -- — — — — — — — — 62
63
64

7 65

'  3 66

4 67

3 68

1 69



56

Taulu 7 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7 (forts.). Tili straffanstalterna under ar 1927

S y n t y m ä -
. Luku-

Ri koks i a .  — F ö r b r y t e l s e r . määrä.
Infractions. Autal.

Luku. — Kap. — Chwp. 
§■

Nombre. 1912. 1911. 1910. 1909. 1908. 1907. 1906.

m. n. m. u. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. nk m. kv. m. kv. m. kv. . m. kv. m. kv. m. kv. m. kv

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 14 15 16 17

70 16: 136—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egen- a 4 1 _
71 domsbrott ....................................................... b — _

7, 8, 10—15, 17 Muut sotaväen rikoslakia vastaan
72 tehdyt rikokset — Övriga brott raot straff- a 4 — — — — — — — — — — — i — 1 —
73 lagen för krigsmakten.................................... b 15 2 —
74 Yht. koko maassa— S:ma fov hela lamlct — Tout U 'pays 1626 128 — — 7 — 10 — 37 — 105 i 124 5 121 6

75 Siitä: — Därav: — Dont: a 717 77 _ _ 6 _ 8 _ 30 _ 59 _ 80 5 71 5
76

V ankeusuangit — F ä n g e ls e fä n g a r .

b 909 51 1 2 7 46 i 44 50 1

Prisonniers.

I .  R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r ik o k se t . '
B r o t t  m o t s tra f f la g e n . — I n fr a c t io n s a u

77 G o d e 'penal. Yht. — Sima—somme 1552 180 n i 22 2 53 4 80 n 82 5 92 4 141 8
A. Valtioon tai yhteiskuntaan koh-

78 . distuvat rikokset. — Brottv l , r, „ „ 
mot staten eller samhället. —Y ht “  S.ma-Smime 362 27 — — 2 — 4 — 9 i 13 1 13 — 32 1

79 Infractions à la sûreté de l’État buta: a 207 20 — — 1 — 4 — 7 i 10 _ 11 _ 24 1
80 ou de la société. Därav: b 155 7 _ _ 1 _ _ _ 2 _ 3 1 2 _ S _

Dont: J
SI 10 ...............  ................... ........................................ a 5 — — _ — — — _ 1 — 1 _ 3 _ _ _
8,2 b
S3 16: 1 ............................................................................. a 65 1 •— — — — — — 3 — 2 — 1 — 8 —
84 b 62 1 — — — --r — — 1 — i — 1 — 2 —
85 16: 2—5, 7—24 ......................................................... a 18 1 3 _
86 b 12 2
87 17...................................................................... .......... a 4 2 — _ — — — _ 1 — 1 _ — _ _ 1
88 b 2
89 18, 19. . : ..................................................................... a 2 6
90 b 6
91
92
93

20.................................................................................. a
b
a

14 3 — — 2 — 1 — 1 — — 1

24................................................................................... 50 _ _ _ 1 _ _ _ 5 __ 1
4 _ 5 _

94
95 

' 96
97
98

26..................................................................................

34: 1 - 4 ..............................................................

b 39 1 — — — — — — 1 — 2 — — — 1 —
a
b

1
3

1

a
b

99 34: 5—16, 18—21 ...................................................... a 2 3
1Ó0 b 4
101 36: 3—8 ...................................................................... a 22 2 — _ 1 — 1 _ 1 i _ _ i _ 5 —r
102
103
104

37...................................................................................
b 18 4

1
—

a
b
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
nykomna tukthus- och fängclsefängar, eniigt födelseär.

v u o s i .  —  F ö d e l s e A r .

1 9 0 5 . 1 9 0 4 . 1 9 0 3 .

1
8

9
8

—
1

9
0

2
.

1
8

9
3

—
1

8
9

7
.

1
8

8
8

—
1

8
9

2
. 

ji

1
8

8
3

—
1

8
8

7
.

1
8

7
8

—
1

8
8

2
.

1
8

7
3

—
1

8
7

7
.

1
8

6
8

—
1

8
7

2
.

1
8

6
3

—
18G

7.

1
8

5
8

—
1

8
6

2
.

1
8

5
3

—
1

8
5

7
.

1
8

4
8

—
1

8
5

2
.

Ilm
o

itta
m

a
to

n
. 

E
j 

u
p

p
g

iv
e

t.

m . IV. m . n . m . n . m . n . r a . n . m . n . r a . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . Tl. m . n . m . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

I S 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 S 3 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5 4 6 4 7

3 7 0

7 1

2 > 7 2

3 2 2 5 1 7 3

1 0 9 8 1 4 7 9 1 1 2 6 3 9 3 3 6 1 9 2 1 2 1 0 8 1 2 7 2 1 7 3 2 7 2 8 8 1 6 — 6 — 5 1 1 — • i — — — 7 4

5 2 3 6 5 5 5 2 5 1 4 0 1 6 5 8 6 3 6 9 2 3 1 3 1 0 4 1 3 5 7 1 4 1 1 _ i _ _ _ 7 5
5 7 5 8 2 4 6 0 1 2 5 3 2 0 1 3 4 6 7 2 3 4 9 4 2 2 3 1 5 3 9

>

5 1 7 6

8 6 6 1 0 7 1 7 9 4 9 3 1 3 4 2 1 9 4 1 5 9 3 1 8 7 4 1 1 5 1 1 1 3 6 1 2 1 4 1 5 2 2 1 2 7 7

2 8 1 2 0 3 2 5 ___ 8 7 6 6 2 3 2 1 4 2 1 2 1 3 2 1 0 3 5 ___ i ___ 1 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ 7 8

1 5 1 1 6 2 1 6 ___ 4 2 5 2 5 3 9 2 1 1 1 7 7 5 3 2 ___ 7 ___ 7 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ 7 9

8 — 4 1 9 — 4 5 1 3 7 — 1 2 2 1 0 1 6 1 5 — 3 • SO

S I
S 2

5 1 •8 — 4 — 1 5 — 1 0 — 2 — 1 — 2 — 3 — ___ — 1 — — — — — — ___ — S 3
5 — 2 — 3 — 2 2 — 1 3 — 4 — 1 1 4 — 2 — 1 ___ — ___ — — — — ___ — ___ — 8 4

. i — 1 1 1 — 4 — 1 — 2 — 3 — 1 — — — 1 . ---- _ — — — — — . •— — — — 8 5
— — — — 2 ___ 4 — 4 — — 1 1 ___ ___ 1 ___ ___ 1 ___ ___ ___ — ___ ___ ___ ___ ___ ___ — SG

1 — 1 1 8 7

1 1 8 8
— — — 1 — A — — 1 1 1 — — 1 1 ___ — — 2 ___ ___ — ___ — ___ — ___ ___ ___ ___ — S 9

9 0
3 — — — 1 — 2 3 2 — 1 9 1

1 1 3
9 2

3 — — 5 — — 6 — — — 3 — 3 — 1 — — — — — — — — — — — — — 9 3
1 — 2 — 3 — 1 2 1 1 0 — 2 — 4 — — — 1 — — ___ — - ---- — — — ___ ___ — ___ ___ 9 4

9 5

9 6
9 7

9 S
1 9 9

1 0 0
2 — 2 — 3 — 2 — 2 1 — — — — 1 — — — 1 — — — — — — — — — — — 1 0 1
2 — — — — — • 4 — 3 — 1 — 2 — 1 — 1 — — — — — — — — ___ ___ — — ___ 1 0 2

1 0 3
1 0 4

Oikeustilasto. JUkollismts v.19%7. I I I . —  Bättsstatistik, Brottsligheten är 1927. I I I . 8
1 1 7 4 — 3 0



Taulu 7 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 7 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymävuosi, 
nykomna tukthus- och fängelsefängar, cnligt födelseär.

v u o s i .  —  F ö d e l s e ä r .

S
H

oo 00 00 00 oo oo oo 00 oo oo oo f  .
oo CO 00 CO 00 CO . oo CO 00 CO oo s 2.

1905. 1904. 1903. i 1 1 1 1 .1 i 1 1 1 i sT
o 00 00 oo oo CO oo 00 00 00 00 B
to -g to -g to c to to -o to

a
m. n. ra. D. ra. n. m. n. m. n. ra. n. ra. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34
i

35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47

. — —

1

3 — 2
1

—

2

3 —

i

1
3

— 3
1

— i
i

— — — i — — — — — i — — — — — — —

86 1 47 4 42 4 121 12 64 3 26 5 12 i 9 3 3 i 2 1

26 1 32 3 '24 4 69 10 29 3 13 4 6 i 5 __ 3 3 __ __ __ 2 __ __ 1 __ __ __ __; __
10

2

15

3

1 18

2

52

6

2 35

3

13

2

1 6 4 i

6 —

1

4
1

—

3

3
1

—

2

10
ä

— 7
5

—

1

6
1 1

1

1
1

— 1
1

— — — — — — 1 — — — — — — — —

17 — '21 — 18 — 49 — 15 — 3 — 5 . i 3 — 2 1
10 — 12

1
— 14 — •38

2
— 27

1
— 9

1
— 1 — 2

1
—

1
• — — —

1
— — — — — — — —

1
— 1

1
—

1
_ 4 — 2

1
— — — 1 — 1 — — — — — — — ■— — — — -v- — — —

1 1
— 1 — 1 3 — 5 2 — 2 ■— — — — — — — — — — — — — — — — — -

__ __ 1 2 _ 1 _ 5 1 1 1
1 2

1 1
1 1 2 1

— — — — — — .1 — — — 1
1

2 — — — —

2
i — — — — — — — — — — —

27 4 40 10 27 5 105 24 68 9 46 9 41 8 29 9 23 6 8 1 4 i 1 1

21 3 19 5 15 3 34 13 26 7 17 3 14 3 11 4 8 2 3 __ __ __ i 1 1
6 1 21 5 12 2 71 11 42 8 29 6 27 5 18 5 15 4 . 5 1 4

■ 19 3 16 5 11 3 19 11 14 1 6 __ 4 1 1 4 4 1 1 i
6 1 17 4 9 2 46 6 26 7 15 2 7 3 10 3 6 2 — — 1 — — — — — — — — —
2 — — — 1 — 4 — 2 — 1 1 __ __ 3 __ 1 __ 1 __ __ __ __ __ 1 __ __ __ __ __

— — — __ __ __ 6 __ 3 __ 1 __ 5 __ __ 1 __ __ __ 2 __ __ __ __ __ __ __ __ __
1 1

__ __ __ __ 1 __ 3 2 1 ___ 2 2 i 1 1
— — 1 — 1 — 9 4 4 — 4 4 8 1 2 1 3 2

— — 3
0

1 1 — 9 1 4 1 7 — 5
8
2

4 1 2 3 1 1 
1

— — 1 
1

— — — — —

— — — 1 — 1 — 5 — ? — 1 2 — 3 — 2 — 1 — — — — — — — — —

1 0 5

1 0 6
1 0 7

1 0 8

1 0 9

110 
111

112
1 1 3

1 1 4

1 1 5
116
1 1 7

1 1 8

1 1 9
120 
121 
122
1 2 3
1 2 4

1 2 5
1 2 6

1 2 7
1 2 8

1 2 9

1 3 0
1 3 1

1 3 2

1 3 3
1 3 4

1 3 5
1 3 6
1 3 7

1 3 8

1 3 9
1 4 0
1 4 1

1 4 2
1 4 3

1 4 4
1 4 5

1 4 6
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Taulu 7 (jatk. ja loppu). Bangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangais- 
Tabell 7 (forts. och slut). Tili straffanstalterna under itr 1927

S y n t y m ä -

.LUKU-
R i k o k s i a .  —  1? ö r b r y t  e l  s e  r. määrä.

Infractions. Antal.
Liiku. —  Kap. —  Chap. 

§.
Nombre. 1912. 1911. 1910. 1909. 1908. 1907. 1906.

m. n. m. n. ra. n. ra. n. ra. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. .m. kv. m. kv. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 ' * 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

I I .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i -
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n  f ö r

147 k r i g s m a k t e n .  Y h t. — S'.iüei— somme 668 . — — — — — 1 — 6 — 11 — 61 — 289 —

14 S I n f r a c t i o n s  a u  G o d e  p é -  S iitä : 1 a 423 _ _ _ _ _ J _ 5 _ 10 _ 47 _ 2 07 —
149 n a l -  m i l i t a i r e .  b 245 — — — — — — — 1 — J — 14 — 82 —

150 16: 141 N ä p istä m in en , vark au s —  S n a tter i, stö ld  .. a 5 2 2
151 b
152 16:134—140 M uut om a isu u sr ik o k se t —  A n d ra  egen - a 10 — — _ • — — _ — 1 — 1 — — — 5 —
153 d o m sb ro tt  ........................................................ b 5 . 1 — — —
154 7—15, 17. M uut so ta v ä en  rik osl. v a st . t e b d ÿ t  r ik ok - a 408 — — — — — 1 — 4 — 9 — 45 — .200 •—
155 se t  —  Övr. b ro tt m o t stra ffl. för k r ig sm a k te n  b 240 — — — . — ■ — — — 1 — 1 — 13 — 82

I I I .  M u u t  r i k o k s e t .  —  Ö v r i g a  b r o t t .  —
156 A u t r e s  i n f r a c t i o n s .  Y h t. -  S :m a-s< m m e 444 85 — — i — 3 — 7 =— 17 — 20 — 16 i

157 À . K ie lto lak ir ik ok set.—  F o rb u d s-Y h t. — S:m a— Somme 432 85 _ _ i _ 3 _ 7 _ 17 _ 18 _ 16 i

158
159

lagsb rott. S iitä : )  
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Dont: J
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L is ä y s .  —  T ï l lâ g g .  —  A p p en d ice . Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa tulleiden, yleiseen työhön
Y l e i s e s s ä  t y ö s s ä  p i d e t y t .  

T i l i  a l l m ä n t  a r b e t e  h ä l i n ä .

Employés aux travaux publics, en vertu de décision

E m p l o y é s  a u x  t r a v a u x  p u b l i c s .
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tustaaii kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankicn syntymävuosi, 
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Taulu 8. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 'kuluessa rangaistustaa] 
Tabell 8. Tili straffanstalterna under är 1927 ny

L i s ä y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. -

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans le
A ppendice. Renseignem ents correspondants sur personnes gardée

L u k u -
m ä ä r ä .

A n t a l .

N om bre.

A m m a t t i .  —  Y  r  k  e.  

P ro fess io n .
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I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  B r o l

A .  V a l t i o o n  t a i  y h t e i s k u n t a a n  k o h d i s t u v a t  r i k o k s e t .  
B r o t t  m o t  s t a t e n  e l l e r  s a m h ä l l e t .  

I n fr a c tio n s  à  ia  sû re té  de  l 'É ta l  ou  d e  la  société.

L u k u .  —  K a p .  
C h ap .

11, 12.

CL p

> O
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1-
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C h a p .

1 6 .
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a °  
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2 . ET

m .
m .

M u u t  v a l t i o o n  
t a i  y h t e i s k u n ­
t a a n  k o h d i s t u ­

v a t  r i k o k s e t .  

A n d r a  b r o t t  
r a o t  s t a t e n  e l l e r  

s a m h ä l l e t .  
A u tr e s  in f r a c ­

t io n s  à  la  sû re té  
d e  l ’É ta t  ou de  

la  société.

§ I
CL p

m .  n .  
m .  k .

&3G: P
“ BS*

n i .
m .

B . Y k s i lö ö n  k o i  
I n jr a t

L u k u .  —  K a p .  
C h a p .
21:1.

E i  k a p i n a n  
a i k a i s i a .

E j  b e g ä n g n a  
u n d e r  

u p p r o r e t .

& o
S- 5

L u k u .  — K a p .
C h a p .

2 1 :  2 — 4 , 6 — 9 .

T a p p o  ( r a y ô s  
t a p p e l u s s a ) .  

D r â p  ( a v e n  i  
s la g s m A I) .  

M e u rtre  (  a u s s i  
en  r ix e ) .
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MJ pJ

s* 3o: Ç.
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K u ritu shu on evan git. — T u kthus- 
fâ n g a r . — R éclusionnaires.

Maatalous. — Lanthushällning. — Agri- 
culture. Yht. — S:ma •— Somme

1. Maanviljelijöitä, talollisia. — Jordbru-
kare, bönder ................................

2. Lohko- ja palstatilallisia. — Skiftes-
och parcellägare ............................

3. Pehtooreita, maatyönjohtajia. — in-
spektorer, jordbruksarbctsledarc ..

4. Torppareita, vuokraajia. — Torpare,
arrendatorer . : ........... .....................

5. Maatyöläisiä, mäkitupalaisia, itselli­
siä. —Jordbruksarbetare, backstugu- 
sittare, inhysingar.............................

6. Renkejä, maalaispalvelijatt. — Drän- 
gar, tjänarinnor pä landsbygden. ..

7. Kalastajia.— Fiskare.........................

Teollisuus y . m. — Industri m. m .— In ­
dustrie etc. Yht. — S:ma — Somme

8. Teollisuusliikkeen harjoittajia, johta­
jia. — Industri-idkare, chefskap . . . .

9. Työnjohtajia, teknikoita. — Arbets-
ledare, tekniker . .. ...........................

369

162

34
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133

10
9

919

.10

37

50 29 14
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37

66

1 4 1 5 10

52

25

15

1

109

1 7

11

17

1 8 1 9 20 21 22 2 3 2 4

50

28

95

2c

Traduction des rubriques:
1. Cultivateurs indépendants, paysans. 2. Propriétaires de parcelles. 3. Intendants, maîtres valets, chefs d’équipe. 4. Fermiers 

niers. 11. Boulangers, meuniers. 12. Autres ouvriers de profession, (de fabrique). 13. Journaliers, ouvriers en plein air. 14. Ouvrier; 
18. Commerçants. 19. Négociants. 20. Employés de commerce, commis de bureau. 21. Capitaines et seconds de navire. 22. Marins. 
30. Propriétaires d’une maison, gérants. 31. Domestiques en villes. 32. Filles de service, brosseurs etc. 33. Concierges, veilleurs etc 
ciers. 39. Sous-officiers. 40. Soldats. 41. Professions libérales. 42. Etudiants. 43. Vagabonds, sans travails. 44. Prisonniers. 45. Pro 
34—35, 40—41, 44—45, 51—52, 55—56 Chefs de famille, chefs particuliers. Col. 6—7, 10—11, 14—15, 20—21, 24—25, 28—29, 32—3;
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kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien am m atti, 
komna tukthus- och îângelseîângaiy enligt yrke.
P i l l ä g g .  Motsvarandc uppgifter om «le tili allmänt arbcte hälinä.

établissements pénitentiaires en 1927, suivant la profession.
ian s  les établissem ents pén itentiaires pour travaux publics.
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4 3 — — — — 1 — — 3 — — — 7 4 2 3 8 1 4 —
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2 _ ___ ___ ___ 1 2 ___ _ 2 ___ ___ ___ 4 1 2 4 5 1 5 5 — 7

3 — 4 4 s

1 6 8 — 3 — — 6 — 6 1 1 — 1 — 2 8 3 1 3 5 1 5 1 3 1 7 n — — — 5 2 7 2 0 — 9

— 1 0

1 — — - - 2 6 6 n

métayers. ' 5. Ouvriers agricoles. 6. Domestiques. 7. Pêcheurs. 8. Patrons, chefs. 9. Chefs d’équipe, techniciens. 10. Tailleurs, cordon- 
non spécifiés en ville. 15. Ouvriers non spécifiés à la campagne. 16. Agents de commerce etc. 17. Colporteurs, marchands forains. 
23. Débardeurs. 24. Cochers, rouliers. 25. Chauffeurs. 26. Galopins. 27. Travailleurs d’entrepôt. 28. Aubergistes. 29. Servantes. 
34. Employés de l’Etat. 35. Employés communaux. 36. Employés subalternes de l’Etat. 37. Employés subalternes communaux. 38. Offi- 
fession inconnue. — Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. Col. 3, 5, 7 etc. Femmes. Col. 4—5, 8—9, 12—13, 1S—19, 22—23, 26—27, 30—31, 
3 6 — 3 7 , 42—43, 46—47, 53—54, 57—58 Membres de la famille sans profession.

«
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Taulu 8 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistus- 
Tabell 8 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927
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16 14. Työläisiä ilman erittelyä, kaupung. —

Arb. utan specifikation, i s t a d ___ 30 6 1 — — 1 — 2 1 3 — — — — 1 — — —
17 15. Työl. ilman erittelyä, maalla. — Arb.

utan specifikation, pä landsbygden 42 5 — — — — 1 — — — 3 — — 1 4 1 1 — — — 3 — — —

18 Liiketoiminta. — Affärsverksämhet ooh
transport. — Commerce et communica-
tions. Yht. — S:ma. — Somme 171 13 1 1 — — 4 — — — 36 5 — 4 41 10 — — — — 15 — 2 —

19 16. Asioitsijoita, kauppamatk., asiamiehiä.
— Agenter, handelsres., ombudsman 16 1 — — — — — — — — 8 — — 1 8 1 — — — — 1 — — —

20 17. Kulku- ja torikauppiaita. — Gärdfari-
och torghandlare ............................. 6 1 — — — — — — — — 1 i — — 1 1

21 18. Kauppiaita. — Handlande ............... 17 3 — — — — 1 — — — 6 2 — 1 7 3 — — — — 1 — 2 —
22 19. Liikemiehiä. — Affärsmän ............... 20 1 _ — — — 1 — — — 8 — — 1 9 1 — — — — 1 — — —
23 20. Kauppa- ja konttoriapulaisia.'— Hän-

delsbiträden, kontorister ................. 25 3 1 1 — — 1 — — — 5 2 — — 7 3
24 21. Laivapäällystöä. — Fartygsbefäl . . . .
25 22. Merimiehiä. — Sjöfolk ....................... 18 ,-- — — — — — — — — 3 — — — 3 — — — — — 3 — — —
26 23. Satamatyöläisiä. — Hamnarbetare .. 34 — — — — — — — — — 2 — — — 2 — — — — — 3 — — —
27 24. Ajureita, ajom. — Hyrluiskar, formän 19 — — — — — — — — — 1 --■ — — 1 — — — — — 3 — — —
28 25. Autonkuljettajia. — Chaufförer . . . . . . 14 1 2 3 3
29 26. Asiapoikia ia -tyttöjä. — Springgossar

och -flickor ...................................... ■ 1 _ _ — _ _ _ _ _ — _ — — — — — — — — — — — — —
30 27. Varastotyöläisiä. — Lagerarbetare
31 28. Majatalon- ja ravintolanpitäjiä. —

32 29.. Hotelli- ja ravintolapalveluskuntaa. —
Hotell- och restauvangbetjäning .. — 3

33 30. Talonomistajia, isännöitsijöitä. —
Gärdsägaie, disponenter ................. 1 1 — — — — — — — — — — — 1 — 1 — — — — —

34 Kotityö y.m.— Hemarbete m. m_Travail
domestiqve etc. Yht. ̂  Sana. — Somme 2 7 — — — — — — — — 1 — — 1 — — — — — — — — —

35 31. Palvehjattaria kaupungeissa. — Tjä-
narmnor i s t a d ............... . . . . . . . . . . . — 7

/
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taan  kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien am matti, 
nykom na tukthus- ooh fängelsofängar, culigt yrke.

r i k o k s e t . —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .

II. 
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v
ä

e
n
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 v
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h
d
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I I I M u u t  r i k o k s e t .  
Ö v r i g a  b r o t t .

L i s ä y s .
T i l l i ig g .d i s t u v a t  r i k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  i n d i v i d e n .

c O m a i s u u s r i k o k s e t .  - 
d o m s b r o t t .

— E g e n -

L u k u .  —  K a p . ‘ 
2 1 :  5 — 9 , 1 1 ,  1 2 . 

P a h o i n p i t e l y  
( m y ö s  t a p p e ­

l u s s a ) .  
M is s h a n d e l  

( ä v e n  i s la g s m .)

L u k u .  —  K a p .  

2 2 .

M u u t  y k s i l ö ö n  
k o h d i s t u v a t  

r i k o k s e t .  
A n d r a  b r o t t  

m o t
i n d i v i d e n .

d
OO

L u k u .  —  K a p .

2 8 ,  3 1 :  1 — 3 , 5 , 
3 2 .

M u u t  o m a i ­
s u u s r i k o k s e t .

A n d r a  e g e n -  
d o m s b r o t t .

Y
h

te
e

n
sä

. —
 S

u
m

m
a

. 
.

A .  K i e l t o l a k i -  
r i k o k s e t .

P ö r b u d s l a g s -
b r o t t .

B .  M u u t  t ä ­
h ä n  r y h m ä ä n  

k u u l u v a t  
r i k o k s e t .  
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O
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1 1 — 1
___ ___ i — 2 1 — — — 2 0 3 3 9 2 — — 1 — — — • 4 0 2 1 2

2 — 1 — — — — 1 — — — 5 — 7 1 — — — — — — 7 1 1 3

4 6 ___ 1 ___ ____ 4 ___ 1 3 ___ ___ ___ 8 6 6 1 8 9 6 1 3 5 ____ ____ ____ 1 9 5 9 1 4
9 4 — — —

~
1 — — 5 — — — 1 4 9 1 2 2 8 3 — 1 5 — — — 2 3 3 4 1 5

5 _ _ — — — 1 — — — — 6 1 2 3 — — 2 — — — — 2 3 2 1 6
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— — — — — — — — — — — — 3 — 12 ____ ____ ____ ___ ___ ___ 12 ____ ___ ____ ___ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ____ 2 5
4 — — ____ — — — — — — ___ ____ 7 ____ 25 ____ ____ ____ ___ ____ ____ 25 ____ ____ ___ ____ ____ ____ ____ ____ ___ ___ ___ ____ 2 6
4 •— — — — — — — — — — — 7 — 11 — — ____ ___ ____ — — 11 — — ___ _ ___ ___ ____ ____ ___ ____ ____ ____ ___ 2 7
3 — — — — — — — — — — — 6 — 5 — — — — — — — Ö — — — — — — — — — — — — 2 S

— ____ i 1 2 9

— — 3 0

3 1

3 3 3 2
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1 3 3

— i — — — ■ 1 — — — — — — 2 ï 5 1 5 — 3 4

— i — — — 1 — — — — — — — 2 — 0 — — — — — — 5 — — — — — — — — — — 3 $

Oikeustilasto. Rikollismis v. 1.937. I I I .  —  llättsstatistik. Brottsliglieten &r 1937. I I I .  ' 9
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Taulu 8 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistus- 
Tabell S (forts.). Tili straffanstalterna under ar 1927

L u k u ­
m ä ä r ä .

A n t a l ,  

jS om bre.

A  m  m  a  1 1  i .  —  Y  r  k  e .  

P ro fess io n .

M ie ­
h i ä .

M a n .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t

A . V a l t i o o n  t a i  y h t e i s k u n t a a n  k o h d i s t u v a t  r i k o k s e t .  
B r o t t  m o t  s t a t e n  e l l e r  s a m h ä l l e t .

L u k u .  —  K a p .  

11, 12 .

O : c*-
¿5. Z

a °g* sg.2 . 5i'

L u k u .  —  K a p .  

1 6 .

O: »
Sj z

n .  m .  n .  m .  
k .  m .  k .  m .

B °
“  3
O : P

n fö r

M u u t  v a l t i o o n  
t a i  y h t e i s k u n ­
t a a n  k o h d i s t u ­
v a t  r i k o k s e t .  
A n d r a  b r o t t  

m o t  s t a t e n  e l l e r  
s a m h ä l l e t .

n .  m .  n .  r a .
k .  m .  I k .  m .

n .  m .  
k .  m .

B .  Y k s i lö ö n  k o h -

L u k u .  —  K a p .  
2 1 : 1 .

E i  k a p i n a n  
a i k a i s i a .

E j  b e g ä n g n a  
u n d e r  

u p p r o r e t .

<  CO
O: i
w £'•
g  s
g‘ <■

It

m .  I n .  m .  n .  
m .  I k .  m .  k .

L u k u .  —  K a p .  
21 : 2— 4 , ,6— 9 . 
T a p p o  ( m y ö s  
t a p p e l u s s a ) .  

D r ä p  ( ä v e n  i 
s l a g s m ä l ) .

r  o 
3- 5

m .  i n .  m .  n .  
m .  I k .  m .  k .

3 8

32. Siivoojia, haijaajia y. m. — Städer-
skor, borstare ni.fl...........................

33. Talonmiehiä, yövahteja y. m. — Gärds
karlar, nattvakter m. il....................

Julkinen toimi. — Offentlig verksamhet.
■ Services piiblics. Yht. — S:ma—Somme

34. Virkamiehiä, valtion. — Tjänstemän,
statens ..............................................

35. Virkamiehiä, kunnan. — Tjänstemän,
kommunens ......................................

36. Palveluskuntaa, valtion. — Betjänte,
statens ..............................................

37. Palveluskuntaa, kunnan y. m. — Be­
tjänte, kommunens m. il..................

38. Upseereja. — Officerare.....................
4439. ABpäällystöä. — Underbefal.............
45 40. Sotamiehiä. — Soldater ....................

3 9

4 0

4 1

4 2

4 3

4 6

4 7

4 8

4 9

41. Vapaat ammatit. — Fria yrken ___
42. Opiskelevaa nuorisoa. — Studerande

ungdom . . : ......................................
43. Irtolaisia, toimettomia. — Lösdrivare,

utan sysselsättning ........... ..-.........
44. Vankeja. — Fängar

5 0  45. Ammatti tuntematon. — Okänt yrke

»0

62
13

7
1
5

56

15

1

59 16

7 S  9  1 0 1 1  1 2  1 3 1 1 4 1 5  1 6 1 7 1 8  1 9  2 0  2 1

2«

6

2

3

7
1

2 2  2 3  2 4  2 5

5 1 Y h t .  k o k o  m a a s s a  - 
T o u t le  p a y s

S:ui& f ö r  h e l a  l a n d e t 1626 128 41 1 1 22

Vankeusvangit. —  Fängelsefän- 
ga r.  —  P risonniers.

Maatalous. -
culture.

Lanthushällning. — Agn- 
Yht. — S:ma — Somme

1. Maanviljelijöitä, talollisia. — Jordbru- 
kare, bonder

2. Lohko- ja palstatilaUisia. — Skiftes-
och parcellägare................................

3. Pehtooreita, maatyönjohtajia. — In­
spektoren jordbruksarbetsledarc . ..

576

268

69

18

9

2

164 20 19 236 43

122

56

20

2163 52

b  S i i t ä :  D ä r a v  D o n t:  V a r k a u s r i k o k s i a — T j u v n a d s b r o t t —  V ois  — . M u u t  o m a i s u u s r i k o k s e t — A n d r a  e g e n d o m s b r o t t  —  A u t r e s  in f r a c t io n s  
!) —  ■ —  — > —  9 . —  > —  —  » —
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taan kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien ammatti, 
nykomna tukthus- och 1'ängelsei'ängar, enligt yrke.

rikokset. —  Brott mot strafflagen.

II. 
Sotaväen rikoslakia vastaan 

tehd
yt rikokset.

B
rott m

ot strafflagen för krigsm
akten.

I I I Muut rikokset. 
Övriga brott.

Lisäys.
Tillägg.distuvat rikokset. — Brott mot individen V . umaisuusrikokset. - 

domsbrott.
-  Egen-

Luku. —  Kap. 
21: 5—9,11 , 12. 

Pahoinpitely 
(myös tappe­

lussa). 
Misshandel 

(även i slagsm.;

Luku. — Kap. 
22.

Muut yksilöön 
kohdistuvat 

rikokset. 
Andra brott 

mot
individen.

1
Y

hteensä. —
 Sum

m
a, 

|

Luku. — K.
28, 31: 1— 3 

32.

5* 
,fî 

O
m

aisia.

Muut omai­
suusrikokset.
Andra egen- 
domsbrott.

Y
hteensä. —

 Sum
m

a.

A. Kieltolaki- 
rikokset.

Förbudslags-
brott.

B. Muut tä ­
hän ryhmään 

kuuluvat 
rikokset. 

Övriga tili 
denna grupp 

hörande brott.

cl
o

o

o*rt
rt

Y
leiseen työhön m

äärättyjä.

Självförsörjande.
Itse-elätfcäviä. 

1

A
nhöriga.

O
m

aisia. 
1

Självförsörjande.
Itse-elättiiviä. 

1

A
nhöriga.

I 
O

m
aisia. 

1

ÂO:
enO:
p’B
G*rt

Itse-elättiiviä. 
1

>B
O:
o3‘
p

! 
O

m
aisia. 

I

zn
p:
K
O:

O:

p’3
a

■H
nm

<
S:

ES
O:
d5‘p

03

Ko?
enO:
p’ESart

Itse-elättiiviä.

>B
O:
<r\P

1 
O

m
aisia.

Självförsörjande.
Itse-elättiiviä.

A
nhöriga.

I 
O

m
aisia.

O:
enO:
p’BCLrt

1 
Itse-elättiiviä.

A
nhöriga.

1 
O

m
aisia.

m. n. m. n. m. IL. m. n: m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. m. n. m. n. m. n. m. n. ra. n.'
m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. m. k. •m. k. m. m. k. m. k. m. k. m. k. .m k.

26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 57 5 S 59 60

36

37

9 — — — — — — — — — — — 12 — 25 — — — 1 — — — 26 — 32 — — — — — — — — — — 3S

39

— 40

2 — — — — — — — — — — — 3 — 7 — — — — — — — 7 — — — — — — — — — — — — 41

— 42
43

— — — — — — — — —— — — 1 — 1 — — — — — — — i — *) 3 — — — — ——— _ —— 44
7 ——— — — — — — — — — 8 — 17 — — 1 — — — 18 — 2) 2 9 — — _ _ — — — _ - — 45

— — — — — 1 — - — - — — — 1 5 - — — 1 — — — 6 — - — — — — — — — — — — 46

47

— 1 2 1 53 14 53 14 4S
49
50

258 2 38 21 12 17 4 540 37 752 41 32 7 31 3 818 48 32 51

54 77 2 17 10 5 8 1 170 30 51 22 33 4 16 8 3 108 29 107 n 69 18 _ 25 52

1 4 — 58 1 — 2 — 4 i — 7 - 9 9 7 8 — 2 0 — 6 — 1 — 35 — — 2 2 2 56 5 — — — — — ,2 53

2 — 11 — — — — 2 — — — 1 1 7 3 3 — 5 — 1 — — 1 9 1 — 1 9 — 4 8 — — _ — — 1 54

55

aux propriétés 3 . M u u t r ik o k s .  S o t a v .  R .  L .  v a s t . —  A n d r a  b r o t t  ju o t  S .  L .  f ö r  k r i g s i n .—  Autres infractions — .
1. -  ■ —  -  » -  ]9 .

F
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Taulu S (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistus- 
Tabell 8 (forts.). Tili straifanstalterna under Sr 1927

A m m a 11 i. — Y r k c. 

P r o fe s s io n .

L uku­
m äärä.
Antal.

N o m b r e .

I. llikoslakia vastaan  teh d y t
A. Valtioon ta i yhteiskuntaan  kohdistuvat rikokset. 

B ro tt m ot s ta ten  c|ler sam häilet. B. Yksilöön koh-

L ui

<M»O:
20O:

|
o '

U. -  
11 .

-  Kap. 
1 2 .

Luku. — Kap. 
16.

M uut valtioon 
ta i  yhteiskun­
taan  kohdistu­
v a t rikokset. 
Andra b ro tt 

rao t sta ten  eller 
sam häilet.

Y
hteensä. —

 Sum
m

a.
L uku. —  K ap. 

2 1 : 1 .
E i kapinan 

aikaisia.
E j begängna 

under 
upproret.

Luku. —  K ap. 
2 1 : 2— 4, 6— 9. 
Tappo (myös 
tappelussa). 

D räp (även i 
stagsmäl).

Mie­
hiä.

Män.

3P
to
p

Ï
M
<
3
O■S

ACD
CD

>
3
O:
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O
p
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S

jälvförsörjande. 
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Itse-elättäviii.
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O:
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p

O
5
2,
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n
p f

5
aiO:
P*36  CD

1
Itse-elättäviä.

>

O:

(ra’P

O
5
£.o’

m

äci
oiO:

fe*CD

b
?D̂

A
nhoriga.

O
3D
q]
>'

(T.

tO:
oiO:
2 .p3Cl.CD

AO
D̂

o:
~.
P

O
2,S'
Ä

m .
m.

n.
k.

m.
m.

n.
k.

m.
ra.

n.
k.

m.
ra.

n.
k.

m.
m.

n .
k.

ra.
m.

n.
k.

m.
m.

k .
n.

ra.
m.

n.
k.

ra.
m.

n .
k.

m.
m.

n.
k.

m.
m.

n.
k.

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 i l 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 -24 25

56 4. T o rp p a re i ta ,  v u o k ra a j ia .  —  T o rp a re ,
a r r e n d a t o r e r .................................................. 37 5 _ __ _ _ 1 _ _ __ 3 _ 2 _ 6 — _ __ _ _ __ __ i __

57 5. M a a ty ö lä is iä , m ä k itu p a la is ia ,  itse lli-
s i ä .— J o rd b r u k s a r b e ta r e ,  b a c k s tu g u -
s i t t a r e .  in h y s in g a r  ................................. 161 19 __ ___ __ __ 6 __ i __ 2 2 __ 4 __ 33 1 — i —

5S 6 . R e n k e jä , m a a la is p a lv e l i ja t t .  —  D rä n - |
g a r ,  t jä n a r in n o r  p ä  l a n d s b y g d e n . . . 25 41 __ __ __ — __ __ — 7 3 __ — 7 3

50 16

60 T eo llisu u s  y . m . —  In d u s tr i  m . m . —  I n -

d u s t r i e  e tc .  Y h t .  —  S :m a  —  S o m m e 975 103 — — — — 90 1 — — 75 4 2 9 173 14 — — — — 1 2 — — —

61 8 . T e o llisu u sliik k een  h a r io i t t a j i a ,  jo h ta -
j i a  —  In d u s tr i - id k a re ,  c h e is k a p  . . . . 3

62 9. T y ö n jo h ta j ia ,  te k n ik o i ta .  —  A rb e ts -
le d a re ,  te k n ik e r  ........................................ 15 __ __ __ 1 __ __ __ 2 __ 1 __ 4 __ — __ — — — — — —

63 10. R ä ä tä le i tä ,  s u u ta re i ta .  —  S k rä d d a re ,
s k o m a k a re  ..................................................... 70 16 __ — 3 __ __ — 6 2 — 1 9 3 — — — — 1 — — —
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Taulu 8 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa ran- 
Tabel IS (forts. ooh slut). Tili straiianstaltcrna under är

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t
A .  V a l t i o o n  t a i  y h t e i s k u n t a a n  k o h d i s t u v a t  r i k o k s e t .

B
L u k u - B r o t t  m o t  s t a t e n  e l l e r  s a m h ä l l e t . . y k s i l ö ö n  k o h -

m ä ä r ä . M u u t  v a l t i o o n L u k u .  - -  K a p .

A n t a l .

N om bre.

t a i  y h t e i s k u n - 2 1 : 1 . 21 : 2— d fi—-O
L u k u .  -  

1 1 ,

— K a p .  

1 2 .

L u k u .  —  K a p .  

1 6 .

t a a n  k o h d i s t u ­
v a t  r i k o k s e t .  
A n d r a  b r o t t

• B i  k a p i n a n  
a ik a i s i a .

£ j  b e s ä n g n a

T a p p o  ( m y ö s  
t a p p e l u s s a ) .

r a o t  s t a t e n  e l l e r u n d e r JL /rap  ( a v e n

A m  m  a  1 1  i .  —  Y  r  k  e . s a m h ä l l e t . £ u p p r o r e t . s l a g s m ä l ) .

P ro fess io n . C/3
►H

05 U3
Kf

P

1 Ö3
■b : Hi

M ie ­
h i ä .

M a n .

S.
g ‘
P

<Mj
O:

ST
cp
CD

>
B o <

o!

&J
Cp >

3 O K
©!

V>Cp >
B O

3
03
B S0:

jiCD >3 O
2

<Mj0:
D
”D

>
B, 0

B

1

H

Oi

p ' •5"
oq‘
p

55’
P

O:

g ’ 5'.
w '
P P

O:

P*
B s

TO'
P

n’
3" P

0:

p ‘
B Ï.

cp’
p

5’ 1

p '
era'
P

g’
9

O* CD CD o*

p m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . 111. U. m . n . m . n . m . n . m . n .
t m . k . m . k . m . k . m . k . m . k . m . k . m . k . m . k . m . k . m . k . m . k .

1 2 3 4 5 6 7 s 9 1 0 i i 1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 1 8 1 9 20 21 22 2 3 2 4 2 5

SO 2 6 . A s i a p o i k i a  j a - t y t t ö j ä .  —  S p r i n g g o s s a r
o c h  - f l i e k o r  ................................................................. 6 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ___

S I 2 7 . V a r a s t o t y ö l ä i s i ä .  —  L a g e r a r b e t a r e 3 1 1
S 2 2 8 . M a j a t a l o n -  j a  r a v i n t o l a n p i t ä j i ä .  —

G ä s t g i v a r e  o c h  r e s t a u r a t ö r e r  .• ............. 1 4
S 3 2 9 . H o t e l l i -  j a  r a v i n t o l a p a l v e l u s k u n t a a .  —

S 4 3 0 .
H  o t e l i -  o c l i  r c s t a u i a n g b e t j ä n i n g  . .  

T a l o n o m i s t a j i a ,  i s ä n n ö i t s i j ö i t ä .  —
1

. G ä r d s ä g a r c ,  c i i s p o n e n t e r  ............................. - — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —
— —

S 5 K o t i t y ö  y . m . - H e m a r b e t e  m . m . - T r a v a i l
d o m e s t iq u e  e tc . Y h t . — S : m a — S o m m e 1 1 — — — — — 2 — — — 1 — - — — 3 — — — • — — — —

8 6  3 1 . P a l v e l i j a t t a ™  k a u p u n g e i s s a .  —  T j ä -

9 1 1 2
S 7  3 2 . S i i v o o j i a ,  h a r j a a j i a  y .  m .  —  S t ä d e r -

s k o r ,  b o r s t a r e  m .  f l ............................................... _ 2 _ _ _ _ __ 1 _ _ _ _ _ _ _ 1 _ — —— — — _ _
S S 33. Talonmiehiä, yövahtojay.m. — Gärds- 

karlar, nattvakter m. fl.................... — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — —

S 9 Julkinen toimi. — Offentlig verksamhet.
Services publics. Yht. — S:ma—Sortane 804 1 — — —— 6 —- — — 18 — — — 24 — — — — — 1 - —- —

9 0 34. Virkamiehiä, valtion. — Tjänstemän,
statens ...............  ............................. 1

9 1 35. Virkamiehiä, kunnan. — Tjänstemän.
kommunens ...................................... _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

9 2 36. Palveluskuntaa, valtion. — Betjänte.
statens .............................................. 7 1 _ _ _ _ 1 _ _ _ 1 _ _ _ 2

9 3 37. Palveluskuntaa, kunnan y. m. — Be­
tjänte, kommunens m. f l ...............................

9 4 38. Upseereja. — Officerare..................... 4 _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ — _ _ —— — _ _ _
9 5 39. Alipäällystöä. — Underbefäl............. 52 _ _ _ _ _ _ _ _ _ 2 _ _ _ 2 _ _ _ _ _ _ _ _ _
9 6 40. Sotamiehiä. — Soldater ..................... 740 — — — — — 5 — — — 15 — — — 20 — — — — — 1 — — —
9 7 41. Vapaat ammatit. — Fria yrken . . . . 12 2 _ _ _ _ i 1 _ _ 1 _ _ _ 2 1 _ _ _ _ _ _ _ _
9  S 42. Opiskelevaa nuorisoa. — Studerandn

imgdom ............................................ 1 _ _ _ _ _ . _ — _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _
9 9 43. Irtolaisia, toimettomia. — Lösdrivare, 

litan sysselsättning ......................... 32 1 1 1 2 2 3
1 0 0 44. Vankeja.— Fängar ........................... _ _ _ _ —— — — — —— — — ——
1 0 1 45. Ammatti tuntematon. — Okänt yrke 2 2 — — — — — — 1 — _ 1 __ — — — — — — __ —
1 0 2 Vht. koko maassa — $:nia för hela laiulet 2 664l265 _ _ - 138 5 19 - 171 10 3l|l2 362 27 _ _ _ 21 __ 21 _

T o n i le  p a y s

*) S i i t ä :  D ä r a v :  D o n t:  V a r k a u s r i k o k s i a  —  T j a v n a d s b r o t t  —  VoZ$ — - K u u t  o m a i s u u s r i k o k s e t  —  A n d r a  e g e n d o m s b r o t t —  A u tr e s  in f r a c t i o n s



71

gaistustaan kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien am matti. 
1927 nykomna tukthus- och fängelsefängar. cnligt yrke.
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Taulu 9. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden
kanta ja varalli-
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1

1
12 b 3 — — — — — 2 — — — — — — — — — — — —
13 2 0 .................................. ........................................................ a 9 1 1 — 4 — 4 — — — 1 1 — — — — — — — —
14 b 6 — — — 3 — 2 — *--- — 1 — — — — — — — — —
15 2 6 ..............................................................................................  a 1 1
16 b
17 3 4 :  1— 4 .............................................................................. a 2 1 1 — 1 1 1
1S b 3 1 1 — 3 1
19 3 4 :  5, 6, 8— 10, 13— 16, 18 , 1 9 .........................  a 1 1
20 b
21 3 6 : 3— 8 ...........................................................................  a 73 8 3 — 37 4 29 2 5 1 — — 1 — — 1 — — 1 —

22 b ' 3 7 4 1 — 16 3 15 — 1 — 1 — — 1 3 — — — 1 —

23 3 7 .............................................................................................. a 2 — — — — — — — 2
24 b
25 4 0 ..............................................................................................  a 7 2 — — 1 1 5 1 1
26 b 3 3
27 14, 15 , 3 6 : 9, 10 , 12  ................................................  a — 1 1
2S b Ü 1

Traduction des rubriques.
Col. 1. Voir col. 1 du tableauN:o 7. a) Nés hors mariage (4, 5)=—b) Etat civil et situation de famille (6—21) 6, 7. Célibataires 8, 9. 

Divorcés, avec enfants 18. 19. Divorcés, sans enfants 20, 21, Sans indication — c) Confession (22—31) 22, 23. Luthériens. 24, 25. 
e) Degré d’instruction (34—47) 34, 35. Instruction du plus de cinq classes. 36, 37. Instruction de cinq classes. 38, 39. Instruction 
{) Situation de fortune. (48, 55) 48, 49. Bonne 50, 51. Restreinte. 52, 53. Dénuement total. 54, 55. Sans indication.
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kuritushuone- ja vankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet, uskontunnustus, sivistys 
suusolot y. m.
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nées antérieurem ent e t  pour récidivités.
dans les établissem ents pénitentiaires pour travaux publics.
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65 6 5 1 ____ — — — 3 1 2 — 3 — 2 — 2 5 5 38 3 5 5 1 5 0 4 12 3 6 — 21
35 4 — — — — — — 2 — î — — — i — 17 1 19 3 2 2 4 •11 — 4 — 22

2 2 23
24

6 2 ____ ___ ‘ ___ ____ — — 1 — — — — — 3 2 3 — 1 3 1 3 — 1 1 — — 25
3 3 ■ 2 1 26

— 1 1 1 27
1 1 1 28

Mariés avec enfants. 10,11. Mariés, sans enfants 12, 13. Veufs et veuves, avec enfants. 14, 15. Veufs et veuves, sans enfants 16,17. 
Catholiques- grecs. 26. 27. Registre civil. 28, 29. Autres. 30, 31.-Sans indication. — d) Non préparé <à la communion (32, 33). — 
primaire. 40, 41. Sachant lire et écrire. 42, 43. Sachant lire seulement. 44, 45. Ne sachant pas lire. 46, 47. Sans indication. —

Oïkeustilasto. Rikollismis v. 1927. I I I .  — Rattsstatistlk. Broütsligheten âr 1927. I I I .  10
1 1 7 4 — 3 0
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Taulu 9 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
Tabell 9 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927 nykomna tukthus- och fängclsefängar, enligt
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2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 16 17 IS 19 20 21
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31 (E x c e p té  le s  in f ra c t io n s  D ä ra v :  f  b 
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1 1

36 e lle r  m is s h a n d e l  m e d  d ö d lig  p ä iö l jd  a 14 0 —! 4 — 101 — 27 — 9 — 2 — — — — — — — 1 —
37 (ä v e n  i  s la g sm a l)  ........................................... b

2 1 : 5— 9. V a ik e a n  r u u m iin v a m m a n  t u o t t a n u t  
p a h o in p i te ly  (m y ö s ta p p e lu s sa )— M iss-

75 2 55 15 5

s s h a n d e l ,  v a r a v  f ö l j t  s v a r  k r o p p s k a d a  a 89 — O — 76 — 11 — 2 — — — — — — — — — — —
3.9 (ä v e n  i  s la g sm a l)  ........................................... b 88 1 4 — 59 1 19 — 7 — 1 — 1 — — — — — 1 —
40 2 1 :  11 , l  M u u  p a h o in p i te ly  —  A n n a n  m iss -  a 78 — 3 — 72 — 4 --- 1 — — — ---- — — — — — 1 —
41 h a n d e l  .................................................................  b 4 1 1 5 — 3 7 — 3 — — 1 — — — — — — — — 1 —
42 22 : 1 ...................................................................................... a — 19 — 4 — 15 — 1 — — — 2 — i . --- — — — — —
43 b — 1 1
44 2 2 :  5— 8 .............................................................................. a — 10 — — — 3 — 3 — — — 3 , --- — — i — — — —
4-5 b — 3 — — — — — A - — 1 — 2 — — — — — — — —
46 2 5 :  4 ...................................................................................... a 9 — 2 — 8 — — — .1 — — — — — — — — — —
47 ■ b 10 2 10

•IS C . O m a is u u s r ik o k se t. Y h t .  — S im a  — S o m m e 818 48 87 6 685 34 94 5 19 3 7 2 i 2 3 3 8

43 E g e n d o m sb ro tt. S i i tä :  1 a 2 2 6 8 2 6 2 1 9 8 P 21 j 4 i _ i _ 2 _
50 I n f r a c t i o n s  a u x  D ä ra v : f  b 

p r o p r i é t é s  B o n i :  J
5 9 2 4 0 6 1 4 4 8 7 2 8 7 3 4 1 5 3 6 2 — 2 3 3 — 6 —

51 197 8 22 2 173 6 19 1 3 — 1 — — i — — — — 1 —
52 b 540 38 58 4 44 9 27 65 3 13 3 5 2 — — 2 3 2 — .4 —
o 3 2 9 : 1 .....................................................................................  a 4 — 2 — 2 — 1 — 1 — — — — — — — — —
54 b 2 — — — 1 — 1 — — — — — — — — — — — — —
55 3 1 :  1— 3, 6, i  ............................................................... a 13 — 1 — 13 — — — — — — — — — — — — — — —
56 b 30 — 2 — 26 — 1 ---- — — — — — — — — 1 — 2 —
57 3 1 : 4 , 5, 2 ......................................................................  a • 6 5 1 —
5S b 2 2
59 3 2 : 1— 3 ....................1.......................................................  a
60 b 4 2 1 — 2 1 2 1
61 3 6 : 1 ...................................................................................  a 3 — 1 — 3 — — — — — — — — ■— — — — — — —

62 ■ b 11 — — — 6 — 2 — 2 — i — — — — — — — — —
63 3 6 : 2. 39  ...........................................................................  a 3 — — — 2 — 1 — — — — — — — — — — — — —

6 + b 3 — — — 1 — 2 — — — — — — — — — — — — —
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huone- ja vankcusyankieii avioliitto- ja perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja varallisuusolot y. m. 
civilständ och faiuiljeförhällamlen, trosbekännclsc, bildningsgrad och förmögcnhctsvillkor m, m.
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1 8 ,  1 9 ....................................................................................................... ........................... a 2
6

14

6 — — — — 1 2 — 1 1 — 1 1 — — — — 1

20........................................................................ a 3 1 1 12 1 1 2 1 _
92 • b 2 2 2 2 —
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huone- ja vankcusvankicn avioliitto- ja perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja varallisuusolot y. m. 
civilständ och faniiljeförliällandcn, trosbekännelsc, bildningsgrad öch förmögenhetsvillkor m. rn.
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Taulu 9 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
Tabell 9 (forts.). Tili straffanstalterna undcr är 1927 nykomna tukthus- ocli fängclsefängar, cnligt

c Avioliitto* ja  perhesuhteet. — CLvilständ och
C : o

familjeförhAllamlen

R i k o k s i a .  —  F  ü r b r y t  e 1 s e r. 
I n f r a c t i o n s .

L uku. —  K ap. —  C Jia p .

§•
*

L u k u ­
ni äärä.
Antal.

N o m b r e .

puolella 
avioliiton 

sj 
tyneitä.

la utom
 äktenskapci

o  '

p

i 
N

aim
attom

ia.

N
aineita, 

joilla 
o 

lapsia.
G

if ta, m
ed barn.

Q

P

P
3

O*P

N
aineita, lapsettom

L
eskiä, joilla on lap 
Ä

nklingar och änk< 
m

ed barn.

t>i fl SS O
s  £

C 3 p:
-g ?  _  

n  p  
0*0 
p  2 . $<-> ~  ¿i 
^ 2 

** 3.

A
vioeron 

saanciti 
joitla 

on 
lapsia. 

F
ränskilda, 

m
ed 

br

A
vioeron 

saanciti 
lapsettom

ia. 
F

ränskilda, 
utan 

barn.

S

*303
<«>

| 
Ilm

oittam
aton.

d “ p’ Hl p 3 “

m. n. m. il. m. n. m. 11. m. n. m. n. m. n. m. li. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 IS 19 20 21

93 2 4 ..............................................................................................  a 50 __ i __ 38 __ 8 __ 4 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ __
94 b 39 1 2 — 24 i 1 0 — 1 — 2 — i — — — — — 1 —
95 26 ................................................... .......................................... ci 1 1 — — — — 1 i — — — — — — — — __ __ __ __
96 b 3 3
97 3 4 :  1— 4  ...........................................................................  a — 1 — — — — — i
9S b
99

100
101

3 4 : 5— 16, 18— 21 .......................................................  a 2 3 — — 1
1

17

i 1 2

3 6 : 3— 8 ............... ..............................................................  a 22 2 1 __ i 4 i 1
102 b 18 — 2 — 14 — 2 — — — 1 — — — — — — — 1 —
103 3 7 ..............................................................................................  a \ 2 — — — 2 — — — — — — — — — — __ __ __ __ __
104 b
105 4 0 ..............................................................................................  a 4 — — — 3 — — — — — 1 __
106 b
107 42— 4 4 .................................................................................... a 18 — — — 11 — 5 — — — 1 — — — — — — — 1 __
10S b 7 i , --- — 5 i 2

B . Y k s ilö ö n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t. —  B r o t t  m o t
in d iv id en . (M u u t  p a i t s i  o m a is u u s r ik o k s e t.  —  
Ö v r ig a  u to m  egen-

109 d o m s b ro t t .)  Y h t .  — S :m a  — S o m m e 503 44 26 4 369 33 8 8 4 28 i 6 2 — i i — — — 1 1 3

110
111

I n j r a d io n s a u x p e r s o n n e s .  . S i i tä :  1 
(E x c e p té  le s  in f r a c t io n s  D ä r a v : f  v, 
a u x  p ro p r ié té s .)  D o n t ;  J

330
173

40
4

18
8

4 256
113

31
2

50
38 1

15
13 j 2

2 — i
j

—
—

— 5
6

3

2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  t a i  k u o le m a n tu o t ta n u t
p a h o in p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )— D r a p

112 e lle i m is s h a n d e l m e d  d ö d lig  p ä fö l jd  a 34 — — — 26 — 5 — 3 — — — — — — — — — —
113 (ä v e n  i  s l a g s m ä l ) ..........................................  b 8 — — — 5 — — — 2 — — — — __ ■ — — — — 1 —

2 1 : 5— 9 V a ik e a n  ru u m iin v a m m a n  t u o t t a n u t
p a h o in p i te ly  (m y ö s ta p p e lu s s a )— M iss-

114 h a n d e l ,  v a r a v  f ö l j t  s v a r  k r o p p s k a d a  a 52 1 2 1 35 — 13 — 3 — 1 — — i — — — — — —
115 (ä v e n  i  s l a g s m ä l ) ...........................................  b 15 1 1 — 5 — 5 — 4 i . 1 —
11.6 2 1 : 11 , l ,  12  M u u  p a h o in p i te ly  —  A n n a n  a 216 2 16 — 176 1 27 1 6 — 3 4 —
117 m is s h a n d e l ..........................................................  b 131 — 6 — 91 — 29 — 6 — 1 — — — i __ __ __ 3 —
H S 2 1 : 1 0  K u o le m a n tu o t ta m u s  —  V a lla n d e  t i l i  a 13 1 — — 8 — 3 — 1 — — 1 — — — — — — 1 —
119 a n n a n s  d ö d ........................................................ b ■9 — 1 — 6 — 1 — 1 — 1
120 2 1 : 1 0  V a ik e a n  r u u m iin v a m m a n  tu o t ta m u s  a 6 — — — 5 — 1 __ __ — — — __ — __ __ __ __ ‘__ __
121 —  V a lla n d e  t i l i  s v a r  k r o p p s k a d a ___  b 3 2 1 —
122 2 2 :  .1 ...................................................................................  a — 20 — 2 — 18 — 1 — — — 1 — — — — — — — —
123 b
124
125
126

2 2 : 2, 3 , 6— 8  ...............................................................  ak 1 13 — — — 11 — 1 — — — — — — — — — — 2

2 5 : 4  ...................................................................................  a 3 z z 3 z _
127 b 2 2
128 2 5 : 1— 3, 5— 13 ............................................................. a 5 — — — 3 — 1 __ 1 — —
129 b
130 27 ....................................... ' . ....................................................  a — 3 — 1 — 1 — 1 — — — — — — — — — — — 1
131 b 5 — — — 2 — 3 — — — — — — — — — — —
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huone- ja  vankeusvankicn avioliitto- ja  perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskanta ja  varallisuusolot y. m. 
civilständ och familjcförhällandcn, trosbekännelse, bildningsgrad och förmögcnhetsvillkor m. m.

U s k o n t u n n u s t u s S i v i s t y s k a n t a . V a r a l l i s u u s o l o t . i

T r o s b e k ä n n e 1 5 c. 1-4O B i l d n i n g s g r a d . k o r m o g e n h e t s -  
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1 6 ' __ __ __ __ __ i __ i __ 1 __ __ __ 1 __ 3 __ 8 __ 2 ___ i __ 3 __ 2 __ 1 5 __ __ __ 1 __ 107

5 1 2 1 6 1 _ 3 3 1 1 10S

4 4 2 4 1 2 4 1 1 i 35 2 39 3 2 1 1 9 1 8 2 8 2 3 1 1 9 4 3 i 5 76 2 317 21 65 17 4 5 4 109

28 4 37 21 1 __ __ __ __ 25 2 26 3 2 __ __ __ 122 7 18 5 28 16 4 1 i 4 57 2 19 7 18 44 16 32 4 110
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Taulu 9 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 
Tabell 9 (forts.). Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykomna tukthus- och fängelscfangar, cnligt

O:
Ci Avioliitto ja perhesuhteet. —Civilständ och
S' familjeförhällanden.

S' Ç 1
Luku- C £ i %y O ~7t oUI S r «1 *

K i k o k s i a. — F o r b r y t e 1 s e r. 
Infractions.
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m. n. ra. n. m. n. m. n. m. n. m. n. ra. n. ra. n. m. n. m. n.
m. kv. ra. kv. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 16 17 IS 19 20 21

132 C. Omaisuusrikokset. Yht. — S:ma — Somme 687 109 46 14 499 70 125 6 29 10 9 12 3 7 5 1 3 14 3
133
134

Egendomsbrott. siitä: 1 „ 
Infractions aita; pro- Diirav: f b 
priétés. Dont: )

351
336

55
54

26
20

6
. 8

266 
■ 233

37
33

58
67 1

10
19 4

5
4 7 3

7
6

2
3 7

2
1

— 8
6

7
2

135 28........................................................................ a 257 44 22 6 223 32 22 4 4 5 3 2 _ _ 1 _ 2 _ 2 1
136 b 217 35 16 6 173 24 29 — 8 3 1 3 2 4 2 1 — _ 2 —
137 29: 1 ...............................................................  a 24 1 1 — 14 1 5 — 3 — 1 — _ — _ — _ _ 1 —
13S b 21 — — — 8 — 8 — 3 — — — — — — — 1 _ 1 —
139 31: 4, 5, 2 ...................................................... a 5 — — — 4 — 1 — _
140 b
141 32: 1—3 ...........................................................  a 6 1 — 7 3 4 1 1 1 — 1 ’-- _ _ — — _ 1 —
142 b 38 12 3 — 24 4 8 — 4 1 — 4 _ 1 i — — _ 1 2
143 3 6 :1 .................................................................  a 12 3 1 — 7 1 4 — 1 — — 1 — 1 _ — — _ — —
144 b . 40 6 — 2 19 4 12 i 3 .._ 3 — 1 1 _ _ _ _ 2 —
145 29 : 2, 30, 32:4, 33, 35, 36:2, 38:1—5, 7, a 40 1 1 — 11 — 22 _ 1 _ 1 1 _ _ i _ _ _ 4 —
146 8, 10, 39....................................................  b 20 1 1 9 1 10 1 . _

U . S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t
r ik o k se t .  —  B r o t t  m o t s tra lf la g e n

117 fö r  k r ig sm a k te n . Yht.—S:ma —somme 668 — 47 — 618 — 14 — 1« — — — — — — — — — 26 —
14S
149 I n f r a c t i o n s  a u  C o-  D ä w  r a 

d e  p é n a l  m il i t a ir e .  Dont: J  13
423
245

— 27
20

— 386
232

— 10
4 —

6
4

— — —
—

—
—

— —
—

27
5

—

150 16:141 Näpistäminen, varkaiis — Snatteri, a 5 4 1 _
151 stö ld .........................................................  b — _ _ _ _
152 16: 134—140 Muut omaisuusrikokset — a 10 — _ _ 9 _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
153 Andra egendomsbrott ................... . b 5

7—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan
151 tehdyt rikokset — Övriga brott mot a 408 — 27 — 373 — 9 — 6 _ — — _ — _ _ _ _ 20 —
155 stralflagen för krigsmakten.................  b 240 — 20 — 227 — 4 — 4 — — — — — — — — — 5 —

I I I .  M u u t r ik o k se t .  —  Ö vriga  b ro tt .
1 56 A u tres  in fr a c t io n s .  Y h t.-  S:ma-somme 444 85 28 5 236 16 156 41 35 6 5 17 1 2 2 1 1 — 8 2

157 A. Kieltolakirikokset. — Y ht.— S:ma— Somme 432 85 28 5 230 16 154 41 34 6 5 17 1 2 2 1 1 5 2
158
159

Förbudslagsbrott. Siitä: 1 , 
Infractions à la loi Diirav: f n 
pvohibitive. Dont; J

103
329

28
57 24

4
7

• 63 
167 8

25
129

10
31

11
23 3 4 12 7 2 2

7
7

—
2

7
7

B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —
100 Övriga tili denna grupp Yht. — S:ma— Somme 12 — — — 6 — 2 _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _ 3 _
161
162

hörande brott. Siitä: 1 , 
Autres infractions ap- Diirav: r h 
partenant à ce groupe. Dont: ) 4

—
— — 2 — Í — 1

— —
—

' — —
—

— — 3 —

163 Yht. koko maassa—S:ma för hela l and et—Tout lepciys 2 664 265 165 25 1968 131|460 56 118 20 29 32 5 12 11 2 4 — 69 12

164 Siitä: — Diirav: — Dont: j> ^ 1422 143 80 16 1126 83178 23 53 12 13 13 _ 3 4 1 • 2 _ 46 8
165 1242 122 85 9 842 48,282 33 65 8 16 19 5 9 7| 1 2 — 23 4



81

Oikeustilasto. Bikollismts v. 19£7. I I I .  — BMtsstatistik. Brottsligheten dr 19£7. I I I .
1 1 7 4 — 30

11
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1GG
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1GS

1<>9

17 0 
171

17 2

17 G 
171

I ' .
Taulu 9 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuodon 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleiden kuritus- 

Tabcll 9 (forts. och alut). Tili straifanstalterna under är 1927 nykomna tuktltus- ocli iangelsc-

\
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huone- ja yankeusvankien avioliitto- ja perhesuhteet, uskontunnustus, sivistyskantä ja varallisuusolot y. m. 
ïângar, enligt civilstânil och familjeforhàllanden, trosbekännolse, bildningsgrad och förmögenhetsvillkor m. m.

tulleiden, yleiseen työhön määrättyjen sivilisääfcy, uskontunnustus, sivistyskanta ja  varallisuusolot y. m. 
intagits i straffanstalterna, enligt civilstäncl, trosbckännelso, bildningsgrad och förmögenhetsvillkor m. m.
entrés dans les établissements pénitentiaires en 1027, suivant l'état civil et la  situation de famille, la confession, le fleuré d'instruction, la  fortune etc.

U s k o n t  u n nu s t  u s. 
T r o s b e k ä n n e 1 s e.

3 £.O
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cô
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£ w 7T O P

o  SE

' S i v i s t y s k a  n t  a. 
B i 1 d n i n g s g r a cl.

V a r a 1 1 i s u u s o 1 o t. 
F  ö r m ö g c n h c t  s- 
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kv. mJkv. m.

m. i u. 
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kv. m. I kv

m . I n .  m .  

m. |kv. m. kv.
m.' n. 
m. kv. kv. kv. m. kv

28 2-1 2« 27 28 29 80 82 88 88 89 4 0 41 12 48 44 45 4 fi 48 49 50 51 54
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4

20

182
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127

24
10
14
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17 

7 47

14
3

11
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73

13
2

11

2

2

26

4
99

2

2

184

57
127

24

10
14

65

18
47

1

1

15

3
12

1
1
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39
73

13

2
11

•57

14
43

100 3 31
28
72

14
17
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30
72
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169
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Taulu 10. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabell 10. Tili straffanstalterna under ar 1927 ny-

L i s i i y s .  Vastaavat tiedot yleisessä työssä pidetyistä. —
Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les étab-

-i A p p e n d i c e .  Renseignem ents correspondants sur personnes

'

Luku-

U udenm aan 1. a )  
Nylands ! . a )

Turun ja  
Porin 1 . b )  

Abo o. 
B:borgs 1. b )

A hvenanm aan 
m aak. c )  

L andskapct 
Aland, c )

U  i k o k s i ». - s - F o r b r y  t c l s c  r. 
I n f r a c t i o n s .

L uku. —. Kaj). —  C fia p .

s.

m äärä.
Antal.

N o m b r e .

■ H
elsingfors.

£.
£

M
uut 

kaupungit. 
Ö

vriga städer. 1

1

M
aas.

I städerna.

P

$
2.7.'UIP

P*
P*
UICT

1 
M

aas.

UI

S-

K
aupungissa. 

1

PA
 landsb. 

.

>

T.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kkv.

m.
m.

n.
kv.

m..
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 1C 17

- X

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s f â n g a r .

R é c l u s i o n n a i r e s .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

G o d e  p é n a l .  Y h t .  —  S :m a —  s o m m e 1 594 128 99 2 9 112 10 48 3 208 12

-

3

2 A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .—  
B r o t t  m o t  s ta te n  e lle r  s a m h ä lle t. —  I n f r a c t i o n s  à  l a  

s û r e t é  d e  V  É t a t  o u  d e  l a  s o c i é t é .  Y h  t .  —  S: m a  —  S o m m e 236 48 14 i 1 11 . 2 3 1 27 1

3 ■11, 12 ....................................................................................................... 42 4 ■ 3 i — — 3 — 1 — .3 — _ — — —
4 1 6 : 1............................................................................................................... 20 _ 1 — 1 — 2 — 1 — 2 — — — —
5 1 6 : 4 , 5 . 7— 12 ................................................................................... 4
0 1 7 .................................................................................... ................................ 25 21 6
7 2 0 ..................................................................................................................... 15 1 1 —
s 2 6 ..................................................................................................................... 1 —
0 3 4 : 1— 4 ..................................................................................................... 5 2 1

10 3 4 : 5 , 6, 8— 10, 13— 16. 1S. 19 . .  : ........................................ : i  - •1
11 3 6 : 3 — 8 ..................................................................................................... 110 12 7 — — — 4 — 1 1 12 1 — — — —

12 3 7 ..................................................................................................................... 9 —
13 4 0 ..............  .................................................................................................. 1Ö 2 2
14 1 4 ,1 5 ,  3 6 : 9 , 1 0 . I 9 .............................................................................. i i

15 B . Y k s ilö ö n  k o h d is tu v a t r ik o k se t. —  B r o t t  m o t in d iv id en .
(M u u t p a i t s i  o m a is u u s r ik o k s e t. — Ö v rig a  u to m  eg en - 
d o m s b r o t t . )  — I n f r a c t i o n s  a u x  p e r s o n n e s .  ( E x c e p té  les 
in f ra c tio n s  a u x  p ro p rié té s .)  Y h t .  —  S :m a — S o m m e 54(1 87 16 85 4 17 101 3 1

lü 2 1 : 1 ....................................................................................................... - 8 2
17 2 1 : 1 K a p in a n  a ik . t e h ty  —  B e g â n g c t  u n d e r  u p p ro ro t 2 — — — — — i — — — 1 — — — — —

1S 21: 2— 4, 6— 9 T a p p o  t a i  k u o le m a n tu o t ta n u t  p a h o in ­
p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )  —  D ra p  e lle r m is s h a n d e l 
m e d  d ö d lig  p ä fö l jd  (iiv en  i s l a g s m ä l ) ....................... 215 6 ■15 8 32 1

19 21: 5— 9. V a ik e a n  ru u m iin v a m m a n  t u o t t a n u t  p a h o in ­
p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )  —  M issh an d e l, v a r a v  
f ö l j t  s v a r  k ro p p s s k a d a  (ä v e n  i  s la g sm ä l)  ................. . 177 i 7 10 5 48 1

20 21: 11, 1 M u u  p a h o in p i te ly  —  A n n a n  m is s h a n d e l . . . . 119 i 3 — — — 7 — 4 20 — — — — —

Traductien des rubriques.
• Col. 1. Nature des infractions, voir la liste explicative. 2, 4, G, 8 etc Hommes. 3, 5, 7, 9 etc Femmes. 4—41. 

17, 20, 21, 24 , 25, 28, 29, 32, 33, 36, 37, 40, 41). 42, 43. À l’étranger. 44, 45. Sans indication. — a) Gouvernement 
maa. — d) Gouvernement do Häme. — e) Gouvernement do Viipuri. — j)  de Mikkeli. — g) dc Kuopio. — h) de



kärsim ään tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien syntymäpaikka, 
kom na tuktkus- öch fängelsefängar, cnligt födelseort.
T i l i ä  g g. Motsvarande upvgifter o m de tili allmänt arbete hälinä,
lissements pénitentiaires en 1927, suivant le lieu de naissance.
gardées dans les établissem ents pénitentiaires pour travaux publics.

H äm een \.d) 
T a v a s tc h n s  1. d)

V iipurin  i.e) 
V iborgs \.e)

M ikkelin  1.}) 
S : t  M ichels 1. f)

K u o p io n  \.y) 
K u o p io  1. \¡)

A aasa
V asa

n 1. h) 
1. h)

O ulun 1 .i) 
U leäbo rg s 1. i)

c

O

U
lk
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ailla.

Ick
e u

p
p
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et.

1 
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!

2
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K
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t stad
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a.
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c*
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«
ÇS

«fi

3 a n

K
au

p
u

n
g

eissa. 
4 städ

ern
a.

ss

j 
I städ

ern
a.

“(

2 U!
F

J*

m . 11. m . 11. n i. n. m . n. m . n . m . n. m . II. m . 11. in. n. 111. 11. m . n. m. n. m. n. m . n .
m . kv. ni. kv . m . k v. m. kv. m . kv. m . kv. m . kv. m . kv. n i. kv . m . k v . m . kv. m . kv. m . k v . in. kv.

1S 1 9 2 0 21 2 2 2 3 2 4 2 5 2 0 27 2S 2 0 30 31 52 3 3 3 4 3 5 3 0 37 5 S 5 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5

2 6 6 17(1 1 7 8 7 2 2 4 7 1 7 3 — 8 5 7 2 0 2 1 2 1 1 2 2 7 i 1 6 8 2 9 1 9 — 1 0 3 6 3 4 i 5 1 i

_ _ 1 8 4 9 _ 3 0 5 _ _ 1 7 3 3 _ 2 6 2 6 i 3 6 1 9 4 _ 2 2 2 8 i i 1 8

— — 4 1 4 __ 5 — __ — 3 — 2 — 3 i 2 i__ 3 — 1 ----- 3 __ 2 i — — 3
— — __ ___ __ _ _ 4 — __ — 1 _ _ — — 2 — — __ 3 — 1 — 2 __ — — — — 4

3 1 5
— — 1 — — — — — — — 1 — — — — •— i 1 2 1 7 — — ' 4 i • i -— — — : (i
__ ___ 9f __ 1 __ 1 ___ ___ — : 2 — i — 3 i — __ 1 __ — __ 2 __ i -— — — 7

• 1 s
— • ---- i __ 1 ___ __ i __ — — — — — 2 ___ • — __ — 1 — __ __ __ — ___ — — 9

1 0
— — 1 0 3 3 — 1 8 2 — — 1 0 3 — — 1 5 — 2 — 1 4 1 ■ 1 — 9 — 3 — i i 11

i 1 1 2
— — '— ----- — 2 i — — — — — — — 2 — — — — — — i — — — — 1 3

i 1 1 4

6 1 6 0 3 1 6 1 0 5 6 2 9 3 6 i 4 0 8 3 6 3 5 2 3 5 3 5 1 5

__ _ _ ;__ __ _ 1 1 _ __ 1 1 __ __ 2 __ -__ __ 3 __ __ __ i _ ___ __ __: 1 6
17

■ 3 — 2 9 8 — 4 8 — — — 1 3 — 1 1 5 — 1 — 2 3 — — — 1 0 — 2 — — — 1 8

2 2 0 6 ’ 2 5 7 1 1 2 1 8 i 1 4 i 1 9
i — 1 1 — 2 — 28 — — — 4 — 3 — 7 — 1 — 19 i — — 8 — i — — — 2 0

Gouvernements (villes 4—7, 10. 11. 14, 15, 18, 19, 22, 23, 26', 27, 30, 31, 34, 35, 38, 39; Campagne 8—9, 12, 13, 16, 
d’Uusimaa, Col. 4, 5. Helsinki. Col. 6, 7. Autres villes. — b) Gouvernement de Tnrku et Pori. c) Province d’ Ahvenan- 
Vaasa. — i j  d’Oiilu.
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Taulu 10 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1027 kuluessa rangaistustaan 
- Taboll 10 (forts.). Tili straffanstalterna undorär 1927

'K ¡ k o k s i  a. —  1’ o r b r y t  o 1 s c r. 
I n f r a c t i o n s .

L uku. —  K ap. — C h a p .

b

Luku-

Uutlen maa n 1. 
Kylands 1.

Turun ja  
Porin 1. 
Abo o. 

B:borgs 1.

A hvenanm aan
maak.

L andskapet
Aland.

m äärä.
Antal.

N o m b r e .

H
elsingfors.
H

elsinki.

övriga stäcler.

K

Z &  

5 C
o*

ui

o

7\
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2.
tn
p

p
E
a

*>
Ui

gi

S.ui’UI

p

F

PPUi

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

il.
kv .

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6‘ 7 s 9 10 11 12 IS 14 15 16 17

21 2 2 : 1................................................................................... ........................... 20
22 2 2 : 5— S .................................................................................................... __ 13 __ __ __ __ __ 4 __ __ __ 9, __ __ __ __
23 2 5 : 4 ............................................................................................................ .19 — — — — — 2 — — — — — — — — —

U C. O m a is u u sr ik o k se t. —  E g en d o m sb ro tt. —  i n f r a c t i o n s  

a u x  p r o p r i é t é s .  Y l ï t . —  S: ni a  —  S o m m e 818 48 69 i 8 66 4 28 2 8« 8 2

25 2 8 ..................................................................................................................... 737 46 61 l 8 — 60 4 23 1 70 8 __ __ 2 __
26 2 9 : 1 ....................................................................................................... .... 6 —: '__ __ — — __ — __ __ 9, __ __ __ __ __
27 3 1 : 1— 3, 5, i.......................................................................................... 43 — 5 — — — 4 — 4 — — — — — — —
2S 3 1 : 4 , 5. 2 ............................................................................................. 8 — — — — — 2 — — — — — — — — —
29 3 2 : 1 3 ..................................................................................................... 4 2 — __ __ — __ __ __ 1 2 __ __ __ __ __
30 3 6 : 1............................................................................................................... 14 — 3 — — — — — 1 — 6 __ __ __ __ __
31 3 6 : 2 , 39  .................................................................................................. 6 — — — — — — — — — — — — — —

32

I I .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i ­
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n  f ö r  
k r i g s m a k t e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  G o d e  

p é n a l  m i l i t a i r e .  Yhfc. —  S :m a —  ' s o m m e 32 5 1 1 6

33 1 6 : 141  V a rk a u s  —  S t ö l d ............................................................... 9
1

3
34 1 6 : 13 6 — 14 0  M u u t  o m a is u u s r ik o k s e t  —  A n d r a  e g en ­

d o m s b r o t t  ............................................... ................................ 4 1 1
35 7 , 8 , 10— 15, 17. M u u t  s o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  

t e h d y t  r i k o k s e t —  Ö v r ig a  b r o t t  m o t  s tra f f la g e n  
f ö r  k r ig s m a k te n  .................................................................... 19 5 3

36 Yhfc. koko m a a s s a — S:»nn fö r hoiti 1 an det. —  T o u t  l e  p a y s 1 62ft 128 104 2 9 _ 113 10 49 3 214 12 — — 3 —

37

V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f ä n g a r .

P r i s o n n i e r s .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

C o d e  p é n a l .  Y h t .  — S :m a  —  S o m m e 1 552 18(1 72 3 14 i 133 10 30 5 205 21 11

3 S

A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .—  
B r o t t  m o t  s ta te n  e lle r  s a m h ä lle t. —  i n f r a c t i o n s  à  l a  

s û r e t é  d e  V  É t a t  o u  d e  l a  s o c i é t é .  Y h  t .  —  Sun a  —  S o m m  e 362 27 9 1 5 33 1 6 2 57 1 3

39 1 0 ..................................................................................................................... 5 _ 1 _ _ _ 1 _ _ _ _ __ _ _ _ _
40 1 6 : 1............................................................................................................... 127 __ 2 3 — 2 — •12 — 3 — 16 — — — 1 _
41 1 6 : 2— 5, 7— 24 ................................................................................... 30 3 2 — — — 3 — 1 1 3 _ _ _ 1 _
42 17. ........................................................................................ 6 9 _ _ _ _ 1 _ _ _ 1 _ _ _ _ _
43 18, 19................................................................................ 8 6 — 1 1 — — 1 . - — — — _ _ _
44 20......................................................................................... 16 5 — — — — 9 — — — 9 — — — _
45 24......................................................................................... 89 1 — — 1 — iö — — 1 25 — _ — — —
46 26......................................................................................... 4 1 —
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k ä r s im ä ä n  tu lle id e n  k u r itu s h u o n e -  j a  v a n k e u s v a n k ic i i  s y n ty m ä p a ik k a , 
n y k o m n a  tu k th u s -  o c h  fä n g e ls c fä n g a r ,  c n lig t  iiid c ls e o r t .

Hämeen 1. 
Tavastolm s I.

Viipurin 1. 
Viborgs I.

Mikkelin 1.
S:t Michcls 1.

Kuopion 1. 
• K uopio J.

Vaasan 1. 
* Vasa 1.

Oulun 1. . 
Utatlborgs i.
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:i: städerna.

c.Ui ft

m. il. m. n. m. n. m. n. m . n. m. 11. m. n. m. li. m. I n. m. n. m. n. m. li. m. n. m. ii.
m. kv. m. kv. m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. | kv. m.- kv. m. kv. m. kv. m. kv. in. kv.

IS :i o 20 21 22 23 24 25 20 27 20 29 SO 31. 32 33 34 35 30 37 SS 39 40 41 42 43 44 45

3 4 r. 4 4 3 21
— i 1 i 4 22
— — — — — — 3 — — — 4 — 1 — 4 — i — — — 1 — 2 — i — — — 23

20 5 0 2 10 « 2 2 1 1 2 0 3 __ 30 i 11 i 55 2 18 _ «0 5 13 _ 4 6 1 2 1 4 24

18 5 82 1 0 5 8 2 1 0 8 5 3 — 3 7 i 10 i 4 7 2 1 7 __ 57 5 12 __ 4 0 1 2 0 __ 4 __ 25
1 1 2 26

2 6 3 5 8 4 27
3 1 1 1 28

1 1 1 29
1 1 1 1 30

1 1 3 1 31

i 1 0 1 _ 2 4 1 2 1 32

3 1 1 1 33

-
1 1 34

i __ 1 __ __ — 3 — 1 — __ __ __ __ 3 __ 1 __ __ __. 1 __ __ __ __ __ __ __ 35

27 0 171 17 87 2 253 17 4 87 7 20 2 125 12 28 i 170 20 20 103 6 34 i 5 l 3 6

30 4 130 20 (»5 4 300 28 4 2 «0 21 12 3 117 22 21 — 165 21 17 2 85 10 30 i 15 2 37

4 '__ 35 3 i i __ H5 5 1 __ 18 3 4 __ 31 5 0 __ 40 3 4 _ 14 1 4 __ 3 2 3 8

i 2 39
2 — 12 — 2 — 2 5 — — — 2 1 2 — 11 i 5 — 2 2 — 1 — 4 — 2 — — — 4 0

— — 3 — 2  — 4 — — — 1 1 — — 2 i — — 8 — — — — — — — — — 4 1
— — 1 — — 2 — — — — — — — — — — — — 2 1 — — — — — — — 4 2
— — 2 — — — — — — — 1 — — — 3 2 — — — — 1 — — 1 — — — 1 4 3
— — 2 — i -1- 3 4 — — 2 — — — — — i __ 2 i — __ __ __ 1 __ __ __ 4 4

. — — 10 — 4 ' --- 13 — — — 6 — i — 7 — — 5 — 1 — 5 —j- — — 1 __ 4 5

— 1 2 - 4 6
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Taulu 10 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuollen 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabcll 10 (forts.)- Tili straffanstalterna unclcr àr 1927

\

Luku-

Uudenmaan 1. 
Nylands 1.

Turun js 
Porin 1. 
Äbo o. 

jkborgs 1

Ahvenanmaan
maak.

Landskapct
Aland.

R i k o k s i a . - — .1’ ö r b r y t  e 1 s c r. 
In frac tions .

Luku. —■ Kap. — Chwp.

määrä.
Antal.

N om bre.

H
elsingfors.
H

elsinki.

M
uut 

kaupungit. 
Ö

vriga städer. |

P;\ Jnndsb.
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aas.
Ui
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nC*
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■ 1
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ß
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11.
kv.
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m. 1

n.
kv.

1U.
m.

n.
kv.

m.
TU.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

lii.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m .

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 s Ü 10 11 12 18 14 15 16 17

47 3 4 : 1— 4 ............................................................................................ _ i
4S 34: 5— 16, 18— 21 ....................................................................... 6 3 — — i — — — — — i 1 — — — —
49 36: 3— 8 ............................................................................................ '  40 2 i — — —- 1 — 2 _ 0 ~ — — i —
50 37........................................................................................................... 2 — — — — — — — — — i — — — — —
51 40 ...............................................................  ............................ 4
52 4 2 - 4 4 .................................................................. ............................ 25 1 2 — — — 3 — — — 3 — — — — —

53 B . Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  B ro tt m ot individen.
(M uut p a its i  om aisuusrikokset. —  Ö vriga  u tom  egen- 
d o m sb ro tt.)  — I n f r a c t io n s  a u x  p e r s o n n e s .  (E x ce p té  les 
in frac tio n s au x  propriétés.) Y h t .—  S :m a — Som m e 503 44 23 4 43 i 6 70 '5 0

54 2 1 :  2— 4, 6— 9 T appo  ta i k u o le m a n tu o tta iu it  p a h o in ­
p ite ly  (m yös tappe lussa) —  D ra p  aller m isshandel 
m ed  dôclïig p â fô ljd  (aveu i s la g s m a l) ..................... 42 1 3 1 5

55 21: 6— 9 V aikean  ru u m iin v a m m an  tu o t ta n u t  p a h o in ­
p ite ly  (m yös tappelussa) —  M isshandel, v a rav  
fö ljt  svàr lcroppsskada (iiven i slagsm iil) ............ 67 2 . 2 10 8 1 6

56 21: 11, l ,  12 M uu p a h o in p ite ly  —  A n n a n  m isshandel 347 2 18 — 4 — 25 — O — 49 — — — — —
57 21: 10 K u o le m a n tu o ttam u s —  V allande t i l i  a n n an s  död 22 1 2 — — — 1 — — — 3 — — — —
58 21 : i 0  V aikean  ru u m iin v a m m an  tu o tta m u s  —  V allande 

t i l i  sv är lc ro p p s s k a d a ..................................................... 9 __ __ __ __ __ 2 __ __ __ __ __ __ __ __
59 22: 1 ................................................................................................... — 20 2 I
60 22: 2, 3 , 5— 8 ................................................................................. 1 16 _ — — — i — — — i — — — __1

61 25: 4 ..................................  ............................................................. 5 — — __ — — i — _ — 1 — — — — —

62 25: 1— 3, 5— 13 ............................................................................ 5 i 2
63 27 ....................................................................................... ................ 5 3 — — — '— —: — 2 i — — — —

64 C. O m aisuusrikokset. —  E g en d o m sb ro tt.—  I n f r a c t io n s  
. a i i x  p r o p r ié té s .  Y h t. —  S:m a —  Som m e 687 109 40 2 5 i 57 8 18 3 78 15 __ __ 2 _

65 28 ........................................................................................................... 474 79 27 2 4 i 36 6 14 1 55 n — .— i —

66 29: 1 ................................................................................................... 45 1 7 — — — 6 — . ------ — i — — — — —
67 31: 4, 5, 2 ....................................................................................................... 5 1 i —
68 32: 1— 3 ............................................................................................ 51 18 3 — — — 7 2 2 1 7 2 — — — —
69 36: 1 ................................................................................................... 52 9 2 — 1 . — 4 — — 1 9 2 — — — —

70 29: 2, 30, 3 2 :4 , 33, 35, 3 6 :2 ,  3 8 :1 — 5, 7, 8, 1 0 ,3 9 . 60 2 1 — — — 3 — 2 — 6 — — — —

71 I I .  Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt r i­
kokset. — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. — Infractions au Gode 
pénal m ilitaire. Y h t. —  S an a '—  Somme 668 41 9 63 29 51

•72 1 6 : 141 N ip is tä m in e n , v a rk au s  —  S n a tte r i , stö ld  . 5
7.3 16: 134— 140 M uut. o m aisu u srik o k se t —  A n d ra  egen­

d o m sb ro tt  .......................................................................... 15 1 _ _ _ _ _ 1 _ _ _ _ _
74 7— 15, 17. M u u t so tav äen  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t 

r ik o k s e t— Ö vriga  b r o t t  m o t s tra fflag en  fö r 
k r ig s m a k te n ........................................................................ 648 40 9 63 29 50 _ _ _
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymäpaikka, 
nykomna tukthus- och fângelscïàngar, cnligt födelscort.

Häm een . ■ Viipuri n 1 Mikkelin 1 . • K uopion 1 Vaasan 1. Oulun 1.
T avastehus 1. Viborgs 1 S:t Michels 1. K uopio 1. V asa 1. UleAborgs 1. H-i

d d 77*O

w p H H-i d M 7\ J-ÿ M
p !—i *» S

p3CL
o
p

*3rs a
R

s cy rs «rt- rs rs rs e* *3 s* ~  • ‘S. p

o a13O
S P 2* 5 s

CL
Pui O 303O

s 01 f t . ¡3O
P PPas

CLO>1a
a03»

P

3T

Pa CL
O
a

313O
p3 PPn

o Ô

p P ¿£ c* p P L"1 p O" p as» P r p P

m. n. ITI. n. m. n. m. n. in. n. in. n. m. II. m. n. m . a. m. n. m . n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. k v m. kv. m. kv. m. kv. m. •kv. m. kv. m. kv. ra. kv. m. kv. m . kv. m. kv. m. kv. m. kv.

IS 19 20 21 22 23 21 25 20 27 2S 29 30 :n 32 34 35 3 0 37 38 39 40 41 42 43 44 45

1
2

47
1 — — — — — 1 1 — — — — — — — — — — — — — —- — •---- — — l 4S
1 — 1 2 1 — 10 — 1 — 2 — — — 5 — — — 4 — - ---- — 4 — 1 — — — 49

1 50
3 i 51

2 1 3 l 1 3 4 1 2 52

5 — 50 9 n 1 1 2 1 10 — — 25 5 2 — 28 4 2 — 48 0 0 1 39 2 5 — 9
—

53

i — 2 — 1 — 2 1 — — — — — — — 4 — i — — — — — 2 — — — — — 54

3 1 7 3 4 i 2 1 6 ' i •4 55
' 4 — 41 — 6 — 71 — — — 21 — i — 1 7 1 — — 4 3 1 5 — 2 9 — 3 — 5 56
— — 3 1--- 1 — 9 — — — — — i — — 1 — — 2 — — — — — ----. — . —

__ 57

— — 1
4

— — 1
5

— — —

4

— — 2
2

— — i
1

—
1

■ 1
i

1 — — 5S
59

__: __ __ 5 __ __ __ 5 __ __ __ 1 — __ __ — — — — 2 — — 1 i — __ — __ 60
1 61
1 i 62

— — 1 — — 1 — — — — 1 — — — — — — — — 1 i — — — — — — — 63

2 1 4 5 4 8 4 3 3 1 2 3 1 3 3 2 20 1 3 0 3 58 1 3 13 __ 0 8 1 2 7 1 32 7 30 l 3 _ 04

14 3 3 6 4 3 8 3 93 10 . 2 2 21 11 3 . 2 3 5 9 1 0 — 3 8 9 7 — 1 9 4 1 9 l 2 __ 05
1 — 4 — 2 __ 4 __ __ __ __ __ — 1 7 — — — 6 — — — 3 — 4 — — — 66

1 1 1 07
2 1 6 2 3 — 7 1 1 — 2 1 — — 1 3 — — 6 3 — 1 2 1 2 — — — OS
2 — 3 i — — 12 2 __ — — 1 3 — 6 — 1 •— 6 — — — 2 2 1 — — — 69
2 5 i 6 2 9 1 2 11 6 4 i 7 0

1 « 5 9 44 1 4 5 2 31 0 6 5 1 2 4 1 4 37 7 0 7 1

1 1 1 7 2

— — 2 — 1 — 2 — — — 2 — — — 3 — — — 3 — — — — — — - — — 7 3

1 6 __ , 5 6 __ 43 1 4 2 __ 2 __ 2 9 __ 6 __ 61 __ 1 2 __ 3 6 — 4 — 3 7 — 7 — 6 — 7 4

Oikeustilasto. 'Rilcollismts' v. 19ê7. I I I .  — liiittsstatistik. Brottsligheten &r 1927. I I I . 12
1.174----30
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Tauhi 1.0 (jatk. ja  loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1027 kuluessa rauguis- 
Tabcll 10 (Eorts. o. slut). Tili strafFanstalterna umler är

T u r u n  j l A h v e n a n m a a n
U u d e n m a a n  1. P o r i n  1. m a a k .

K v l a n d s 1. Ä b o  o . L a n d s k a i i c t

K  i k  o  k  s  i a .  —  F  i i r b r y t c l s e  r .  

Infractions.

J k b o r g s  1. A l a n d .

. m ä ä r ä .  

A n t a l .
O

7T H i
F !

L u k u .  —  K a p .  —  C f t a p .  

5-

Nombre.

Sr

era s  *£> 

a i  era ^ Cl.

*.>

t/i 2 ra
a

ST
is
VL

1
 

s
ta

d

z ' s r

S:

1
-e- C* r

V.' :a 9 S c *

m . n . ■m. n . m . n . i n . n . m . n . m . n . m . n . m . n .
m . k v . m . 4k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

.1.
\

2  ' 3 1  ■ 5 6 - 7 S 9 1 0 1 1 1 2 1 3 1 1 1 5 1 0 1 7

7 5 l i i .  Muut rikokset. —  Övriga brott. —

A u tres  in f r a c t io n s . Yh t. —  S:m a —  Somme 114 85 4 _ 3 _ 19 2 1 l 37 8 _ • i _

7 6 A .  Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac-
lions à  la loi prohibitive. Yht. —  S:ma— S o m m e 482 85 4 — 3 — 19 2 1 i 37 8 — — l —

7 7 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga
tili denna grupp hörande brott.—  Autres infractions 
appartenant à  ce groupe. Yht. —  S:ma— S o m m e 12

7 8 Y l i l .  k o k o  m a a s s a  —  S : m a  f  t i r  I l o l a  I n  m l  e t  —  Tout le pays 2 «61 265 117 3 26 l 215 12 60 6 293 29 — — 12 —

Lisäys. —  Tillägg. i l t a u g a i s t u s l a i t o k s i i n “ v u o d c i

Appendice. T i l i  a l l n n l n t  a r b e t e  f ö r o r d n a d o

Emvloués aux travaux publics, en verta de décision
Yleisessä työssä pidetyt.

Tili allmänt arbete hälinä.
E m p lo y é s  a u x  tr a v a u x  p u b lic s .

7 9 Irtolaisnudesta —  För lösdriveri —  Pour vagabondage 2 5 189 2 11 3 2 3 17 2 3 1 2 8 — — — —

SO Muusta syystä-— Av annan orsak —  Attire cause . . . . 2 2

8 1 Y h t .  k o k o  m a a s s a  —  S t i n a  f ö r  h e l a  U u d e t  —  T o u t le pays 27 191 2 11 3 2 3 17 2 3 1 28 — — — —
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tustaair kärsimään .tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien syntymäpaikka. 
1927 nykomna tukthus- ocli fängclsefängaiy enligt födelseort.

Hämeen 1. ' 
Xavasfcchus 1.

Viipurin 1. 
Viborgs 1.

Mikkelin 1. 
S:t Michels 1.

Kuopion 1. 
Kuopio 1.

Vaasan 1. 
Vasa 1.

Oulun 1. 
TJleftborgs 1.
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S  D
2 o®3 2. 
»  $

£
—
E”
3. ui

m. n. ni. 11. ni. n. ni. n. i n . n. 111. n. m. 11. .111. n. 111. n. ni. n. m. n. m .  j n. m. n. m. n.
711. kv. in. kv. ni. kv. ni. kv. ni. kv. ni. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. 1 kv. m. kv. m. kv.

i s 19 20 21 22 23 24 25 20 27 ‘¿S 2!) :i<r 3.1. 32 33 34 35 30 37 3 S .39 40 44 4 2 43 44 45

1 — 84 15 9 i 107 20 i — 38 3 7 — o i 13 4 — 03 14 0 i 37 5 10 2 i — 7 5

1 — 32 15 8 i 105 20 i — 38 •3 6 — 00 13 3 — 00 14 0 i 37 5 9 2 i — 70

2 _ 1 _ 2 _ _ _ _ _ 1 _ i _ 1 __ 3 ' __ __ _ _ 1 _ ___ ___ 77

47 4 232 35 118 5 501 48 . 7 2 138 24 25 3 243 35 37 — 209 35 27 3 159 15 50 3 22 2 78

1927 kuluessa tulleiden yleiseen työhön määrättyjen syntymäpaikka.
som under ftr 1927 intagits i straffanstaltcrna, enligt födelseort.
a d m i m s t r a t i v é ,  e n tr é s  d a n s  le s  é ta b l i s s e m e n t s  p é n i t e n t i a i r e s  e n  1 9 2 7 ,  s u i v a n t  l e  l i e u  d e  n a i s s a n c e

i 4 2 14 5 2 19 i 1 9 3 3 28 4 1 10 3 2 1 25 2 2 79
— — — — — 1 1 — — — — — — 1 1 — — — — — — — — — — — SO

i 4 2 14 — 5 3 20 — i 1 9 — 3 4 29 — 4 1 10 3 2 1 25 — 2 — 2 SI



92

Taulu 11. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään
Tabell 11. Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykonma

L i s ä y s .  V a sta a v a t tied o t y le isessä  ty ö ssä  p idety istä . —

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements
A p p e n d i c e . '  Renseignem ents correspondants sur personnes

R i k o k s i a .  —  P  ö r  b r  y t  c 1 s c r. 
I n f r a c t i o n s .

L uku. —  K ap. —  C h a p .

§•

Luku-

U udenm aani, a )  

Kylnnds 1. a )

• Turun ja  
Porin 1. b )  

Abo o. 
ILborgs 1. h )

A hvenanm aan 
maak. c f  

L andskapet 
Aland, c )

m äärä.
Antftl.

N o m b r e .
H

elsingfors.
H

elsinki. 
1

m
uut 

1 
kaupungit.

1 Ö
vriga stäcler. j

g

S
CT

ñ o
O

! K
aupungeissa.

15
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C*

>
tn

Ë, rt"

PA
 landsb.

1 
M

aas.

m.
m .

11.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

11.
kv.

in.
m.

il.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

li.
kv.

1 2 3 4 0 (i 7 s !) .10 11 12 13 14 15 10 17

1

K u r i t u s h u o n e v a n g i t  —  T u k t h u s f à n g j i r
R é c l u é i o n n a i r e s .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a î f l a g c n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

G o d e  p é n a l .  Y h t .  —  S a n a  —  S o m m e 1 5 9 4 128 223 32 n 101 5 4« 6 199 7 5

2 A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r i k o k s e t .—  
B ro t t  m o t  s ta te n  e lle r  s a m h ä lle t  —  I n f r a c t i o n s  à  l a  

s û r e t é  d e  l ’ É t a t  o u  d e  l a  s o c i é t é .  Y M . —  S :m a  —  S o m m e 23« 43 40 21 10 2 4 1 24 i

3 11,  1 2 ............................................................................................................ 42 4 10 3 — — l — 1 — 3 __ __ __ — —
4 1 6 : 1 ..........  .............................................................................................. 20 — 2 — —- l — 1 — 2 __ __ — —
5 1 6 : 4 , 5 , 7 — 12 .................................................................................... 4 — 1
6 1 7 ..................................................................................................................... 25 21 10 14 — — — i — — 5 s--- — — — —
7 20....................................... .............................................................................. 15 1 — — — __ __ — __ ;--- i __ __ __ — —
8 2 6 ...................................................................................................................... i
9 3 4 : 1— 4 ..................................................................................................... 5 2 1 — — — — — — — — __ __ — — —

10 3 4 : 5, 6, 8 — 10, 13— 16, 1 8 , 1 9 ................................................ i i
11 3 6 :  3 — 8 ...................................................................................................... 110 12 13 3 — — 7 i 2 1 n 1 _ — — —
12 3 7 ...................................................................................................................... ' 2 — — — — — — — — — — ■__ — — — —
13 4 0 ...................................................................................................................... 10 2 3 — — __ 1 — __ __ i __ __ __ — —
14 1 4 , 1 5 , 3 6 : 9 , 1 0 , 1 2 ............................................................................... 1 i — 1 — — — — — — — — — — — —

15 B . Y k s ilö ö n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t. —  B r o t t  m o t in d iv id en .
(M u u t p a i t s i  o m a is u u s r ik o k s e t. — Ö v rig a  u to m  eg en - 
d o m s b r o t t .)  — I n f r a c t io n s  a u x  p e rs o n n e s .  (E x c e p té  les 
in f ra c t io n s  a u x  p ro p rié té s .)  Y h t . —  S :m a — S o m m e 540 37 30 1 2 36 i 12 101 2 2

16 21: 1 ............................................................................................................. 8 2 1 __ __ __ __ __ __ __ __ _ __ __ __ —
17 .2 1 : 1 K a p in a n  a ik . t e h ty  —  B e g â n g e t u n d e r  u p p r o re t 2 — ■--- — — — 1 — — — 1 — — — — —
18 2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  t a i  k u o lc m a n tu o t ta n u t  p a h o in ­

p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )  —  D r a p  e lle r  m is s h a u d e l  
m e d  d ö d lig  p ä fö l jd  ( iiv e n  i  s la g sm a l)  ............................ 215 13 1 16 4 32 2

19 21: 5— 9. V a ik e a n  r u u m iin v a m m a n  t u o t t a n u t  p a h o in ­
p i te ly  (m y ö s ta p p e lu s s a )  —  M issh a n d e l, v a r a v  
f ö l j t  s v ä r  k ro p p s s k a d a  (ä v e n  i  s la g sm a l)  .................. 177 i 12 14 4 46 i

20 2 1 : 1 1 , t  M u u  p a h o in p i te ly  —  A n n a n  m is s h a n d e l . . . . 119 i 4 — — — 4 — 4 — 22 — — — — —

.Traduction des rubriques.

Voir les rubriques du tableau n: 10.
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tulleiden kuritushuone- ja  vankeus vanki en kotipaikka (kirkonkirj. paikka.) 
tukthus- och fängelscfängar, enlirjt hem ort ( kyrkskr i vn in g s o rt. )
Ï  i 11 ä g g. Motsvarande «ippgiftcr oni (le tili allinitnt nrbete liallna.

pénitentiaires en 1927, suivant* le domicile (paroisse d’inscription.)
gardées dans les établissem ents pénitentiaires' pour travaux publics.

H ä m e e n  I. i l )  

T a v a s t c h u s  1. d )

V i i p u r i n  1 . c )

V lb o r g s  1. e )

M ik k e l in  1. i )  
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n i . n . m . I I . m . n . m . n . • i n . n . m . I I . m . i l . m . n . n i . n . n i . n . n i . n . n i . I I . ’ n i . n . n i . n . ' -
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . n i . k v . m . k v . n i . k v . in . k v . n i . k v . m . k v . m . k v .

1 8 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2-1: 2 5 2C 27 2 S 2 9 3 0 31 3 2 3 3 3 4 3 5 3 0 37 3 8 3 9 4 0 41 4 2 4 3 4 4 4 5

41) » 1 2 « » 8 7 5 2(11 1 4

•

4 — 5 7 4 2 0 i » . i » 3 1 5 1 4 8 1 5 2 5 2 1 0 2 4 1 0 1 1 — 1

(i — 1 3 2 i) ___ 3 3 4 ___ .___ 9 1 5 _ 19 i fi i 2 2 8 7 2 4 4 1 i 2

— — ____ 2 — 3 — 5 — — — 1 ___ 4 ___ ___ ___ 3 _ _ i 9 ___ 4 2 1 3

4
5

1 — i — — — — — — — — — — — 1 — — — 4 '6 ___ -T - 3 ___ ___ ___ ___ 6
— — 2 — 1 — 4 — — — 1 — — — 3 i — — 1 i — 1 — ,__ __ - — — 7

S
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i)
1 0

D — 6 2 4 — 18' 2 — — 7 1 1 — 1 1 — 2 i 12 ____ _ ____ 9 1 ____ i ____ 1 1

1 2
:i

8 1 i 1 1 3

1 4

8 2 5 1 4 14 3 1 1 (1 5 1 23 2 4 33 5 5 3 (¡2 4 « 1 34 4
•

1 5

— — — — 1 1 1 1 6
17

4 — 23 — 7 — 52 — 1 — 11 — 1 — . 9 2 — 24 — — — 13 — — — — 1 8

t
2 — 18 — 5 — 27 — — — 6 — 1 — 9 — i ___ 17 ____ 4 _ 11 _ ____ ____ ____ _ 1 92 10 — i •------- 33 —

— — 2 — 1 — 9 — i — 18 — 1 — 7 — — — — — 20
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Taulu I I  (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuotien 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabcll 11 (forts.). Tili straffanstalterna under àr 1927 nykomna

Uudenmaan 1. 
Nylancls 1.

Turun j 
Lorin 1. 
Abo o. 

B:borgs

l Ahvenanmaan
maak.

Landskapct
Aland.

E ,i k o k s i a. — .li’ ö r b r y t e 1 s e r. 
Infractions.

Luku. — Kap. — Ohap.
§•

niiiärä.
Antal.

Nombre.

Helsingfors.

So_

£
M

uut 
kaupungit. 

Övriga stader. 1
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o
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1
K

aupungeissa.

tu A
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5
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UlO"
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m.
m.

11.
kv.
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II.
kv.

m.
in.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

tri.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 (i 7 8 9 1.0 11 12 13 14 15 -IC 17

21 22: 1 ....................................  .......................................... _i_ 20
22 22: 5—8 .................................. ..........................................

19
13 — i __ — __ ï — — — ï — — — —

23 25: 4 .................................................................................. — — — 1 — 1 — — — — '— — — —

24 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infractions 
aux propriétés. Yht. — S:ma — Somme 818 48 153 m 9 _ 55 2 30 5 74 4 _ _ 3 _

25 28......................................................................................... 737 46 136 9 9 — 50 2 29 4 60 4 — — 3 —
2G 29: 1 .............................................................................. 6 — — — — — 2 — — 2 — — — — —
27 31: 1—3, 5,1 ................................................................... 43 — 12 — — — 1 — — — 4 — — — — —
2S 3 1 :4 ,5 ,2  ........... ; ......................................................... 8 2
29 32: 1—3 ............................................................................ 4 2 '-- 1 — — — — — 1 9 — — — — —
30 36: 1 ...........................  .................................................... 14 — 5 — — — — — 1 — 6 — — — —
31 36: 2, 39 ............. ............................................................. 6

32 I I .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i ­
k o k se t. —  B r o t t  m o t s tra f f la g e n  fö r  
k r ig s m a k te n .  — In fr a c t i o n s  a u  G ode  
p é n a l  m il i t a ir e .  Yht. — Sana — somme 32 6

•
5

33 16: 141 Varkaus— Stöld .............................................. 9 3
34 16: 136—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egen- 

domsbrott ............................................................. 4 1
35 7, 8, 10—15, -17.-Muut sotaväen rikoslakia, vastaan' 

tehdyt rikokset— Övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten ................................................... 19 5 2

3 ti Yht. koko »massu — S:»m 1'ör hela lamlct. — Toni le pays 162(1 128 229 32 11 — 161 5 46 6 264 7 — — . 5 —

37

V ankeusvangit. — F  ä n g e ls e fä n g a r
P risonniers.

I . R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r ik o k se t . —  
B ro tt  m o t s tra ff la g e n . —  I n f r a c t i o n s  a u  
C od e p é n a l .  Yht. — S:ma — Somme 1 552 180 146 3« 21 122 7 50 6 182 12 4

38 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset. — 
Brott mot staten eller samhället. — Infractions à  la 
sûreté de V État ou de la société. Yh t. — S:m a — Somme 362 27 20 5 7 31) 11 1 54 3

39 10..............  ....................................................................... 5 — 2 1
40 16: 1 .............................................. ............................. 127 2 5 — 5 — 8 — 8 — 14 — — — 1 —
41 16: 2—5, 7—24 ............................................................... 30 3 3 2 1 — 2 .— 1 — 2 — — — 1 —
42 17..............................................................  ....................... 6 2 — 1 — — ï — — — 1 — — — — —
4 3 18, 19.................................................................................. 8 6 1 2 1
44 20........................................................................................ 16 5 — — — — 2 — — — 3 — — — — —
45 24......................................................................................... 89 1 — — — — 11 — 1 1 24 — — — — —
4 G •26......................................................................................... 4 1
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tulleiden kuritushuone- ja  vankeiisvaiikieii kotipaikka (kiikonkiij. paikka), 
tiiktlius- och fängclsefangar, cnligt liemort (kyrkskrivningsort).
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S:t M ichels 1.

K uopion 1. 
K uopio 1.

Vaasan J. 
Vasa 1.

O ulun-1. 
Uleáborgs 1.

cj

ClO

m. 
m .

S
5

li.
kv.

1o

02 
>' 
O

m. ! 
m.

3
2.
7*-J

s

n.
kv.

1 K
aup

ungeissa. 
| 

I stärierna.
i

S pUI rT

MP

Q2.5j"

H UI

o

K
aupu ngeissa.

S*

>

K
aup

ungeissa. 
I städerna.

1

P
>
P

K
aup

ungeissa. 
I städerna.

5
5T
p*

s*
P

K
aup

ungeissa. 
I städerna.

2
ST

V
3Pen

m.
in.

n.
kv.

m.
m:

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

111.
m.

n.
kv.

m.
tn.

n.
kv.

m.
m.

11.
kv.

m.
m.

11.
kv.

in.
m.

11.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

IS i y 20 21 22 2» 24. 25 26 27 2S 20 SO :u 62 33 H-A 35 3 G 37 3 S 39 40 AI 42 A 3 AA 45

3 3 2 4 4 4 _ _ 21
__ 1 __ 1 __ 2 __ 1 __ __ __ __ — — — 1 __ 3 — — — 1 __ — — — — — 22
— — — — — — 4 — — — 4 — 1 — 4 — i — — . ---- 1 — 2 — — — — — 23

3 2 7 6 2 3 6 4 2 112 5 3 __ 25 i 11 i 39 3 20 1 6 4 3 12 1 4 4 __ 6 __ __ — 2 A

2 9 7 5 4 3 6 3 2 1 0 9 5 3 __ 2 3 i 11 i 3 2 3 1 8 1 53 3 12 1 3 7 — 6 ' — — — 25
i 1 — 26

3
1

1 28
1 1 29

1 1 30

1 1 3 1 31

2 4 1 5 1 2 5 2 1 1 32

i 1 33

i 1 i 3 A

i __ 1 35

48 9 1 2 7 9 88 5 266 1 4 5 59 4 20 i 9 6 9 33 5 1 4 9 1 5 25 2 1 0 3 4 10 i i 36

.4 5 (i 1.16 1.5 78 u 3116 34 2 _ (¡7 12 14 2 97 15 33 i 1 4 5 1 5 19 2 91 11 10 i 4 — 37

5 28 3 11 i 63 7 20 1 4 27 5 10 __ 4 2 2 5 i 19 1 1 __ ■ 2 __ 3 S

39
2 __ 10 — 2 i 24 — — 3 — 4 — 8 1 5 — 21 — 2 — 5 — — — — — AO

__ — 3 — 2 — 4 — — — 1 — — — — 1 4 — 5 — i — — — — — — — AI
A 2

__ — — — — — — — — — 2 — — — 3 __ 2 — — — — — i i 1 — — — — A 3
__ __ 9 — i — 3 4 — — 2 — — — 1 — — — 2 i — — — — — — — — 44
__ — 1Ö — 4 — 13 — — — 6 — — — 8 — — — 4 — i — 6 — — — i — A 5

— — 2 1 1 — 1 4 6
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Taulu l l ( j a tk .) .  Rangaistuslaitoksiin vuoden 1027 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabcll 11 (forts.).. Tili straffanstaltcrna nndcr är 1927 nykomna

• Uudenmaan !. 
Nylands 1.

Turun j 
Porin 1 
Äbo o. 

B:borgs

i

.

• Ahvenanmaan 
mank. 

Kandskapct 
Aland.

lt i k o K s i a. — F ö r b r y t c 1 s e r. 
Infractions..

Kuku. — Kap. — Gfuvp.
s.

määrä.
Antal.

Nombre.

Helsingfors.
Helsinki. 

I

% rt
05* C b̂ Î» *0 p m ;  ?
fti « ^
o ^

03

g
S3OÏ

j 
I städerna.

O

5az£.tn
03p

F*

b* M
03

S3

1 K
aupungissa, i

l"v
pe03
03c*

w
tn

in.
in.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

11.
kv.

m.
m.

n.
<kv

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

11.
kv

m.
m.

n.
kv

m.
m.

1 II.
1 kv

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 16 17

47 34: 1—4 ............................................................................. i
4S 34: 5—16. 18—21 ........................................................... 6 3 2
49 36: 3—8 ............................................................................. 40 2 6 — — — — i 6 — i —

50 37.......................................................: ................................ 2 1
51 40......................................................................................... 4 _ — — -------

52 42—44.......................................................... ....................... 25 1 3 — — 3 3 —

53 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen.
(Muutpaitsi omaisuusrikokset. — Övrigautom egcn- 
dömsbrott.) — Info-actions aux personnes. (Excepte les 
infractions aux propriétés.) Y ht.— S:ma — Somma 503 44 39 _ 4 42 3 9 _ 69 5

54 21:2—4, 6—9 Tappo tai kuoleman tu ottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Drap ollor misshandel
med dödlig pàfüljd (även i slagsmàl) .....................

21: 5—9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —• Misshandel, va.rav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmàl) ...............

42 1 5 1 5
5 5

67 2 2 1 11 8 i
5 « 21: 11 , 1. 12 Muu pahoinpitely — Annan misshandel 

21: 10 Kuolemantuottamus — ViUlandc tili annans tlöd
347 2 30 — S — 21 — • 8 — 49 — — — — —

5 7 29 1 — — — 2 — — — 2 — ■ — — — —
5S 21: 10 Vaikean, ruumiinvamman tuottamus — Vällande 

tili svär kroppsskada ............................................ 9 2 1
5 9 22: .1..................................................................................... — 20 — — — — — 1 — — — 2 — — — —
( ¡ 0 22: 2. 3, 5—8 ................................................................... 1 16 — — — — — 2 — — — i — — — —

6 1 25: 4 . . .  . ........................................................................... 5 _ — — _ — 1 — — _ i — — — — —

6 2 25: 1—3. 5—13 .................................... : ........................ 5 _ 1 2
0 3 2 7 ....................................................................................... 5 3 — — — — — — — — 2 i — — — —

6 4 . C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Info-actions 
aux propriétés. Yli t. — S:ma— Sotimia 687 109 87 25 10 50 4 30 5 59 7 _ _ i _

0 5 28........................................................................................ 474 79 57 19 7 _ 34 2 21 i 42 6 — — — —
0 6 29: 1.................................................................................... 45 1 12 1 — — 6 — 1 — 1 — — — — —
0 7 31: 4, 5,2 ......................................................................... 5 _ — ____ — 1 — — -- : — •-- — — i —
O S 32: 1—3 ............................................................................. 51 18 11 3 ____ — 4 2 1 2 6 — — — — —

6 9 36: 1.................................................................................... ■ 52 9 5 — 3 — 3 — 2 2 7 1 — — — —

7 0 29: 2, 30, 32:4, 33, 35, 36:2, 38:1—5, 7, 8, 10,39. 60 2 2 2 *-- — 2 — 5 — 3

71 I I .  Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri­
kokset. —. Brott raot strafflagen för 
krigsraakten. — I n fr a c t io n s  a u  C ode  
p é n a l m il i ta ir e . Yht. — S:ma— somma ■ 668 63 14 70 32 46 i

7 2 16: 141 Näpistäminen, varkaus — Snatteri, s.töld . . . .  
16: 134—140 Muut omaisuusrikokset — Audia egen­

domsbrott .............................................................

5 _ _ :_ _ ____ _ _ _ __ _ _ _ _ — —
7  3

15 2 1
74 7—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 

rikokset— övriga brott mot strafflagen för 
krigsmakten........................................................... 648 61 14 70 32 45 i
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tulleiden kuritushuone- ja  vankeusvankien kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
tukthus- och îângclscîângar, enligt hemort, (kyrkskrivningsort).

Häm een . Viipurin i Mikkelin . K uopion 1. Vaasan 1 Oulun 1.
Tavastehus 1. Viborgs I. S:t Michels 1. K uopio 1 V asa 1. TJleilborgs 1. M a

d d  ‘ S*<t> BO

PJCL
S
P
?

K
aupungeissa.

Hj
P»
P*
aCLtn
F*

KPP

I städerna.
K

aup
ungeissa.

. S
P*

•O*

SP»Ui

1 städerna.
K

aupungeissa.

P
ä 

landsb.

g
ppCO

. 
I städerna.

K
aup

ungeissa. :

►d
p*
p *
CL

KPPJO

I städerna.

i
K

aup
ungeissa. 1

p-
»
a
%c*

g
p
%

1 
I städerna.

i,1 K
aupungeissa.

hj
s>

a
&cr

PPJO

p *aCLCS

Ao
g
p

¥

• e  
•Ö «

to>

»
B
&oa

m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. ra. n. m. n. ra. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ui. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ra. kv. m. kv. m. kv.

18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 2S 29 30 31 32 33 34 35 36 37 3S 39 40 41 42 43 44 45

1 47
i __ __ ___ __ __ __ 3 __ __ __ __ __ __ __ __ __ __ 2 __ — __ 1 — — __ — __ 48

. i __ __ 2 i __ 1 0 — __ 3 — — — 3 — 1 — 2 — 1 — 3 — i — — 49
i 50

i — — — — —
4
1 — — — 3 1 — — 4 — — — 4 — — — 2 — — — 1 —

51
52

9 — 4 8 6 1 6 — 1 17 11 1 — 23 5 3 — 2 4 5 7 — 4 2 6 4 1 4 3 2 i — 2 — 53

2 2

■ 5

1

3

2 0

1 7 3

3

4 1 3 1

2

7 2

54

55
7

—
3 6

2 —
1 0

1 —
6 8

9 —
1

—
1 9

—
2

—
1 6 i

i
5

—
3 7

2
1 2

—
3 2

—
i

— — —
56
57

i 
i 

i

—
1

3
3

— —
1

5
5

— — — 4
1

— —
1

2
1

1
— — 1

2

1

1 1

1
2 • — — — —

5S
59
60

1 2 61

— — 1 —
1

— — ■i — — 1 —
i

— — — — — — 1 — — 1 — — — — —
62
63

31 6 4 0 6 5 1 10 1 2 6 1 6 1 2 4 6 7 2 4 6 5 16 i 6 1 7 10 29 8 8 1 _ _ 64

1 3 5 2 7 4 3 5 6 101 1 4 — — 2 3 5 4 2 3 4 5 1 0 i 3 6
5
1

4 8 — 1 8 4 4 1 . — — 6 5
66 
¿ 71 1

7 1 3 1 3 3 6 1 — — — — — — 1 — — — 6 3 1 — 1 2 i — — — 6S
2 — 4 1 6 1 9 1 1 — 1 1 1 — 3 — — — 2 — — — 3 2 — — — — 6 9

7 5 1 7 1 3 5 11 7 i 7 0

23 — 4 5

1

— 4 5 — 1 3 3

1

— 3 — 3 2 — 5 — 5 4

1

— 1 3 — 4 4

2
— 4 — 38 — — — 3 — 71

72

1

22

i

4 3 4 5

2

1 3 0 3

2

3 0 5

3

5 0 1 3

3

3 9 4 3 8 3

73

7 4
\

Oikeustilasto. Rikollismis v. 1927. I I I .  — Rättsstatistik. Brottsligheten är 1927. I I I .  13
1174— 30
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Taulu 11 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabcll 11 (forts. o. slut). Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykomna

T u r u n  j a A h v e n a n m a a n
U u d e n m a a n  1. P o r i n - 1. m a a k .

N y l a n d s  1. • A b o  o . L a n d s k a p c f c

R i k o k s i a . — ö r b r y f c e l s e r .
L u k u *

B : b o r g s  1. A l a n d .

m ä ä r ä . i_ i

pIn fra c tio n s . A u t a t . Ha H
*S. P hj m  g

£  % pj s  
O (JQ
2  n> 
g  K’?  tn 

P

■-d
8»

L u k u .  —  K a p .  —  C h ap. 

§•

N om bre. tn.

0Q
O
tn

a_

s*
2T.

M
u

u
t 

L
ip

u
n

g
it. 

g
a

 stä
d

c
r.

p "
c .
tn
O*

M
aas.

g

tn
p*

•s*
3

P
tn

tn g  

O. 03 
tn 
?

la
n

d
sb

.

M
aas. 

i

m . II. m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 2 3 4 5 6 7 s 1) 1 0 1 1 1 2 1 3 H 1 5 1 6 1 7

7 5 III. Muut rikokset. —  Övriga brott. —

■ A u tre s  in fra c tio n s . Yht. —  S:ma —  s o m m e m 85 13 5 2 l 17 l .8 2 28 0 — — 1 —

7 6 A .  Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Injmc-
tions à  la loi prohibitive. Yht. —  S:ma— S o m m e 432 85 11 5 2 1 17 l 8 2 28 6 — — 1 —

7 7 B .  Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga S

tili denna grupp hörande brott. —  Autres infractions 
appartenant à  ce groupe. Yht. —  S:ma —  S o m m e 12 _ 2

7 S Y h t .  k o k o  m a a s s a  —  S : m a  f ö r -  h e l a  l a n d c t  —  T o u t le  p a y s 2 664:j 265 222 35 37 l 209 8 90 8j256 18 — — 6 —

Lisäys. —  Tillägg. R a n g a i s t u s l a i t o k s i i n  v u o d e n 1 9 2 7
Appendice. T i l i  a l l m ä n t  a r b e t e  f ö r o r d n a d e .

E m p lo y é s  a u x  tra v a u x  p u b lic s , en vertu  de d éc is io n
Yleisessä työssä pidetyt.

Tili allmänt arbete hälinä.
E m p lo y é s  a u x  tr a v a u x  p ïib lic s .

7 9 Irtolaisuudesta—  För lösdriveri— Pour vagabondage. 25 189 9 72 2 — _ 2 _ 10 _ 12 _ _ _ _
8 0 Muusta syystä —  Av annan orsak —  Autre cause ............. 2 2

8 1 Y h t .  k o k o  m a a s s a  —  S t i n a  f ö r  h e l a  l a n d c t  —  T o u t le  p a y s 27 191 9 72 ’ 2 — — 2 — 10 — 12 _ — — —

• 7

/
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kärsimään tulleiden kuritushuone- ja vankeusvankien kotipaikka (kirkonkirj. paikka), 
tukthus- ooh fängelsefängar, enligt hemort (kyrkskrivningsört).

H ä m e e n  1. 

T a v a s t e h u s  1.

V i i p u r i n  1. 

V i b o r g s  1.

M ik k e l in  1.

S : t  M ic h e ls  1. ■
K u o p i o n  1. 

K u o p i o  1. •

V a a s a n  1.- 
V a s a  1.

O u l u n  h 
U le A b o r g s  1.

U
tla

n
d

e
t.

1 
U

lk
o

m
ailla.

Ic
k

e
 

u
p

p
g

iv
e

t.

1 
Ilm

o
itta

m
a

to
n

.

I 
stä

d
e

rn
a

.
K

a
u

p
u

n
g

e
issa

.

P
A
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n

d
sb

.

1 
■ 

! 
M

aas. 
• 

1

K
a

u
p

u
n

g
e

issa
. 

I stä
d

e
rn

a
.

**î>
P*
S

cr

M
aas.

I 
stä

d
e

rn
a

.

Mp

5
n2.
»ÍA
P

P
A

 lan
d

sb
.

P*
P
P

I 
stä

d
e

rn
a

.

K
a

u
p

u
n

g
e

issa
. 1

p*
s

c*

M
aas. 

j

I 
stä

d
e

rn
a

.

K
a

u
p

u
n

g
e

issa
.

5T
a
en
O"

S
P
PCD

I 
stä

d
e

rn
a

.
K

a
u

p
u

n
g

e
issa

.
P
S
en
Cf*

M
aas.

m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . - m . n .  ‘ m . n . m . n . ra. n . m-. n . m . n . m . n . m . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m .- k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 8 1 9 20 21 22 2 3 21 2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 3 4 3 5 3 6 3 7 3 8 3 9 4 0 4 1 4 2 4 3 4 4 4 5

2 4 3 1 3 1 8 8 1 1 3 1 9 — — .2 8 1 9 3 5 5 10 5 5 6 0 10 5 2 4 2 4 7 1 — — 7 5

2 4 2 9 3 1 6 8 112 1 9 — — 2 8 1 8 3 5 5 10 . 5 5. 5 7 10 5 2 4 2 4 6 1 — — 7 6

__ _ 2 _ 2 _ 1 _ _ _ _ _ 1 _ __ __ __ __ 3 __ __ __ __ __ 1 _ __ __ 7 7

7 « 10 1 9 2 1 8 1 4 1 1 9 5 5 2 5 3 5 — 1 2 7 1 3 2 8 5 2 0 6 2 5 5 1 6 2 4 9 2 5 2 8 4 1 7 1 1 5 1 7 2 7 — 7 S

k u l u e s s a  t u l l e i d e n ,  y l e i s e e n  t y ö h ö n  m ä ä r ä t t y j e n  k o t i p a i k k a  ( k i r k o n k i r j .  p a i k k a ) .
s o m  u n d e r  ä r  1 9 2 7  i n t a g i t s  i  s t r a f f a n s t a l t e r n a ,  e n l i g t  h e m o r t  ( k y r k s k r i v n i n g s o r t ) .

administrative, entrés dans les établissements 'pénitentiaires en 1927, suivant le domicile (paroisse d'inscription).

2 5 1 7 1 16 12 1 1 1 7 3 11 ' 6 3 2 1 3 21 3 7 9
1 1 .1 1 SO

3 • 5 1 7 2 1 6 — 1 3 — — 1 l i  1 7 3 12 — «Í - 3 2 1 3 21 — — — 3 SI

\
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Taulu 12. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsim ään 
Tabell 12. Tili straffanstaltcrna undcr ar 1927 nykom na tuktkus- 

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péni-

Uudenm aan 
H ylands 1

1. a )  
a )

T urun ja  
Porin 1. b )  

Abo o. 
B:borgs 1. b )

A hvenanm aan 
m aak. c )  

Landskapet 
Aland .-cj

I l  i k  o k  s i a. —  F ö r b r y t e l s e r .
I n f r a c t i o n s .

Luku. — K ap. — C h a p -  

§• '

määrä.
. A ntal. 

N o m b r e .

| 
H

elsingfors.
I 

H
elsinki. 

I

M
uut 

kaupungit. 
Ö

vriga städer.
p
n©•

M
aas.

I städerna.
K

aupungeissa. 1

S
S-Ui
cr

M
aas.

I stad
i

, 
K

aupungissa-. 
I

PA
 landsb.
M

aas. •

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
krsf.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 0 6 7 s !) 10 11 12 13 14 15 16 17

1

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s f à n g a r .

R é c l u s i o n n a i r e s .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a î f l a g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

C o d e  ' p é n a l .  Y h t .  —  S :m ;i —  S o m m e 1 5 9 4 128 224 22 10 i 101 5 56 7 177 5

-

5

2 A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .—  
B r o t t  m o t  s tä te n  e lle r  s a m h ä lle t-—  I n f r a c t i o n s  à  l a  
s û r e t é  c k l ’ É t a t  o u  d e l à  s o c i é t é .  Y h t .  —  S :m a — S o m m e 236 43 38 11 1 i 8 5 24 i

3 11, 1 2 ............................................................................................... 42 4 12 3 — — — — i — 3 — — — — —
4 1 6 : 1 .................................................................................................... 20 — 2 — -— — 2 — i — 2 — — — — —

5 1 6 : 4 , 5. 7— 12 ................................................................................... 4
(» 1 7 ..................................................................................................................... 25 21 3 3 — — — — — — 5 — — — — —

7 20 .................................................................................................................... 15 1 i
8 26 .................................................................................... ................................ 1
9 3 4 : 1— 4 .................................................................................................... . 5 2 i

10 3 4 : 5, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ................................................ i i
11 3 6 : 3 — 8 .................................................................................................... i l o 12 18 4 1 i 4 — 3 — n , i — — . — —
12 3 7 ............................................ ........................................................................ 2
13 4 0 ..................................................................................................................... 10 2 2 1 i
14 1 4 , 1 5 , 3 6 : 9 . 1 0 . 1 2 .............................................................................. 1 1 1 1

15 B . Y k s ilö ö n  k o h d is tu v a t r ik o k se t. —  B r o t t  m o t  in d iv id en .
(M u u t  p a i t s i  o m a is u u s r ik o k s e t. — Ö v r ig a  u to m  egen - 
d o m s b r o t t . )  — I n f r a c t i o n s  a u x  p e r s o n n e s .  ( E x c e p tó le s  
in f r a c t io n s  a u x  p ro p r ié té s .)  Y h t ,  —  S :m a — S o m m e 540 37 36 2 3 40 i 9 1 97 2 i

16 2 1 : 1 ....................................................... .................................................... 8 2 1
_L17 21 : l  K a p in a n  a ik .  t e h tv  —  B e g à n g e t u n d e r  u p p r o re t 2 — — — — — '  1 — — 1 — — — — —

1S 2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  t ä i  k u o le m a n tu o t ta n u t  p a h o in ­
p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )  —  D r a p  e lle r m is s h a n d e l  
m e d  d ö d lig  p ä fö l jd  ( iiv e n  i  s la g sm â l)  ............................ ■ 215 16 2 19 2 31 i

19 2 1 : 5— 9. V a ik e a n  r u u m iin v a m m a n  t u o t t a n u t  p a h o in ­
p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )  —  M issh an d e l, v a r a v  
f ö l j t  s v à r  k r o p p s s k a d a  ( ä v e m i s la g sm â l)  ..................' 177 1 14 14 i 48 1

20 2 1 : 11 , x M u u  p a h o in p i te ly  —  A n n a n  m is s h a n d e l . . . . . 119 1 5 1 — — 5 — 6 — 17 — — — — —

21 2 2 : l ............................................................................................................ — 20 1

Traduction des rubriques.
V oir les rub riques d u  tab leau  n:o 10.
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit jaettuina rikoksen-tekopaikan-m ukaan , 
oeh fängelsefarigar, fördelade enligt ortcn för brottets iörövande. 
tentiaires en 1927, répartis par rapport au lieu où l ’infraction a été commise.

Hämeen \.d) 
Tavastehus 1. ci)

Viipurin \.e) 
Viborgs 1. e)

Mikkelin 1. f) 
S:t Michels \.j)

Kuopion l.g) 
Kuopio 1. (/)

Vaasan \.h) 
Vasa 1. h)

Oulun l . i  
Uleáborgs 1. i)

■ d
p

Oet-

I 
U
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ailla. 

I

Ilm
oittam

aton. 
Icke uppgivet.

K
aupungeissa. 
I sfcäderna.

' s> 
p*
ZuUiO*

&
»us

K
aupungeissa. 
I stätlerna.

3
. tn O*

£

tn  ^

2 M3 2.
E”

c*

PPn

M p
us £

?  5
s  %p ^

“P*
P*
UlO*

**
p

j 
I stiiderna.

K
aununceissa'.

háp-
»
Uip*

sJ
?P

K
aupungeissa.
Istäd

crn
a.

PA
 landsb.

»PUi

m. n. m. n. in. n. ITI. n. m. n. m. n . m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

IS 19 20 21 22 23 21 25 2G 27 2S 29 30 31 32 33 34 35 36 37 3S 39 40 41 42 43 44 45

49 5 130 8 139 11 235 11 12 1 49 3 30 1 7.0 7 46
\

12 130 21 38 2 86 4 . 2 — 5 2 1

8 _ 9 1 16 1 25 3 1 1 4 _ 11 _ 19 i 9 4 24 17 .9 1 19 _ 2 _ 4 1 2

2 — 1 — 2 — 7 1 — — — — 2 — — — 3 — — — 2 — 2 — 2 — 3 — 3
3 1 l 1

3
0 4

i 5
i — 1 1 2 11 16 — — 3 — ■ — — 6

1 S
__ — 1 — 1 — — 1 __ — — — — __ 2 — — 1 — — — — — — — — — — 9

10
5 — 3 1 12 1 8 1 1 1 3 — 8 — 10 — 3 1 • 9 — 4 1 6 — — — 1 — 11

1 1 12
0

14

6 56 3 24 3 109 6 1 23 2 2 30 5 5 3 57 4 7 1 33 4 1 1 5

1 1 1 3 1 16
— 17

2 — 28 — ' 8 — 49 — 1 — 12 — — 8 — i — 22 — — — 12 — — — . 1 — I S

2 15 9 27 6 1 9 17 4 10 __ 19
2 — 13 6 — 29 — — — 1 — 1 — 7 — 3 — 15 — 1 — 8 — — — — — 20

— — — 2 — — — 3 — — — 2 — — — 4 — — 4 . — — 4 — — — — 21
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Taulu 12 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabcll 12 (forts.). Tili strafianstaltcrna under är 1927 nykomna tukthus-

R i k o k s i a .  “ F ö r b r  y t e l s e r .  
I n f r a c t i o n s .

Luku. —  K ap. — C fia p .

§. '

Uudenm aan 1. 
Nylands 1.

T urun  ja  
Porin 1. 
Abo o. 

B:borgs 1.

Ahvenanm aan
m aak.

L andskapet
Aland.

m äärä.
Antal.

N o m b r e .

H
elsingfors.
H

elsinki.

M
uut 

kaupungit* 
Ö

vriga städer.

3
wO'

>
»PJi

M
V)

E
%
p

K
aupungeissa.

p "
Eu>p*

1 
. 

M
aas. 

1

I stad.

HP

3SQ
57CflP

PA
 landsb.
M

aas. 
1

m.
ni.

n.
kv.

in. I
m. 1

n.
kv.

"m.
m.

n.
lev.

m. I 
m. 1

11.
kv.

m .l 
m. !

n.
kv.

111.
m.

n.
kv.

in.
m.

n.
kv.

in.
m.

n.
kv.

, 1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 31 12 13 14 15 1G 17

22 2 2 : 5— 8 .................................................................................................... _ 13 _ î _ _ _ 1 _ 1 __ __ __ __ __ __

23 2 5 : 4 ............................................................................................................ 19 1 1

21 C. O m a is u u sr ik o k se t. —  E g en d o m sb ro tt. —  I n f r a c t i o n s  

a u x  p r o p r i é t é s .  Y li t .  —  S :m a — S o m m e 818 48 150 9 6 53 4 42 6 56 2 _ _ 4 _
25 2 8 . ................................................................................................................. 737 46 134 9 6 — 48 '4 35 5 51 2 — — 4 —
2G 2 9 : 1 ............................................................................................................ 6 — — — — — 1 — 2 — — — — — ' --- —
27 3 1 : 1— 3, 5, 1 ........................................................................................ 43 — 14 — *--- — 2 — — — 2 — — — — —
28 3 1 : 4 , 5, 2 ......................... ................................................................... 8
29 3 2 : 1— 3 .................................................................................................... 4 2 1 1 1 — — — — —
30 3 6 : 1 .................................................................  ..................' .................. 14 — 2 — — '--- — 4 — 2 — — — — —
31 3 6 : 2, 39  ...........................................................................  .................. 6

32 I I .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i ­
k o k s e t . —  B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n  f ö r  
k r i g s m a k t e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  

p é n a l  m i l i t a i r e .  Y h t .  —  S :m a  —  s o m m e 32 6 3 4

33 1 6 : 141 V a r k a u s — S t ö l d ............................................................... 9 — — — — — 1 — 2 — — — — — — —
34 1 6 : 136— 140 M u u t  o m a is u u s r ik o k s e t  —  A n d r a  eg en ­

d o m s b r o t t  ................................................................................... 4 9
35 7 , 8 , 10— 15, 17 . M u u t  s o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  

t e h d y t  r ik o k s e t  ■—  Ö v r ig a  b r o t t  m o t  s tra f f la g e n  
fö r  k r ig s m a k te n ......................................................................... 19 6 2

3 G Yht. koko m aassa  —  S:nia fö r h e la  lam lc t —  T o u t  l e  p a y s 1 6 2 6 128 230 22 10 1 104 5 60 7 177 5 — — 5 —

37

V a n k e u s v a n g i t .  —  F ä n g e l s e f ä n g a r .

P r i s o n n i e r s .

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

C o d e  p é n a l .  Y h t .  — S :m a —  S o m m e 1 552 18« 162 37 28 2 119 5 76 5 150 n 1

3S A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .—  
B r o t t  m o t  s ta te n  e lle r  s a m h ä lle t. —  I n f r a c t i o n s  à  l a  

s û r e t é  d e  l ’ É t a t  o u  d e  l a  s o c i é t é .  Y h t .  —  S :m a  —  S o m m e 362 27 23 3 6 1 28 19 1 51

39 i o ....................................................................... ; .......................................... 5 1 2
40 1 6 : 1.............................................................................................................. 127 2 7 — 4 — 8 — 15 — 10 — — — — —
41 1 6 : 2— 5, 7— 24 .................... •............................................................. 30 3 4 2 1 — 2 — 1 — 2 — — — — —

42 1 7 ..................................................................................................................... • 6 2 — — — — 1 — 1 — — — — — — —
43 18, 1 9 ............................................................................................................ 8 6 1 1 1 1
44 2 0 ........... ......................................................................................................... 16 5 — — — — 1 — — — 3 — — — — —
45 2 4 ..................................................................................................................... 89 1 — — — — 9 — 1 1 25 — — — — —

4 G 2 6 ..................................................................................................................... 4 1
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tulleet kuritushuone- ja vankcusvangit, jaettuina rikoksen tekopaikan mukaan, 
ooh iangclscfängar, furdelade cnligt orten för brottets förövande.

Hämeen 1 Viipurin 1 Mikkelin 1 Kuopion 1 Vaasan 1. Oulun 1.
Xavastelms 1. Viborgs I. S:t Michels ]. Kuopio 1. Vasa 1. Uleäborgs 1.

d d
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p
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W
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I städern

Wp Hÿ
P» >=J

p
CuCO

| B
(ra.

»
3p

£  B2 OQ J  p __cL r.
cu aO oq 
2 CO

3 Pa e2 (ra2 2.
p3 ¡9 O- 32 (ra

3 2.
P
3

P•9n 2 3QCO
3
tn

P*9tn
3raID

P3 P? CO o3

p ct CT P CT* CT p p CT
p p P p P

m. n. m. n. m. n. in. n. m. 1 II. in. n . m. | n. m. n. m. n m . n. m. II. m. n. m. n. m . n.
m. k v . m. k v . m. k v . tn. 1 k v . m. 1 k v . m. k v . m. k v . m. k v . m. k v . m . k v . m. k v . m. k v . m. k v . m . k v .

IS .19 20 21 22 23 24 25 26 27 2S 29 30- 31 32 33 34= 35 36 37 3S 39 40 41 42 43 44 45

—
—

— i
1

2
3

2
— — 4

— — —
4

1
i

3 — —
2

1
2

— —
—

— — 2 2

2 3

35 5 65 4 99 • 7 101 2 10 22 i 17 i 21 1 32 5 49 22 34 1 2 4

32 5 56 4 97 6 97 2 9 — 17 i 15 i 1 8 1 27 5 42 — 20 — 29 — — — — 1 2 5

1 — 1 * 1 2 0

1 — 5
3

— 2 — 3 — — — 2
1
1
1

—
1

1

— 1
1

— 1 — 5 __ 2 — 3 — — — — — 2 7

2 S

2 9
3 0
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1 — — —
1

1
— 1
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— —
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3 —
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i —

— —
1
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— —
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—

4
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1
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2 1 _ 3 2

3 3

3 4

_ __ 3 __ 5 __ __ __ __ __ __ __ 2 __ __ __ 1 __ __ __ __ __ __ — __ __ __ __ 3 5

49 5 1 34 8 147 11 239 11 12 i 49 3 32 i 70 7 47 12 130 21 38 2 86 4 2 5 2 3 6

57 n 109 11 133 23 266 28 25 — 45 6 30 2 71 10 43 6 114 10 24 7 78 6 — _ _ 21 — 3 7

8 i 20 1 21 1 59 9 6 _ n 1 7 1 20 2 16 39 3 3 i 17 2 8 3 8

2 3 9
4

—
5
3
1

—
.3
1 1

23
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1 2
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—

6 1 - 6

—
7
5 —

20
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—

4

1
— — — Ï —

4 0
4 1

4 2

1
— 3

6
—

6
— 3
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1
—

1
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— — —
2
1
8

1
2 — 1

4
1 —

i 2

6

2
— —
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—

4 3
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1 — 1 1 2 4 6
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Taulu 12 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin Tuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabcll 12 (forts.). Tili straffanstalterna under är 1927 nykomna tukthus-

R i k o k s i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

laiku. — Kap. — Chap.
§•

Luku-

Uudenmaan 1. 
Kylanda 1.

Turun ja 
Porin I. 
Abo o. 

Biborgs 1.

Ahvenanmaan
maak.

Landskapet
Aland.

määrä.
Antal.

Nombre.
WOsr
(R
O-sUi

Ö
jr
*

C:<t 5*2. P ora ==•2 
89 ? c  & 3 sp: 00
g* ?

s>
p*o
g.uip*

gPPUi

w
£

O
sp

pcs
3ra •
2.nUiP

>■0

pp
sr
p*

g
Î

Ui
Ci

Mp
5asran'UiP

Ç>
pB
3»p*

»Pen

m.
m.

11.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12 13 14 15 16 17

47 3 4 : 1— 4 . . . ................ .................................................................... 1 _ _
i s 3 4 : 5— 16, 18— 21 ....................................................................... 6 3 2
49 3 6 : 3— 8 ............................................................................................ 40 2 7 — — — — 1 — 7 — — — — —
50 37 ............................... ........................................................................... 2 — — — — — — — — — 1 — — — — —
51 40 ........................................ .................................................................. 4 — — — — — __ — __ — __ — __ — __ —
52

53

42— 4 4 ..................................................................................................

B . Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — Övriga utom egen- 
domsbrott.) — Infraction s aux personnes. (Excpté les

25 1 3

'

3 3

54

infractions aux propriétés.) Y h t. —  S:m a —  Somme
21 : 2— 4, 6— 9 Tappo ta i kuolemantuottanut pahoin­

pitely (myös tappelussa) —  Drap ellei misshandel

508 44 37 l 3 48 3 16 61 6

55
med dödlig päföljd (även i s la g sm a l).........................

2 1 : 5— 9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, vaiav

42 . 1 4 2 6

iö l jt  svär kroppsskada (även i slagsmal) ................ 67 2 3 — 1 — 12 — — — 8 1 — — — —
56 2 1 : 11, l ,  12 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel 347 2 28 — 2 — 26 — 14 — 41 — — — — —
57
5S

2 1 : 10 Kuolemantuottamus —  Vällande tili annans död 
2 1 : 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus —  Vällande

22 1 3 — ' --- — 3 — — — 2 — — — — —

tili svär k rop p sskad a...................................................: . . 9 — 1 1
59 2 2 : 1 ................................................................................... ................ — 20 2
60 2 2 : 2, 5— 8 ..................................................................................... 1 16 — î — — — 3 — — — 2 — — — —
61 2 5 : 4 ................................................................................................... 5 1 1
62 2 5 : 1— 3, 5— 13 ............................................................................ 5 — 1 1 1
63

64

27 ...........................................................................................................

C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions

5 3 2 1

■ aux propriétés. ' Y h t. —  S:m a —  Somme 687 109 102 33 19 î 43 2 41 4 38 D — — 1 —
65 474 79 63 24 .1 4 î 34 2 29 1 27 4 __ __ __ —
66
67

2 9 : 1 ...................................................................................................
31 î 4 ?» 2

45
5

51

1 14 1 — — 5 — — — — — — —
1

—

6  S 3 2 : 1— 3 ............................................................................................ 18 14 4 4 __ i __ 2 2 4 __ __ __ •__
6 9 3 6 : 1 ................................................................................................... 52 9 7 2 1 — i — 5 1 • 4 1 — — — —
7 0

7 1

29 : 2, 30, 3 2 :4 ,  33, 35, 3 6 :2 ,  3 8 :1 — 5, 7, 8, 10, 39

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri- 
,  kokset. — Brott mot strafflagen för 

krigsmakten. —  I n fr a c t io n s  a u  C ode

60 2 4 2 5 3

p é n a l m il i ta ir e . Y h t. —  S:m a —  Somme 668 — 140 — 7 — 27 — 31 — 3 — — — — —
7 2

73
1 6 : 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, stöld . . . .  
1 6 : 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen-

5

7 4
domsbrott ......................... ..................................................

7— 15, 17. M uut .sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset —  Övriga brott m ot strafflagen för

. 15 1

krigsmakten ....................................................................... 648 139 — 7 — 27 — 31 — 3 __ — — — —
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tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina rikoksen tekopaikan mukaan, 
ooh fängelsefängar, fördcladc enligt orten för brottets förövande.

Ham een 1 Viipurin 1 S:t Michels 1. Kuopion i Vaasan 1. Oulun 1.
Tavastehus 1. Viborgs 1 Mikkelin 1 Kuopio I. Vasa 1. Uleâborgs 1. M -i

d d
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M H o g-
P hi p P p H-i p H-i p s

& UI E» P* S*
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P* to p P* £ s> Ss* g P* OQ B
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mCO Ä.
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p
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p P P P p P

m. n. r a . n. m. n. ra. n. r a . n. r a . n . m. n. in. n. m. n. m. n. m. n. m. n. r a . n. r a . n.
m. kv. r a . kv. r a . kv. r a . kv. r a . kv. m. kv. m. kv. m. kv. r a . kv. m. kv. r a . kv. m. kv. m. kv. r a . kv.

IS 19 20 21 22 23 24 25 26 27 2S 29 30 31 32 33 34 35 36 37 3S 39 40 41 42 43 44 45

1 47
4S
491 1 — 7 ____ 8

ö
1 3 ____ ____ ____ 1 ____ ____ ____ 2 ____

O
____ 1 ___ 2 ____ ____ ____ ____ ____

1 50
1 3 51

1 1 1 3 i 3 4 2 1 52

15 — 46 5 35 1 107 10 7 — 15 5 6 — 19 5 3 — 35 5 10 2 36 1 — — 4 53

1 — 2 — 1 — 21 — — — — — — — 2 — — — — — — — 2 — — — — — 54

4 5 17 3 2 3 i 7 2 55
13 ■----- 37 — 23 — 57 ' ------ 5 — 12 — 6 — 13 i 3 — 30 i 9 — 26 — — -----1 2 — 5 6

— — 2 — 2 — 8 — — — — — — — — i — , _ _ 2 — — — — — — — — — 5 7

1 —
3

2
1

1
5

i — —
4

— 2
2

— — —
i

—
1

—
1

— — — — 5 S
5 9

— —
i

2
1

—

1
4 — — — 1 — — — 1 — — ■ ------ i 1 1 6 0

6 1
9 6 2

— — — 1 — — 1 i — — — — — *----- — — — — i — — 1 — — — — — 6 3

34 10 43 5 77 21 100 9 12 ____ 19 ____ 17 1 32 3 24 6 40 2 11 4 25 3 ____ ____ 9 ____ 6 4

14 7 34 4 58 15 78 9 6 — 15 — 13 1 24 3 17 3 23 2 8 2 13 1 — ____ 4 — 6 5

3 — — — 6 — 5 — — — — — 1 — 3 — 1 — 3 — 1 — 2 — — — 1 — 6 6

1 1 6 7

6 2 3 1 4 4 5 2 — 2 3 2 — 2 1 — 1 — — — — 6 8
7 1 — — 7 2 6 — 3 ,----- 2 — 1 — — — 2 — 1 — — 1 3 1 — — 2 — 6 9

4 6 2 6 3 1 1 3 2 11 7 2 7 0

44 27 228 90 8 1 18 2 12 2 10 7 11 7 1

'3 3

3

1 1 4 1

1 1

1

— 7 2

7 3

41 24 224 89 4 18 2 11 2 10 7 9 7 4

Oikeustilasto. Rikollismis v. 1987. I I I .  —  Bättsstatistik. Brottsligheten &r 1987. I I I . 14

1174— 30
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Taulu 12 (jatk. ja loppu).. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan 
Tabcll 12 (forts. o. slut). Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykomna

R i k o k s i a . — . F ö - r b r y t c l s e r .  

In fra c tio n s .
L u k u .  —  K a p .  —  C h ap .

§•

L u k u -

U u d e n m a a n  1. 

N y l a n d s  1.

T u r u n  j a  
P o r i n  1. 

Ä b o  o .  
B : b o r g s  1.

A h v e n a n m a a n
m a a k .

L a n d s k a p e t
Ä la h d .

m ä ä r ä .
A u t a l .

N om bre.

H
elsin

g
fo

rs.
H

e
lsin

k
i. 

1

M
u

u
t 

k
a

u
p

u
n

g
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Ö
v
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d

e
r.

tn
p*

1 
M

aas. 
1
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d
e

rn
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.

P

5
n'
»

=r
a
en
C*

! 
M
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en

K
a

n
u

u
n

o
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. 
1

1"Öi>
pzs
frtn
p*

»H*
P
Ptn

m .
m .

11.
'k v .

m .
m .

n .
k v .

m .
m '.

n .
k v .

m .
m .

n .
k v .

m .
m .

n .
k v .

m .  I 
i n .  |

n .
k v .

m .
mi.

n .
k v .

m .
m . '

n .
k v .

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13 14 15 16 17

75 III. Muut rikokset. —  Övriga brott. —

A u t r e s  i n f r a c t i o n s .  Y h t .  —  S a n a —  s o m m e 414 85 9 6 2 i 20 2 10 3 24 4 1

76 A . K ie lto la k ir ik o k s e t. —  F ö rb u d s la g sb ro tt .  —  I n f r a c ­

t i o n s  à  l a  l o i  p r o h i b i t i v e .  Y h t .  —  S :m a  —  S o m m e 432 85 9 6 2 i 17 2 9 3 24 4 _ 1

77 B . M u u t  t ä h ä n  r y h m ä ä n  k u u lu v a t  r ik o k s e t. —  Ö v rig a  
t i l i  d e n n a  g ru p p  h ö ra n d e  b r o t t .  — A u t r e s  i n f r a c t i o n s  
a p p a r t e n a n t  à  c e  g r o u p e . -  Y h t .  —  S :m a — S o m m e 12 3 1

7 S Y h t .  k o k o  m aassa —  S : m a  f ö r  h e l a  l a n d e f c  —  T o u t le  p a y s 2 66 4 265 311 '43 37 3 166 7 117 8 177 15 — — 2 —
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."kärsimään tulleet kuritushuone- ja vankcusvangit, jaettuina rikoksen tekopaikan mukaan, 
tukthus- och fängelsefängar, iördclade enligt orten för brottets förövande.

Hameen 1 • 

Tavastehus 1.
Viipurin 1. 
Viborgs 1.

N

Mikkelin 1
S:t Michels 1.

Kuopion 1. • 

. Kuopio 1.
Vaasan 1. 

Vasa 1.

Oulun 1. 

Uleáborgs 1.
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Taulu 13. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
rikos on

Tabell 13. Tili straffanstalterna under ar 1927 nykom na tukthus- och 

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péniten-

Luku- H H g ta
R i k o k s i a .  —  E ö r b r y t c l s e r . m äärä. jä g OO* 2 g is > §• g

I n f r a c t i o n s . Antal. cp<-s ?
c
p 7?

P
S

55‘
K = s?

p
O5*

Luku. —  K ap. —  C h a p .

h

N o m b r e . S

m. n. m. n. m. n. m . n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv.

1 2 3 4 5 6 .7 S ■ 9 10 11 12 13

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  .—  T u k t h u s f â n g a r .

R é c l u s i o n n a i r e s .

1 I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —
B r o t t  m o t  s t r a î î l a g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

C o d e  ' p é n a l .  Y h t .—  S :m a — S o m m e 1 5 9 4 128 118 n 112 23 127 9 99 6 115 15

2 A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .—
B ro tt  m o t  s ta te n  e lle r  s a m h ä lle t.  —  I n f r a c t i o n s  à  l a  

s û r e t é  d e  V  É t a t  o u  d e  l a  s o c i é t é .  Y h t .  —  S:m  a  —  S o m m e 286 43 17 4 20 17 16 2 8 1 11 2
3 11, 1 2 ............................................................................................................ 42 4 — — — — — — 1 — 1 —

4 1 6 : 1 ............................................................................................................ 20 — — — 3 — 3 — — — — —
5 1 6 : 4 , 5, 7— 12 ................................................................................... 4 —
6 17 ..................................................................................................................... • 25 21 2 1 8 16 2 1 1 — — —

7 20.................................................................................  ............................... 15 1 2 — — — 2 — — — — —

8 2 6 ............' ....................................................................................................... 1
9 ■ 3 4 : 1-—4 ..................................................................................................... 5 2 — — 2 — — — — — —

10 3 4 : 5 , 6, 8 — 10, 13— 16, 18 , 1 9 ................................................ i — — — — — — — 1 — — —

11 3 6 :  3 — 8 ..................................................................................................... 110 12 12 3 6 1 8 — 5 1 10 2
12 3 7 ...................................................... ' . ........................................................... 2 —
13 4 0 .......................... .......................................................................................... 10 ' 2 1 __ 1 — 1 1 — — — —

14 1 4 , 1 5 , 3 6 : 9 , 1 0 , 1 2 .............................................................................. 1 1

15 B . Y k s ilö ö n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .  —  B r o t t  m o t  in d iv id e n .
(M u u t p a i t s i  o m a is u u s r ik o k s e t. — Ö v r ig a  u to m  egen - 
d o m s b r o t t . ) — I n f r a c t i o n s  a u x  p e r s o n n e s .  (E x c e p té  le s  
in f ra c t io n s  a u x  p ro p rié té s .)  Y h t .  —  S :m a —  S o m m e 540 37 37 2 39 4 4 2 3 34 2 51 5

16 21: 1 .......................................................................................... ................. 8 2 — — — — 2 — — — _ —
17 2 1 :  1 K a p in a n  a ik a n a  t e h t y  —  B eg . u n d e r  u p p r o r e t . 2
18 2 1 : 2— 4, 6— 9 T a p p o  t a i  k u o le m a n  t u o t t a n u t  p a h o in -

p i te ly  (m y ö s ta p p e lu s s a )  —  D rä p  e lle r m is s h a n d e l 
m e d  d ö d lig  p a fö l jd  ( ä v e n  i  s l a g s m a l ) ............................ 215 _ 14 _ 12 _ . 13 _- ■ 16 _ 23 —

19 21: 5 — 9. V a ik e a n  r u u m iin v a m m a n  t u o t t a n u t  p a h o in -
p i te ly  (m y ö s  ta p p e lu s s a )  —  M issh an d e l, v a r a v  
f ö l j t  s v â r  k ro p p s s k a d a  (ä v e n  i  s la g sm a l)  .................. 177 1 13 _ 9 _ 19 _ 10 _ 14 i

20 2 1 : 11 ,1  M u u  p a h o in p i te ly  —  A n n a n  m is s h a n d e l . . . . 119 1 10 — 17 — 6 — 8 — 10 i
21 22: 1 ....................................................................................................... • . . • --- 20 — 2 — 4 — 1 — 1 — 2
22 2 2 :  5— 8 .......................................................... .......................................... — 13 — — — — — 2 — 1 — i
23 2 5 :  4 ............................................................................................................ ■ 19 — — — 1 — 2 — — — 4 —

Traduction des rubriques.
Col. 4 —27. Ja n v ie r  Février, Mars etc. —  a) Époque incertaine (28— 35), Printemps, E té, Automne, Hiver. —
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tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajankohdan mukaan, jolloin 
tehty.
fängelsefangar, fördelade enligt tidpunkten för brottets förövande.

tiaires en 1927 répartis par rapport à l ’époque où l ’infraction a été commise.
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14 15 16 . n 1S 19 20 21 22 23 24 25 2G 27 2S 29 30 31 32 33 34 35 36 37

104 4 108 i l 129 5 149 7 124 7 134 9 122 9 10 — 10 l 26 3 20 — 87 8 1

18 8 10 15 2 9 2 24 3 13 1 3 _ _ l 9 2 3 __ . 57 6 2

37 4 3
2 — 2 — 1 — 3 — 2 — 4 — — — — — — — — — — — — — 4

1 5
2 __ __ __ 3 — — — 1 2 3 1 3 6

1 __ 1 __ 1 __ 1 __ 1 — 1 — 1 — 1 — . — — 1 — — — 2 1 7
S

2 1
10

7 _ 5 ___ 4 _ 8 1 3 __ 13 __ 8 1 — —1 — l 5 1 3 — 13 1 11
12

5 — 13
.1 • 1 14

45 1 86 4 51 2 62 2 48 2 43 5 42 4 1 9 1 15

1 1 ■__ 2 _ _ _ __ __ __ 1 3 __ __ __ __ — — — — — — — 16
2 — 17

16 — 17 — 21 — 25 — 26 — 14 — 14 — — — — — — — — — 4 — 18

19 6 16 23 12 15 18 _ _ _ _ _ _ _ _ _ 3 _ 19

S _ 11 _ 7 _ 12 — 10 — 13 — 6 — — — — — 1 — — — — — 20
21

1 22
2 — 1 — 0 — 2 — — — 1 — 1 — — — — — — — — — — — 23

b) Non indiqué (36, 37).
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Taulu 18 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa'rangaistustaan kärsimään tulleet 
Tabell 13 (forts.). Tili strafianstaltcrna under är 1927 nykomna tukthus-

K i k o k s i a. —1? ö r b r y t c 1 s c r.- 
Infractions. .

Luku. — Kap. — Chap.
§■

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.

Januari. 
j

1 
Tam

m
ikuu.

et)erH
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H
!
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1
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1 

M
aaliskuu.

April.
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H
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1
Toukokuu.
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m.

11.
kv.

ni.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 S 9 10 11 12 13

2é C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Injradions
aux propriétés. Yht. — S:ma — Somme 818 48 64 5 53 2 69 4 57 3 53 8

25 28........................ ................................ ¡7.......................... 737 46 61 5 42 2 61 4 52 3 48 8
26 29: 1 .................................................................................. 6 — — — — — — — 1 _ — _
27 31: 1—3, 5;i ...................................... ............................ 43 __ 2 — 9 — 6 — 2 — 4 —
28 31: 4, 5 ,2 .......................................................................... 8 — 1 — 1 — — — — — 1 _
29 32: 1—3 ............................................................................. 4 2 — — — — 2 — — — — —
30 36: 1 . . . ............................................................................. 14 — — _ 1 — _ — 1 _ — _
31 36: 2, 39 .......................................................................... 6 — — — l ~ — — — ■ 1 — —

32 I I .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i-
k o k se t. —  B r o t t  m o t s tra f f la g e n  fö r
k r ig s m a k te n . —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e
pénal m ilitaire. . Yht. — S:ma — somme 32 — 4 — 1 — 2 — 1 — 2 —

33 .16: 141 Varkaus — S tö ld ............................................ '.. 9 _ ' 1 _ ' _ _ _ _ _ _ _ _
34 16: 136—140 Muut omaisuusrikokset — Andra cgen-

domsbrott ............................................................. 4 — — — — — 1 — ’ -- — — —
35 7, 8, 10—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan

tehdyt rikokset — Övriga brott mot strafflagen
för krigsmakten....................................................... 19 - 3 — • 1 — 1 ~ 1 — 2 —

36 Yht. koko maassa — S:ma för hela lumlet — T o u t  l e  p a y s 1626 128 122 n 113 23 129 9 100 6 117 15

V anheusvangit. — F än g e ls e fä n g a r .
P risonniers.

37 I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —
Brott mot strafflagen. —  Infractions au
C ode pénal. Yht. — S:ma — Somme 1552 180 119 13 87 14 107 16 108 15 108 8

3S A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset. —
Brott mot staten eller samhället. — Injradions à la
.sûreté de l'État ou de la société. Yht. — S:ma— Somme 862 27 33 — 24 1 24 1 30 2 18 —

39 10......................................................................................... 5 _ 2 _ _ _ _. _ 2 _ _ _
4 0 16: 1 .................................................................................. 127 2 13 — 6 — 7 1 10 1 7 —
4 1 16: 2—5, 7— 24 ............................................................... 30 3 1 — 1 — 2 — 1 1 3 —
4 2 17......................................................................................... 6 2 — — 1 1 1 — — 1 _
4 3 18, 19. 8 6 L
4 4 20............................ ......................................................... 16 5 i _ 1 _ 2 _ 3 _ _ _
4 5 24......................................................................................... 89 i 10 — 11 — 5 — 7 — 4 • --
4 6 26......................................................................................... 4 i — — — — 3 — — — — _
4 7 34: 1— 4 ................................................................. ; ......... — i — — — — — — — _ — _
4 8 34: 5—16 18—51 6
4 9 36: 3—8 ............................................................................. 40 2 4 _ 2 _ ■ 1 _ 6 _ 2 _
5 0 37............ ............................................................................ 2 1 —
5 1 40......................................................................................... 4 — — — — — 1 — — _ — _
5 2 42—44................................................................................. 25 i 1 — 2 — 2 — 1 — — —
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kuritushuone- ja  vankeusvaugit, jaettu ina sen ajankohdan m ukaan, jolloin rikos on tehty, 
och fängeisefängar, iordeladc enligt tidpunkten för brottets förövande.
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Taulu 13 (iatk. ia loppu).. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään 
Tabell 13 (forts. och slufc). Tili straffanstalterna under är 1927 nykomna tukt-

R ik o k s ia . — F ö r b r y te l s e r .
Infractions.

Iiiiku. — Kap. — Ckap.
s*.

Luku­
määrä.
Antal.

Nombre.
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n.
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n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13

53 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset.— Övriga utom egen- 
domsbrott.)—Infractions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. — S:ma— Somme 503 44 39 2 23 7 36 3 38 2 30 3

54 21: 2—4, 6—9 Tappo tai kuolemantuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Drap eller misshandel 
med dödlig päföljd (även i slagsmäl)..................... 42 5 1 2 4 6

55 21: 5—9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Misshandel, varav 
följt svär kroppsskada (även i slagsmäl) ............. 67 2 12 6 2 6 4

56 21: 11,1, 12 Muu pahoinpitely — Annan misshandel 
21: 10 Kuolemantuottamus — Vällande tili annans död

347 2 19 — 12 — 30 — 24 — 19 1
57 22 1 — — 2 — 1 — 1 — 1 —
58 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus— Vällande 

. tUl svär kroppsskada................................................ 9 — 1 — 1 — — — 1 — — —
59 22: 1 .................................................................................. — 20 — 1 — 3 — 3 — 1 — 1
60 22: 2, 5 8 ....................................................................... 1 16 1 1 — 4 — — — 1 — 1
61 25: 4 ................................................................................ . 5 — 1 — — — 1 — — — — —
62 25: 1 3, 5—13 ............................................................... 5 — — — 1 — — — 1 — — —
63 27......................................................................................... 5 3 — 1

64 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. —  Infractions 
aux personnes. Yht. — S:ma —  Somme 687 109 47 11 40 6 47 12 40 11 60 5

65 28......................................................................................... 474 79 26 10 25 2 31 9 29 . 5 50 2
66 29: 1 .................................................................................. 45 1 5 — 2 — 4 — 1 — 4 —

67 31: 4, 5,2 ......................................................................... ' 5 — s
68 32: 1 3 ....................... .......................... '.......................... 51 18 7 1 5 2 3 3 b 4 2 1
69 36: 1 .................................................................................. 52 9 5 — 5 2 4 — 3 2 3 2
70 29: 2, 30, 32:4, 33, 35, 36:2, 38:1—5, 7, 8, 10,39. 60 2 1 — 3 — 5 — 2 —

1

71 II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri­
kokset. — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  I n f r a c t i o n s  a u  C o d e  
p é n a l  m i l i t a i r e .  Yht. — S:ma —  somme 668 51 42 48 • 46 49

72 16: 141 Näpistäminen, varkaus — Snatteri, stöld ---- 5 2
73 16: 134—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egen­

domsbrott . ! ......................................................... 15 _ 1 _ _ _ — — 1 — — —
74 7,—15, 17. Muut .sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 

rikokset — Övriga brott mot strafflagen för 
krigsmakten ........................................................... 648 — 50 — 42 — 46 — 45 — 49 —

7 5 III. Muut rikokset. — Övriga brott. —
A u tres  in fr a c t io n s .  Yht. — S:ma— somme 444 85 9 10 3 13 1 13 4 6 2

76 A. Kieltolakirikokset. — Förbudslagsbrott. —  Infrac­
tions à  la loi prohibitive. Yht. — S:ma —  Somme 432 85 8 — 10 3 13 1 13 4 . 6 2

7 7 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga 
tili denna grupp hörande brott.—  Autres infractions 
appartenant à ce groupe. Yht. —  S:ma —  Somme 12 1

-

7 8 Y h t.  k o k o  m a a s s a  —  S :m a  för h e la  l a iu le t  —  T o u t  le  pays 2 664 265 179 13 139 17 168 17 167 19 163 10
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t u l l e e t  k u r i t u s h u o n e -  j a  v a n k e u s v a n g i t ,  j a e t t u i n a  s e n  a j a n k o h d a n  m u k a a n ,  j o l l o i n  r i k o s  o n  t e h t y ,  
h u s -  o c l i  f ä n g c l s e f ä n g a r ,  f ö r d c l a d c  e n l i g t  t i d p u n k t e n  f ö r  b r o t t e t s  f ö r ö v a n d e .
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m. kv. ra. kv. ra. kv. ra. kv. ra. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ra. kv. m .' kv. ra. kv. m. kv.

14 15 16 17 IS 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37

61 . 6 .5 0 7 46 5 56 2 37 — 37 — 34 3 — 1 1 — 1 1 i — 13 2 53

3 — 5 — 3 — ' 5 — 3 — 1 — 3 — . — — — — — — — — 1 — 54

10 1 2 .7 5 •1 2 3 1 7 55
42 — 38 — 33 — 45 __ 25 — 29 — 28 1 — — 1 — 1 — • — 1 — 56

4 — 3 1 — — — — 7 — 1 — 1 — — — — — — — i — — — 57

— — 1 — 1 — 1 — — — 2 __ — — — — — — — — __ __ 1 _ 5S
4 — 3 — 3 — — — — — — — 1 — — — — — — — — __ __ 59

— 1 — 3 — 1 — 1 — — ----- __ — 1 — 1 — — — 1 — __ __ __ 60
1 — 61
1 — 1 62

3 2 63

53 5 48 9 39 10 61 11 58 • 7 53 7 41 9 10 _ 13 l 16 1 8 l 53 3 64
44 4 34 9 30 8 50 10 45 6 43 4 34 7 4 __ 7 ■ l 9 __ 6 i 7 1 65

3 — 2 — 1 — 2 — — — 2 — — — 2 — 5 — 3 1 — __ 9 66
67

4 1 5 — 3 2 3 1 — — 4 2 4 1 1 — — — 3 — 1 __ 1 _ 6S
2 — 5 — 4 — 4 — 7 1 3 1 2 — — — — — ___ — — __ 5 1 69

1 1 2 6 1 .1 3 i 1 • 1 31 1 70

58 59 61 58 '60 49 41 6 5 10 2 23 71

1 — 72

— — 3 — 3 — 4 — 1 — •1 — — — — — — — ■ — — — — 1 — 73

58 — 56 — 57 — 54 — 59 — 47 — 41 — 6 — 5 — 10 — 2 — 21 — 74

15 4 19 1 29 2 15 4 13 2 13 2 15 1 4 1 27 l 30 7 31 9 182 41 75

12 4 17 1 27 2 14 4 12 2 12 2 15 1 4 1 27 l 30 7 31 9 181 41 76

3 — 2 — 2 __ 1 _ 1 _ 1 _ _ _ _ ___ 1 77

219 15 208 22 204 18 212 20 191 10 189 10 157 14 25 2 54 3 6o| 9 45 ' 11 284 55 7 S

Oikeustilasto. Bikollismis V . 1 9 S 7 .  I I I . — Ilätisstatistik. Brffttsligheten är 1 9 2 7 .  I I I .  15

1174— 30
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Taulu 14. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsim ään
kulunut rikoksen tekemisestä rän - 

Tabell 14. Tili straffanstaltcrna under ar 1927 nykom na tukthus- och fängelsc-
straffverkställig-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements péni-
de l ’exécution

Päiviä, a) •Viikkoja, b)

I t i k o k s i a .  — F o r b r y t e l s e r .
Luku-

Bagar, a) Veckor. b)

määrä.
Infractions. Antal. alle 1 kk. c)

Liiku. —  Kap. —  Chap. Nombre. 1— 7 1 - _ 2 2 ___ 3 3 veckor,
§. under 1 

mánad. c)
ra. 11. ra. n. ra. n. ra. n. m. u.

• ra. kv. ra. kv. m. kv. ra. kv. ra. kv.

1 2 3 4 5 6 7 s 9 1 0 11

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T  u k t h u s f d n g a r .
R é c l u s i o n n a i r e s .

1 I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —
B r o t t  m o t  s t r a f f l a g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  

G o d e  p é n a l .  ' Yht. — S:m a —  Somme 1594 128 i 2 32 3 54 4 109 7

2 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—
Brott mot staten eller samhället —  In fr a c tio n s  à  la  
sûreté d e l ’É ta t  o u  de la  société. Yht. — S:m a  —  Somme' 236 43 — — 1 — 4 — 10 —

3 n ,  12.............................. : ................. ......................................................... 42 4
4 16: 3................................................ : ............................................................ 20 — — 1 — — — —
ó 16: 4. 5. 7—12 ............................................................... 4 —r —
6 17......................................................................................... 2p 21 — — — — 1 — — —
7 20......................................................................................... 15 1 1 —
s 26......................................................................................... 1
9 34: 1—4 ............................................................................. 5 2

1 0 34: 5, 6, 8—10. 13—16, 18, 19 .................................... i —
1 1 36: 3—8 ............................................................................. 110 12 — — — — 3 — 9 —
1 2 37......................................................................................... 2 —
1 3 40. .. .............................................................................. 10 9 — — — — — — — —
1 4 14,15, 36: 9 ,1 0 .1 2 ........................................................... 1 î — - --- — — — — — —

1 5 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset.— Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — Övrigautom egen- 
domsbrott.) — In fr a c tio n s  a u x  personnes. (Excepté les
infractions aux propriétés.) Yht. —  S:ma —  Somme 540 37 — — 1 5 — 9

1 6 21: 1 ............................... ...................  ......................... 8 2
1 7 2 1 :  1 kapinan aik. tehty —  Begàngef under upproret 2 — — — — — — — — —
1 S 21: 2— 4, 6—9 Tappo tai kuolemantuottanut pahoin-

pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig päföljd (iiven i slagsmàl) . . . .  : ............ 215 _ __ _ _ _ _ _ _ _

1 ! ) 21: 5— 9. Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin-
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, vara-v 
iöljt svar kroppsskada (även i slagsmàl)................. 177 1

2 0 21: 11. l  Muu pahoinpitely —  Annan misshandel . . . . 119 1 — — 1 — 5 — 9 —
2 1 22: 1..................................................................................... — 20 — —
22 22: 5—8 ............................................................................. — 13
23 25: 4 .................................................................................. 19 —

Traduction des rubriques.

Col. 1.- Voir Ic i liste explicative. Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 5, 7 etc. Femmes. — a) Jours (4, 5). — 
S ans ou plus (32, 33). — g) Sans indication (34, 35).
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tulleet kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on 
gaistuksen täytäntöönpanon alkuun.
fangar, fördelade cnligt den tidrymd, soin förflutit fran brottets förövande tili 
hetens början.
tentiaires en 1927, suivant le temps écoulé entre l ’infraction et le commencement 
de la peine.

Kuukausia, d) 
Mânader. d)

Vuosia, e)
Ar. e) Ilmoitta­

maton 
aika. g) 

Obe- 
stänicl 
tid. g)1— 2 2__3 3—6 6 - -9 9— 12 1--2 O_-3 3 - -4 4 - -6 6 - -8

8 vuotta tai 
siitä yli. f) 

8 är cllcr 
därutöver. f)

ra. il. ra. n. m. n. m. n. m. n. m. U. 111. n. ra. n. m. n. m. n. ra. n. m. n.
ni. kv. ra. kv. ra. kv. ra. kv. ra. kv. m. kv. 111. kv. m.' kv. ni. kv. ra. kv. ra. kv. m. kv.

12 13 14 15 16 17 1S 19 20 21 22 23 24. 25 26 27. 2S 29 30- 31 32 33 34 35

223 11 229 12 464 36 16» 10 70 7 110 4 58 7 30 6 22 17 9 — 7 — 16 2 1

26 2 26 4 34 3 24 2 11 i 30 1 22 5 21 6 11 17 7 __ 3 __ 6 2 2

— — 3 — 1 __ 1 — __ — 10 1 8 i 12 9 1 — 3 ’ — 1 — 9 — 3
4 — 1 — 5 __ 1 — 1 __ 2 — 2 __, 3 — __ — — — — — __ — 4

• 1 — 2 1 D
— — 2 — ■ i — 2 — 1 — 2 — 3 i 3 3 9 17 1 — — — — — 6
— — 4 — 2 __ 5 — 1 — 2 — __ __ — — — — — — — — — i 7

1 S
1
1

1 1 Z
10

21 2 12 2 21 2 13 1 5 — 11 — 6 3 3 1 1 — 1 — — — 4 i 11
1 1 12

1
1

1 ù 1
i

1 O

■
14

27 i 72 4 234 21 84 4 39 4 47 2 11 1 2 1 1 3 ' 4 15

— — 2 __ N 1 1 1 __ 2 ‘__ __ i 1 __ __ __ __ __ 1 __ — — _ 10
17

2 — 33 — 112 — 35 — 18 — 11 — — — — — — — — — 1 — 3 — IS

3 24 83 1 26 10 20 8 i 1 1 19
19 . — 9 — 32 — 19 — 8 1 14 — 2 — i — — — — — — — — — 20
— i — 2 — 13 — 2 — 2 — — — — — — — — — — — — — — 21
— — — 2 — 6 — 2 — i — i — 1 — — — — — — — — — — 22

3 — 4 T“ 6 — 3 — 1 — 2 — — — — — — — — — — — — — 23

b) Semaines (6—11), c) 3 semaines — moins de 1 mois (10, 11). — cl) Mois (12—21). — e)  Ans (22—31). — f)
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Taulu 14 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet kuritus-
tuksen täytäntöön-

Tabcll 14 (forts.). Tili straffanstalterna umlcr är 1927 nykomna tuktlius- oeli fängclsefängar. för-

Pimiä. Viikkoja.

K i k o k s i a. — F ö rb r y fc ls e r .
Luku- Bagar. Veckor.-
maara. 3 viikkoa,, 

alle lkuukinfractions: Antal.
Luku. — Kap. — Ckap. Nombre. 1—7 1-_o 2—-3 3 veckor,

§.. under' 1 
m&nad.

m. n. • m. n. 1U. n. m. n. m. n.
m. kv. m. kv. m. kv. m. kv m. kV;

1 2 3 4 5 e 7 s 9 10 il

24 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infractions
aux propriétés. Yht. — Sana — Sommé 818 48 i 2 30 3 45 4 90 7

25 28.................................................................. ...................... 737 '46 i 2 30 3 45 4 87 6
26 29: 1 ..................................................................................  , 6 — —
27 31: 1—3,. 6, i  ............'............ ' ........................................ 43 1 —
2S 31: 4; 5, 2 .....................■................................................ 8 1 —
29 32: 1—3 ............................................................................. 4 2 1
30 36: 1 .................................................................................. 14 1 —
ai 36: 2, 39 ........................................................................... ' 6

32 I I .  S o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i-
•

k o k se t. —  B r o t t  m o t  s tra if la g e n  fö r  
k r ig sm a k te n . —  In f r a c t i o n s  a u  C od e  
p é n a l  m il i t a ir e .  Yht. — Sana— somme 32 i 2 2 1

33 16: 141 Varkaus— Stöld................................................ 9 — — — — — i — — —
34 16: 136—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egen-

domsbrott ............................................................... 4 — — — — — — — —
35 7, 8, 10—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan

tehdyt rikokset — Övriga brott mot straiflagen 
• för krigsmakten ...................................... ............... 19 _ i _ 2 _ i _ 1 —

36 Ylit. koko inanssa — S:ma för hela lamleti — Tout le pays 1626 128 2 2 34 56 4 110 7

V ankeusvangit. '■— F ä n g e ls e fä n g a r . !

P risonniers. i

37 I. R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r ik o k se t . —
B r o tt  m o t s tra if la g e n . —  In f r a c t i o n s  a it 
C o d e  p é n a l .  Yht. — Sana— Somme 1552 180 14 — 34

i
g!

i
48 7 92 13

3 S A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset. — !
Brott mot staten eller samhället. — Infractions à la 
sûreté de l’État ou de la soçiété. Yht. — Sana— Somme 362 27 1 — 2

/ _ 4 —

39 io ...........: .....................................................  ................... 5 _ — — — _ _ —

40 16: 1 .............................................................................. 127 2 1 — i —! — — — —
11 16: 2—5, 7—24 ............................................................... 30 3
42 17......................................................................................... 6 ■ 2
43 18, 19.................................................. ................................ 8 6 — !
44 20...........: ........... .'............................................................... 16 5
45 24......................................................................................... 89 i 2 —

46 26..................................................................................... 4 i
47 34: 1—4 ......................................................................... — i — —
4S 34: 5—16, 18—21 ........................................................  ' 6 3 — — —. —: — — i —
49 36: 3—8 ....................................................... .................. 40 2 — — i — I

— — — —

50 37...............................................•........: ........................... 2
51 40..................................................................................... 4
52 42—44............................................................................. 25 1 i] —
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huone- ja  vahkcusvangit, jaettu ina sen ajan m ukaan, joka on kulunut rikoksen tekemisestä rangais- 
panon alkuun.
(lclade cnligt (Ien tidrymd, soin förElutit f iän brottets förövande tili straffverkställiglictcns början.

K u u k au sia .
MAnader.

Vuosia. 
Ar. ' I lm o it ta ­

m ato n
aik a .
Obe-

stäm cl
tid .1— 2 2__ 3 3— 6 6- -9 9— 12 1- _2 2—-3 • 3 - -4 4—-6 6- -8

8 v u o tta  
ta i  s iitä  yli. 
8 Ar eller 
d ärutö v er.

m. n. m. n. m . n . m . il. 111. il. m . il. m. n. ra. n. ra. n. ra. n. ra. n.
in. kv. m . kv. m. kv. m . kv. m . kv. m. k v. ra. kv. in. kv. ra. kv. ra. kv . m . kv. m. k y .

12 1 3 u 15 10 17 I S 19 20 21 22 23 2 4 2 5 2 6 27 2S 29 3 0 31 3 2 3 3 3 4 3 5

1 7 0 8 1 3 1 4 1 9 6 12 5 2 4 20 2 3 3 1 2 5 1 7 — 10 — i — 1 — 6 — 2 4

1 6 5 8 1 2 3 3 1 6 8 12 3 9 4 1 5 2 2 8 1 1 7 1 5 — 6 — i — 1 6 — 2 5

__ — 1 — 2 — 1 — — — — — 1 — i — — — — — — — — — 2(>

4 __ 2 __ 21 — 7 — 3 — ■ 3 — 2 — — — — — — ----- — — — — 27
2S

1 — 1 1 2 2 9
__ __ 1 __ 1 __ 2 — 2 — 1 — 3 — — — 3 — — — — — — — 30

31,

9 3 4 3 2 2 2 i 3 2

5

1 ♦ 3 4

3 _ 2 _ 1 _ 2 _ i __ 2 _ _ _ _ __ 2 __ i - T — — — — 3 5

2 3 2 11 2 3 2 12 4 6 8 3 6 1 6 3 10 7 2 7 112 4 5 8 7 3 0 6 2 4 1 7 10 7 1 6 2 3 0

1 9 6 2 8 1 4 5 1 8 2 1 9 3 7 1 3 4 22 O C
t 10 2 4 9 1 9 1 6 1 9 5 5 4 4 9 6 8 — 4 — 3 8 i 37

22 1 3 8 1 (»5 4 3 8 1 3 0 2 7 1 4 5 8 5 1 5 4 10 5 1 __ 1 _ 6 — 3S

3 9

8 1 1 4 — 3 0 — 12 — 12 i 2 6 — 20 — 3 — — — — — — — — — 4 0

1 — 3 — 6 — 3 1 — — 6 1 5 — 1 — 2 i — — 1 — 2 — 4 1
— — — — 1 __ 1 — 1 .— — — 2 — — — — 2 1 — — — — — 4 2
__ __ __ __ 1 1 _ __ — — 3 __ 2 i 1 2 i 2 — — — — — — 4 3

4 — — — 1 1 1 — 3 i • 2 2 2 i 1 — 2 — — — — — — — 4 4

3 — 7 — 10 1 1 4 — 8 — 21 — 1 6 — 3 — 3 — — — — — 2 — 4 5

1 — 2 i 1 4 0
— 47

— — 1 — — — — — ' ---- — 1 — 2 3 i 4 S

6 — 5 — •9 1 5 — 5 — 5 — 2 — ■i i 1 — — — — — — — 4 9
— 50

51

— 5 1 5 — i — — — 6 — 4 — i — — — — — — 2 — 5 2
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Taulu 14 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään .tulleet
rangaistuksen täytäntöön-

Tahcll 14 (forts. ooh slut). Tili straffanstaltcrna lindcr är 1927 nykomna tuktlius- och fängelsefängar,'
*

E  i k o k s i a. — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§•

Luku-

Päiviä.
Dagar.

Viikkoja.
Vcckor.

maara.
Antal.

Nombre. a —7 1 -_2 2—3
/

3 viikkoa, 
alle 1 kuiik. 

3 veckor, 
under 1 
mänad.

• . m.
ni.

n.
• kv.

m.
ni.

n.
kv.

m.
m.

il.
kv.

m.
m.

n.
kv.

ni.
m.

n.
kv.

-1 ■ 2 3 4 5 s 7 s 9 10 11

53 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen..
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — Ö vriga utom egen- 
dom sbrott.) — Infractions aux personnes. (Exepté les 
infractions aux propriétés.) Y h t. — ' S:m a —  Somme 503 44 i 5

•
6

54 2 1 :2 — 4. 6— 9 Tappo ta i kuoleniantuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig paföljd (även i s la g sm a l)......................... 42 ■ i

55 21 : 5— 9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel,. varav 
fö ljt  svar kioppsskada (även i slagsm al)..................... 67 2

56 21 : 11. l ; 12 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel 347 2 — — — — 5 — 6 —
57 21: 10 Kuolemantuottamus —  Vällande tili annans död 22 1
5 S 21 : 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus —  Vällande ■ 

tili s'vâr ki oppsskada ......................................................... 9 _
59 22 : 1 ................................................................................................... — 20 — — — — • — — — —
00 22: 2. 5— 8 ..................................................................................... ■ 1 16 — —
61 2 5 : 4 ................................................................................................... 5 — —
62 2 5 : 1— 3, 5— 13 ....................................... .................................... 5
03 27...................... ‘....................................................................................i 5 3 — — — — — — — —

04: C. Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  Infractions 
aux propriétés. Y h t. —  S :m a— Somme 687 109 12 _ 32 6 43 7. 82 13

6.5 2 8 . ............................................................................................ ........... 474 79 10 — 29 5 39 5 76 11
66 29 : 1 .................................................................................: ................ 45 1 2 — — — 1 — — —
07 31: 4, 5, 2 ........................................................................................

3 2 : 1— 3 ............................................................................................
5 —

OS 51 18 ■ — — 2 1 3 2 4 1
69 3 6 : 1 ........................................................................................ . . . 52 9 — __ 1 •--- — — 1 1
70 29 : 2, 30, 3 2 :4 ,  33, 35, 3 6 :2 ,  3 8 :1 — 5, 7, 8 ,. 10, 39. 60 2 — — — T — — 1 —

71 I I .  S o t a v ä e n  r i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i ­
k o k s e t .  —  B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n  f ö r  
k r i g s m a k t e n .  —  In f r a c t i o n s  a u x  C o d e  
p é n a l  m il i t a ir e .  Y h t. —  S :m a —  Somme 668 10 43 49 55

72 16 : 141 Näpistäminen, varkaus—  Snattori, stöld ___ 5 __ __ __ — — 1 — — ' —
73 16: 134— 140 Muut omaisuusrikokset —  Andra egen­

dom sbrott ............................................................................ 15 1 1 i __
7 4 7— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 

rikokset •—. Övriga b rott m ot strafflagen. för 
krigsm akten ....................................................................... 648 — 10 — 42 — 47 — 54 —

7 5 I I I .  M u u t  r i k o k s e t .  ■—  Ö v r ig a  b r o t t .  —  A u tr e s  
in fr a c t io n s .  Y h t. —  S:m a —  Somme 444 85 3 1 2 5

7 0 A. Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  Infrac­
tions à la loi prohibitive. Y7ht. —  S :m a — Somme 432 85 __ __ 3 __ 1 2 5 ■---

77 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga 
tili denna grupp hörande brott. —  Autres infractions 
appartenant à ce groupe. Y h t. —  S:m a —  Somme 12

7 S Y l i t .  k o k o  maassa—  S:ma f o r  hela lnmlct —  T o u t le  p a y s  \ 2 664 26&I ' 24 - 1 80 e! 98 9 152 13
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k u ritu sh u o n e- ja  v an k eu sv an g it, ja e ttu in a  sen  a ja n  m u k a a n , jo k a  on k u lu n u t rik o k sen  tek em isestä  
panon a lk u u n .
iö rd clad c cn lig t den tid rym d, som  fö rf lu tit  Ira n  b ro tte ts  förövand e t il i  s tra fiv crk stä llig h cte n s  b ö r ja n ,

Kuukausia.
MAnader.

Vuosia.
Är. Ilmoitta­

maton

1— O 2__ 3 3—6 6 - -9 9— 12 ‘ 1 - _ 2 2—-3 3—4 4 - -6 ' e - -8
8 vuotta 

tai siitä yli. 
8 Ar ellei* 
(lärutöver.

aika.
Obe-

stämcl
tid.

m. n. m. u. m. n. m. u. ra. n. ra. n. m. n. m. n. ra. n. ra. n. ra. n. ra. n.
m. kv. m. kv m. kv’. m. kv. m. kv. m . kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ra. kv. m. kv.

12 13 14 15 1G 17 IS 19 20 21 22 23 24 25 20 27 2S 29 30- 31 32 33 34 35

25 — 38 8 .81 16 .6 1 12 46 1 126 6 70 i 21 — 17 — 1 — 1 — 4 — 53

— — 1 — 7 — 9 — 6 — 12 — 3 — 2 — 1 — — — - — ■ — — 54

1 2 3 1 7 5 _ 21 8 i 6 12 2 55
21 — 31 — 62 — 44 — 31 — 77 2 52 __ 10 — 4 — 1 — 1 — 2 — 56

3 ---- 1 — 3 — — 1 2 — 9 — 2 — 2 — — — — — — — — — 57
— — 1 — 2 — 1 — — 4 — 1 __ — — — — — — — — __ — 58
— — — 4 — 8 — 8 — — — — — — — — — — — — — — — — 59
— — — 4 — 0 — 3 — — 1 4 — — — — — — — — — — — — 60
— — 1 — — — — — 1 — 1 — 2 — — — — — — — — — — — 61
— — — — — — — — 1 — 1 — 2 — 1 — — — — — — — — — 62
---' — 1 — 4 2 — — — 1 — — — — — — — — — — — — — . — 63

149 27 69 9 73 17 35 9 30 7 52 9 33 3 19 __ 22 1 6 __ 2 __ 28 1 64

137 26 50 6 51 11 24 4 16 4 18 4 9 3 1 _ — __ __ __ 1 — 13 __ 65
2 — 1 — 8 — 3 — 3 — 10 1 3 — 2 — 5 —!“ 2 — — — 3 — 66

— — 4 — — — 1 — — — — — — __ — — — — — — __ — __ — 67
9 — 10 2 6 6 — 3 4 1 6 2 3 __ 1 3 — 68
1 1 4 — 5 — 6 2 4 1 5 2 8 __ 4 — 7 1 1 — 1 — 4 1 69

1 3 1 . 3 1 13 10 11 10 3 5 70

149 79 122 29 28 32 20 16 12 3 21 71

1 — 2 — 1 — 72

'4 — 2 — 2 — — — 1 — 1 — 1 — — •— 1 — — — — — — — 73

144 — 75 — 120 — 29 — 27 — 31 — 19 — 16 — 11 — 3 — — — 20 — 7 4

19 7 35 3 101 18 101 16 56 11 87 17 13 1 2 — 3 — 1 — — — 17 i° 75

18 7 34 3 96 18 99 16 55 11 85 17 13 1 2 — 3 — 1 — • — — 17 10 76

1 __ 1 _ 5 _ 2 _ i _ 2 _ _ 77

364 35 2 5 9 1; 21 442 55 264 38 190 21 368 36 194 10 73| 4 64 6 12 1 - 4 — | 76 11 78
/
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Taulu 15. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään
kulunut rikoksen tekemisestä oikeu- 

Tabell 15. Tili straifanstaltcrna under är 1927 nykomna tukthus- och fängelse-
den rättsliga under-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en 1927,

R i k o k s i a .  — R Ö r b r y t c l s c r. 
Infractions.

Luku. — Kap. — Ckap.
§•

Luku-

Päiviä, a) 
Lagar. a)

Viikkoja, b) 
Veckor. b)

määrä.
Antal.

Nombre. 1—7 1 -_2

•

2—3
t

3 viikkoa, 
alle 1 kk. e) 

3 veckor, 
under l  

mänad. c)
m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

in.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 ' 3 4 5 0 7 s 9 10 n

1

K uritu shu on evan g it. —  T u kth u sfân g ar .
R éclusionnaires.

I .  R i k o s l a k i a  v a s t a a n  t e h d y t  r i k o k s e t .  —  
B r o t t  m o t  s t r a f f la g e n .  —  I n f r a c t i o n s  a u  
C o d e  p é n a l ,  Y h t. —  S:m a —  Somme 1 5 9 4 128 57 9 210 14 180 8 238 9

2 A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.—  
Brott mot staten eller sam hället.—  Infractions à la 
sûreté de l’État ou de la société. Y h t. —  S:m a—  Somme 236 43 10 3 13 2 10

-

15
3 11, 12................................................................................ .................. 42 4 3 __
4 16 : 1 ................................................................................................... 20 — 2 — 1 — 4 — 3 —
5 16: 4, 5, 7— 12 '...........  ............................................................ 4 — —
6 17...................................................................................................... .... 25 21 1 3 — — 1 — 1 —
7 20........................................................................................................... 15 1 1 — 3 — 1 — — —
8 26...............................  ....................................................................... 1 — — — 1 — — — — —
9 3 4 : 1— 4 ............................................................................................ 5 2 1 — — 1 — — — —

10 3 4 : 5, 6, 8— 10, 13— 16, 18, 1 9 ........... •.............................. 1
11 3 6 : 3— 8 ................................................................................ 110 12 5 — 7 1 4 — 7 —
12 37........................................................................................................... 2 1 —
13 40........................................................................................................... 10 2 — — 1 — — — — —
14 14,15,3 6 : 9 , 1 0 , 1 2 ....................................................................... 1 1

15 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — Övriga utom egen- 
d om sbrott.)- I n f r a c t i o n s  a u x  p e r s o n n e s .  (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Y h t. —  S:m a —  Somme 540 37 12 1 58 2 67 1 96 3

10 21: 1 ................................ .................................................................. 8 2 __ 1 __ __ 1 __ 1 __
17 21: 1 Kapinan aikana tehty —  Beg. under upproret 2
1S 21: 2— 4, 6— 9 Tappo ta i kuolemantuottanut pahoin­

pitely (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dödlig päföljd (iiven i s la g sm a l)......................... ■ 215 7 23 25 45

19 21: 5— 9. Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
fö ljt  svar kroppsskada (iiven i slagsmal) ................. 177 1 3 17 26 36 1

20 21: 11,1 Muu pahoinpitely —  Annan misshandel . . . . 119 1 1 — 13 — 14 — 13 —
21 22: 1 ................................................................................................... — 20 — — — — — 1 — 1
22 22: 5—8 .......................... .............................................................. — 13 — — — 2 — — — 1
23 25: 4 ................... ............................................................................ 19 — 1 — 5 — 1 — 1 —

Traduction des rubriques.

Col. 1. Voir la liste explicative. Col. 2, 4, 6 etc. Hommes. 3, 5, 7 etc. Femmes. — a)  Jouis (4, 5). — 
f)  6 ans ou plus (30, 31). — g) Sans indication (32, 33).



121

tulleet kuritushuone- ja vankcusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on 
dellisen tutkimuksen alkuun.
fangar, fördelade enligt dell tidrvmd, som förflutit fran brottets förövande tili 
sökningens början.

suivant le temps écoulé entre l ’infraction et le commencement de l ’instruction judiciaire.

K u u k a u s i a ,  d )  
M à n a d e r .  d )

V u o s ia ,  e)  
A i .  e) I l m o i t t a ­

m a t o n  
a i k a .  g )  

O b e -  
s t ä n i d  
t i d .  g )

1— 2 2__ 3 3 — 6 6— 9 - 9 — 12 1— 2 2__ 3 3 — 4 4 — 6
6 v u o t t a  
t a i  s i i t ä

y l i .  1)6 à r  e l i .  d ä r -  
u tö v e r .*  f )

m . n . m . u . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . r a . n . r a . II.
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . r a . k v . r a . k v .

12 1 3 1 4 1 5 IG 1 7 1 S 1 9 20 21 22 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3

4 7 8 2 7 1 0 9 u 1 2 9 1 5 5 7 7 2 3 3 5 0 20 3 0 4 5 4 — 4 — 20 l 1

5 1 4 1 8 3 2 6 4 2 4 2 10 1 2 8 1 9 1 6 4 ■ 2 4 3 6 l 2
2 — — — 3 — 6 — — — 11 2 11 2 1 ___ 2 ___ 2 ___ 1 ___ 3
5 4 1 4
3 — 1 5
34

— 2 3
9

— 4
i

— 22
— 9 1 5 “ 1 — — 1 — — — 6

s
4 1 91 — 10

2 6 2 12 1 1 5 4 i i — ' 7 1 8 2 4 1 — — 1 — — — 3 — 11
i 122 — 1 — 2 — 2 2 — — — ___ 1 — ___ ___ ' — — ___ ___ 1 ___ 13

i 1 14

224 12 32 fi 27 6 7 3 3 2 7 1 i 6 15

3 — 1 1 1 — i 16
2 — 1 7

102 - 3 — 5 — i — — — — — — -T - — — — — i — 3 — I S

6 1 _ . 1 4 9 _ 3 2 5 1 19
5 3 1 12 — 10 — 3 — 20
— 9 — 2 — 5 — 1 — i ___ ___ ___ __ : ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ 21
— 2 — 3 — i — 2 — i ___ 1 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ 22

5 — 2 — 2 — — — 1 — i — — — — — — — — — •— — 2 3

b )  S em ain es  (6— 9). —  c )  3 se m a in es  —  m oins d e  1 m ois (10, 11). —  d )  M ois (12— 21). —  e )  A ns (22— 29). —

O i k e u s t i l a s t o .  R i k o l l i s u u s  v .  1 9 2 7 .  I I I .  —  H i i t t s s t a t i s t i k .  B r o t t s l i g h e t e n  à r  1 9 2 7 .  I I I .  16

i l  7 4 — 30 • ■
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Taulu 15 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet kuritus-
dellisen tutki- .

Tabcll 15 (forts.). Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykomna tukthus- ocli fängelscfängar, fördeladc

K  i k o k s i a. — F  ö r  b r  y t  e 1 s e’r. 
I n f r a c t i o n s . .

Luku. — K ap. —  C h a p .

§•

Luku-

Päiviä.
Dagar.

Viikkoja.
Veckor

m äärä.
Antal.-

N o m b r e . 1— 7 1—-2 2— 3

3 viikkoa, 
alle 1 kuuk. 

3 veckor, 
under 1 
niAnad.

• m. 
m.

n.
kv.

m.
m.

li.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 6 7. s 9 10 11

24 C. O m a is u u sr ik o k se t. —  E g e n d o m sb ro tt. —  I n f r a c t i o n s  

a u x  p r o p r i é t é s .  Y h t . —  S im a — S o m m e 818 48 35 5 139 10 103 7 127 6

25 2 8 .....................  ........................................................................................... 737 46 32 5 126 10 . 96 7 116 5
26 '2 9 :  1 ............................................................................................................ 6 — — — 1 — — — — —
27 3 1 : 1 — 3 , 5 , 1  ....................................................................................... 43 .--- 2 — 5 — 6 — 9 —
2 S 3 1 : 4 , 5 , 2  ............................................................................................. 8 — — — 5 — 1 — 2 •---
21) 3 2 : 1— 3 .......... .......................................................................................... 4 2 — — — — — — — 1
3 0 3 6 : 1 ............................................................................................................ 14 — 1
3 1 3 6 : 2, 39  .................................................................................................. 6 — — — 2 — — — — —

3 2 I I .  Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri­
kokset. —  Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  Infractions au Code 
pénal militaire. Y h t .  —  S im a —  s o m m e 32 2 4 4 2

3 3 1 6 : 141 V a rk a u s  —  S t ö l d ......................... ..................................... 9 — — — 1 — 3 ---•' 2 —
3 4 1 6 : 136— 140 M u u t  o m a is u u s r ik o k s e t  —  A n d r a  e g en ­

d o m s b r o t t  ..................................................................................... 4
3 5 7 , 8 , 10— 15, 17 . M u u t  s o ta v ä e n  r ik o s la k ia  v a s ta a n  

t e h d y t  r ik o k s e t  —  Ö v r ig a  b r o t t  m o t  s tra f f la g e n  
f ö r  k r ig s m a k te n ....................: .................................................. 19 2 3 1

3 6 Y l i t .  k o k o  m n n s s a  —  S i in a  l 'ö r  l i e l n  l a m l c t  —  T o u t  l e  p a y s 1 6 2 6 128 59 9 214 14 184 8 •240 9

3 7

V  ankeusvangit. —  Fängelsefängar.
P r i s o n n i e r s .

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  

Brott mot strafflagen. —  Infractions au 
Code pénal. Y h t .  —  S im a - s o m m e 1 5 5 2 180 88 3 180 18 164 26 217 24

3 S A . V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t .—  
B r o t t  m o t  s ta te n  e lle r s a m h ä lle t.  —  I n f r a c t i o n s  à  l a  
s û r e t é  d e l ' É t a t  o u  d e l à  s o c i é t é .  Y h t .— S im a — S o m m e 362 27 25 1 37 39 3 42 1

3 9 1 0 ............................................ ........................................................................ 5 — 2 — 2 — — — — —

4 0 1 6 : 1 ............................................................................................................ 127 2 10 — 17 — 19 1 15 1
4 1 1 6 : 2— 5'. 7— 24  ................................................................................... 30 3 2 — 4 — 1 1 1 —
4 2 1 7 ..................................................................................................................... 6 2 3
4 3 18 , 1 9 ......................................: ................................................................... 8 6 1 1
4 4 2 0 ..................................................................................................................... 16 5 — — 2 — 3 — 3 —
4 5 2 4 ..................................................................................................................... 89 1 1 — 5 — 7 1 12 —
4 6 26. : .............................................................................................................. 4 1 3
4 7 3 4 :  1— 4 ............... .................................................................................... — 1
4 8 3 4 : 5— 16 , 18— 21 .............................................................................. 6 3 — — — — 1 — 1 —
4 9 3 6 : 3 — 8 .................................................................................................... 40 2 1 — 5 — 6 — 6 —

5 0 3 7 . ................................................................................................................. 2 — — — 1 — — — ’--- —
5 1 4 0 . ................................................................................................................. 4
5 2 4 2 — 4 4 .......................................................................................................... 25 1 2 — 1 — 2 — 4 —
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l i u o n e -  j a  v a n k e u s v a n g i t ,  j a e t t u i n a  s e n  a j a n  m u k a a n ,  j o k a  o n  k u l u n u t  r i k o k s e n  t e k e m i s e s t ä  o i k c u -  
m u k s c n  a l k u u n .
c n l i g t  ( Ien  t i ( l r y m d ? s o m  f ö r f l u t i t  f r ä n  b r o t t e t s  f u r ö v a n d c  t i l i  d e n  r i i t t s l i g a  u n d c r s ö k n i n g e n s  b ö r j a n .

K u u k a u s i a .

M A n a t le r . '
V u o s i a .

Ä r . I l m o i t t a ­
m a t o n

6  v u o t t a
a i k a .

O b c -
1— - 2 — 3 3 — 6 6 — 9 9 — 1 2 1— 2 2 __ 3 3 — 4 4 — 6 ' Yli s t ä m d

6  A r e l l e r
t k l .

e l ä r u tö v e r .
m . n. m . n . i n . n . m . n . m . n . in . n . m . n . m .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 2 1 3 1 4 1 5 1 0 1 7 I S 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 1 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3

2 0 3 i i 5 9 2 7 6 5 2 6 2 1 0 ___ 1 5 ___ 1 4 _ 3 8 2 4

1 8 3 1 0 5 6 2 6 5 5 2 1 2 1 0 — 9 ___ 1 2 ___ 3 _ _
8 2 5

2 — — — 2 — — 2 6
1 5 — 1 — 1 — 1 — — — 3 — 2 7

2 8
9 i 1 2 9
i — — — 6 — 4 — — — 1 — 1 — ___ ___ ___ ___ ^__ ___ ___ 3 0

1 i 3 1

5 3 2 4 1 2 3 3 2

2 — 1 —
3 3

i - 3 4

2 — 2 — 1 — 2 — 1 — 2 ___ ___ ___ ___ ___ 3 _ 3 5

4 8 3 2 7 1 1 2 i i 1 3 1 1 5 6 1 7 2 4 3 5 2 2 0 3 0 4 5 — 7 — 4 — 2 0 1 3 6

3 8 3 5 0 1 8 1 1 9 1 7 8 1 8 5 2 9 3 3 3 3 7 7 1 1 — 4 i 3 — — — 2 1 2 3 7

8 6 6 4 6 5 5 4 2 8 3 1 0 ___ 7 3 1 1 i 6 2 3 8

1 —
3 9

3 3 — 1 1 — 2 0 — 1 — — — i — ___ ___ ___ ___ ___ 4 0
8 1 3 — 5 — 2 — — 2 1 1 — _ ___ ___ ___ ___ ___ 1 4 1

— — 1 i i — 1 _ 4 2
— — 1 i 3 1 1 2 — — • 2 1 — ___ 4 3

2 — 1 i 2 1 2 1 *
2 4 4

2 5 — 1 7 — 1 1 — 2 — 6 — — — — — ___ ___ ___ ___ ___ ___ 3 4 5
— 1 — — — — — ___ 4 6
— 1 4 7

i 3 1 — 2 — 4 S
9 — 8 i 3 — — — — _ 1 — — — 1 i 4 9

1 ---- — — 5 0
— — — — 1 • ---- — — 3 — — — — _ 5 1

i 7 — 2 i 5 — 1 — 5 2
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Taulu 15 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet
oikeudellisen tutki-

Tabell 15 (forts. o. slut). Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykonina tukthus- ocli fängclsefängar, för-

P ä i v i ä . V i i k k o ja .

K  i  k  o  k  s  i  a .  —  F ö r b r y t e l s e r .
L u k u -

D a g a r . V e c k o r .

In fra c tio n s . A n t a l .
3  v u k k o a ,  

a l l e  1 k u u  le.
L u k u .  —  K a p .  —  C h ap . N om bre. 1— 7 1 - -2 2_ 3 3  v e c k o r ,

§. u n d e r  1 
m ä n a d .

m . n . m . n . in . n . m . n . m . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m k v .

1 ■ 2 3 4 5 6 7 s 9 1 0 1 1

5 3 B . Yksilöön kohdistuvat rikokset. —  Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. —  Övriga utom egen- 
dom sbrott.)—I n f r a c t i o n s  a u x  p e r s o n n e s .  (Excepté les
infractions aux propriétés.) Y ht. —  S:m a —  S o m m e 503 44 20 — 50 i 51 3 74 6

5 4 2 1 : 2 — 4, 6— 9 Tappo ta i kuolemantuottanut pahoin-
p itely  (myös tappelussa) —  Drap eller misshandel 
med dôdlig pâfôljd (aven i slagsmâl) ......................... ' 42 1 6 5 5

0 0 21 : 5— 9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin-
pitely (myös tappelussa) —  Misshandel, varav 
fö ljt  svâr kroppsskada (även i slagsmâl) ................ 67 2 6 1 i 8 1 13

5 6 21 : 1 1 , 1 ,  12 Muu pahoinpitely—  Annan misshandel 347 2 13 — 35 — 34 — 48 —

5 7 21 : 10 Kuolemantuottamus —  Vallan de tili annans död 22 1 __ — 4 — 1 — 6 —
5 8 21 : 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus — Vallan de

tili svâr kroppsskada ......................................................... 9 — — — 1 — •1 — 2 —
5 9 22 : 1 ................................................................................................... — 20 — — — — — 1 — 6
6 0 22 : 2, 3, 5— 8 ................................................................................ 1 16 ___ — — — — 1 — —

6 1 2 5 : 4 ..........................................................................................................  .......................... 5 ___ __ — 2 — — — — —

6 2 25 : 1— 3, 5— 13 ............................................................................ 5 ___ ___ — — — 2 — — —

6 3 27. . .  : ................................................................................................ ' 5 3 _ — 1 — — — — ' ----

6 4 C .  Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —  I n f r a c t i o n s
a u x  p r o p r i é t é s .  Y h t. —  S:ma —  S o m m e 687 109 43 2 93 17 74 20 101 17

6 5 28 ............................................................................................................ ......................................... 474 79 35 1 79 13 66 15 77 12
6 6 2 9 : 1 .......................................................................................................................................... 45 1 3 — 1 — 1 — 3 —
6 7 3 1 : 4 ,  5,2 .......................................................................................................................... 5 — — — — — 1 — 1 —
6 8 3 2 : 1— 3 ................................................... ..................................... 51 18 2 — 5 3 4 5 13 3
6 3 3 6 : 1 .................................................................................................. 52 9 2 — 6 1 2 — 3 • 2
7 0 29 : 2, 30, 3 2 :4 , 33, 35, 3 6 :2 ,  3 8 :1 — 5, 7, 8, 1 0 ,3 9 . 60 2 i 1 2 — — — 4 —

7 1 II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset. — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. —  I n f r a c t i o n s  a u  G o d e  

p é n a l  m i l i t a i r e .  YTit. —  S:ma —  s o m m e 668 66 96 106 90
7 2 1 6 : 141 Näpistäminen, varkaus —  Snatteri, stöld . . . . 5 î__ __ __ 3 __ — __ 1 __
7 3 16 : 134— 140 Muut om aisuusrikokset— Andra egen-

d om sbrott.................................. '................. : ...................... . 15 — 1 — 4 — — — 2 —

7 4 7— 15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt
rikokset —  Övriga brott m ot strafflagen för 
krigsmakten ....................................................................... 648 — 65 — 89 — 106 — 87 —

7 5 III. Muut rikokset. —  Övriga brott.—  A u t r e s

i n f r a c t i o n s .  J  Yht. —  S:ma —  S o m m e 444 85 16 7 24 5 25 2 22 i

7 6 A .  Kieltolakirikokset. —  Förbudslagsbrott. —  I n f r a c -

t i o n s  à  l a  l o i  p r o h i b i t i v e .  Y T it.— S :m a — S o m m e 432 85 16 ■ 7 24 5 23 2 20 i

7 7 B . Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. —  Övriga
tili denna grupp hörande brott.— A u t r e s  i n f r a c t i o n s  
a p p a r t e n a n t  à  c e  g r o u p e .  YOit. —  S :m a — S o m m e 12 _ _ _ _ _ 2 _ 2 _

7 8 Y h t .  k o k o  m a a s s a  —  S : m a  l ü r  h e l a  l a m l e t  —  T o u t le  p a y s  | 2 664| 265 170 lo| 300 23 295 28 32(t| 25
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Kuritushuone- ja vankcusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on kulunut rikoksen tekemisestä 
Hiuksen alkuun.
(lcladc enligt den tidrymd, som förflutit irän brottets förövande tili den rättsliga undersökningcns början.

K u u k a u s i a
M A n a d e r .

V u o s i a .
Ä r . I l m o i t t a ­

m a t o n

6  v u o t t a  
t a i  s i i t ä

a i k a .

O b e -
1 — O 2 — 3 3 — 6 6 — 9 9 — 12 1 — 2 2 — 3 3 — 4 4 — 6 y l i .  • 

6  A r e l l e r  
d ä r u t ö v e r .

s t ä m d
t i d .

m . n . r a . n . r a . n . m . n . m . n . r a . u . m . 11. m . n . r a . n . m . n . m . n .
m . k v . m . k v . r a . k v . m . k v . m . k v . • m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . r a . k v .

1 2 1 3 1 4 1 5 1 6 1 7 I S 1 9 2 0 2 1 2 2 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 8 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3

1 5 5 1 6 6 7 9 6 1 6 1 3 1 5 — 3 2 1 — — — — — — — 3 — 5 3

2 4 — 1 5 4

2 3 4 7 3 2 5 5
9 7 1 5 4 1 5 3 — 9 — 2 . 1 — — — — — — — — <— 1 — 5 6

. 7 1 2 — 1 — — — — — — — 1 • ---- — — — — — — — — 5 7

2 — 2 ___ 1
\

5 8

— 8 — 5

5

5 9
— 4 — 3 — — 1 — — 1 2 — — — — —T- — , — — — — 6 0

i 2 6 1
i — 1 — 1 6 2

— 2 2 — — i — — 1 — 1 — — — — — — — — — — — 6 3

142 28 68 5 63 10 31 5 18 3 27 2 9 _ 3 _ 3 _ _ 12 _ 6 4

9 6 2 1 4 4 3 4 0 8 1 4 2 9 2 7 2 i ___ 1 ___ ___ ___ ___ ___ 5 — 6 5

8 — 8 — 8 1 3 — 1 — 6 — 2 — — — 1 — — — — — 6 6
2 1 6 7

1 5 5 5 1 — — 2 1 1 — 1 — ■ i — 1 — 1 — — — . ---- — 6 8
1 0 2 4 1 8 — 4 2 4 1 2 — 3 — 1 — 1 — — — 2 — 6 9
1 1 6 7 1 8 3 1 1 2 5 7 0

147 39 39 2 17 15 11 13 11 3 13 7 1

1 — 7 2

7 — 1
'

7 3

1 4 0 — 3 9 — 3 9 — 2 — 1 6 ■ — 1 5 — 1 1 — 1 3 — 1 1 — 3 — 1 2 — 7 4

71 22 56 9 127 18 49 8 16 1 11 2 2 — 1 — — — — — 24 10 7 5

68 22 55 9 125 18 48 8 16 1 11 2 . 2 — 1 — — — — — 23 10 7 6

3 _ i 2 _ 1 ___ _ ___ ___ .___ _ _ _ _ _ ___ _ _ 1 _ 7 7

601 72 276 28 344 36 103 17 66 4 63 9 24 | — 18 i 14 — 3 — 58 12 7 8
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Taulu 16. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään
kulunut oikeudellisen tutkimuksen alusta 

Tabell 16. Tili straffanstalterna under är 1927 nykomna tukthus- och fän-
undersökningens början tili ut-

Condamnés à la réclusion et à la prison entrés dans les établissements pénitentiaires en
jugement de

R i k o k s i a .  —  E ö r b r y t e l s e r .  
In fractions.

Luku. —  Kap. — Chap.
§•

Luku- Vähemmän 
kuin 1 

päivä, a) 
Mindre än 
1 dag. a)

Päiviä. 
Dagar. b)

Viikkoja, c) 
Veckor. c)

määrä.
Antal.

Nom bre. 1 - -7 1 - -2 2 - -3

3 viikkoa, 
alle 1 kuuk. 

3 veckor, 
under l  
niänad.

m. I 
m. 1

n.
kv.

m. I 
m. 1

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
ra.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 1 0 6 7 s 9 10 11 12 13

1

K u r i t u s h u o n e v a n g i t .  —  T u k t h u s f â n g a r .

R é c l u s i o n n a i r e s .  ■

I .  Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset. —  
Brott mot straîîlagen. —  Infractions au 
Gode pénal. Y h t. — S :m a —  Som m e 1 5 9 4 128 606 41 28 5 105 14 129 8 241 13

2 A . V altioon  ta i yh te isk u n taan  k oh distuvat r ik o k se t .—  
B rott m o t sta ten  eller sam h äiie t —  I n f r a c t io n s  à  la  
s û re té  de  l 'É t a t  o u  de  la  société . Y h t . —  S:m a —  Som m e 236 43 79 6 5 13 5 17 26 4

3 11, 1 2 ............................................................................................................ 42 4 1 __ __ __ __ __ __: — 4 1
à 1 6 : 1 ............................................................................................................ 20 — 7 __ 1 — 2 — 1 — 4 —
5 1 6 : 4 . 5 , 7 — 12 ....................... ....................................................... 4 — — __ — — 1 — .— — 1
G 1 7 ..................................................................................................................... 25 21 9 1 1 — — — 2 — — —
7 20 ..................................................................................................................... 15 1 4 — 1 — 1 — 2 __ 2 —
S 26 ..................................................................................................................... 1 — — __ — — — — — — — —
9 3 4 : 1— 4 .................................................................................................... 5 2 1 __ __ __ __ 1 1 — — 1

10 3 4 : 5 . 6 . 8— 10, 13— 16 . 1 8 , 19 ................................................ 1 — 1 __ — —
11 3 6 : 3— 8 ............................................................................'..................... \ 110 12 52 4 1 — 9 4 11 — 13 1
12 3 7 ..................................................................................................................... 2 — • 2 __ — — — — — — — r ---
13 4 0 ..................................................................................................................... 10 2 2 1 1 . --- — — — — 2 1
U 1 4 , 1 5 , 3 6 : 9 , 1 0 , 1 2 .............................................................................. 1 1

15 B . Y k silöön  k oh d istuvat rikokset. — B rott m o t individen.
(M u u t p a its i  om aisu u sr ik ok se t. — Ö v r ig a u to m  egen- 
d o m sb ro tt.)  — I n f r a c t i o n s a u x  p e rs o n n e s .  (E x cep té  les 
in fra c tio n s a u x  p rop riétés.) Y h t . —  S :m a — Som m e 540 37 157 17 7 3 16 1 23 1 100 6

16 2 1 : 1 • : ............................................................ , ....................................... ' 8 2 2 __ — 1 — — . --- — 1 —

17 2 1 : 1 K a p in a n  a ik a n a  te h ty  —  B eg . under upproret 2 — 1 —
1S 2 1 : 2— 4 , 6— 9 Tappo ta i  k u o lem a n tu o tta n u t p a h o in ­

p ite ly  (m y ö s tap p elu ssa ) —  D rap  eller'n iissh and el 
m ed  d ö d lig  p a fö ljd  (iiven  i  s lagsm al) ....................... 215 58 3 7 8 49

19 2 1 : 5— 9 . V a ik ea n  ru u m iin vam m an  tu o tta n u t  p a h o in ­
p ite ly  (m y ö s tapp elu ssa) —  M issh an d el, v a ra v  
fö lj t  svar  k rop p ssk ad a  (iiven  i  s la g s m a l) ...................... 177 1 28 1 5 10 37 1

20 2 1 : l l . l  M uu p a h o in p ite ly  —  A n n a n  n iissh a n d el . . . . 11 9 1 55 — 3 — 4 — 4 — 10 —
21 2 2 : 1 . . . . : ................................................................................................ — 20 — 12 — 2 ---1 — — 1 — 3
22 2 2 : 5— 8 ......................................................................  : ....................... — 13 — 5 — — — 1 — — — 2
23 2 5 : 4 ............................................................................................................. 19 — 14 — — — — — 1 — 2 —

Traduction des rubriques.

Col. 1. V o ir la  l is te  e x p lic a tiv e . Col. 2, 4 , 6 e tc . H o m m es . 3 , 5, 7 e tc . F e m m e s . —  a )  M oins cl’u n  jo in  (4, 5).
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tulleet kuritushuone- ja  vankeusvangit, jaettu ina sen ajan  m ukaan, joka on 
päätöksen antam iseen l:sessä oikeusasteessa.
gelsefangar, fördelade enligt den tidrymd, som förflutit frän den rättsliga 
slagets meddelande i l :s ta  instans.

1927, su ivan t le tem ps écou lé  entre le  com m en cem en t de l ’instruction  judiciaire et le  
l:è r e  instance;

K u u k a u s i a ,  d )  
M A n a d e r .  d )

V u o s i a ,  e)  
A r .  e) I l m o i t t a ­

m a t o n

4  v u o t t a
a i k a 1)

t a i  s i i t ä O b e -
1 — 2 — 3 3 - -6 6 —-9 9 — 12 1— 9 2 — 3 3 — 4 v l i s t à m c l

4  A r e l l e r
t i d .  / )

d ä r u t ö v e r .
r a . n . m . n . n i . n . m . n . r a . u . r a .  I 11. r a . n . n i . U. r a . n .
m . k v . m . k v . m . k v . n i . k v . r a . k v . r a .  1 k v . r a . k v . r a . k v . m . k v . m . k v .

1 4 1 5 1 6 1 7 1 S 1 9 2 0 2 1 2 2 ' 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3

2 1 4 1 0 8 2 7 1 0 2 8 4 6 1 8 9 2 1 0 1 3 — 1 — 1 — 1 7 1 1

2 4 3 . 9 2 3 5 3 1 7 1 7 3 1 3 1 2 1 2 1 2

6 — 1 — 2 6 3 2 1 i 3
1 — 3 ___ i
2

D
2 — — 2 1 — 7 1 6 — 1 2 1 — — 1 — — — — ___ 6
2 — 1 i 1 7

s
— — 1 — 2 — — — — — — — — — — — — — — ___ 9

1 0
8 1 2 3 — 6 — 6 1 1 1 1

___ 1 2
2 — — — — — — — 1 — i — 1 — ___ — ___ ___ ___ ___ 1 3
i i U

96 4 51 ' 2 47 1 24 1 6 1 3 1 9 1 5

1 — 2 — — — 1 — — 1 — — — — — — 1 ___ ___ ___ 1 6

1 — 1 7

50 — 19 — 8 - 7 — 1 — 1 — — — — — — — 4 — 1 S

. 35 _ 17 25 10 4 2 3 1 9
9 — 12 — 14 — 6 1 1 1 _ 2 0

21
— 3 22

1 — 1 2 3

— I)  Jour (6, 7).— c) Semaines (8—13). — d) Mois (14—23).— e) Ans (24—31).— f) Sans indication (32-, 33).
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Taulu 16 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulle.et kuritus-
alusta päätöksen antamiseen

Tabell 16 (forts.). Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykomna tukthus- och fängelscfängar, för-
meddelande. i

Ri koks i a .  — P ö r b r y t e 1 s e r. 
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§•

Luku- Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre än 
1 dag.

Päiviä.
Dagar. *<

Viikkoja.
Veckor.

määrä.
Antal.

Nombre. 1--7 1--2 2--3
3 viikkoa, 

alle 1 kuuk. 
3 veckor, 
under 1 
mänad.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
lev.

m.
m.

n.
kv.

1 2 h 4 5 6 7 s 9 10 11 12 13

24 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infractions 
aux propriétés. Yht. — Sima— Somme 818 48 370 18 16 2 76 8 89 7 115 3

25 28......................................................................................... 737 46 347 17 12 2 73 8 86 7 103 2
26 29: 1 .................................................................................. 6 — 3 _
27 31: 1—3, 5.1 ................................................................... 43 — 15 — 1 — 1 — 1 — 5 _
28 31: 4, 5.2 ..........................................................; ............... 8 — 3 — '2 — — — 1 ;-- _ _
29 32: 1—3 ..................... •...................................................... 4 2 1 1 — — 1 — — — 2 1
30 36: 1 ! .......... .............................................. ................. U — 4 — 1 — 1 — — — 2 _
31 36: 2, 39 ........................................................................... 6 —=■ — — — — — — 1 — — —

32 II . S o tav ä en  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i ­
k o k se t. —  B ro tt  m o t s tra f f la g e n  fö r  
k r ig sm a k te n . —  In f r a ç t i o n s  a u  C o d e  
p é n a l  m i l i t a i r e .  Yht. — Sima— somme 32 22 1 4 1 2

33 16: 141 Varkaus — S töld ................................................ 9 _ 5 _ _ _ 2 _ _ _ 2 _
34 16: 136—140 Muut omaisuusrikokset — Aneita egen­

domsbrott ................................................................. 4 1 1 1
35 7, 8, 10—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset — Övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten ....................................................... 19 16 1 1

36 Ylit, koko maassa— S:mn föi* Iida lantiot — Tout le pays 1626 128 628 41 29 5 109 14 130 8 243 13

37

V ankeusvangit. — F än g e lse fd n g ar .
P risonniers.

I. R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r ik o k se t . —  
B ro tt  m o t  s tra f f la g e n . —  In f r a c t i o n s  a u  
C o d e  p é n a l .  Yht. — Sima — Somme 1 552 180 655 80 28 • 2 91 13 101 15 156 25

3 S A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset. — 
Brott mot staten eller samhället. — Infractions à la 
sûreté de l'État ou de la société. Yht. — Sima— Somme 362 27 157 7 9 14 1 18 3 26 2

39 10......................................................................................... 5 _ 2 _ _ _ 2 _ _ _ _ _
■10 16: 1 .................................................................................. 127 2 62 — 2 _ 4 1 12 — 6 1
11 16: 2—5, 7—24 ............................................................... 30 3 12 — 3 — 1 — 2 — 6 —
12 17......................................................................................... 6 2 1 _ 1 _ _ _ _ _ _ _
43 18, 19................................................... . . .  . .. 8 6

5
1 2 1 i

44 2 0 !...................................................................................... ié 5 ■ 1 _ _ 2 _ _ 1 3 _
45 24......................................................................................... 89 1 39 — 2 — — — 1 — 4 1
46 26.............................................................. .......................... 4 1 1 — — _ _ _ _ _ _ _
47' 34: 1—4 ............................................................................ _ 1 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
I S 34: 5—16, 18—21 ........................................................... 6 3 1 3 — — — — 2 — _ _
49 36: 3—8 . : ......................................................................... 40 2 21 — 1 — 3 — 1 ■ 1 4 —
50 37......................................................................................... 2 — — _ _ _ _ _ _ _ 1 •_
51 40..................................; ........................  ......................... 4 _ 1 _ _ _ _ _ • _ _ 1 _
5 2 , 42—44................................................................................. 25 1 11 1 — — 1 — — — 1 —
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huone- ja  vankeusvangit, jaettu ina sen ajan m ukaan, joka on kulunut oikeudellisen tutkim uksen 
1 :scssä oikeusasteessa.
dolado enligt den tidrymd, som iörflutit irán  den riittsliga undcrsökningcns början tili utslagcts 
1 :sta instans.

K u u k a u s ia . . 
M än ad er:

V u o sia .
A r. I lm o it ta ­

m ato n

4 v uo t,ta  
t a i  s iltä

a ik a .
Obe-

1— 2 2_ 3 3 - -6 6-- 9 . 9—12 1— 2 2— 3 3— 4 y li.
4  ä r  eller 
d ärutö v er.

s tä m d
tk l.

m . n. m. n. m . n. m . n. m . n. m. n. m. n. m . n. m . n. m . n.
in. k v . m. k v . m. k v . m. k v . m . k v . m . kv. m. kv. m . k v . m . k v . m. kv.

1 4 1 5 1 6 17 I S 1 9 20 21 22 2 3 2 4 2 S . 2 6 27 •28 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3

94 3 22 3 20 4 5 __ . __ __ 4 __ 1 __ __ __ __ __ 6 __ 2 4

77 3 13 3 14 4 4 — . — _ - 2 — — — _ — — — 6 — 2 5
1 — 1 — 1 __ __ — — — — — — __ — — — — — — 2 6

12 — 7 — __ __ __ __ __ 1 __ __ __ — — — — — — 27
2 2 8

2 9
— — 1 — 5 :--- — — — — — — — — — — • --- — — — 3 0

0.
"

1 1 1 31

i 1 — 3 2

3 3

i 3 4

1 __ 3 5

215 10 82 7 102 8 46 18 9 2 10 1 3 1 1 18 i 3 6

121 20 94 6 130 5 51 7 38 2 46 2 9 1 5 — -  - — 21 2 37

22 3 24 1 40 i 12 4 17 1 11 1 4 1 i _ _ _ 7 2 3S

i ___ 3 9
9 — 9 — 17 '— : 1 — 2 — • 3 __ __ __ __ — — — — __ 4 0

.1 2 — — 1 — — 1 1 — — 2 — — — — — i — 4 1
1 — — 1 — — 1 1 — — __ __ __ __ i — — — i __ 4 2
1 1 — — 2 — 1 — ____2 1 — — - --- 1 — — — — — — 4 3
1 — — — 3 — 1 1 — — 1 — — — — — — — — 2 4 4

■ 2 — 5 — 16 2 — 10 — 4 — 1 — — ■ — — — 3 — 4 5
— i — — — 1 — — — 1 1 — — — — — — — — 4 6

. 1 4 7
— — — — — — — — — — 2 — 1 — — — — — — — 4 8

5 3 :--- __ i 1 — __ __ __ __ __ __ __ — — — 1 __ 4 9
1 5 0

-  2 51
" I l — 6 — 1 — 1 — 2 — — — — — — — — — 1 — 5 2

Oikeustilasto. EikolUsmts v.1987. I I I . — Eättsstatistik. Brottsligheten är 1987. I I I .  ' 17
1 1 7 4 — 30
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Taulu 16 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet
mukscn alusta päätöksen anta-

Tabell 16 (fort$. o. slut). Tili straffanstalterna under ar 1927 nykomna tuktlius- och fängelsefängar,
mcddclando i

Ri koks i a .  — F ö r b r y t e l s e r .  
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
S- -

Luku- Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre än 
1 dag.

Päiviä.
Dagar.

Viikkoja.
Veckor.

määrä.
Antal.

Nombre. 1—7 1—0 2—3
3 viikkoa» 
alle 1 kuuk- 
3 veckor, 
under 1 
mänad.

m.
m.

n.
kv.

m. I 
m. 1

n.
kv.

m.
m.

II.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. I 
m. 1

11.
kv.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
53 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen.

(Muut paitsi omaisuusrikokset. — Övriga utom egen- 
domsbrott.) — Infractions aux personnes. (Excepté les 
infractions aux propriétés.) Y h t.— S:ma — Somme 503 44 165 22 13 23 24 '2 44 9

54 21:2—i , 6—9 Tappo tai kuolemantuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Drap eller misshandel 
med dödlig paföljd (även i slagsmäl) ..................... 42 6

"

2 4 8
55 21: 5—9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­

pitely (myös tappelussa) — Misshandel, varav 
följt svivr kroppsskada (även i 'slagsmäl). : ........: . . 67 2 7 1 1 9. 7

56 21: l l . l ,  12 Muu pahoinpitely — Annan misshandel 347 2 141 — ■ 10 — 20 — 16 — 23 —
57 21: 10 Kuolemantuottamus— Vallan de tili annans död 22 1 6 — — — 1 — 1 1 4 —
5S 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus — Vällande 

tili svär kroppsskada ................................................ 9 _ 1 _ __ _ _ _ _ _ 1 _
59 22: 1 ...................................................... :■.......................... — 20 — 11 — — — — — — • -- 7
CO 22: 2, 3, 5—8 ............................................................... '.. 1 16 — 10 — — — — 1 1 — 2
61 25: 4 ................................................................................... 5 — 1 : i —
62 25: 1—3. 5—13 ............................... '............................... 5 — 2 1
63 27......................................................................................... 5 3 1 1

64 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infractions 
aux propriétés.' Yht. — S:ma— Somme 687 109 333 51 6 2 54 12 59 10 86 14

65 28......................................................................................... 474 79 281 42 4 1 45 6 49 10 52 10
66 29: 1 .................................................................................. 45 1 13 — — — — 1 1 — 7 —
67 31: 4, 5,2 .........................................................................

32: 1—3 .............................................................................
5 — 1 — 1 — i — . -- — 2 —

68 51 18 18 6 1 1 4 2 2 — 15 3
09 36: 1 ......... ..................... ................................................ 52 9 14 3 — — 2 2 7 — 8 1
70 29: 2, 30, 32:4. 33, 35, 36: 2, 38:1—5, 7, 8, 10,39. 60 2 6 — — — . 2 1 — — 2 —

71 II. Sotaväen  r ik oslak ia  vastaan  tehdyt r i ­
k okset. —  B rott m o t stra îîla g en  fö r  
k rigsm akten . —  I n f r a c t i o n s  a u  C od e  
p é n a l  m i l i t a i r e .  Yht. — S:ma — somme 668 555 5 23 18 23

72 16: 141 Näpistäminen, varkaus — Snatteri, stöld . . . . 5 — 2 — — — 1 — — — — —
73 16: 134—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egen­

domsbrott ............................................................... 15 12 _ _ _ 1 _ 1 _ _ !
-1

74 7—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset — Övriga brott mot strafflagen för 
krigsmakten ............................................................ 648 541 — 5 — 21 — 17 — 23 —

75 I I I .  M uut rikokset. —  Övriga b ro tt.— A u tres  
in fr a c t io n s .  Yht. — S:ma— somme 444 85 226 35 9 1 10 21 12 35 6

76 A. Kieltolakirikokset. — Förbudslagsbrott. — Infrac­
tions à la loi prohibitive. Yht. — S:ma — Somme 432 85 217 35 9 1 10 _ 21 12 34 6

77 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset.—  Övriga 
tili denna grupp hörande brott. — Autres infractions 
appartenant à ce groupe. Yht. — S:ma— Somme 12 9 1

7$ Y lit. koko m a a s s a — S :m n  för h e l a  I n n r i c t— Tout le pays 2 664 265 1436 115 42 3 m |  13 140 27 214 31
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k u ritu sh u on e- j a  v a n k cu sv a n g it, ja e ttu in a  sen a ja n  m u k a a n , jo k a  on k u lu n u t o ikeu dellisen  tu tk i­
m iseen  lr s c s s ä  o ik eu sasteessa .
förd cladc en lig t den tid rym d, som  fö rflu tit  frä n  den rä tts lig a  un dersökn ingcn s b ö r ja n  tili  u tslagcts 
l : s t a  in sta n s.

K u u k a u s i a .
M ä n a d e r .

V u o s i a .

Ä r . I l m o i t t a ­
m a t o n

4  v u o t t a
O b e -

1 — 2 2 __ 3 3 - -6 6 - - 9 9 — 1 2 1 — 2 2 — 3 3 — 4 y li- s t ä m d

4  . ä r  e l l e r
d ä r u t ö v e r .

m . n . m . n . m . u . m . n . m .- n . m . . 11. m . n . m . n . 111. n . m . n .
m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 4 1 5 1C 1 7 . I S 1 9 2 0 2 1 - 2 2 2 .)  ’ 2 4 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 30 3 1 32 3 3

5 7 5 4 0 2 7 7 2 2 2 . i 1 4 1 1 7 — 3 — — — — — 4 — 5 3

8 ■— 1 0 — 3 — 1 — — — — — — — — — — — — — 5 4

1 2 2 8 1 8 1 5 3 2 5 5
3 1 — 1 6 — 4 7 — 1 9 i 7 1 1 2 ___ 3 — _ ___ ___ ___ 2 __1 5 6

2 — 5 — 2 1 5 7

3 — i — 2 i 5 S
— i — i — 5 9
— 2 — i 6 0
— — — — 2 — 1 — — — — — — — =■ — . — — — — — 6 1

1 — — — i 6 2

~
i 2 i — — i — 1 — — — — — — — — — 6 3

4 2 1 2 3 0 3 1 9 2 1 7 2 7 ___ 1 8 1 2 ■___ 4 ___ , _ 10 6 4

1 8 7 - 8 1 4 ;__ 3 i i ___ _ 2 1 1 ___ ___ ___ ___ _ 6 _ 6 5
4 — 5 — 5 . — 5 — — — 5 — — — — — — ' — — — 6 6

8 4 3 2
6 7
6 8

5 - 1 6 — 2 i 2 i — ' ---- 3 — — — 1 — ___ ___ 2 ___ 6 9
7 8 8 i 7 6 8 1 3 2 7 0

17 fi (i 1 14 7 1

1 — — — 1 — 7 2

— — — — 1 7 3

16 — 6 — D 1
-

13 — 7 4

52 11 22 7 40 7 1 0 i 4 1 0 9 4 7 5

52 11 21 7 39 7 1 0 i 4 1 K — — — — — — — 9 4 7 6

\

— — 1 — 1 7 7

. 190 31 122 13 182 12 (il ■ 8 43 3 52 | 2 9 1 5 — — 44 0 7 S
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Taulu 17. Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tul-
■ päätöksen antamisesta l:ssä oikeusasteessa 

Tabcll 17. Tili straffanstaltcrna under är 1927 nykomna .tukthus- och fängelse-
l:sta instans tili straff-

C ondam nés à la  réclu sion  et à la. prison  entrés dans les étab lissem ents pén itentia ires en 1927,
t, de la

Ri k o k s i a .  —P ö r b r y t e 1 s e r.
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§.

Luku* • Vähemmän 
kuin 1 

päivä, a) 
Mindrc än 
1 dag. a;

Päiviä, b) 
Bagar, b)

Viikkoja, c) 
Veckor. c)

määrä.
Antal.

Nombre. 1—7 1--2 2—-3
3 viikkoa, 

alle lkuuk. 
3 veckor, 
under 1 
inánad.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 
m. '

n.
kv.

. .  . .  i
•

K uritu shu on evan g it. — T u kth u sfân g ar .
R éclusionnaires.

I. R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r ik o k se t. —  
B r o t t  m o t s ta ff]a g e n . — I n fr a c t i o n s  a u

2 3 4 5 6 7 s 9 10 i l ] 2 13

1 C o d e  p é n a l .  Yht. — S:ma— somme

A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.— 
Brott mot staten eller samhället— Infractions à la

1594 128 152 15 444 21 62 3 13 i 6 2

2 sûreté de l’État ou de la société. Yht. — S:ma— Somme 236 43 10 3 80 5 11 — 5 — 1 2
3 11, 12...............................................................  ........ 42 4 — — 7 i 2 — i — — —

16: 1 ................................................ . . . . . . ...........  .......... 20 — 1 — 4 — 1 '-- i — — —
1 5 16: 4, 5, 7—12 ............................................................... 4 — — — 3 — — — — — — —

f 6 17.........'............................................................... ............... 25 21 1
7 20.........................................................................................  • 15 1 — — 2 — — — — — — —
s 26................................-........................................................ 1 — —
9 34: 1—4 ............................................................... ............ 5 2 — —

10 34: 5, 6, 8—10, 13—16, 18, 1 9 .................................... i —
11 36: 3—8 ............................................................................. 110 12 3 2 63 4 8 — 3 — 1 1
12 37......................................................................................... ' . 2 — — — — — — — — — —
13 40......................................................................................... ■10 2 — 1 1
14 14,15 ,36 :9 ,10 ,12 .......... ..............................................

B. .Yksilöön kohdistuvat rikokset.—Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. —Övrigautom egen- 
domsbrott.) — Infractions aux personnes. (Excepté les

1 ï

.

1

15 infractions aux propriétés.) Yht. — S:ma ■— Somme 540 37 10 1 51 1 7 — — 3 . --
16 21: 1 ...................................  ................. .......................... 8 2
17 . 21: 1 Kapinan aik. tehty — Begânget under upproret. 

21: 2—4, 6—9 Tappo tai kuolemantuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Drap eller misshandel

2 1

18 med dödlig paföljd (även i slagsmal).................
21: 5—9. Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­

pitely (myös tappelussa) — Misshandel, varav

215 ' 1 i

19 följt svâr kroppsskada (även i slagsmal)............. 177 1 2 — 3 ' -- — — .-- — 1 —

20 21: l l . i  Muu pahoinpitely — Annan misshandel . . . . 119 1 7 — 47 — 6 — — — 2 —
21 22: 1 ................................................................................... — 20
22 22: 5—8 .............................................. : ............................ — 13 — 1 — 1 — — — — —
23 25: 4 . . . : .................................................. ........................ 19 —

Traduction des rubriques.
CoL.l. Voir la liste explicative. Col. 2, 4, 6 etc. Hommes.— Col. 3, 5, 7 etc. Femmes, a) Moins d’un jour (4. 5) —
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lect kuritushuone- ja vankeusvangit, jaettuina sen ajan mukaan, joka on kulunut 
rang aistillisen täytäntöönpanon alkuun. -
M n gar, förtlelade enligt den tidrynid, som förflutit f iän utslagcts meddelande i 
verkställighetens början.
su ivan t le  tem ps écou lé entre le  ju gem en t de l:è r e  in stan ce et le  com m en cem en t de l ’exécu tion  
peine.

K u u k a u s i a ,  d )  
M A n a d e r .  d )

V u o s i a ,  e)  
Â r .  e) I l m o i t t a ­

m a t o n

8  v u o t t a  ■
a i k a .  j )  

O b e -
1 - _2 2—-3 . 3 - -6 6 — 9 9 — 12 1 — 2 2 — 3 3 —--4 4 — 6 , 6 — 8

t a i  s i i t ä  y l i .  
8  A r e l l c r  
d ä r u t ö v c r .

s t ä m d  
t i d .  f )

m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . i l . m .  • n . n i . n . m . n . m . 11. m . n . m . n .
m . k v . m . k v . n i . k v . m . k v . n i . k v . n i . k v . m . k v . m . k v . n i . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

1 4 1 5 1 6 1 7 1 S 1 9

'

2 0 2 1 ■22 2 3 2 4 2 5 2 6 2 7 2 S 2 9 3 0 3 1 3 2 3 3 ' 3 4  - 3 5 3 0 3 7 '

2 9 4 3 2 3 0 1 1 6 1 3 1 7 8 4 5 1 8 — 5 0 1 2 2 2 1 1 9 1 3 2 3 — i — i — 1

'  2 0 5 1 7 ___ 1 2 i 3 7 3 7 _ 1 5 1 1 1 3 1 0 5 1 1 2 1 _ l _ _ _ ' 2

1 — 1 ____ l i  — 2 3 3 3 ____ 1 ____ ____ ____ i ____ ____ ___ ___ ____ l ___ ____ ____ 3
— — 2 — 2  — 2 — 2 — — '-------- 4 — i — ____ ___ . ___ — ___ ___ — — 4

i 5

" 4 ____ ____ ____ ___ ' 5 ____ ___ 7 - . 1 0 7 9 ____ 1 2 ____ ____ _ ___ ____ ___ 6

6 — 3 • ------ 4 — — - .____ ____ — 1 ____ ____ ____ ___ ___ ____ ____ ____ ____ 7
— — 1 —

g

1 i 1 — 1 i 2 — 9

1 1 0

5 3 7 — 2 — 4 1 — 6 — i 1 • i 1 1 1

1 1 1 2
2 1 2 — — — _ L 1 ____ 1 ____ i — . i ____ ____ ____ 1 ____ ____ ____ ____ ____ 1 3

i 1 4

1 6 3 1 8 1 5 8 1 2 8 3 4 3 3 1 8 2 0 2 1 i 1 5

1 ------' 1 — 6 2 1 6

i — 1 7

5 9 — 8 3 — 5 1 — 1 5 — - 3 — 2 — — — — — — — — — — — — — 1 . S

7 5 5 9 1 1 5 S 1 • i l 1 1 1 9
1 8 — 1 1 1 8 _ 8 . ------ 4 — 7 — i — — — — — — — — — — — 2 0
— 1 4 — 5 — ' 1 — . ------ — — — — — • ____ ____ ___ ____ ____ ____ ____ ___ — — 2 1
— • 4 — 5 — 1 ____ 1 ___ ____ ____ ___ ____ ____ _ ____ _ _ _ ____ ____ ___ ___ ___ 2 2

1 0 4 3 2 3

b) Jours. (6, 7) — c) Semaines (8—13) — il) Mois (14—23) — e/'A ns (24—35) — /J Sans indication (36, 37).
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Taulu 17 (jatk.). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet kuritushuone-
rangaistuksen täytäri-

Tabell 17 ( f o r t s . ) .  Tili S tr a f f a n s t a l t e r n a  under är 1927 inkomna tukthus- ocli fängclscfängar, fördclade cnligt

Ri koks i a .  — F ö r b r y t e l s e r .
Infractions.

Luku’. — Kap. — Chap.
' §•

Luku- Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Mindre än 1 dag.

Päiviä.
Dagar.

Viikkoja.
Veckor.

;

määrä.
Antal.

■Nombre. 1—7 1- -2 2—-3
3 Viikkoa, 

allo lkuuk. 
3 veckor, 
under 1 
mänad.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

IV.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

- 1 2 3 4 5 G 7 s 9 10 11 12 13

24
C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infractions 

aux propriétés. Yht. — S:ma — Somme 818 48 132 l i 313 15 44 3 8 i 2 _
25 28......................................................................................... 737 46 128 n 301 14 42 2 7 1 2 —
26 29: 1.................................................................................... 6 — 1 — 2 — — — — — — —
27 31: 1—3. 5,1................................................................: . . 43 — 2 — 2 — — — 1 — — —
2S 31: 4, 5.2 ....................................................................... 8 — 1
29 32: 1—3 ............................................................. ............... 4 2 — — 9 1 1 1 — — — —
30 36: 1 ...................................................... ............................ 14 — — — 6 — 1 — — — — —
31 36: 2, 39 ........................................................................... 6 —

32

II . S o tav ä en  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i ­
k o k se t. —  B ro tt  m o t s tr a î î la g e n  fö r  
k r ig sm a k te n . —  I n f r a c t i o n  a u  G ode  
\p en a l m i l i t a i r e .  Ylit. — S:ma — somme 32 9 14

33 16: 141 Varkaus— S töld ................................................ 9 _ 2 — 2 — — — — — — —
34 16: 136—140 Muut omaisuusrikokset — Andra, egen­

domsbrott ............'.................................................... 4 2 _ _
35 7, 8, 10—15, 17. Muut sotaväen rikoslakia vastaan 

tehdyt rikokset — Övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten ....................................................... 19 7 10

36 Ylit. koko innossa — S:mn för lioin Imulet — Tout le pays 1626 128 161 15 458 21 62 3 13 1 6 2

37

V ankeusvangit. — F ä n g e lse fä n g a r .
P risonn iers.

I . R ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r ik o k se t. —  
B ro tt  m o t s tr a f f la g e n . — In fr a c t i o n s  a u  
G od e p é n a l .  Yht. — S:ma — Somme 1 552 180 149 35 275 32 58 6 32 5 44 6

3 S

A. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikokset.— 
Brott mot staten eller samhället. — Infractions à la 
sûreté de VEtat ou de la société. Yht: •— S:ma— Somme 362 27 7 1 i5 9 .10 2 16 1

39 10......................................................................................... 5 —
40 16: 1.................................................................................... ■ 127 2 3 1 2 — 1 — 1 — 4 —
41 16: 2—5. 7—24 ............................................................... 30 3 — — — — 1 — 2 — 1 —
42 17........................................................................... : ........... 6 2 1
43 18, 19.................................................................................. 8 6 — — — — • -- — — 1 — —
44 20.............. ’......................................................................... 16 • 5 — — 4 — 1 — — — —
45 24......................................................................................... 89 1 2 — 3 — 3 — 1 — 9 —
4G 26......................................................................................... 4 1
47 34: 1—4 ................................................................. : ......... — 1
48 34: 5—16, 13—21 ........................................................... 6 3 — — — — 1 — 1 — — —

49 36: 3—8 .................................. ......................................... 40 2 — — 5 — 2 — 4 1 2 '--
50 37............................. ........................................... ............... 2 —

51 40.................................................................... ................. 4 —

52 42—44.........................................  .................................... 25 1 2 — — 7“ — 1 ~ — 1
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ja  vankeusvangit, jaettu ina sen ajan  m ukaan, joka on kulunut päätöksen antamisesta l:s sä  oikeusasteessa 
töönpanon alkuun.
<len tidrymd, som förflutit f rän utslagets mcddelande i l : s ta  instans tili strafiverkställighetcns början.

K u u k a u s i a .

M Ä n a d e r .
V u o s i a .

A r . I l m o i t t a ­
m a t o n

8 v u o t t a
a i k a .

■ 1 — 2 2—-3 3 - -6 6— 9 9 — 1 2 1— 2 2__ 3 3— 1 4 — 6 o — S  *
t i l i  s i i t ä  y l i .  

8 A r ellei- 
d ä r u t ö v e r .

s t ä r a e l
t i d .

m .  | n . m . n . m . n . m . D. m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n . m . n .
m .  | k v . m . k v . m . k v . m . k v . in . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v . m . k v .

u 1 5 1G 1 7 I S 1 9 20 21 22 2 3 2 4 *25 2 6 2 7 2 S 2 9 SO 3 1 3 2  . 3 3 3 4 3 5 3 6 37

m 9 1 2 6 4 3 6 2 1 4 i 3 ___ 1 5 i 7 1 4 ___ 1 __ _ 2 ___ ___ ___ ___ ____ 2 4

9 9 9 100 4 2 9 2 8 i 3 — 8 i 6 1 1 — 1 — 2 — — — — — 2 51 — — — 1 — — — — — 1 — — — — — — — — — — — — — 2 610 — 1 9 — 2 — 6 — — — 1 — . ---- — — — — — — — — — ___ ___ 2 71 — 5 — 1 2 S

1
2 9

— — 1 — — — — — — 2 — — — 3 — — — — — — ___ ___ — 3 0

3 1
'

3 1

7

-

2
'

3 2

4 3 3

1 3 4

2 3 5

3 0 1 3 2 3 0 1 1 6 1 3 3 7 8 4 5 1 8 5 0 12 22
+

11 9 i 3 2 3 i 1 3 6

1 9 0 2 6 121 1 3 1 4 5 1 7 86 1 3 6 4 3 2 0 3 12 112 8 3 5 i 1 5 3 2 2 1 9 3 7

02 3 3 6 2 4 7 2 2 6 4 1 6 1 68 2 3 5 6 6 3 3 6 3  S

0 3 920 — 1 7 — 20 — 7 — 6 1 2 7 — 1 3 — 1 — — ___ — ___ ___ ___ ___ ___ 4 0
5 — — — 3 — 1 1 1 — 10 — 4 1 — — 1 1 — — — ___ 1 — 4 1

— — 1 — 1 — — — — — 2 — 1 1 — — — 1 _ _ ___ ___ ___ ___ 4 2
i 1 1 — 2 1 1 — — — 1 1 1 1 ' — 1 1 ___ ___ ___ ___ ___ ___ 4 32 1 — 2 3 1 1 1 — — 2 — 2 — — ___ 1 ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ 4 4

1 3 1 . 1 2 — 4 — 11 — 4 — 1 5 — 8 — 2 — — — — — ___ 2 ___ 4 5
1 1 2 — 1 4 6

4 7

1 ___ 4 S
4 — 2 — 9 — 3 1 3 — 4 ■---- 1 — 1 — — ___ _ _ _ _ _ _ 4 91 5 0
3 — 1 5 16 — 2 — 4 — 1 _ _ 1 — 3 — 2 — 1 — — — — — _ — 2 — 5 2



136

Taulu 17 (jatk. ja loppu). Rangaistuslaitoksiin vuoden 1927 kuluessa rangaistustaan kärsimään tulleet
oikeusasteessa rangaistuksen

Tabell 17 (forts. ooh slut). Tili straffanstaltcrna under är 1927 inkom na tukthus- och fängclsefängar, fördeiade

Xt i k o k s i a. — 1? ö r b r y t e I s e r 
Infractions.

Luku. — Kap. — Chap.
§■

Liiku- Vähemmän 
kuin 1 
päivä. 

Minäxe än 
1 dag.

Piiiviü.
Dagar.

Viikkoja.
Veckor.

määrä.
Antal.

Nombre. 1—7 1--2 2 --3
3 viikkoa, 

alle lkuuk. 
3 veckor, 
under 1 
mänad.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

m. 1 
m. 1

li.kv.
m.
in.

n.
kv.

m.
m.

n.
kv.

1 2 3 4 5 .6 7 • s 9 10 n 12 13

53 B. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot individen.
(Muut paitsi omaisuusrikokset. — övrigautom egen- 
domsbrott.) —Infractions aux personnes. (Exepté les 
infractions aux propriétés.) Yht. — S:ma — Somme 503 44 9 l 10 16 13 l 15 3

54 21: 2—4, 6—9 Tappo tai kuolemantuottanut pahoin­
pitely (myös tappelussa) — Dräp eller misshändel 
med dödlig paföljd (iiven i slagsmal)............. . 42 1 1 1

55 21: 5—9 Vaikean ruumiinvamman tuottanut pahoin­
pitely ' (myös tappelussa) — Misshändel, varav 
följt svar kroppsskada (även i slagsmal) . . .......... 67 2 1 1 l 1

56 21: 11,1, 12 Muu pahoinpitely — Annan misshändel 347 2 7 — 9 — 13 —-, 10 — 14 —
57 21: 10 Kuolemantuottamus—Vallande tili annans död 22 1 — — — — 2 — — — — —
5S 21: 10 Vaikean ruumiinvamman tuottamus —Vallande 

tili svar kroppsskada ................................................ 9 _
59 22: 1 ..............: . . . . ................ : .......................................... — 20 — 1
Ü0 22: 2, 3, 5—8 ................................................................... 1 16 — 1 — — — — 1 1 — 2
61 25: 4 .................................................................................. 5 —
62 25: 1—3, 5—13 ............................................ ................... 5 —
63 27......................................................................................... 5 3

64 C. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott. — Infractions 
aux 'propriétés. ' Yht. — S:ma— Somme 687 109 133 33 250 32 33 6 9 2 13 2

65 28......................................................................................... 474 79 120 32 228 27 29 5 . 3 _ 9 2
66 29: 1 ................................................................................... 45 1 1 — 3 — 1 — 3 — 1 .--
67 31: 4, 5,2 ................................................................. .. ' 5 — — — 3 — — — — — — —
68 32: 1—3 ............................................................................. 51 18 8 1 14 ■ 4 1 1 1 1 3 —
69 36: 1 .................................................................................. 52 9 4 — 2 1 1 — 1 1 — —
70 29: 2, 30, 32:4, 33, 35, 36:2, 38:1—5, 7, 8, 10,39. 60 2 — — — -- - 1 — 1 — — —

71 II. S o tav ä en  r ik o s la k ia  v a s ta a n  te h d y t r i ­
k o k se t. —  B ro tt  m o t s tra f f la g e n  fö r  
k r ig sm a k te n . —  Infractions au Code 
pénal' m ilitaire. Yht. — S:ma — S o m m e .668 56 138 97 78 57

72 16: 141 Näpistäminen, varkaus — Snatteri, stöld . . . . 5 — . -- — — — 1 — 2 — .— ‘--
73 16: 134—140 Muut omaisuusrikokset — Andra egen­

domsbrott ...• ........................................................... 15 _ 2 _ 4 2
74 7—15, 17.- Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 

rikokset — Övriga brott mot strafflagen för 
krigsmakten..................... .'........................................ 648 — 56 — 136 — 92 — 76 — 55 —

75 III. M u u t r ik o k s e t .—  Ö vriga  b r o t t .— Autres . 
infractions. Yht. — S:ma — S o m m e 444 85 12 1 93 14 12 4 3 2 10 2

76 A. Kieltolakirikokset: — Förbudslagsbrott. — Infrac­
tions à  la loi prohibitive. Yht. — S:ma— S o m m e ' 432 85 12 1 93 14 12 4 3 2 9 2

77 B. Muut tähän ryhmään kuuluvat rikokset. — övriga 
tili denna grupp hörande brott. — Autres infractions 
appartenant à  ce groupe. Yht. — S:ma —: S o m m e 12 1

7S Yht. kok o maassa — S:ina för hela lamlct — T o u t  l e  p a y s 2 664 265 217 36 506 46 167 10 113 7 111 8



137

kuritushuone-, ja  vänkeusvangit, jaettuina sen ajan m ukaan, joka on kulunut päätöksen antam isesta l:ssä  
täytäntöönpanon alkuun.
enligt den tidrymd, som iörilutit frän utslagcts meddclande i l: s ta  instans tili straffvcrkstiilliglietcns-början.

K uukausia. Vuosia.
Mänader. Ar. ilm o itt  a- 

.ihaton
a ik a ..8 v u o tta Cih*

1—-2 2- -3 3—-6 6— 9 9— 12 1— 2 2— 3 3— 4 4— 6 6— 8 ta i s iitä  yli. 
8 Ar ellei

' stärael 
tid .

därutöver.

m. n. m. n. m. n. m. n. in. n. m. n. m. n . m. n. m. n. ra. n. ra. i n.- m. n .
m. kv. m. kv. m. kv. * m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. m. kv. ra. kv. m . 1 kv. m.' kv.

14 15 16 17 18 19 20 2 L 22 23 24 25 26 27 28 29 30 •31 32 33 34 35 30 •37

83 17 59 4 61 11 39 4 31 — 92 2 45 1 13 — 7 — i — i — 8 ,53

3 — 4 — 8 — 8 — 2 — 8 — 3 — 2 — i — — — — — — — 54

2 1 7 1 7 12 11 10 1 6 _ 5 _ •2 _ 55
70 1 46 — 42 1 23 . -- 15 — 55 — 29 — 0 — i — i — i *— 6 — 56
4 — 2 — ' 1 i 1 — 1 — 10 — 1 — — — — — — — — — . 57

3
9
5

1
1
3

7
1

— 2
1

1

___

4

2

1 
M

M
 

1 
1 

1

---- __ — __ __ _ — *__ _ _

58
59
60  
61  
62  
632

1
3

—
2 — — 1

— — 3
— —

—
— — —

—
— — —

•

45 6 26 7 37 4 21 5 17 2 43 8 32 1 16 1 5 __ i __ i __ 5 64

26 2 13 1 15 1 6 4 8 :— : 12 4 1 1 — — — __ — — i — 3 — 65
5 1 5 — 7 — 2 — 3 — 6 — - 4 — 3 ' ---- . i — — — — — — — 66
1 — 67
4 1 i 4 2 3 4 1 1 — 4 2 6 — 1 — — — — — — — 1 6S
5 1 . 2 1 9 — 4 — 2 2 6 2 10 — 3 1 2 — — — — — 1 — 69
4 .1 5 1 4 4 3 15 11 •9 2 i 70

85 — 50
2

— 46 — 15 — 14 — .16 - 8 — 2 — 1 — — — ■ — — ' 5 — 71

72

1 — 2 — — 2 — — — 1 — — — — — 1 — — — — — — — 73

84 — 46 — 46 — 13 — 14 — 15 — 8 — 2 — — — — — — — 5 — 74

05 15 44 4 89 17 45 8 26 11 37 6 5 — ■ — — 3 — — — — — — i 75

60 15 42 4 88 17 45 8 23 11 37 6 5 — — — 3 — — — — — — i 70

5 _ 2 _ 1 _ _ _ 3 _ _ _ __ __ • __ __ | _ __ __ __ __ __ __ __ 7 7

340 | 4l| 21ö| 17 28o| 34 146 21 104 14| 256 18 125 8 37 1 19 3 2 — 2 — 24 i 7 S

Oikeustilasto. Bikollisims v. 1987. I I I .  ~  Bcittsstatistik. Brottsligheten Ar 1987. I I I . 18
1 1 7 4 — 3 0
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Taulu 18. Arestiranjjaistukseen tuomitut, jotka vuoden 1927 kuluessa olivat 
Tabcll 18. Tili arreststraff dömda personer, vilka under ar 1927

Condamnés aux arrêts subissant en 1927 dans les éta-

i l  i k o k s i a. — F  ö r b r y t c 1 s e r.
I n f r a c t i o n s .

Luku. —  Kap. —; C h a p .

§.

•Vuoden alussa jälellä olevia, a ) — Kvarvarande vid Arets

Päiviä.
Dagar.

3 I 
>

Rangaistusajan pituus. 
Strafftideus längd.

1— 7 1 - 2  2 - 3

Viikkoja.
Veckor.

3 viik­
koa, alle 
1 kuuk. 
3 vec­

kor, un­
der 1 

mAnad.6

Kuu­
kausia:
Mftna-

der.

1— 1 V*
\ö—18 18—21

Ikä.
Aider.

v.- Ar. v.- Ar.

21 v. ja  
van­
hem­
mat. 
21 Ar 
ocli 

äldrc.

10

Äidinkieli.
ModersmAl.

Suomi..
Finska.

11

Ruotsi.
Sven­
ska.

12

Muu.
Annat
sprAk.

13

I. Rikoslakia vastaan tehdyt rikok­
set. — Brott mot strafflagen. — I n -

fra c tio n s  a u  C ode p en a l.

1

2 

3

A . Y k s ilö ö n  k o h d is tu v a t r ik o k s e t. —  B r o t t  m o t 
in d iv id e n . — (Muut paitsi omaisuusrikokset. — 
Övriga utom egendomsbrott.)— Infractions aux 
personnes. (Excepté les infractions aux propriétés) 

RL 21—23, 25, 27 SL.
Pahoinpitely — Misshandel (myös tappelussa — 

även i slagsmâl) RL 21: 8, 9, 11, 12 SL ... 
M uut— Övriga .................................... ...............

Yht: — S:ma — S o m m e

B . Omaisuusrikokset. —  Egendomsbrott. —
Infractions aux • propriétés.

RL 28—33, 35, 36, 38:1—10, 39 SL.

i  'Nipistäminen — Snatteri, RL 28:1—2 SL . . . .
5 Kavaltaminen — Försnillning, RL 29: 1 SL . . .
6 Petos — Bedrägeri, RL 36:1 SL .......................
7 Muut— Övriga ....................................................
S Yht. — S:ma — Somme

C. V a ltio o n  ta i  y h te is k u n ta a n  k o h d is tu v a t r ik o k ­
se t . —  B r o t t  m o t  s ta te n  e lle r  s a m b ä lle t. —  In ­
fractions à la sûreté de l’État ou de la société. 

RL 10—20, 24, 26, 34, 36: 3—13, 37, 38: 11, 
12, 40—44 SL.

9 Väkivalta virkamiestä vastaan — Väld mot 
tjiinsteinan, RL 16:1 SL .............................

10 Haitanteko virkamiehelle — Hindrande av tjiins- 
teman i tjänsteutövning, RL 16: 2 SL . . . .

11 Rauhanrikkoniinen— Fridsbrott. RL 24 SL ..

Traduction des rubriques.

Col. .1. Voir la liste explicative. I . Infractions au Code pénal (1—14). II . Infractions au Code pénal militaire (16—19). 
23. Autres 'infractions. — a) Restant au l:er janvier. — l )  Entrés pendant l’année. — Col. 3—7, 18—22'Durée de la peine. 
Âge. 21 ans passés (10, 25). Col. 11—13, 26—28 Langue maternelle. Finnois (11, 26). Suédois (12, 27). Autres langues (13, 28)
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rangaistuslaitoksissa kärsimässä vankeusrangaistukseksi muunnettua rangaistustaan, 
i straffanstalterna undcrgingo sitt tili fängelse förvandlade straff.

blissements pénitentiaires leur peine changée en prison.

början. a ) Vuoden kuluessa tulleita, b )  — Under Aret nykomna.ôj

ltangaistusajan pituus.
Strafftidens längd.

Asuntopaikka.
7? Kuu- Ikä. Äidinkieli. Asuntopaikka.

Bosättningsort. Päiviä. Viikkoja... kausia. • Aider. ModersmAl. Bosättningsort.

O n.
Dagar. Veckor. . MAna-

der.

3 viik- 21 v. ja
Kau- Maa- Il- » 1 koa, alle van- Kau- Maa- llmoit-
pun- scu- moitta- > 1 kuuk.

1 8 -2  L
hem- Suomi. ltuotsi. Muu. pun- seu- tama-

geissa. dulla. maton. «f 1—7 1—2 2—3 l—i y* 15—18 mat. Sven- Annat geissa. dulla. ton.

I  stä- ‘ PA E j upp- 
givcn.

kor, un­
der 1

v. - Ar. v. • Ar. , 21 Ar Pinska. ska. sprAk. I  stä- M E j upp-
clerna. landsb’. och dcrna. •landsb. given.

mAnad. äldre.

U 15 16 17 IS 19 20 21 22 23 24 25 26 • 27 2S 29 30 31

3 3 ' l 2 3 2 1 1
2

— — —

3

1

■1

— — —

i

3

1 —

l 2

1

1

3

1

1

— —

2

1

1

1

1 
1 

1 
1 

1

3

i
5
6 
7

2 i 1 2 2 i 1 8

— — — ' — — . — — . ■ — — — — — — — — — . — 9

10
11

I I I .  Autres infractions (21—23). 21. Possession illicite de matières alcooliques. 22. Antres infractions à la loi prohibitive. 
Col. 3, 1S, Jours. Col. 4—6, 19—21 Semaines. Col. 6, 21 3 semaines, moins de 1 mois. Col. 7, 22 Mois. Col. 8—10, 23—25 
Col. 14—16, 29—31 Domicile. Villes (14, 29). Campagne (15, 30). Sans indication (16, 31).,
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♦

Taulu 18 (jatk. ja  loppu). Arcstlrangaistuksecn tuom itut, jotka vuoden 1927 kuluessa 
Tabell 18 (forts. och slut). T ili arreststraff dömda personer, vilka' under

Vuotien alussa jälellä olevia. — Kvarvarande viti (Irets

12
13
H

15

16
17

IS
19

20

21

22
23

24

25

E  i k o k s i a. —  Ï  ö i  b r y t  e i s e r. 
Infractions .

Luku. —  Kap. —  C h a p .

1

. Eläinrääkkäys — Djurplägeri, RL 43: 5 SL . . . .
Juopumus — Fylleri, RL 43: 6 SL ...... ...............
Muut — Övriga ................... ' ...............................

' Yht. — S:ma — Somme

II. Sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset. — Brott mot strafflagen för 
krigsmakten. — Infractions au .Code 

'pénal m ilitaire.
Sotav. RL 7—15, 16:134—141, 17 SL 

för krigsm.
Näpistäminen — Snatteri, 16:141 .....................
Muut omaisuusrikokset — Andra egendomsbrott,

16:134—140 ............................. .......................
Juopumus — Eylleri, 17 :143 ...............................
Muut— Övriga ................. ..................................

Yht. —r S:ma — Somme

III. Muut rikokset. — Övriga brott.
Autres infractions.

Alkolioliaineiden luvaton varastossapito (hal­
lussapito)— Olovligt innehavande av alkohol-
haltigt ärnne............... ..................... ; .............

Muut kieltolakirikokset — Övriga brott mot för-
budslagen ...........................: ..........................

Muut— Övriga ___
Yht. — S:ma — S o n tin e  

Kaikkiaan — Inalles — Totai

t-ie
s -
3

b-Çi:
$  8?

l i

P ä iv iä .

D a g a r .

a n g a is tu s a ja n  p i t i  
S t r a f f t id e n s  lä n g e

V iik k o ja .

V e c k o r.

IUS.

K u u ­
k a u s ia .
M Ana-

d e r .

■ Ik ä .  

A id e r .  •

Ä id in k ie li .

M o d e rs m à l.

S -'
?  1 

>

3 v i ik ­
k o a , a lle  
] k u u k .

1 8 - 2 1  
y .-  Ar.

21 v . j a  
v a n -  
h e m -

S u o m i.
F iu s k a .

R u o ts i . M u u . '

SL
1 - 7 1 - 2 2 - 3 3 v e c ­

k o r , u n ­
d e r  1 

m ä n a d .

1— 1 7 »
15—18 
v . -Ar.

m a t . . 
21  Ar 

o c h  
ä ld re .

S v e n ­
s k a .

A n n a t
s p r ä k .

2 3 4 5  . G 7 8 9 1 0 1 1 1 2 1 3

— __ __ __ __ __ __ • __ : __ __ _ _
ï — — — — ï — . 1 — ï — —

— — — — — — — — — — — —

ï ï 1 ï

— . ---- — — — — — — — — — ——
2 — — — — 2 — — 2 2 — —

2 — — ï — 1 — — 2 1 1 —

4 ï 3 4
/

3 1

_ _ _ _ _ _ _ _
— — • — — — — — _ — — — —

—
— — — — — — — — — — — —

5 — — ï — . 4 — 1 4 4 1 —
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o l i v a t  r a n g a i s t u s l a i t o k s i s s a  k ä r s i m ä s s ä  v a n k e u s r a n g a i s t u k s e k s i  m u u n n e t t u a  r a n g a i s t u s t a a n ,  
ä r  1 9 2 7  i  s t r a f f a n s t a l t c r n a  u n d e r g i n g o  s i t t  t i l i  f ä n g e l s c  f ö r .v a n d la d e  s t r a f f .

b orjan. Vuoden kuluessa tulleita. — Under Aret nykomna.

Rangaistusajan pituus.
Strafftidcns längd.

Asuntopaikka.- h
---- -----

Kuu- Ikä. Äidinkieli. Asuntopaikka.

Bosättningsort. 7tt= Päiviä. Viikkoja. kausia. Alder. Modersmäl. Bosättningsort

4
Dagar. Veckor. Mdna-

s  fr
|.P5 3 viik- 21 v. ja

Kau- Maa- Il- sH- koa, alle van- Kau- Maa- Umoit-
1 kuuk. hem- . lluotsi. Muu. pun- seu- tama-

geissa. dulla. maton. g 1— 7 1—2 2— 3 1—1 7*
.1.5—18 18—21 mat. Sven- Annat geissa. dulla. ton.

I  stä- PA E j upp- kor, un- v.-Ar. v. - Ar. 21 Ar Pinska. ska. sprAk. I  stä- PA E j upp-
derna. landsb. given. der 1 

mAnad. äldre. derna. landsb. givet.

n 15 1G 17 18 19 20 21 22 23 24 . 25 26 27 28 29 ■ 30. 31

12
1

14

l 15

16

17
i _ l 40 l 12 13 i 13 — 5 35 39 1 — 24 14 2 18
2 — — 57 4 7 18 , 3 25 — 5 52 55 2 — 39 13 5 19

3 l 97 5 19 31 4 38 10 87 94 3 63 27 7 20

'

21

22
23

- 24

3 2 102 5 19 31 5 42 — 11 91 99; 3 — 66 29 7 25

/
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Taulu 19. Sakkoihin tuom itut, jo tka vuoden 1927 kuluessa ovat tulleet sovittam aan
sakko jaan  vankeudella.

Tabell 19. Tili böter dömda personer, vilka under ar 1927 intagits i straffanstalterna
för a tt försona höterna med fiingelse.

Condamnés à une amende entrés en 1927 dans les établissements pénitentiaires pour subir la prison
pour amende non payée.

R ik o k s ia . — P ö r b r y t e 1 s c r.
I n f r a c t i o n s .

Luku. — Kap. — C h a p .

Sukupuoli.
Köli.

Ikä.
Alder.

Äidinkieli.
Modersmäl.

Asuntopaikka.
Bosättningsort.

Miehiä. 
Mä n.

Naisia.
Kvin-
nor.

15—18 
v.- är.

18—21 
v.- är.

21 v. ja 
van­
hem­
mat. 
21 är 
och 

äldre.

Suomi.
Binska.

Ruotsi.
Sven­
ska.

Muu.
Annat
spràk.

Kau­
pun­

geissa. 
I stä- 
derna.

Maa­
seu­

dulla.
Pä

landsb.

1

i

I . Rikoslakia vastaan tehdyt rikok­
set. —  Brott mot straîflagen. —  I n ­

fractions au  Code pénal.

A. Yksilöön kohdistuvat rikokset. — Brott mot 
individen. — (Muut paitsi omaisuusrikokset. — 
Övriga utom egendomsbrott.) — Infractions aux 
personnes. (Excepté les infractions aux propriétés.) 

RL 21—23, 25, 27 SL.
Pahoinpitely — Misshandel (myös tappelussa —

2 . 3 4 5 6 7 s 9 10 11

aven i slagsmâl) RL 21: 8, 9, 11, 12 SL. . . . 60 — 2 12 46 56 2 2 16 44 l
2 Muut — Övriga .................................................... 7 2 — 1 8 9 — — 1 S 2
3 Yht. — S:ma — S o m m e

B. Omaisuusrikokset. — Egendomsbrott.
Infractions aux propriétés.

RL 28—33, 35, 36, 38:1—10, 39 SL.

67 2 2 13 54 65 2 2 17 52 3

4 Näpistäminen — Snatteri, RL 28:1—2 SL . . . . 53 7 10 17 33 53 7 _ 21 39 4
5 Kavaltaminen — Försnillning, RL 29: 1 SL . . . 7 3 1 — 9 8 ' 2 — 6. 4 5
G Petos — Bedrägeri. RL 36:1 SL ....................... 9 1 1 2 7 9 ï — 5 5 6
7 Muut — Övriga .................................................... 27 2 1 11 17 27 2 — 10 19 7
S

9

Yht. — S:ma — S o m m e

C. Valtioon tai yhteiskuntaan kohdistuvat rikok­
set. — Brott mot staten elier samhället. —  In ­
fractions à la sûreté de l’État ou de la société. 

RL 10—20, 24, 26, 34, 36: 3—13, 37, 38: 11, 
12, 40-44  SL.

Väkivalta virkamiestä vastaan — Vâld mot

96 13 13 30 66 97 12 42 67 s

'i°
tjänsteman, RL 16:1 SL .............................

Haitanteko virkamiehelle — Hindrande av
13 • — — 3 10 12 1 — 5 8 9

i tjänsteman i tjänsteutövning. RL 16: 2 SL 30 1 2 5 24 29 1 1 . 17 14 10
¡11 Rauhanrikkominen —  Fridsbrott, RL 24 SL 

Traduction des rubriques.

33 1 7 27 .32 1 1 9 25 11

Col. 1. Voir la liste explicative. I. Infractions au Code pénal (1—14). I I .  Autres infractions (16—18). 16. Possession 
illicite de matières alcooliques. 17. Autres infractions à la loi prohibitive. 18. Autres infractions. — Col. 2. 3. Sexe. Hommes (2). 
Femmes (3). — Col. 4—6. Âge. 21 a,ns passés (6). — Col. 7—9. Langue maternelle. Finnois (7). Suédois (8). Antres langues (9). 
— Col. 10, 11. Domicile. Villes (10). Campagne (11).
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T a u lu  19 ( ja tk .  j a  lop p u ). S a k k o ih in  tu o m itu t, jo tk a  Tuoden 1 9 2 7  k u lu essa  ovat tu lle e t so v itta m a a n  s a k k o ja a n
v an k eu d e lla .

T a b e ll 19  (fo rts . o ch  s lu t). T i li  b ö ter döm da p crso n cr, v ilk a  under är 192 7  in ta g its  i s tra ffa n s ta ltc rn a  fö r  a tt  to r ­
so n a  b ö tcrn a  m cd  lä n g e lsc .

R i k o k s i a .  — F  ö r b r y t  e 1 s e r. 
I n f r a c t i o n s .

Luku. — Kap. —  C h a p .

§•

Sukupuoli.
Kön.

Ikä.
Aider.

Äidinkieli.
Modersmäl.

Asuntopaikka.
Bosättningsort.

Miehiä.
Man.

Naisia.
Kvin-
nor.

15-18
v.-Ar.

18-21 
v. - är.

21 v. ja  
van­
hem­
mat. 
21 är 
och 

äldre.

Suomi.
Finska.

Ruotsi.
Sven­
ska.

Muu.
Annat
spräk.

K au ­
pun­

geissa.
. I  stä - 

derua.

Maa­
seu­

dulla.
PA

landsb.

1 2 3 1 0 6 7 S U 10 11

12 Eläinrääkkäys — Djurplägeri, RL 43: 6 SL . . . . 9 _ _ 3 6
■

8 i _ 3 6 12
13 Juopumus —  Fylleri, RL 43: 6 SL ......................... 7 208 515 86 741 6 896 6 704 996 23 4 652 3 071 13
l i Muut —  Övriga ......... : .................................................... 171 15 4 42 140. 176 9 1 58 128 11

15 • Yht.—  S:ma —  S o m m e 7 464 532 . 92 801 7 1 0 3 6 961 1 0 0 9 26 4 744 3 252 15

I I .  M u u t  r ik o k s e t .  —  Ö v r ig a  b r o t t .
Autres infractions.

16 Alkoholiaineiden luvaton varastossapito (hai-
' lussapito) —  Olovligt innehavande av alko-
holhaltigt änine ................. .......................... 1307 75 29 133 1220 1220 154 8 667 715 HI

17 Muut kieltolakirikokset —  Övriga brott ruot
förbudslagen .................................................... 933 104 40 185 812 999 34 4 195 842 17

IS Muut—  Övriga .................................................... 744 21 19 130 616 726 35 4 213 552 IS

• 19 Yht. •—  S:ma —  S o m m e 2 984 200 88 448 2 648 2 945 223 16 1 0 7 5 ■2109.19

20 Kaikkiaan —  Inalles —  T o l a t 10 611 747 195 1 2 9 2 9 871 10 068 1 2 4 6 44 5 878 5 480,20



Suomen virallista tilastoa, 
sarjaa XXIII:

Oikeustilasto
(aikaisemmin: Oikeustoimi),

on ilmestynyt:

A. Tuomioistuinten ja ulosotonhalti- 
jain työtilejä sekä tietoja syyte­
tyistä.
1. 1891. '58 +  155 s. IS 94.
2. 1898. 43 +  1815 s. 189,5.
,3. 1898. 4)8 +  181 s. 189.7.
4. 1894. ,59 +  ,241 s. 18)98.
ö. 1895. 16.3 +  ‘215 s. 1809.
6. 1896. 70 -1- '215 s. 1899.
7. 1897: 68 +  213 s. 1900.
8. 1898. 74 +  211 s. 1900.
9. 1899. 73 +  213 s. 1901.

10. 1900. 78 +  ß0i7 a- .190)2,
11. 1901. 73 +  207 s. 1903.
12. 1908. 70 +  '21,9 s. 19013.
13. 1908. 74 +  245 s. 1904.
14. 1904. 77 +  051 s. 1905.
115. 1905. 7,2 +  245 s. ' 1906.
16. 1906. 71+105:9 s. 1907.
17. 1907. 72 +  XIX +  255 s. 1908.
18. 1908. 7,5 +  XIX +  257 s. 1910.
19. 1909. 7:3 +  X IX  +125,7 s. 1910.
20. 1910. 73 +  XIX +  257 s. 1911.
‘24. 1911. 73 +  XIX +  25,7 s. 1912.22. -1918. 7.2 +  XIX +  ,257 s. 1913.
03. 1918. 75 +  XIX +  257 s. 1914.
24. 1914. 77 +  XIX +  25© s. 1915.
‘25. 1915. 76 +  XIX +  259 s. 1,916.
.06. 1916. 80 +  XIX +  25,7 s. 1917.
27. 1917. .31 +  XIX + - 257 s. 1919.
128. 1918. 79 +  XIX +  25.9, s. 1920.
29. 1919. 83 +  XIX +  261 s. 1924.
30. 1980. 181 +  X V III +  14)5 s.. 19,20.
31. 1981. 81 +  X V III +  145 s., 1923.
33. 1988. 97 +  XIX +14)9 s. 1924.
35. 1988. 116 +  XXI + 2‘33 s. 1925.
36. 1984. 148 +  X X II +  204 +  216 s.

1(926.

B. Rikollisuus (Tietoja syytetyistä).

37. 1985. 713 +  X II +  160 s. 1927.
38. 1986. 73 +  X II +  167 s. 1928.

Av Finlands officiella Statistik, 
serien XXIII:

Rättsstatistik
(tidigare: Rättsväsendet), 

har utkommit:

A. Arbetsredogörelser irán domstolar 
och överexekutorer samt uppgif-
ter angáende ätalade.
1. 1891. 68 +  165 s. 1894.
2. 1898. .43 +  485 s. 1896.
3. 1898. 48 +  181 s. 1897.
4. 1894. 5,9 +  ;211 s. 1898.
6. 1895. (63 +  '215 s. 1899.
6. 1896. 70 +  216 s. 1899.
7. 1897. ■68 +  213 s. 1900.
8, 1898. 74 +  011 s. 1900.
9. 1899. 7,3 +  213 s. 1901.

10. 1900. ?S+i20;7 s. .19012,
11. 1901. 73 +  207 s. 1903.
12. 1908. 70 +  219 s. 19013.
13. 1908. 74 +  245 s. 11904.
14. 1904. 77 +  :2p4 s. 1905.
115. 1905. 72 +  246 s. 1,906.
16. 1906. 71 +  259 s. 1907.
,17. 1907. 72 +  XIX +  255 s. 1908.
18. 1908. 75 +  XIX +  257 s. 1910.
19. 1909. 73 + X IX +'215,7 s. 1910.
20. 1910. .73 +  XIX +  25.7 s. 1911.
■21. 1911. 73 +  XIX +  267 s. 1912.
22. 1918. 7.2 +  XIX +126,7 s. 1913.
,2)3. 1918. 75 +  XIX +  267 s. 1914.
24. 1914. 77 +  X IX  +  059 s. 1915.
25. 1915. 7i6 +  XIX +  059 s. 1,916.
26. 1916. 80 +  XIX +  2ö;7 s. 1917.
27. 1917. 81 +  XIX  +  257 s. 1919.
2». 1918. 79 +  XIX +  259 s. 1920.
'29, 1919. 83 +  XIX +  261 s. 19,21.
30. 1980. 81 +  X V III +  145 s. 1922.
■31. 1981. 8 1 +  X V III +  14© s. 1923,
33. 1988. 97 +  XIX +  149’ s. 19)24.
36. 1988. 116 +  XXI +  233 s. 1925.
36. 1984. W8 +  X X II +  204 +  216 s.

1906.

B. Brottsligheten (Uppgifter an- 
gáende ätalade).
37. 1985. 7:3 +  X II +  160 s. 1927.
38. 1986. 73 +  X II +  167 s. .1928.



C. Poliisin tietoon tulleet rikokset
(Rikollisuus I).

39. 1927. 11 +  43 S. 1928.
41. 1928. 17 .43 s. 192,9.
4& 1929. 17 +  43 s. 1930.

D. Syytetyt (Rikollisuus II).
42. 1927. 63 +  X H  + 130 a. 1929.
44. 1928. '64 +  X II + 1 3 4  s. 1930.

E. Rangaistusta kärsivät (Rikollisuus 
III).
45. 1927. 73 +  143 s. 1930.

F. Tnomioistuinten ja ulosotonhalti-
jain toiminta.
40. 1925 ja  1926. 36 +  X II + 1 3 6  s. 

192.9,

C. Brott som kömmit tili polisens 
kännedom (Brottsligheten I).
m . 1927. 11 +  43 S. 1928.
41. 1928. 17 4- 43 s. 1929.
43>. 1929. 17 +  43 s. 1930.

D. Ätalade (Brottsligheten II).
42. 1927. «3 +  X n  + 1 3 0  s. 1.929.
44. 1928. 64 -j- x n  4- 134 s. 1930.

E. Personer som undergä straff
(Brottsligheten III).
45. 1927. 73 + 1 4 3  s. 1930.

F. Domstolarnas och överexekutorer-
nas verksamhet.
40. 1925 och 1926. 86 +  X II +  135 8. 

1929.

6. Erikoistutkimuksia.
32. Tilastollinen tutkimus 1918 vuoden 

valtiorikollisista. .60 +  61 s. 
1923.

34. Alkoholinkäyttö ja  rikollisuus tai 
irtolaisuus vuonna 1923. 78 +  52 
s. 1925.

G. Specialundersökningar.
32. Statistisk undersökning över 190U8 

ars statsförbrytare. 6.0) +  61 s. 
1923.

34. Alkoholbruk och brottslighet eller 
lösdriveri tur 1923. 78 +  52 a.
1925.

Yllämainittuja julkaisuja saadaan 
kirjakauppojen välityksellä tai suo­
raan Valtioneuvoston Julkaisuvaras- 
tosta, Helsinki, Hallituskatu 4.

Ovannämnda Publikation er erhällas 
genom bokhandlare eller direkt frän 
Statsrädets Publikationsförräd, Hel­
singfors,, Regeringsgatan 4.


